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Настоящая книга подлинными чертами изображаетъ госу- 
дарственнаго человзка, который прославилъь Воронцовское 
имя въ Росси и въ ЕвропВ и оставилъ неизгладимые слВды 
трудовъ, подъятыхъ во благо своего отечества. BB его авто- 
б1ограхическя записки (къ сожалЪню кратюя) составлены 
были одна для племянницы, другая для сестры его леди Пем- 
брокъ. Подлинники этихъ записокъ сохравяются вфроятно въ 
Англи, & здВсь напечатаны по списку, въ HBKOTOPHIXB MB- 
стахъ правленному самимъ княземъ. ОнЪ отлично пополня- 
ются черновыми его письмами 1814 и 1815 годовъ: тутъ 
онъ весь, въ кругу своихъ родственныхъ, дружескихъ и слу- 
жебныхъ отношений. (Читатели обратять вниман!е на вполнЪ 
Русскй слогъ многихъ изъ этихъ писемъ). Дополнешемъ къ 
характеристикВ князя Воронцова служать письма къ нему 
друга его молодости барона Николаи и человвка изъ совер- 
шенно-иной сферы —граха Закревскаго, сначала бЪднаго ар- 
мейскаго охицера, потомъ виднаго государственнаго дзятеля. 


П. Бартеневъ. 


“ 


Г entered the military service in 1801 as а lieute- 
nant in the 1” (Preobrajensky) regiment of Guards; 
my late father and your grand-father began his 
service in the same regiment some 40 years ago. 
The garrison - service at St.-Petersbourg during 1802 
and а part of 1803 having entirely satisfied that 
kind of anxiety which young men have to mount 
guard, present arms at the head of a platoon and 
march about the streets with drums and miliraty 
music, Г began to feel the want of a more eff- 
cient service. 


After correspondence with my father about serving 
as а volunteer in the French army, of which for very 
sufficient reasons he did not approve, and as Russia 
was not then engaged in any European war, I settled 
to go to Gevwrgia, where besides the continual warfare 
with the Lesghuines, Circassians and other mountai- 
neers we were then on the eve of more serious mili- 
tary operations against Persia. 


One of our illustrious military chiefs of that epoch, 
prince Zizianoff being invested with the chief-command 
and administration of our Transcaucasian provinces. 
Г went with the Emperor’s permission and with 
2004 letters of recommendation to Tifls, and as 
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a first step in a subsequent active and adventu- 
rous career Г had the pleasure or at least the 
advantage of getting immediately acquainted with 
musket-shots, whilst passing the mountains of the 
Caucasus and on my arrival at Tiflis with the dan- 
gers (and at the same time useful experience) of the 
plague, for that calamity was then raging in Geor- 
gia and in some parts of the mountains, and I ha- 
уе had subsequently a great deal to do with the pla- 
gue, and have always felt the advantage of having 
so early become acquainted wiht the horrors of that 
‚ terrible malady and with the means to be employed, 
if not for its cure, at least against its progress. 


| was received by the brave prince Zizianoff with 
all possible kindness, and very soon after in Novem- 
ber of the some year 1803 began my first campaign, 
by accompanying prince Zizianoff himself in an expedi- 
tion against the Persian fortress Gandja, now Elizabet- 
pol. We arrived in view of the fortress on the 2° of 
December, and had the same day a most smart enga- 
gement with the Persians, which ended in our accu- 
pation of the whole of the suburbs of Gandja. 


In his report of this engagement prince Zizianoff 
was 30 good as to mention my name in а flattering 
manner, and ] received the order of 5 Ann of the third 
class. À fortunate circumstance for me that day was 
the assisting out of the melee. А brave officer who 
had just been severely wounded at the foot of a Per- 
sian battery, and who would have been taken by the 
enemy, if = brave chasseur of his company had not 
taken him urder one arm and Г under the other; the 
chasseur was immediately killed, and I succeeded in 
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supporting the wounded officer till others came up, 
and we got nearer to our own people. This officer was 
Kotliarevsky who afterwards made а most illustrious 
career in those countries and is known and esteemed 
by all Persians and by the English, who have been 
at the court of the Schah. In 1812 he achieved a 
heroic deed in passing the Araxes with а very small 
force and completely beating the king of Persia’s son 
Abbaz-Mirza at Aslandouze. Immediately after he mar- 
ched upon Linkorane on the shore ofthe Caspian sea, 
and took that fortress by storm, but was himself зо 
severely wounded by three musket-shots that he has 
never since been able even to mount on horseback, 
and lives in retirement in the government of Ekate- 
rinoslaw, where Г often see him. 


Т beg your pardon for this digression, which origi- 
пабе not so much from a wish of informing you of 
what I had the good fortune to do that day for Kot- 
liarewsky as from the desire of saying a word or 
two about that meritorious officer, one of the brigh- 
test ornaments of our army.—The siege of Gandja was 
protracted more than at first expected. Prince Zizia- 
пой hat not yet decided upon an assault, and the time 
was approaching when general Gouliakow, who com- 
manded on the eastern frontiers of Georgia against 
the Lesghuines, had orders to pass the river Alazany 
and to force those mountaineers to Кеер a treaty, 
which they had concluded with us six months before, 
and which they had already broken. 


The prince to give me more opportunity of seeing 
service proposed to me to join general Gouliakow. 
Г accordingly left the camp under Сапа the 20° of 
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December and passing through Tiflis, arrived on the 
28* at general Gouliakow’s camp. Operations began 
two days after, we had an insignificant engagement 
with the Lesghuines on the 1" of January 1804; on 
the 9% we took the Lesghuin village Katechi; on the 
13* we beat them at а place called Та; but on the 
15° on entering a defile in the great village of Dja- 
гу, а sudden attack of the Lesghuines on some Geor- 
gian militia who were before our principal column, 
had a desastrous effect: the Georgian militia fell back 
in confusion upon us, our columns were separated, 
and one part of them in which it was my lot to find 
myself, was forced, men, horses and caissons, down a 
precipice, from which a great number of us never 
returned. 1 was fortunate enough to be almost unhurt, 
immediately scrambled up as well as Г could to the 
place, from which I had fallen, where [ found а part 
of our reserve beating back the Lesghuines, but too 
late to save the brave general Gouliakow, who was 
killed at the moment, when we were driven down the 
precipice. 


We repulsed the enemy from the field of action, but 
could not fulfil the intentions of our late general. For 
in the course of the affray our loss had been very 
considerable the results, however were the same for 
after three days encampment in view of our епету— 
they sent some of their elders with terms of submis- 
sion and part of their tribute, we accordingly passed 
the Alazany. I then went back to Tiflis, where prince 
Zizianow had just arrived after taking Gandja by storm. 


Soon after Î was sent to the king of Imeretia, then 
independent of Russia, with propositions to which he 
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had previously given a kind of assent of a union namely 
with the Empire. Ill advised king Solomon (for that was 
his name) sent me back with a polite refusal. —3 weeks 
after we marched with 2 regiments and as soon as 
we began military operations, the frontier villages dec- 
lared for us and readily took the oath of allegiance to 
the Emperor; the king was obliged to accede to terms 
much less favorable, than those before proposed, and 
Imeretia became a Russian province.— As soon as this 
affair was finished and on our return to "Г, prince 
Zizianow assambled about 6000 men, the strongest 
force he could muster, and we marched upon Erivan. 
The governor of this city, Mahmet-Khan, being on bad 
terms with the king of Persia, had almost promised to 
give us the keys of the fortress; but the Persians had 
taken their own measures, and on arriving after а fort- 
night's march near the well known Armenian monsa- 
stery of Etchmiadzin, in view of mount Arrarat 50 
celebrated in the Scriptures, we were suddenly met by 
the king of Persia’s eldest son Abbaz-Mirza with an 
army Of 30.000 men. On the 20* of June he attacked 
us with great fury, but was beaten off; while we were 
taking measures necessitated by the change of cir- 
_ cumstances, two more aitocks on the 22° and 28‘ had 
the same result; on the 25“ we attacked him ourselves 
and occupied the village of Kanagyry on the river 
Tzanga, near Erivan. Abbaz-Mirza retired to an eleva- 
ted plain about two miles on the other side of the 
fortress with the intention of observing us. Prince 
Zizianow made here one of the boldest strokes ever 
attempted; for on the 30" of June we passed within gun 
shot of the fortress and through a defile in which we 
were attacked by Abbaz-Mirza, and notwithstanding 
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his immense superiority of force, ме forced our way 
and marched straight upon his camp. Terrified by 
what had happened in the defile, he had not courage 
to wait for us in the plains, and fled precipitately, not 
stopping till he had passed the Arax. We took his camp, 
the whole of his baggage and several of his zambou- 
raks or falconets upon camels: the only artillery that 
the Persians used at that time in the field. On the 22* 
of July we attacked and took the whole ofthe suburbs 
of Erivan, and surrounded the fortress as well as we 
could with the force we had. Notwithstanding the weak- 
ness of our little army, Erivan was ready to surrender, 
as Abbaz-Mirza was too far off to render them any 
assistance, but while negociations were pending the 
governor Mahmet-Khan received secret intelligence 
that the king of Persia himself Fat-Ali-Schah had left 
Teheran, his capital, to come and support his son and 
deliver Erivan. There was a strong party in the town, 
the head of which was a distinguished Persian chief 
Kalbalek- Khan, who though blinded many years be- 
fore by the late king of Persia Aga-Mahomet-Schah, 
had more firmness and resolution than the governor. 
This man and his party were for the king and against 
surrendering to Russia. Mahmet-Khan, wavering bet- 
ween both parties, tried to gain time by deceiving us 
by promises, when suddenly on the 15" of July, soon 
after midnight, we were attacked in our quarters by 
the king of Persia in person with between 30 or 40.000 
men. Though we had little more thar 4000 men under 
arms, and though dispersed over a great distance round 
the fortress, and though taken by surprise (for we had 
not cavalry enough to keep outposts in the field even 
against the ordinary tribes of Kourds, and other Per- 














7 


A TS LT 


sian horsemen continually hovering about us), we suc- 
ceeded with some loss, in beating off the Persians on 
every point, and the king astonished at а resistance 
he could not expect and ignorant of our real strength 
as all the fighting, had taken place in the suburbs, 
gardens and vineyards, where he had no means of 
counting us, retreated about 10 miles and encamped 
on the river Garnetcheny. Here began a conflict of 
obstinacy and famine more than of fighting; we could 
not with our insignificant force attack the king wit- 
hout abandoning the blockade of the fortress, and he 
did not like to come any more to close quarters with 
us; but while he was in want only of forage for his 
horses, we were in want of every thing, even of bread; 
all supplies were cut off and it was only by desultory 
fighting every day, that we could get anything out of 
the villages and fields of the environs. This lasted till 
the 5° of September, when having lost all hopes of 
any help or supplies from Georgia, where partial 
insurrection had already taken place, a Persian force 
introduced under Ker-Khouly-Khan. The whole of the 
mountains in open rebellion, and all comunication with 
Russia cut ой, А council of war was assembled, and 
even then the retreat was decided on much against 
the inclination of our brave commander; this retreat 
was still more difficult than to remain where we we- 
re, if we had had means of subsistance. Our numbers 
had decreased we had about 1500 sick and wounded 
to carry with us; our horses had in great num- 
bers perished, and those remaining to the only regi- 
ment of cavalry were taken for the use of the artl- 
lery. In fact it is difficult to imagine a worse situation 
than that in which our little army was placed at that 
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moment, we were not yet in great want of meat, as 
we had the bullocks that had transported our former 
provisions and by foraging we could get now and then 
a few sheep; but even a small piece of bread or bis- 
cuit had become in the last three weeks а luxury. 
Cut off from all resources, surrounded by a force ш- 
finitely superior to our own, and having in the very 
centre of our encampment, а Persian garrison which 
alone counted the double of fighting men, we had at 
our disposal the chances of getting out into the plain 
and afterwards through 10 days of march seemed all 
against us. Even when arrived on our own frontier, 
we had to expect difficulties and rebeilion aided by a 
picked Persian force commanded by the most enter- 
prising of their generals. We were since informed that 
the king of Persia was perfectly persuaded that we 
would all be killed or taken, and that opinion got its 
way through Persia to the British authorities in India 
and from them to England. 


Your grandfather has often told me since, that though 
his friends in your government did not like to 
tell him the whole of the intelligence received from 
Calcutta; still he heared enough to be several weeks 
in à most anxious and tormenting state of mind on 
my account. 


Happily for us the Persians though, а little 
improved now in military tactics, were at that time а 
most despicable enemy, they had neither infantry that 
could be called so, nor artillery except the zambu- 
raks or falconets upon camels, and a few light pi- 
eces drawn by bullocks, and very Ш served. The 
king himself was no warrior, and none of his: еше 





9 


О LT SLT NS 


‘officers had the courage and military genius of which 
the Persians were not wanting in the times of Shah- 
Nadir or even recently under their late king Aga-Ma- 
komet-Khan, who though a horrible tyrant was certain- 
[у a distinguished officer. On the other hand, our 
little force was composed of some of the bravest sol- 
diers in the world, accustomed to continual warfare 
and difficulties of every kind and commanded by one 
of the bravest and most resolute of men. On the night 
between the 5“ and 4“ of September we began 
with the greatest secrecy and silence to withdraw from 
the different posts and gardens, we were occupying im 
a circle of more than 4 English miles, our arüllery 
and baggage, our sick and wounded, and about day 
break, [ may say to our own surprise, we had got 
out into the plain, without even being attacked by the 
garrison of Erivan. Our 1500 fighting men were 
immediately properly placed to defend all this materi- 
al and baggage, and though we immediately saw the 
Persians advancing in great numbers to attack us, and 
the sortie against us preparing from the fortress, we 
felt that the principale difficulty was over and prepa- 
red with light hearts for an obstinate resistance. Our 
success was complete; we beat off all the attacks made 
against us, and encamped at about 4 miles from Eri- 
van on the river Tzanga. The next day we reached the 
monastery of Etchmiadzine, where we halted for a day 
and recruited ourselves with some few resourses 
found in the monastery, procuring winé and vinegar 
for our sick and wounded. 


The Persians however , though unable to fight us 
manfully, never left us in quiet, even during the night; 
both the first night on the Tzanga and oafterwards at 
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Etchmiadzine, they were continually hovering about | 
us, and firing on our lines, so that we were obliged 
to have about one third of our men continually under 
arms to repel those attacks. This was repeated by 
them every night and every day of our march (in all 
10 days) to our frontier. 


On the 8-th of September they tormented us in qui- 
te a new way; we were marching through high and 
dry grass and the wind was in our rear; the Persians 
set fire to the grass in several places. The conflagration 
soon reached our rear-guard, and threatened danger 
to our baggage, our sick and the caissons of the ar- 
tillery as well as the infantry ammunition, at that mo- 
ment we were attacked an all sides by overpowering 
numbers, nothing but the most resolute conduct of 
our old Georgian regiments however few in number 
could save us from destruction. 


We got over all our difficulties and were astonished 
ourselves after the heat of the action to fird oursel- 
ves safe. 


The weakness and cowerdice of the enemy having 
prevented them from completing our destruction. 


À.last attack was made upon us by the king of 
Persia at the entry of the defile at the other end of 
which Ker-Khouly-Khan with 6000 men from Georgia 
had come to meet him. The amazing valour of our 
soldiers of the Georgian army could alone save us in 
such a situation, we beat off the enemy behind us, 
forced our way through the defile occupied by Ker- 
Khouly-Khan and after that day saw no more of the 
Persians. 
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On the 13-th we entered our own territory, met а 
supply from our fortress at Karakhlis, and on the 27-th 
of the same month arrived at Tiflis; every body had 
been persuaded in Georgia that prince Zizianoff and 
his small army must have been destroyed, and all 
those provinces for ever lost to Russia. The moment 
our illustri‘us commander apeared again in health and 
spirits on our territory everything came back to order, 
the disaffected fled to their homes, and some of the 
Tartar chiefs, who had tried to raise their tribes a- 
gainst us fled to Persia. À few days after we arrived at 
Tiflis, [ may say in triumph, for though we had not 
attained our object in taking Erivan (a conquest since 
made by marshal Paskewitch) the sole fact of coming 
home safe from such an extraordinary dangerous po- 
siion was worth more than a victory in the opinion 
of friends and foes in the whole of that part of Asia, 
and for our future prospects in that country. 


There remained however to subdue the moutaine- 
ers of the great chain of the Caucasus and to reesta- 
blish the communication with the interior of the Em- 
pire which had been interrupted for several months. 


Accordingly on the 19-th of October we marched 
into the principal defile between Mosdok and Tiflis; on 
the 22-d the most difficult passes were carried by as- 
sault; the next day we were met by troops coming 
from Russia; thus reestablishing the communications, 
and soon after every thing was again quiet in that 
part of the Caucaesus, but the mountaineers of the 
North-Western frontier of Georgia were still in a state 
of insurrection. Accordingly in November we marched 
into Ossetia, made several expeditions during Novem- 
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Бег and December, restored submisson and tranquility 
in the whole chain of the Caucasus, carrying on war 
in the coldest season of the year, and in the middle 
of eternal snow with the remains of the brave troops 
that had been toiling during the whole of the summer 
under the burning sun of the plains of Érivan. 


We returned to Tiflis on the 7-№ of January о. 5. 
1805. 


This was the end of my service in Georgia and 
though it has been my lot to see а great deal after- 
wards, [ have always looked upon the time, I have 
been in Georgia, as the most active and the most in- 
teresting as well as the most perilous part of my ca- 
reer. Before I left Tiflis Г received for the campaign 
against the Persians and for the battle near Erivan 
the military order of S-t George and was advanced to 
the rank of captain in the guards, and for our cam- 
pains against Gandja and the Lesghuines the cross of 
S-t Wladimir and the sword of S-t Anu. 


In March 1805 I went to Moscow to see my uncle, 
the chancellor, at Andreefsky, where he was living on 
account of ill health and where he died at the end of 
that same year. From there | went to Petersbourgh 
and resumed my service as captain in the Preobra- 
jensky guards. Soon after war with France was de- 
cided upon, and among other preparations, а corps 
d'armée of about 20000 men was sent by sea under 
the orders of count Tolstoy to the shores of Pomera- 
nia to serve under the king of Sweden and to march 
into Hanover, which had been occupied by marschall 
Bernadotte. 
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[Г was named brigade-major to this expedition. 
We embarked at Kronstadt on the 1 of Sep- 
tember 1805 and after encountering one or two 
equinoxial gales, with much damage to some of our 
transports, we arrived in the end of the month at Stra- 
alsund. 


Г accompanied count Tolstoy to a place called Re- 
kako dear Christianstadt, where the king of Swe- 
den then was. The enterview with him about busi- 
ness relative to'the war proved to us, what has 
been since generally known, that His Majesty was 
mad, ог very near 30; and on returning to Straal- 
sund we marched through Mecklenbourg into Hano- 
ver. The French had evacuated that province some ti- 
me before and proceeded to join Napoleon at Ulm, 
having only a garrison in the fortress of Hamel, 
which place we immediately blockaded. 


The king of Sweden came up with his Swedes, and 
a British corps d'armée under lord Cathcart also arri- 
ved by sea to join из. We then made preparations 
to enter Holland, when news arrived of the battle of 
Austerlitz and the infortunate termination of the coa- 
lition by a separate treaty of peace signed by Austria. 


We accordingly received orders to march home, 
and Г got leave to visit my father and sister in En- 
gland, where Г remained the whole of the succeeding 
summer 1806. In September I went back to Peters- 
bourgh through Sweden and resumed my service in 
the guards, but war being again decided upon with 
France in support of Prussia, 1 was again put, toge- 
ther with my former commander count Tolstoy, on 
the staff of field-marshal count Kamensky; and in Octo- 
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ber [| was sent with а letter from the Emperor to the 
king of Prussia; the battle of Jena had taken place in 
the interval, and Г found the miserable remains of the 
Prussian army on the Vistula at Graudenz. 


Two days after the French under marshal Lannes 
forced us to retreat still farther, and the Russian army 
under general Beningsen having entered Prussia. I 
went to his head-quarters, where marshal КатепзКу, 
who was named commander in chief of the Russian 
and Prussian armies, arrived soon after. 


We met the French in the environs of Warsaw. 
and after some insignificant engagements it was ту 
good luck to be present at the battle of Pultusk. 


This day 14/26 December 1806 we completely re- 
pulsed the emperor Napoleon at the head of his best 
troops. At the recommendation of general Beningsen 
.[ was made a colonel for my services on that day; ап 
infortunate accident, the kick of a horse, which almost 
broke my leg, very nearly caused me to be а priso- 
ner Of the French during a flank mouvement of our 
army towards Kenigsberg, and prevented me from 
being present at the famous battle of Preuss-Eylau 
on the 27" of January 1807. 


After six weeks of treatement at Bielostock, I joi- 
ned the army at Heilsberg, and our gards arriving 
soon after with the Emperor, Г joined my regiment 
Of Preobrajensky and was appointed commander of 
its 1“ battalion. Га this situation Г was present a the 
battle of Heylsberg on the 29" of May, and on the 
24 of June at the infortunate battle of Friedland, after 
which we were obliged to retreat to the Nieman and 
reenter our own frontiers. 
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Conferences being appointed at Tilsit, [ was named 
with the 1-55 battalion of Preobrajensky guards to 
serve.as à body guard to the Emperor Alexander at 
Tilsit in the midst of the French army. Here we re- 
mained 12 days during negociations. Г saw the empe- 
ror Napoleon every day and was present at several 
revews of his guards and the corps of marshal Da- 
voust. Peace being concluded, we marched home 
through part of Lithuania, Curland and Livonia and 
arrived at Petersbourgh about September. 


The whole of the year 1808, Г passed at Peters- 
bourgh doing duty as colonel in the Guards, the only 
year from 1803 to 1815 that I passed in peace. 


In 1809 I was appointed to the command of the 
regiment of infantry of Narva, then serving against 
the Turks, and joined the army under prince Bagra- 
tion on the right bank of the Danube; towards the 
end of the same year in December, [ was with my 
regiment under general Zass in his camp near Ma- 
ichme, and in January 1810 we marched to our win- 
ter-quarters, those of my regiment being at Fokschany. 


Soon after prince Bagration wus superseded in 
his command by general count Kamensky, who had 
just then gloriously finished the war with Sweden; 
about the end of March operations began, and I was 
ordered to march to the left flank of the army under 
the command of count Serge Kamensky, brother to 
our general in chief. We passed the Danube on the 
1-th of April, marched through the province ot Baba- 
dagh, passed the lines of Karassou оп the 14-th of 
May, and on the 22-d of the same month we took by 
assault in the middle of the day the town of Bazar- 
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dchik. Pelivan, the most celebrated of the Turkish chiefs, 
was taken prisoner with all that survived of his tro- 
орз. My regiment was on that day with 8 others in 
the advanced corps under the command of general 
Woinoff; we were the first who entered the town, 
after having stormed three external redoubts; the co- 
lonels besides myself were: Paskewitch, since field- 
marschal, prince of Warsaw, count St Priest killed 
as lieutenant-general at Rheims in 1814, and count 
Balmann, a most intimate friend of mine, an officer 
of the very greatest distinction, and who died in 1812, 
while forming а new regiment on the opening of our 
great national war. 


For Bazardchik 1 was promoted to the rank of ma- 
jor-general. 


Four days after this fortunate engagement, [Г made 
part of а detachment, under general Ziseref, against 
the fortress of Varna; but the Turks succeeding in sen- 
ding in by sea, a supply of men and provisons 30 
that after some slight engagements in the gardens 
surrounding Varna, we received orders to leave that 
place and marched first to Prawody in the ВаЖап, 
on the great road to Constantinople, very soon after, 
the army concentrated near Schoumla, we joined the 
general in chief in his camp near that place. On the 
11-th of June 1810 took place the battle of Schumla, 
but though we drove the Turks out of every position 
outside of the fortress, we did not succeed in taking 
that important place, defended by the grand-visir in 
person, with the best troops of Turkey. Soon after 
the general in chief marched upon Roustchouk having 
a strong corps under his brother before Schoumla. 








Г made part of this corps, and during our епсатр- 
ment in that place Т was dangerously ill of a nervous 
fever; for 3 ог 4 days, my life was despaired of, but 
[ recovered, received the command of а brigade, and 
marched in the beginning of August to rejoin the main 
army near kRustchouk. 


Our commander-in-chief had failed in an assault 
on that fortress, and the Turkish force newly assem- 
bled under the command of the seraskier Konchanz- 
Ali, was marching to its relief; about one half of our 
army, under the command of с. Serge Kamensky, was 
sent to meet this advancing force. We found the Turks 
encamped and entrenched on the river Yantra near 
the small village of Batine. On the 16-th of August 
we made a strong reconnaissance; but the position 
was judged too strong to be attacked by зо inferior 
a force, пп@ accordingly the general-in-chief himself 
came up, leaving only a small portion of his troops 
blockading Roustchouk. On the 26-th of the same 
month of August we had a decisive general engage- 
ment. The Turkish camp was stormed after a very 
brave resistance, the seraskier himself killed with a 
great number of his men, about 7.000 prisoners; 4 
pashas, the whole of &he artillery and near 200 colours 
were the trophies of this battle, which took place 
precisely two years, day after day, before the terrible 
battle of Borodino. 


The surrender of Roustchouk was one of its conse- 
quences. Two days after the battle [ made part of 
a small expedition under count St. Priest towards the 
Turkish fortress of Sistova. where we came up with a 


force of more than 1500 men and 4 pieces of light 
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artillery, but the terror of the battle of Batine had 
spread all around and the Turkish garrison under Ach- 
met-Pacha, consisting of several thousand men and 
54 pieces of cannon, surrendered to us, айег exchang- 
ing а few shots. 


In the following October the whole of the army 
marched through Sistova upon Nicopol, and that place 
having immediately surrendered, the general-in-chief 
gave me the command of a separate expedition to 
make à reconnaissance in the mountains of the Small 
Balkans, and ofthe Turkish towns of Plewna and Lowt- 
cha. [ had the good fortune of doing even more than 
what was prescribed to me: Plewna and Lowtcha sur- 
rendered, and 1 also took possession of the fortified 
town of Selvi, in the Balkans. The Turkish garrison 
fled abandoning baggage and artillery. Г received for 
this expedition the order of St: Ann of the 1-5% class, 
and for the part Г had taken in the battle of Batine 
and the taking of Sistova, the order of St, Wladimir 
3-rd class, and а separate rescript of thanks from the 
Emperor.—Here ended the campaign of 1810. 


Г had been appointed commander of the 3-rd brigade 
in the 12-th division of infantry. This division was 
among those who received orders to march to our 
western Polish frontiers, in consequence of the again 
menacing attitude of the emperor of the French. After 
having past part of the winter at Buckarest with 
count Kamensky, Г joined in the spring of 1811 my 
brigade at Yarischeff in Podolia. 


Count Kamensky, whose feeble health had been still 
further impaired by the fatigues of the late campaign, 
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died about this time, and Koutouzoff was appointed 
his successor. 


Though our forces on the Danube were much dimin- 
ished by the march of 4 divisions into Poland, he 
resolved not to remain inactive, but to go forward and 
meet the new grand-vizier Achmet-Pacha, who was 
marching from Schoumla towards Roustchouk. He knew 
my ardent wish not to remain in inactivity in Poland, 
if anything should be going on elsewhere and was 
accordingly good enough to send me an estafette with 
an order to Join the army at Djourdja, where I arrived 
on the 17-th of June. I was. appointed to the command 
of a brigade in the advanced guard; we passed the 
Danube on the 19-th, and on the 22-nd we were atta- 
cked by the grand-vizier and the whole of his forces. 
We beat him off completely; but as it was not judged 
prudent at that time to remain on the right bank of 
the Danube, we repassed that river on the 26-th and 
encamped in and about Djourdja. 


My brigade remained in the rear-guard, and cover- 
ed the retreat. 


Soon after serious operations began in Small Walla- 
chia, and Ismail-Bey of Macedonia, father to Yous- 
souf Pasha, subsequently taken at Varna in the year 
1828. having passed the Danube with a chosen body 
of troops, with the intention of occupying (Crai- 
ova, the capital of Small Wallachia, [ was sent with a 
regiment of infantry to the support of general Zass, 
who commanded in that province. 


This was & very active campaign, for we had to do 


with a strong and enterprising enemy; several enga- 
2% 
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gements took place on the left bank of the Danube, 
the most important of which was on the ‘{-th of Sep- 
tember near Kalafat. Later in the season | was deta- 
ched twice to the right bank of the river. at first near 
Widdin, where I had an engagement with the Turks, 
for which I received the 3-4 class of S-t George; and 
] was sent а second time to the rear of the Turkish 
army. оп which occasion 1 ла а tnifling engagement 
with them near the village of Wassilewzy. As [smail. 
Bey had no more hopes of success in Small Wallachia, 
he abandoned what hold he had on the left bank of 
the Danube; and leaving Widdin ta defend itself re- 
treated partly by Wassilewizy into his winter-quar- 
ters in Albania. 


We were not strong enough to besiege Widdin, but 
in the meanwhile the grand-vizier, who had been 
béaten by general Koutouzoff near Roustchouk, had 
concluded an armistice, during which negociations 
were to take place so that Т was left in my position 
in the rear 6f Widdin. 


The negociations did not end .in peace as it was 
hoped, but all that remained of the grand-vizier's army 
surrendered as prisoners of war. Г received orders to _ 
repass the Danube on the 2-nd of December, and we 
jall went into winter-quarters. 


Besides the 3-rd class of St George and а sword 
ornamented with diamonds, [Г received for this campa- 
сп the order of St. Wladimir of the 2-nd class. It 
was during this campaign that Г became acquainted 
and served with general count O’Rourcke, who com- 
manded my сауагу on the right bank of the Danube. 
It was later also my good fortune to serve а good 
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deal with this distinguished officer in the years 1813 
and 1814. 


From the fatigues and bad climate of Small Wal- 
lachia Г had caught a very bad intermittent fever, and 
[ passed the remainder of the winter, and part of the 
spring under medical treatment at Buckarest. 


Meanwhile in Russia every thing was preparing for 
a terrible war with Napoleon; the division, to which I 
belonged, marched early in the spring from the banks 
of the Dniester to join prince Bagration’s army т 
Wolhynia. 


I left Buckarest in April 1812 and on arriving at 
head-quarters at Lutzk, [ found that I had been аррош- 
ted to the command of a division of grenadiers. 


In the beginning of June the memorable campaign 
of 1812 began by the French army passing the №е- 
men, and prince Bagration received orders first to 
march northwards towards Brest-Litovsk, and then to 
begin his retreat towards Smolensk, where our two 
great armies, the first under general Barclay-de-Tolly 
and the other under prince Bagration, were to unite. 
During the whole of this march [ was appointed to 
support our rear-guard of cavalry including the cos- 
sacks under the hetmann Platoff and general Wassil- 
chikoff, several engagements took place, in which our 
rear-guard always hud the advantage, and the French, 
Polish and Westphalian cavalry suffered great losses 
in men, in reputation and in confidence. The first en- 
counter we had with the French was at Mohileff on 
the Dnieper. The corps of general Raevsky had there 
a very serious engagement, in Which Paskewitch, com- 
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manding the 26-th division, very much distinguished 
himself, My division was left to cover the retreat, 
but the French did not follow. It is useless to enter 
into other details of this memorable campaign. 


When we took up our position at Borodino, [ was 
appointed to support our left flank, where we had a 
very serious engagement on the 24-th of August. The 
troops that were оп the I-st line having suffered very 
much, my division took their place, and on the following 
day, preparatory to the great battle, [Г received orders 
to occupy and defend three fleches, which were con- 
structed to cover our left flank, the weaker part of 
our line. 


On the 26-th early began the battle or rather 
the butchery of Borodino. The whole of the French . 
force was directed against our left flank, consequent- 
ly on the fleches (defended by my division); more 
than a hundred pieces of artillery played some time 
upon us, and the greatest part of the best French in- 
fantry, under marshals Davoust and Ney, marched 
straight upon us. Our fleches were stormed after a 
stout resistance, were retaken by us, stormed again 
by the French, retaken once more. and were at last 
soon lost again, from the overpowering force em- 
ployed against them. Т was wounded by a musket ball 
in the thigh, as we were in the act of retaking the 
fleches the first time, my brave division was entirely 
destroyed, and out of nearly 5.000 men, not more than 
about 300, with one field officer of the name of 

remained untouched or slightiy wounded; 4 or 
р of our divisions met with very nearly the same fate 
on the same ground. | 
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The loss of thé French was also frightful; one may 
say that ‘.-ths of the battle took place on our left flank, 
and though in the result we were unable to keep that 
position, the French had lost too much to retain during 
the night what they had gained during the day. 


I do not mean here to give any more details of this 
battle, which has no parallel in modern history. Our 
loss in killed and wounded was about 30 generals, 
1.600 officers, and 42.000 men. 


The French loss, as Г saw myself in the reports ta- 
ken at Wilna in marshal Bertier’s papers, was no less 
than 40 generals, 1800 officers and about 52.000 men. 


My wound was dressed on the field, the bullet ex- 
tracted, and for the first 3 or 4 versts [ was trans- 
ported in а little peasant’'s carriage, of which one wheel 
was knocked off by a cannon ball, and we mana- 
ged to go on upon the remaining three. 


| thus managed to reach my own calash which 
was with the baggage of the army, and there Г very 
soon saw а great number of generals and officers, 
more or less severely wounded, some of them my 
intimate friends. 


It was there [ saw for the last time lieut.-general 
Touchkoff and my brave chief, prince Bagration, who 
both soon after died of their wounds. These two men 
had been in their early life companions in arms, after- 
wards rivals, and at length спепиез; they had saluted 
one another coolly the very day before the battle, and 
then met again in this place to meet soon after in 
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another world. Most of the wounded passed the time 
at the small town of Mojaisk, where every house be- 
came an hospital; before daybreak we heard that 
Koutouzoff had decided upon a retreat, and we went 
on that day to a village about half-way to Moscow. 


By this time I was joined by two intimate friends, 
general St. Priest and Kriloff, both “wounded; the first 
in the breast, but not dangerousiy, the other in the 
hand. 


Colonel Bogdanovsky, whom you saw afterwards at 
Maubeuge, severely wounded in the leg, and several 
others of my friends and comrades, both of my divisi- 
on, and of my old regiment of Narwa, some of whom 
were indeed wounded mortally, joined our separate 
procession, and we agreed to go together wherever it 
should be found best, and luckily for us,the chief sur- 
geon of my division, who had also got a 8126$ mus- 
ket shot in his hand, agreed to accompany us. The 
3-rd day we arrived at Moscow, and rested there for 
two days; my wound, which had been very painful 
during the first 24 hours, ceased to be so afterwards, 
and though totally unable to stand upon my legs, 1 
was comparatively comfortable, and would have wished 
that all my companions could be in the same state. 
Г had а good long calash and Боге the journey very 
well. 


№ may appear extraordinary that even in those se- 
rious circumstances and perhaps partly on account of 
their exciting importance, we were most of us con- 
tented, merry and even enjoying our repasts with great 
appetite. In fact the crisis was coming on and we all 
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felt that this crisis would be favourable to the cause 
of our country; we felt that we had fought in such 
а manner that the French could not boast of a victory 
except by the circumstance of our retreat and the 
abandonment of the ancient capital. Our army was 
terribly weakened by the battle; but fresh troops we- 
ге joining us every day; we were in the middle of our 
resoursses, and we had plenty of every thing, we knew 
very well that the French army on the contrary, 
if not more weakened by the battle was getting farther 
every day from reinforcements and reserves, was in 
want of every thing and would be soon in a starving 
condition. The sacrifice of Moskow alone had banished 
every idea or fear of peace, and there could be no 
longer either object or pretext for concluding one. On 
Monday the 1 September, the day before our army left 
Moscow and the French entered it, we left Moscow 
by the Wladimir road. I resolved to go to Andreev- 
sky, an old family seat about 120 miles from Mos- 
cow, where Г had been twice with my чипе the count 
Alexander who died there in 1805, and where my 
grand-father had also died some 30 years before. А 
good number of my friends and fellow sufferers agreed 
to go with me, and we arrived there with our 
own horses on the 3-rd day. On our arrival we were 
informed of all that had passed at Moscow, of the 
melancholy entry of Napoleon into that ancient city, 
where the French army had hoped to find populetion 
and resources, and to conclude peace. You know that 
they found a desert, that all hopes of peace and even 
of succes were blasted, and that two days after their 
arrival, ‘;* of the city were burnt to the ground. 
Г shall say nothing sbout the manner in which this 
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was done, but I shall only say that so early as when 
we joined the first army at Smolensk, we heard of 
the resolution to burn Moscow, rather than leave it 
as а resoursse for the enemy, and that we all heard 
this with joy and triumph. 


At Andreevsky a few of my companions died of 
their wounds. Some of the more slightly wounded left 
us as soon as they could rejoin the army, but before 
Ï уаз in a condition for moving, we received the ]оу- 
full intelligence that our principal army under Koutou- 
zoff had succeeded in making a flank movement оп 
the right and almost on the rear of the French, esta- 
blishing itself in a good position south-west of Mos- 
cow, on the road to Kalouga. This made us quite se- 
cure at Andreevsky; юг the first 10 days of our stay 
we had deen very much on the alert, and had all 
our means of transport ready at a moments notice. 


Marshal Ney had established his head-quarters at 
Bogorodsk in the Wladimir road, and if he had had 
any available light troops of cavalry our situation 
would have been very dangerous, for there were not 
amongst us all 12 men capable of defending themsel- 
ves; but most of the French cavalry was in fact al- 
ready destroyed, and the greater part of the remain- 
der together with the whole ofthe Polish cavalry, was 
with Murat observing marshal Koutouzoff”’s position. 
Very soon after we heard of the brilliant affair at Ta- 
routino, where Murat was surprised and beaten by 
our army, and that this had forced Napoleon to as- 
semble all his troops, abandon Moscow and march 
against Koutouzoff, 
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It is not my business to say what followed; how 
then came the battle of Maloi-Iaroslawetz which the 
French claimed as a victory; but after which they we- 
re obliged to retreat, not by a fresh and rich country 
as they hed intended, but by their old and completely 
exhausted route of Smolensk, how they were haras- 
sed and partially destroyed at Wiasma, at Krasnaia, 
and on the Beresina, how after the passage of this 
last river (and not before as the French pretend, 
in order to palliate their disgrace) severe frost came 
on to accomplish the destruction of their unfortunate 
army, and how before reaching Wilna, Napoleon 
thought it more prudent and safe to leave the mise- 
rable remnants of his gigantic force in the charge of 
the distracted Murat, and himself went off with 2 or 3 
companions, and a chosen band as convoy through 
the rest of Lithuania to the frontier, then to Warsaw, 
where he had his well-known interview with the abbé 
Pradt and so on to Paris. 


АП these important events are described in 50 dif- 
ferent books, and in as many different ways. You ha- 
ve wished to have the private and unmeaning adven- 
tures of your uncle; consequently not without a full 
sense of the complete inferiority of such а tale, 1 
must go on with what regards my own poor self. 


On the 29-th of October I was well enough to lea- 
ve my crutches and to walk about tolerably with the 
support of a cane, and quitting about a dozen of my 
companions, who were not yet in a state to move, 1 
left Andreevsky to join the army. From Andreevsky to 
Moscow I got post-horses; but after Moscow, it was 
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difficult to find any on the route that had been follo- 
wed by the army so that I had at first to buy my 
own horses in 2 or 3 instances, for distances of 100 
or 200 miles when post-horses failed, and in the Po- 
Юз provinces, Г obtained horses from the Jews for 
2 or 3 days at a time from town to town. 














MÉMOIRES 
DE LA VIE MILITAIRE DE SON ALTESSE MONSIEUR LE PRINCE 
MICHEL WORONZOW, 


ÉCRITS EN ANGLAIS SOUS SA DICTÉE. 


18307 à 18153- 
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Traduit de l'anglais par Alex. Graves. 


J'entrai au service militaire Гап 1801, avec le grade 
de lieutenant, dans le 1-г régiment (Preobrajensky) de 
la garde. Feu mon père et votre grand-père avait 
commencé son service dans le même régiment il y a 
environ 40 ans. Le service de la garnison à S-t Péters- 
bourg durant l’année 1802 et une partie de l’an 1803 
ayant entièremeut satisfait la soif qu'ont les jeunes gens 
de monter la garde, de présenter les armes à la tête 
d'un peloton et de parcourir les rues avec des tam- 
bours et de la musique, je соттепса à sentir le 
besoin d'un service actif. 


Comme dans une correspondance, que j’eus avec mon 
père, il n’approuva pas, par des raisons suffisantes, 
l’idée que j'avais d'entrer comme volontaire dans Гаг- 
mée française et comme la Russie n’était alors engagée 
dans aucune guere européenne, Je me décidai à aller 
en Géorgie, où, outre les lnttes continuelles avec les 
Lesguines, les Circassiens et d’autres montagnards, 
nous étions alors à la veille d'entreprendre de très sé- 
rieuses opérations contre la Perse. — 


Un de nos plus illustres chefs militaires de cette 
époque, le prince Zizianow, étant investi du comman- 
dement en chef et de l’administration de nos provinces 
transcaucasiennes, je partis avec la permission de 
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l'Empereur et avec de bonnes lettres de recommanda- 
tion pour Tiflis. 


Comme premier pas dans nne carrière qui devait 
être active et avantureuse, j eus le plaisir, ou du moins 
l'avantage, de faire connaissance des boulets et de la 
mousqueterie en traversant les montagnes du Caucase 
et à mon arrivée à Tiflis d'acquérir une expérience 
utile pour lutter avec les dangers de la peste; car cette 
calamité ravageait alors la Géorgie et quelques par- 
ties des montagnes. Plus tard j’eus beauconp à démè- 
ler avec ce fléau et je sentis toujours l'avantage d'avoir 
été de bonne heure familiarisé avec les horreurs de 
cette terrible maladie, aussi bien qu'avec les moyens 
qu'on emploie pour la guérir ou au moins pour lutter 
contre ses progrès. 


Je fus reçu par le brave prince Zizianow avec tou- 
tes les bontés possibles, et bientôt après, au mois de 
novembre de la même année 1803, je commençai ma 
première campagne par accompagner la personue du 
prince Zizianow dans une expédition contre la forte- 
resse perse Gandja, actuellement Élisabethpol. 


Nous arrivêmes en vue du fort le 2 décembre et 
eûmes le même jour avec les Perses un vif engage- 
ment qui finit par l'occupation de tous les alentours 
de Gandja par nos troupes. 


Dans: son rapport sur cet engagement le prince 
Zizianow eût la bonté de citer mon nom d'une manière 
flatteuse, et je reçus l’ordre de S-te Anne de la troi- 
sième £lasse, 
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Une circonstance fortunée pour moi ce jour-là fut 
de pouvoir parvenir à tirer de la mélée un brave offi- 
слег, qui venait d’être grièvement blessé au pied d'une 
batterie perse et qui eût été pris par l’ennemi, si un 
brave chasseur de la compagnie ne Гей soutenu 
sous un bras et moi sous l’autre; le chasseur ayant été 
immédiatement tué, je parvins à pouvoir soutenir l’offi- 
cier blessé jusqu’à ce que d’autres nous eussent rejoint, 
et nous nous rapprochâmes des nôtres. 


Cet officier était Æotliarevsky, qui plus tard fit une 
carrière des plus illustres dans ces contrées et qui est 
connu et estimé de tous les Perses et des Anglais, qui 
ont été à la cour du Schah. En 1812 il fit un acte 
héroïque en traversant l’Araxe avec de très petites 
forces et battit Abbaz-Mirza, le fils du roi de Perse, à 
Aslandouze; immédiatement après il marcha sur Len- 
koran au bord de la mer Caspienne et prit d'assaut 
cette forteresse, mais fut lui-même si grièvement 
blessé par trois balles qu’il n’a jamais depuis été en 
état de monter à cheval et vit retiré dans le gouver- 
nement d'Ékaterinoslaw, où Je le vois souvent. 


Je vous demande pardon de cette digression, qui 
vient non du désir de vous informer de ce que j'ai eu la 
bonne chance de faire pour Kotliarevsky ce jour-là, 
mais du désir de dire quelques mots sur cet officier 
de mérite, un des plus brillants ornements de notre armée. 


Le siège de Gandja fut prolongé plus longtemps 
qu’on ne pouvait s’y attendre. D'abord le prince Zizia- 
now n'avait pas encore décidé l'assaut, et le temps 
approchait où le général Gouliakow, qui commandait 
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sur les frontières orientales de la Géorgie contre les 
Lesghuines, avait reçu l’ordre de traverser la rivière 
Alazani et de forcer ces montagnards à maintenir le 
traité qu'ils avaient conclu avec nous six mois aupa- 
ravant et qu'ils avaient déjà violé. Le prince, pour me 
procurer l'occasion de me trouver dans un service 
actif, me proposa d'aller rejoindre le général Gouliakow, 
ce que j'acceptai avec plaisir. Je quittai donc le camp 
de Gandja le 20 décembre et passant par Tiflis j’arri- 
vai le 28 chez le général Gouliakow. 


Les opérations militaires commencèrent deux jours 
plus tard. Nous eûmes un engagement insignifiant 
avec les Lesghuines le 1-r janvier 1804; le 9 nous pri- 
mes le village Lesghuin de Katekhi; le 13 nous les batti- 
mes dans un endroit nommé Та; mais le 15, en entrant 
par un défilé dans le grand village de Djary ‘), une 
attaque subite des Lesghuines contre la milice géor- 
gienne, qui se trouvait devant nos collones prin- 
cipales, produisit un effet désastreux. Les miliciens 
géorgiens reculèrent en confusion sur nous, nos co- 
lonnes furent séparées, et celle où ma destinée 
m'avait placé fut précipitée, hommes, chevaux et 
caissons, dans un précipice d’où un grand nombre 
d’entre nous ne revint pas. Je fus assez heureux pour 
n'être presque pas blessé et aussitôt je me mis à grim- 
per comme je pouvais vers l'endroit d'où nous avions 
fait la chûte. Là je trouvai une partie de notre réserve 
forçant l'arrière-garde des Lesghuines, mais trop tard 
pour sauver le brave général Gouliakow, qui avait 
été tué au moment où nous avions été jetés dans le 
précipice. 


1) 15 janvier prise de Закаталы dans le défilé de Джары. 
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Nous repoussâmes Геппешл du champ de bataille, 
mais nous ne réussîmes pas à réaliser les intentions du 
feu général; car dans le courant du combat notre perte 
avait été considérable, quoique le résultat fut le même 
après trois Jours de campement en vue de l'ennemi: car 
ceux-ci envoyèrent quelques officiers supérieurs avec 
des termes de soumission et une partie de leur tribut, 
en conséquence de quoi nous repassâmes l’Alazani.— 
Je retournai alors à Tiflis, où le prince Zizianow ve- 
nait d'arriver après avoir pris d'assaut Сап4]а. 


Bientôt après je fus envoyé près du roi d’Imérétie, 
alors indépendant de la Russie, avec des propositions 
aux quelles il avait précédemment donné une espèce 
de consentement pour une union avec l'Empire. 


On conseilla au roi Salomon (car tel était son nom) 
de me renvoyer avec un refus poli. Trois semaines 
plus tard nous y marchâmes avec deux régiments, et 
dès le commencement des opérations militaires, les 
villages des frontières se déclarèrent pour nous et vo- 
lontairement prêtèrent serment d’alliance à l'Empereur. 
Le roi fut obligé de céder à des conditions bien moins 
favorables que les précédentes, et l’Imérétie devint pro- 
vince russe. 


Aussitôt que cette affaire fut terminée et que nous 
fâmes de retour à Tiflis, le prince Zizianow rassembla 
près de 6000 hommes, la plus grande force qu'il put 
réunir, et nous marchâmes sur Érivan. 


Mahmet-Khan, le gouverneur de cette ville, étant en 
mauvaise intelligence avec le roi de Perse, nous avait 
presque promis les clefs de la forteresse; mais les Per- 
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was done, but | shall only say that so early as when 
we Joined the first army at Smolensk, we heard of 
the resolution to burn Moscow, rather than leave it 
as а resoursse for the enemy, and that we all heard 
this with joy and triumph. 


At Andreevsky a few of my companions died of 
their wounds. Some of the more slightly wounded left 
us as soon as they could rejoin the army, but before 
Г was in a condition for moving, we received the joy- 
full:inteligence that our principal army under Koutou- 
20 had succeeded in making a flank movement оп 
the right and almost on the rear of the French, esta- 
blishing itself in a good position south-west of Mos- 
cow, on the road to Kalouga. This made us quite se- 
cure at Andreevsky; for the first 10 days of our stay 
we had deen very much on the alert, and had all 
our means Of transport ready at a moments notice. 


Marshal Ney had established his head-quarters at 
Bogorodsk in the Wladimir road, and if he had had 
any available light troops of cavalry our situation 
would have been very dangerous, for there were not 
amongst us all 12 men capable of defending themsel- 
ves; but most of the French cavalry was in fact al- 
ready destroyed, and the greater part of the remain- 
der together with the whole of the Polish cavalry, was 
with Murat observing marshal Koutouzoff”s position. 
Very soon after we heard of the brilliant affair at Ta- 
routino, where Murat was surprised and beaten by 
our army, and that this had forced Napoleon to as- 
semble all his troops, abandon Moscow and march 
against Koutouzof. 
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It is not my business to say what followed; how 
then came the battle of Maloi-Iaroslawetz which the 
French claimed as a victory; but after which they we- 
re obliged to retreat, not by a fresh and rich country 
as they had intended, but by their old and completely 
exhausted route of Smolensk, how they were haras- 
sed and partially destroyed at Wiasma, at Krasnaia, 
and on the Beresina, how after the passage of this 
last river (and not before as the French pretend, 
in order to palliate their disgrace) severe frost came 
on to accomplish the destruction of their unfortunate 
army, and how before reaching Wilna, Napoleon 
thought it more prudent and safe to leave the mise- 
rable remnants of his gigantic force in the charge of 
the distracted Murat, and himself went off with 2 or 3 
companions, and а chosen band as convoy through 
the rest of Lithuania to the frontier, then to Warsaw, 
where he had his well-known interview with the abbé 
Pradt and so on to Paris. 


АЙ these important events are described in 50 dif- 
ferent books, and in as many different ways. You ha- 
ve wished to have the private and unmeaning adven- 
tures of your uncle; consequently not without a full 
sense of the complete inferiority of such a tale, I 
must go on with what regards my own poor self. 


On the 29-th of October I was well enough to lea- 
ve my crutches and to walk about tolerably with the 
support of a cane, and quitting about a dozen of my 
companions, who were not yet in a state to move, I 
left Andreevsky to join the army. From Andreevsky to 
Moscow 1 got post-horses; but after Moscow, it was 
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difficult to find any on the route that had been follo- 
wed by the army so that Г had at first to buy my 
own horses in 2 or 8 instances, for distances of 100 
or 200 miles when post-horses failed, and in the Po- 
lish provinces, Г obtained horses from the Jews for 
2 or 3 days at а time from town to town. 








MÉMOIRES 
DE LA УЕ MILITAIRE DE SON ALTESSE MONSIEUR LE PRINCE 
MICHEL WORONZOW, 


ÉCRITS EN ANGLAIS SOUS SA DICTÉE. 
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Traduit de l'anglais par Alex. Graves. 


J'entrai au service militaire Гап 1801, avec le grade 
de lieutenant, dans le 1-г régiment (Preobrajensky) de 
la garde. Feu mon père et votre grand-père avait 
commencé son service dans le même régiment il y a 
environ 40 ans. Le service de la garnison à S-t Péters- 
bourg durant l’année 1802 et une partie de l'an 1803 
ayant entièremeut satisfait la soif qu'ont les jeunes gens 
de monter la garde, de présenter les armes à la tête 
d'un peloton et de parcourir les rues avec des tam- 
bours et de la musique, je commençai à sentür le 
besoin d’un service actif. 


Comme dans une correspondance, que jJ'eus avec mon 
père, il n’approuva pas, par des raisons suffisantes, 
l’idée que j'avais d'entrer comme volontaire dans Гаг- 
mée française et comme la Russie n’était alors engagée 
dans aucune guere européenne, je me décidai à aller 
en Géorgie, où, outre les luttes continuelles avec les 
Lesguines, les Circassiens et d’autres montagnards, 
nous étions alors à la veille d'entreprendre de très sé- 
rieuses opérations contre la Perse. 


Un de nos plus illustres chefs militaires de cette 
époque, le prince Zizianow, étant investi du comman- 
dement en chef et de l’administration de nos provinces 
transcaucasiennes, Je partis avec la permission de 


l'Empereur et avec de bonnes lettres de recommanda- 
tion pour Tiflis. 


Comme premier pas dans une carrière qui devait 
être active et avantureuse, j'eus le plaisir, ou du moins 
l'avantage, de faire connaissance des boulets et de la 
mousqueterie en traversant les montagnes du Caucase 
et à mon arrivée à Tiflis d'acquérir une expérience 
utile pour lutter avec les dangers de la peste; car cette 
calamité ravageait alors la Géorgie et quelques par- 
ties des montagnes. Plus tard j’eus beaucoup à démèê- 
ler avec ce fléau et je sentis toujours l'avantage d'avoir 
été de bonne heure familiarisé avec les horreurs de 
cette terrible maladie, aussi bien qu'avec les moyens 
qu'on emploie pour la guérir ou au moins pour lutter 
contre ses progrès. 


Je fus reçu par le brave prince Zizianow avec tou- 
tes les bontés possibles, et bientôt après, au mois de 
novembre de la même année 1803, je commençai ma 
première campagne par accompagner la personue du 
prince Zizianow dans une expédition contre Ja forte- 
resse perse Gandja, actuellement Elisabethpol. 


Nous arrivâmes en vue du tort le 2 décembre et 
eûmes le même jour avec les Perses un vif engage- 
ment qui finit par l'occupation de tous les alentours 
de Gandja par nos troupes. 


Dans: son rapport sur cet engagement le prince 
Zizianow eût la bonté de citer mon nom d'une manière 
flatteuse, et je reçus l’ordre de Зе Anne de la troi- 
sième classe, 
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Une circonstance fortunée pour moi ce jour-là fut 
de pouvoir parvenir à tirer de la mélée un brave offi- 
cier, qui venait d’être grièvement blessé au pied d'une 
batterie perse et qui eût été pris par l'ennemi, si un 
brave chasseur de la compagnie ne l'eût soutenu 
sous un bras et moi sous l’autre; le chasseur ayant été 
immédiatement tué, je parvins à pouvoir soutenir l'off- 
cier blessé jusqu'à ce que d’autres nous eussent rejoint, 
et nous nous rapprochâmes des nôtres. 


Cet officier était Æotliareosky, qui plus tard fit une 
carrière des plus illustres dans ces contrées et qui est 
connu et estimé de tous les Perses et des Anglais, qui 
ont été à la cour du Schah. En 1812 il fit un acte 
héroïque en traversant l’Araxe avec de très petites 
forces et battit Abbaz-Mirza, le fils du roi de Perse, à 
Aslandouze; immédiatement après il marcha sur Len- 
koran au bord de la mer Caspienne et prit d'assaut 
cette forteresse, mais fut lui-même si grièvement 
blessé par trois balles qu'il n’a jamais depuis été еп 
état de monter à cheval et vit retiré dans le gouver- 
nement d'Ekaterinoslaw, où je le vois souvent, 


Je vous demande pardon de cette digression, qui 
vient non du désir de vous informer de ce que j'ai eu la 
bonne chance de faire pour Kotliarevsky ce jour-là, 
mais du désir de dire quelques mots sur cet officier 
de mérite, un des plus brillants ornements de notre armée. 


Le siège de Gandja fut prolongé plus longtemps 
qu’on ne pouvait s’y attendre. D'abord le prince Zizia- 
now n'avait pas encore décidé l'assaut, et le temps 
approchait où le général Gouliakow, qui commandait 
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Avant de quitter Tiflis, je reçus pour la campagne 
contre la Perse et pour la bataille près d'Erivan la 
croix de S-t Georges et fus promu au rang de capi- 
taine aux gardes; et pour la campagne contre Gandja 
et les Lesghuines la croix de S-t Wiladimir et l'épée 
de S-te Anne. 


Au mois de mars (1805) je partis pour Moscou 
pour voir mon oncle le chancelier à Andréevsky, 
où il s'était retiré pour cause de santé et où Ц 
est mort à la fin de cette même année. De là je 
me rendis à Pétersbourg, où je repris mon service 
de capitaine aux gardes de Préobrajensky. 


Bientôt après la guerre fut décidée contre la Fran- 
ce, et entre autres préparatifs un corps d'armée Ф’еп- 
viron 20.000 hommes fut envoyé par mer sous les 
ordres du comte Tolstoy dans la Poméranie pour 
servir sous le roi de Suède et marcher dans le Ha- 
novre, qui avait été occupé par le maréchal Berna- 
dotte. 


Je fus nommé major de brigade avant de рагёг 
pour cette expédition. Le 11 septembre nous nous em- 
barquèmes à Cronstadt et après avoir essuyé une ou 
deux bourrasques équinoxiales, qui occasionnérent 
beaucoup de dommages à quelqu'uns de nos transports, 
nous arrivâmes vers la fin du mois à Straalsund. 


J'accompagnai le comte Tolstoy à un endroit qui 
s’appelle Rekako, près de Christianstadt, où se trouvait 
le roi de Suède. Cette entrevue avec le roi pour affaire 
relativement à la guerre nous prouva ce que plus tard 
fut généralement connu, que sa majesté était alienée 











ou bien pres de Гёге. — А notre retour à Straalsund 
nous marchômes par le Meklembourg dans le Hanovre. 


Les troupes françaises qui venaient d’évacuer cette. 
province étaient allées joindre Napoléon à Ulm et 
n'avaient qu'une garnison au fort de Hamel, endroit 
où nous путез le blocus immédiatement. 


Le roi de Suède approcha avec ses Suèdois, et un 
corps d'armée anglais sous lord Cathcart arriva aussi 
par mer pour nous rejoindre. 


Alors nous fimes des préparatifs pour entrer en Hol- 
lande, quand vint la nouvelle de la bataille d'Austrelitz 
et du malheureux résultat de la coalition par un traité 
séparé, signé par l'Autriche. Nous recûmes par consé- 
quent l’ordre de rentrer chez nous, et J'eus un congé 
pour aller voir mon père et ma soeur en Angleterre, 
où je restai tout l'été suivant de l’an 1806. 


Au mois de septembre je revins à Pétersbourg par 
la Suède et repris mon service aux gardes. La guerre 
ayant été décidée contre la France pour soutenir la 
Prusse, je fns placé avec mon ancien commandant le 


comte Tolstoy dans l’état-major du feld-maréchal comte 
Kamensky. Au mois d'octobre je fus porteur d’une 


lettre de l'Empereur au roi de Prusse. La bataille de 
„[епа“ eut lieu dans l'intervalle, et je пе trouvai que 
les restes misérables de l’armée prussienne sur la Vis- 
tule à Graudenz. 


Deux jours après les Français sous le maréchal 
Lannes nous forcèrent de nous retirer encore plus 
loin, et l’armée russe sous le général Beningsen étant 
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entrée en Prusse, Je me rendis à son quartier-géné- 
ral, où le général Kamensky, qui venait d'être nom- 
mé commandant en chef des armées russes et prus- 
siennes, arriva aussi bientôt après. 


Nous rencontrâmes les Français aux environs de Var- 
sovie, et après quelques engagements insignifiants Je 
fus assez heureux pour me trouver à la bataille de 
Pultusk, 


Le 4 décembre 1806 nous avions complétement re- 
poussé l'empereur Napoleon à la tête de l'élite de son 
armée. À la recommandation du général Beningsen 
je fus promus au rang de colonel pour mes services 
de ce jour-là. 


Un accident fâcheux occasionné par un coup de pied 
de cheval, qui m'avait presque brisé la jambe, fut cause 
que peu s'en fallut que je devinsse prisonnier pendant 
un mouvement latérale de notre armée vers Künigs- 
berg et m'empêcha d'être présent à la fameuse bataille 
de Preussich-Eulay, qui eut lieu le 27 janvier 1807. 
Après un traitement de six semaines à Bélostock je 
rejoignis l'armée à Heilsberg, et nos gardes arrivant 
bientôt après avec l'Empereur en personne, je retour- 
nai à mon régiment de Préobrajensky et fus nommé 
commandant du ]-ег bataillon. Dans ce poste je fus 
présent à la bataille de Heïlsberg le 29 mai et le 2 
juin à la malheureuse bataille de Friedland, après la- 
quelle nous fûmes obligés de nous retirer vers le Nié- 
men et de rentrer dans nos frontières. Des conféren- 
ces fûrent assignées à Tilsit; je fus désigné avec le 
]-ег bataillon de Préobrajensky pour service de garde 
du corps à l’empereur Alexandre à Tilsit au centre 
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de l'armée française. Ici nous restâmes 12 jours pen- 
dant les négociations. Je voyais l'empereur Napoléon 
tous les jours et fus présent à quelques revues de ses 
gardes et du corps du maréchal Davoust. La paix 
ayant été conclue nous nous retirâmes en traversant 
la Lithuanie, la Courlande et la Livonie et arrivâmes 
à Pétersbourg en septembre. 


Toute l'année de 1808 je restai. à Pétersbourg 
faisant le service de colonel de la garde. De 1803 à 
1815 ce fut l’unique année que je passai en paix. 
En 1809 je fus nommé chef du régiment de Narva, 
qui était en activité alors contre les Turcs et je 
joignis l’armée commandée par le prince Bagration 
sur la rive droite du Danube. 


Vers la fin de cette même année ]е fus avec mon 
régiment au camp du géneral Zass, près de Matchine, 
et en Janvier 1810 nous retournâmes à nos quar- 
tiers; ceux de mon régiment étaient à Fokschany. 


Bientôt après le prince Bagration fut rernplacé par 
le général comte Kamensky qui venait de terminer 
glorieusement la geurre avec la Suède. Vers la fin 
du muis de mars les opérations commencèrent, et je 
reçus l'ordre de marcher au flanc gauche de l'armée 
sous le commandement du comte Serge Kamensky, 
frère de notre général en chef. Nous traversâmes le 
Danube le 7 avril, ainsi que la province de Baba- 
dagh; nous dépassâmes les limites de Karassou le 14 
mai et, le 22 du même mois, nous prîmes d'assaut la 
ville de Bazardchik en plein jour. 


Peliwan, le plus célébre des chefs turcs, fut fait pri- 
sonnier avec tous ceux qui survècurent à cette affaire, 
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Mon régiment fût ce jour-là avec trois autres dans 
le corps avancé sous les ordres du général Woïnoff: 
nous fûmes les premiers qui entrâmes dans la ville, 
après avoir livré l'assaut à trois redoutes extérieurs. 
Les autres trois colonels, excepté moi, étaient: Paske- 
vitch, depuis feld - maréchal, prince de Varsovie; le 
comte 9-6 Priest tué comme lieutenant - général à 
Rheims en 1814, et le comte Balmain, un de mes 
intimes amis et un officier distingué, qui mourut en 
]812 en formant un nouveau régiment au commence- 
ment de notre grande guerre nationale. 


Pour Bazardchik je fus promu au grade de géné- 
ral-major. Quatre jours après cet heureux engagement 
je fis partie d’un détachement commandé par le gé- 
néral Zisarew, contre Varna, mais les Turcs parvin- 
rent à envoyer par mer un renfort d'hommes et de 
provisions, de sorte qu'après quelques légers enga- 
gements dans les jardins environnants Varna, nous 
recûmes l’ordre d'abandonner cette place et de mar- 
cher d’abord à Prawody dans les Balkans sur le 
grand chemin de Constantinople, et bientôt après l’ar- 
mée se concentrant près de Schoumla, nous allâmes 
rejoindre le général en chef dans son camp, qui se 
trouvait à peu de distance de cet endroit. La bataille 
de Schoumla eut lieu le 1] juin 1810; mais quoique 
nous eussions chassé les Turcs de toutes les positions 
en dehors de la forteresse, nous ne parvinmes pas à 
prendre cette place importante, défendue par le grand- 
vizir en personne avec les meilleurs troupes de la 
Turquie. Bientôt après le général en chef marcha sur 
Roustchouk, en laissant un formidable corps com- 
mandé par son frère devant Schoumla. 
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Je faisais partie de се corps. Pendant notre сашре- 
ment je fus dangereusement malade d'une fièvre ner- 
veuse, durant trois ou quatre Jours. On désespéra de 
ma vie; mais je me rétablis. Je reçus ensuite le com- 
mandement d'une brigade et marchai au commence- 
ment du mois d'août pour rejoindre l’armée princi- 
pale à Roustchouk. | 


L'assaut de cette forteresse ne réussit pas à nôtre 
commandant en chef. Sur ces entrefaits les forces nou- 
vellement rassemblées par les Turcs, commandés par 
le seraskier Konchanz-Ali, avancèrent au secours de 
la forteresse, et la moitié de notre armée sous le 
comte Serge КатепзКу fut envoyée à la rencontre de 
cette armée avançante. Nous trouvêmes les Turcs cam- 
pés et retranchés sur la rivière Jantra près du petit 
village de Batine. Le 16 août nous fimes une forte 
reconnaissance, mais la position fut jugée trop forte 
pour être attaquée par une force si inférieure; par con- 
séquent le général en chef avança aussi, ne laissant 
pour le blocus de Roustchouk qu’une petite partie de 
ses troupes. Le 26 du même mois d'août nous ейтез 
un engagement général et décisif. Le camp Turc fut 
enlevé après une glorieuse résistance, le seraskier lui- 
même et un grand nombre des ses hommes furent tués, 
près de 7000 prisonniers, quatre pachas, toute l'artil- 
lerie et 200 enseignes fûrent les trophées de cette 
bataille, qui eut lieu exactement jour pour jour deux 
ans avant la terrible bataille de Borodino. 


Une des conséquences de cette bataille fut que 
Roustchouk fut rendu. Deux jours après cette affaire, 
je pris part à une petite expédition sous le comte 


de S-t Priest contre le fort turc Sistowo, que nous 
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approchâämes avec une force de plus de 1500 hom- 
mes et quatre pièces d'artillerie légère; mais la ter- 
teur de la bataille de Batine s'était répandue de tous 
côtés, aussi la garnison turque sous Achmet-pacha, 
consistant ел quelques milliers d'hommes et 54 pièces 
de canon, se rendit après un échange de quelques 
volées. | | 


Au mois d’octobre suivant, toute l’armée marcha par 
Sistowo sur Nicopol, qui se rendit immédiatement. Le 
général en chef me donna alors le commandement 
d’une expédition séparée pour faire une reconnaissance 
dans les montagnes des Petits Balkans et des villes 
turques de Plewna et de Lowtcha. 


J'eus la bonne chance de faire même plus que се 
qui m'était prescrit. Plewna et Lowicha se rendirent, 
et je pris encore la ville fortifiée de Selvi dans les 
Balkans. 


La garnison turque prit la fuite, abandonnant bagage 
et artillerie. 


Je reçus pour cette expédition l’ordre de S-te Anne 
de la 1-ге classe et pour la part, que j'avais prise à 
la bataille de Batine et la prise de Sistowo l'ordre de 
S-t Wladimir de la 3-me classe, ainsi qu’un rescrit 
particulier de remerciements de l'Empereur. Ici finit 
la campagne de 1810. Je fus promu au grade de 
commandant de la 3-me brigade de la 12-me division 
d'infanterie. Cette division fut une de celles qui 
furent désignées pour marcher vers nos frontières oc- 
cidentales de la Pologne, en conséquence de l'attitude 
de nouveau menaçante de l’empereur des Français. 
Après avoir passé une partie de l'hiver à Boukarest 
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avec le comte Kamensky, dont la santé déjà faible 
avait été détruite par les fatigues de cette dernière 
campagne et qui mourut vers cette époque, Koutou- 
zow fut nommé son successeur. 


Quoique nos forces sur le Danube eussent sensible- 
ment diminuées par l'envoi de quatre divisions еп Po- 
logne, il résolut de ne pas rester dans l’inaction, mais 
d'avancer à la rencontre du nouveau grand-vizir 
Achmet-pacha qui marchait de Schoumla vers Roust- 
chouk. | 


Connaissant mon ardent désir de ne pas rester oisif 
en Pologne, quand il se passait quelque chose ailleurs, 
il eût la bonté de m'envoyer une estafette avec l’ordre 
d'aller rejoindre l’armée à Djourdja, où j'arrivai le 
14 juin. Je fus assigné à commander une brigade 
dans l'avant-garde. Nous passâmes le Danube le 19 et 
le 22 nous fûmes attaqués par 1е grand-vizir avec 
toutes ses forces. Nous les repoussâmes compléte- 
ment. Mais comme И ne fut pas jugé prudent de 
rester sur la rive droite du Danube, nous repassâmes 
cette fleuve le 26 et nous nous campâmes à Djourdja 
et dans ses environs. Ma brigade resta à l’arrière- 
garde et ferma la retraite. - 


Bientôt après des opérations sérieuses commencè- 
rent dans la Petite Valachie, et Ismaiïl-Bey de Cérès 
en Macédoine, père de Youssouf-pacha, subséquem- 
ment pris à Varna l’année 1828, ayant traversé le 
Danube avec un corps de troupes d’élites dans l'inten- 
tion d'occuper Craïova (la capitale de la Petite Vala- 
chie), je fus envoyé avec un régiment d'infanterie en 


aide au général Zass, qui commandait cette province. 
4% 


52 


NN D т 


Ce fut une campagne active, car nous avions à 
faire à un ennemi fort et entreprenant; plusieurs en- 
gagements eurent lieu sur la rive gauche du Danube, 
dont le plus important fut près de Kalafat le 7 sep- 
tembre. Plus tard dans la saison je fus détaché deux 
fois sur la rive droite du fleuve, la première vers Wid- 
din, où j'eus un engagement avec les Turcs pour le- 
quel je reçus l’ordre de S-t Georges de la troisième 
classe: la seconde fois je fus envoyé à l’arrière-garde 
de l’armée turque et à cet occasion j'eus un engage- 
ment insignifiant avec eux non loin du village Was- 
silewitzi. [зтаЙ-Веу, n'ayant aucun espoir de succès 
dans la Petite Walachie, abandonna tout се qu'il pos- 
sédait sur la rive gauche du Danube et abandonnant 
Widdin à ses propres ressources se retira en partie 
par Wassilevitzi vers ses quartiers d’hiver en Albanie. 
Nous n'avions pas encore assez de forces pour assiè- 
сег Widdin; mais sur ces entrefaits le grand-vizir, qui 
avait été battu par Koutouzow près de Roustchouk, 
avait conclu un armistice, qui devait durer pendant 
que les négociations devaient avoir lieu. Je fus par 
conséquent laissé dans ma position à l’arrière-garde 
de Widdin. 


Les négociations n'ayant pas eu une heureuse fin, 
comme il était présumable, tout ce qui restait de Гаг- 
mée du grand-vizir se rendit comme prisonniers de 
guerre. Je reçus l'ordre de repasser le Danube le 
2 décembre, et nous nous retirâmes tous dans nos 
quartiers d'hiver. 


Outre la 3-me classe de S-t Georges et une épée 
ornée de diamants, Je reçus pour cette campagne 
l'ordre de S-t Wladimir de la 2-de classe. 
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Ce fut pendant cette campagne, que je fis connais- 
sance du général comte O’Rourk, qui commandait la 
cavalerie sur la rive droite du Danube et j'eus aussi 
la bonne fortune de servir ensuite assez longtemps 
avec cet officier distingué en 1813 et 1814. Cet ici 
que je gagnai une très mauvaise fièvre intermitente, 
causée par les fatigues et le climat insalubre de la 
Petite Valachie, et je passai le reste de l'hiver et une 
partie du printemps à suivre un traitement à Boukarest. 


En attendant, tout se préparait en Russie à une 
terrible guerre avec Napoléon. La division à laquelle 
J'appartenais marcha dès le commencement du prin- 
temps vers les rives du Dniestre pour rejoindre l'ar- 
mée du prince Bagration en Volhynie. Je quittai Bou- 
karest en avril 1812 et en arrivant au quartier-géné- 
ral à Loutzk j'appris que j'étais nommé commandant 
d’une division de grenadiers. Vers les premiers jours 
de juin commenca la mémorable campagne de 1812. 
Les Francais ayant passé le Niémen, le prince Bagra- 
tion reçut premièrement l'ordre de marcher vers le 
Nord dans la direction de Brest-Litovsk et puis de 
commencer sa retraite vers Smolensk, où nos deux 
grandes armées: la première sous le général Barclay- 
de-Tolly et l’autre sous le prince Bagration, devaient 
se rejoindre. 


Durant toute cette marche je fus destiné à sou- 
tenir l'arrière-garde de notre cavalerie, у compris 
les cosaques sous le hetmann Platoff et le géne- 
ral Wassiltchikoff. Plusieurs engagements eurent lieu, 
dans lesquels notre arrière-garde eut toujours lavan- 
tage, et les cavaleries française, polonaise et westpha- 
lienne souffrirent de grandes pertes en hommes, en 
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réputation et en confiance. La première rencontre que 
nous eûmes avec les Français fut à Mohilew sur le 
Dnieper, etse fut là que le corps du général Raevsky 
eut un engagement très sérieux, dans lequel Paske- 
vitch, commandant la 26-me division, se distingua 
beaucoup. 


Ma division fut destinée à couvrir la retraite, mais 
les Francais ne nous poursuivirent pas. Il est inutile 
d'entrer dans de plus grands détails sur cette mémo- 
rable campagne. Quand nous prîmes notre position à 
Borodino, je fus envoyé pour renforcer notre flanc 
gauche, où nous eûmes un engagement très sérieux 
le 24 du mois d'août. Les troupes, qui avaient été 
sur la première ligne, ayant beaucoup souffert, ma 
division les remplaça, et le jour suivant, veille de la 
grande batuille, je reçus l’orde d'occuper et de défen- 
dre trois flêches, qui avaient été construites pour 
couvrir notre flanc gauche, étant la partie la plus fai- 
ble de notre ligne. Le 26, à la pointe du jour, com- 
mença la bataille ou plutôt la boucherie de Borodino. 


Toutes les forces des Français fürent dirigées con- 
tre notre flanc gauche, par conséquent sur les flêches 
défendues par ma division. Plus de cent pièces d’artil- 
lerie tirèrent sur nous durant quelque temps, et la 
plus grande partie de la meilleure infanterie française 
sous les ordres du maréchal Davoust et dn maréchal 
Ney marcha droit sur nous. Nos flêches fûrent prises 
d'assaut après une forte résistance, cependant leur 
triomphe ne fut pas de longue durée, et nous par- 
vinmes à culbuter l'ennemi. Les Français réussirent à 
nous arracher la seconde fois ces flêches à l’assaut, 
quoique après une action meurtrière nous refou- 
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lâmes l'ennemi encore cette fois-ci et reprîmes notre 
position; mais méprisant le danger et après une lutte 
d'extermination, qui s’établit corps à corps, nous тез 
‚ écrasés par cet ennemi, qui reparaissait toujours plus 
nombreux à mesure qu’on l’exterminait. Nous fûmes 
forcés de nous replier, et les Français restérent défi- 
nitivement maîtres des nos flêches tant disputées *). 


Je reçus un coup de feu à la cuisse (une balle) 
pendant que nous étions à reprende les flêches la 
première fois. Ma brave division fut entièrement dé- 
truite, et de cinq mille (5000) hommes environ il n’en 
resta que trois cent (300) intacts ou légèrement bles- 
sés avec un officier du nom de . Quatre 
ou cinq de nos divisions eurent à peu près le même 
sort au même endroit. La perte des Français fut tout 
aussi terrible; on peut dire que les *|, de l’action 
eurent lieu sur notre flanc gauche, et quoique Île ré- 
sultat fut que nous ne pûmes garder notre position, 
les Français avaient trop perdu pour pouvoir tenir 
pendant la nuit ce qu'ils avaient gagné pendant le 
jour. 


Je n'ai pas l'intention de donner plus de détails 
sur cette bataille, qui n’a pas sa pareille dans l’histoi- 
re moderne. Notre perte en tués et blessés fut envi- 
ron 30 généraux, 1600 officiers et 42.000 hommes. 


La perte des Français, que j'eus l’occasion de con- 
naître moi-même par les rapports pris à Vilna dans 
les papiers du maréchal Berthier, ne fut pas moins 
que 40 généraux, 1800 officiers et 52.000 hommes 
environ. 


*) Traduction libre. 
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Ma plaie fut pansée sur le champ de bataille, la 
balle fut extraite, et je fus transporté pendant les 3 
ou 4 premières werstes dans un petit chariot de pay- 
san, dont une roue fut abattue par un boulet, et nous 
nous arrangeômes tant bien que mal pour avancer 
avec les trois, qui nous restaient. De cette manière Je 
rejoignis ma calêche, qui se trouvait avec les bagages 
de l'armée, et c’est là que j’apperçus bientôt un grand 
nombre de généraux et d'officiers plus ou moins griè- 
vement blessés, quelqu'uns parmi eux mes amis inti- 
mes. Се fut à cet endroit que je vis pour la dernière 
fois le lieutenant-général Toutchkow et mon brave 
commandant prince Bagration; car tous deux bientôt 
après moururent de leurs blessures. Ces deux hom- 
mes avaient été dans leur jeunesse compagnons ou 
frères d'armées, plus tard rivaux et à la fin ennemis; 
ils s'étaient froidement salués Гоп l’autre le même jour 
avant la bataille et se rencontrèrent à cet endroit 
pour ne se rencentrer bientôt que dans un autre 
monde. 


La plus grande partie des blessés passèrent leur 
temps dans la petite ville de Mojaïsk, où chaque 
maison devint un hôpital. Avant l’aube du jour nous 
apprimes, que Koutouzow s'était décidé pour une re- 
traite, et nous nous avançâmes ce même jour vers un 
village à peu près à mi-chemin de Moscou. Pendant 
ce temps je fus rejoins par deux de mes amis très- 
intimes, les généraux S-t Priest et Krylow, tous deux 
blessés, le premier à la poitrine, mais pas dangereu- 
sement, et l’autre à la main. Le colonel Bogdanovsky, 
que vous avez vu après grièvement blessé à la jambe 
à Maubeuge, et plusieurs autres de mes amis et ca- 
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marades de ma division, aussi bien, que de mon anci- 
en régiment de Narva, dont quelqu'uns avaient été 
mortellement blessés, rejoignirent notre procession, et 
nous nous convîinmes d'aller ensemble à quelque en- 
droit, où nous pourrions nous trouver mieux. Heureu- 
sement pour nous le chirurgien en chef de notre di- 
vision, qui avait aussi reçu une légère blessure à la 
main, consentit à nous у accompagner. 


Le troisième jour nous arrivèmes à Moscou, où 
nous nous reposâmes deux jours. Ma blessure, qui 
avait été très douloureuse durant le 24 premières heu- 
res, avait cessé de l'être et malgré que je fusse tout- 
à-fait incapable de rester sur pieds, j'étais compara- 
tivement bien et j'aurais voulu, que tous mes compa- 
gnons pussent être dans le même état. 


Ayant une longue et bonne calèche, je supportai le 
voyage très bien. 


Ce qui pourra paraître extraordinaire, c’est que 
dans ces circonstances si sérieuses, si importantes, 
nous étions pour la plupart contents, gais et que 
l'appétit ne nous fit jamais défaut. 


La crise approchait, et nous sentîmes tous que cet- 
te crise serait favorable à la cause de notre contrée; 
nous sentîimes, que nous avions combattu d'une telle 
manière, que les Français ne pouvaient se glorifier 
ou se vanter d’une victoire, à moins que ce soit de 
notre retraite et de l’abandon de notre ancienne ca- 
pitale. Notre armée était terriblement affaiblie par 18 
bataille; mais de fraîches troupes nous rejoignaient 
chaque jour, nous étions au centre de nos ressources 
et nous avions de tout en abondance; nous savions 
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aussi très bien, que l'armée française, au contraire, 
également et même plus affaiblie par la bataille, s'é- 
loignait chaque jour de ses renforts et de ses réser- 
ves, qu'elle était dans le besoin de tout et serait 
bientôt en proie à la famine. Le sacrifice de Moscou 
seul bannissait toute idée de paix et anéantissait tout 
espoir de la conclure. 


Lundi le l-er septembre, la veille du jour où notre 
armée quitta Moscou et où les Français entrèrent, 
nous quittâmes cette ville par le chemin de Wladimir, 
et je résolus d'aller à Andréevsky, vieux patrimoine 
de notre famille, environ à 120 verstes de Moscou, où 
J'avais été deux fois avec mon oncle, le comte Ale- 
xandre, qui y était mort en 1805 et où mon grand- 
père était aussi mort quelques 80-aines d’années 
avant. Un grand nombre de mes amis et de mes ca- 
marades de souffrances convinrent de m’accompagner, 
et nous arrivâmes à Andréevsky le 3-me jour avec 
nos propres chevaux. À notre arrivée nous fûmes in- 
formés de tout ce qui s'était passé à Moscou de Геп- 
trée mélancolique de Napoléon dans cette cité anci- 
enne, où l'armée française avait espéré trouver une 
population ,ainsi que des ressources, et de conclure la 
paire 


IL vous est bien connu qu'ils n’y trouvèrent qu’un 
désert et. que tout espoir de-paix et même de succès 
était anéanti;, que deux jours après leur arrivée les 
‘ de la cité furent brûlés ou incendiés et compléte- 
ment ruinés. Je ne dirai rien de la manière dont ceci 
a été fait, mais Je, dirai seulement qu'à notre premié- 
re rencontre à Smolensk nous savions déjà la réso- 
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lution prise de brûler et d’anéantir Moscou plutôt 
que d'abandonner cette ville comme une ressource à 
l'ennemi. | 


Nous apprîimes toutes ces nouvelles avec joie et 
triomphe. | 


Plusieurs de mes compagnons moururent de leurs 
blessures à Andréevsky. Ceux, qui étaient moins griè- 
vement blessés, nous quittèrent dès qu'ils furent en 
état de rejoindre l’armée; mais avant que je fusse en 
état de me mouvoir, nous reçûmes la joyeuse nouvel- 
le, que notre armée principale sous le commandement 
de Koutouzow avait réussi dans un mouvement laté- 
ral contre le flanc droit et presque l'arrière-garde 
des Français, s'étant établi par là dans une bonne 
position au Sud-Est de Moscou sur le chemin de Ka- 
louga. 


Cette nouvelle nous placa dans une pleine sécurité 
à Andréevsky, car pendant les 10 premiers jours de 
notre séjour nous étions sur le qui-vive tellement que 
nous étions toujours prêts de quitter notre place au 
premier avis. Le maréchal Ney avait établi son quar- 
tier-général à Bogorodsk sur ie chemin de. Wladimir, 
et s'il avait eu quelques troupes de cavalerie légère 
de disponible, notre situation aurait été bien dange- 
reuse: parce que parmi nous tous Ц ne se trouvait 
pas douze hommes capables de se défendre. Mais la 
plus grande partie de la cavalerie française avait été 
détruite et la plus grande partie, qui restait encore 
réunie avec toute celle de la cavalerie polonaise, était 
avec Murat, qui observait la position du maréchal 
Koutouzow. 
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’ Bientôt après nous apprîmes la brillante affaire 
de Taroutino, où Murat avait été pris par surprise 
et battu par notre armée: et cette circonstance avait 
forcé Napoléon -de rassembler toutes ses troupes, 
d'abandonner Moscou et de diriger sa marche соп- 
tre Koutouzow. Ce n'est pas mon affaire de vous 
dire, ce qui s’en suivit: comme la bataille de Maloï- 
Yaroslavetz, que les Français réclamaient comme une 
victoire, mais après laquelle ils furent obligés de faire 
la retraite non par une contrée nouvelle et riche, 
comme ils en avaient eu l'intention, mais par celle 
de Smolensk, qui était complétement dévastée, de 
manière qu'ils furent harcelés et partiellement dé- 
truits à Wiasma, à Krasnoë et sur la Bérésina; сот- 
ment aprés le passage de cette dernière rivière et, 
faites ici attention, раз avant, comme les Français le 
prétendent afin de pallier leur disgräce, que les fortes 
gelées eussent commencé pour accomplir la destructi- 
on de leur malheureuse armée; et comment, avant 
d'atteindre Vilna, Napoléon trouva qu'il était plus pru- 
dent et plus sûr d'abandonner les misérables restes 
de son armée gigantesque aux soins de l'extravagant 
Murat et de partir lui-même avec deux ou trois com- 
pagnons et un convoi chosi par la Luthuanie vers la 
frontière et de 15 à Varsovie, où il eut cette entre- 
vue bien connue avec l'abbé de Pradt, et de là di- 
rectement pour Paris. Tous ces évènements impor- 
tants ont été décrits dans 50 ouvrages différents et 
en autant de différentes manières. Vous avez désiré 
avoir les aventures privées de votre oncle. 


Je dois continuer à raconter ce qui concerne ma 
propre pauvre personne. 
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Le 29 octobre je fus assez bien pour quitter mes 
béquilles et pouvoir marcher passablement à l'aide de 
ma canne et laissant environ une douzaine de mes 
compagnons, qui n'étaient pas encore en état de bou- 
ger, je quitta Andréevsky pour rejoindre l'armée. 
D'Andréevsky jusqu'à Moscou je parvins à avoir des 

chevaux de poste; mais ап delà de Moscou il fut dif- 
 ficile d'en trouver sur la route où avait passé Гаг- 
mée. Par conséquent Je fus obligé d'acheter des che- 
vaux dans deux ou trois endroits pour des distances 
de 100 à 200 milles (où les chevaux de poste man- 
quaient), et dans la province de la Pologne j'obtins 
des chevaux de Juifs pour des courses de deux ou 
trois jours d'une ville à une autre. 


О о о ИИА 


MÉMOIRES 


du prince 


M WORONZOW. 


_ 1819-1833. 


Michel comte Woronzow. fils du comte Simon 
Woronzow (général d'infanterie et ambassadeur à 
Londres), neveu du grand-chancelier comte Alexandre 
Woronzow et petit-neveu du grand-chancelier comte 
Michel Woronzow, naquit à S-t Pétersbourg en 1782. 
Il resta plusieurs années en Angleterre et, à l’avène- 
ment au trône de l’empereur Alexandre, son père 
Репуоуа en Russie, où il entra au service militaire en 
1801. ‘En 1803 ÿ alla servir en Géorgie et en Perse 
sous le prince Zizianow, fameux général russe, qui 
fut tué par trahison par les Persans au siège de Ba- 
cou. Le comte Woronzow retourna à S-t Pétersbourg 
en 1805, ayant reçu en Géorgie l’ordre militaire de 
S-t Georges et le rang de capitaine aux gardes. La 
même année, la guerre ayant éclaté avec Napoléon, 
il fut employé en fonction de chef d'état-major dans 
le corps du général comte Tolstoy (depuis ambassa- 
deur en France). Ce corps vint par mer de Cronstadt 
en Poméranie suèdoise et marcha en Hanovre et sur 
les frontières de la Hollande, Revenu en Russie, après 
la bataille d’Austrelitz, et la guerre éclatant de nouveau 
en 1806, il fut d’abord envoyé avec une lettre de 
l'empereur Alexandre au roi de Prusse qu'il trouva 
à Graudenz, sur la Vistule, et puis fut employé à 
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l’armée du général Beningsen. Fait colonel pour la ba- 
taille de Pultusk, il assista l’année suivante aux celles 
de Guttstadt, Heilsberg et Friedland. Lors de la рых 
de Tilsit ce fut ce bataillon qu'il commanda dans le 
l-er régiment de gardes, qui fit la garde de l’empereur 
Alexandre dans la ville de Tilsit. Revenu à S-t Péters- 
bourg, il reçut en 1809 le régiment d'infanterie de 
Narva à l’armée de Turquie quil rejoignit en Bulgarie 
sous les ordres du prince Bagration. En 1810 il fit 
la compagne sous les ordres du général comte Ka- 
mensky; à l'assaut de Bazardjik И fut fait général- 
major, assista aux batailles de Schoumla, Batine et 
fut envoyé plus tard avec un détachement dans les 
montagnes appelées le Petit Balcan, où il occupa les 
villes turques de Plevna, Lowtcha et Salvi. L'année 
suivante, 1811, le comte Kamensky étant mort, le 
comte Woronzow servit sous les ordres du général 
Koutouzow. assista à la bataille de Rouschouk contre 
le grand-visir et puis, envoyé dans le corps du géné- 
ral Zass, 1l fit le reste de la campagne en Petite 
Valachie, autour de Viddin et en Servie avec le lieu- 
tenant du fameux Czorny-Georges. Cette campagne 
de 1811 se prolongea jusqu’au coeur de l'hiver, et le 
printemps de 1812, rappelant une grande partie de 
l’armée à la défense des frontières contre les forces 
de Napoléon, le comte Woronzow reçut le comman- 
dement d'une division de grenadiers à la seconde ar- 
mée russe sous les ordres du prince Bagration, qu'il 
rejoignit à Luzk en Volhynie. Pendant toute la retrai- 
te de cette armée jusqu’ à Smolensk il fut à l’arrière- 
garde et la plupart du temps pour soutenir le hetmann 
Platow et ses cosaques. А la sanglante bataille de 
Borodino ou de Mojaïsk sa division de grenadiers, 








67 





RL 


défendant les redoutes au flanc gauche des Russes, 
eut à soutenir le premier choc de l’armée française; 
cette division y fut détruite presque en totalité, et le 
comte Woronzow lui-mème fortement blessé d’un coup 
de feu à la cuisse. Après la guérison de sa blessure 
il rejoignit l’armée russe entre la Bérézina et Wilna; 
sa division de grenadiers n'’existant plus depuis Mo- 
jaïisk, | fut nommé à un commandement dans l’armée 
de Гапига] Tehitchagow, occupa Bromberg, fut fait 
lieutenant-général pour l'occupation de Posen et fit 
après cela le blocus de Custrine et de Magdebourg. 
П tenta un coup hardi sur Leipzig, dont les résultats 
furent arrêtés par l'armistice. Au recommencement 
des hostilités Ц servit sous le prince royal (aujourd’hui 
roi) de Suède, ensuite aux batailles de Gross-Beeren, 
Dennewitz et Leipzig. Il accompagna après cela avec 
un petit corps russe le prince royal en Holstein, fit 
le blocus de Hambourg et après la paix avec les 
Danois fit une marche rapide sur le Rhin, rejoignit 
le maréchal Blucher en Champagne, fut présent à la 
prise de Soisson et chargé à Craone de couvrir le 
mouvement de l’armée allieé sur Laon, resista avec 
l'arrière-garde, qui lui était confiée, aux attaques ге- 
doutables de l’armée de Napoléon. Il reçut à cette 
occasion le seconde classe de l’ordre de S-t Georges. 
А la bataille de Laon И se trouvait à la droite des 
alliés; arrivé bientôt sous Paris, il commandait la ré- 
serve du maréchal Blucher, et ce fut lui, qui fut chargé 
d’emporter le village ou faubourg de la Villette. 


А la рых il eut le commandement de la 12-me di- 
vision d'infanterie et, cantonné en Pologne, il fut des 


premiers, qui remarchèrent vers la France en 1815. 
5* 
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: Une occupation militaire de la France ayant été 
décidée, ce fut lui, qui commandait le contingent russe 
sous les ordres du duc de Wellington, et il resta trois 
ans à Maubeuge. En 1818 il fut au congrès d’Aix-la- 
Chapelle, après lequel les troupes étrangères évacue- 
rent la France. 


‚ Le comte Woronzow reçut la marque de la bien- 
veillance des monarques alliés à Aïx-la-Chapelle. Il 3 
les ordres de Russie de S-t Alexandre, S-t Georges 
de la seconde classe, S-t Wladimir de la première 
classe et S-te Anne de la première classe; en ordres 
étrangers il a: la grande croix de S-te Louis de Fran- 
ce, du Bain, des Guelphes de Hanovre, de l'épée de 
Suède, de l'aigle rouge de Prusse et la petite eroix 
de Marie-Thérèse d'Autriche. 


Dresde; juin 1855. 


Ma chère Katinka, 


Comme vous avez des notes sur tout ce qui m’ est 
arrivé jusqu à l’année 1818 et quand le corps de 
l’armée d'occupation, que je commandais, quitta la 
France, je commencerai le cahier-ci joint avec Гап- 
née 1819, mémorable pour moi, parce que c’est dans 
cette année que je conclus à Paris mon mariage, qui 
me donne tant de bonheur depuis 36 ans. Ce ne sont 
pas des mémoires, ni une histoire de ma vie, car Je 
n’en ai Jamais écrit, ni eu l'intention d'en écrire, mais 
un résumé, année par année, de ce qui m'est arrivé 
de plus important et considérable dans le courant de 
chacune. Plus que cela je ne puis vous offrir, au 
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moins pour le présent; mais si vous teniez à des dé- 
tails sur l’administratton pendant trente ans de la 
Nouvelle Russie et sur ce que j'ai fait au Caucase 
pendant neuf ans, je pourrai, si Dieu me prête vie, 
dans un moment de loisir tirer des papiers officiels et 
de mes rapports au gouvernement, dont j'ai les co- 
pies, tout ce qui peut vous paraître intéressant et 
vous l'envoyer ou bien vous le remettre moi-même, 
quand j'aurai le bonheur de vous revoir, се qui sera, 
j'espère, Dieu aidant, l’année prochaine. 


1819. 


Après avoir reconduit le corps de l’armée d’occu- 
pation, que je commandais en France, jusqu’ aux fron- 
tières de la Russie et ayant reçu de l'Empereur la 
permission de rester encore quelque temps dans l'ét- 
ranger, je suis revenu à Paris dans le mois de jan- 
vier. C’est là que je fis connaissance avec la comtesse 
Lize Branicka et que je demandai sa main à sa mère, 
qui était alors à Paris avec plusieurs membres de sa 
famille. Ayant eu le bonheur d’être agréé, je partis 
pour Londres au mois de février pour demander à 
mon père son consentement et sa bénédiction pour 
mon mariage; les ayant obtenus, je revins à Paris 
dans le même mois de février. Mon père y arriva 
aussi au mois d'avril, et mon mariage eut lieu le 20 
avril (2 mai). Au commencement du mois de mai 
nous partimes, ma femme et moi, pour Londres. En 
attendant vous vous étiez remise, ma chère soeur, de 
la dangereuse maladie, qui vous avait empêchée de ve- 
п assister à notre mariage à Paris. Nous fûmes 
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beaucoup chez vous à Wilton, nous fimes des courses 
avec vous et sans vous par l'Angleterre, entre autres 
dans le pays de Galles. En septembre nous primes 
congé de vous et nous partîmes pour la Russie, pas- 
sant en chemin quinze jours à Paris et deux jours à 
Vienne. Nous arrivâmes au commencement de no- 
vembre nouveau style à Biéla-Tzerkow chez ma belle- 
mère. À la fin du même mois je fis une course à 
Odessa, que je vis alors pour la première fois. Vers 
la mi-décembre nous partîmes par Kiew pour Pé- 
tersbourg, où nous arrivâmes à la fin du mois vieux 
style. | 


1820. 


Au commencement de cette année Lize accoucha 
d’une fille, que nous perdûmes peu de jours après sa 
naissance. Je fus nommé au commandement du 3-me 
corps d'infanterie, mais jJ'obtins en même temps un se- 
mestre pour aller dans le Midi de la Russie et dans 
l'étranger. 


Au mois de juin nous partimes pour Moscou; de là 
nous fimes une course à Andréevskoé et puis nous 
allâmes par Kiew chez ma belle-mère à sa campagne 
d'Alexandrie. Au mois de juillet j’allai pour la pre- 
mière fois à notre terre de Mochny. Je suis allé faire 
une course à Odessa, en Bessarabie et à Voznessensk, 
ù il y a eu des manoeuvres devant l'Empereur. Вед 
là je retournai rejoindre ma famille à Alexandrie. Je 
fis encore une course à Mochny, et vers la fin de sep, 
tembre nous partimes pour Vienne. De là nous allo- 
mes à Venise et puis par Vérone et Milan à Turin- 
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de là par le Mont-Cenis et Lyon à Paris. Un accident 
qui nous eûmes par le versement de la voiture et où 
je me fis du mal à l’épaule, nous retint trois semaines 
à Paris. C'est dans cet intervalle que, sans avoir ja- 
mais été en Crimée, et à la recommandation du duc 
de Richelieu, j'achetai de m-r Steven, directeur du 
jardin botanique de Nikita, alors en congé à Paris, la 
terre de Martian et Aï-Danil sur la côte méridionale de 
la Crimée. Vers le milieu de décembre nous parti- 
mes pour l'Angleterre; nous fûmes retenus quelques 
jours à Calais par de grandes gelées et nous пе pû- 
mes arriver à Wilton que dans les derniers jours de 
décembre vieux style. 


1821. 


Nous restûmes à Wilton avec de petites courses 
aux environs et à Londres tous les mois de janvier 
et de février et à Londres avec une course à New- 
market les mois de mars, avril, mai et juin. C’est à 
Londres qu'est née notre fille Alexandrine. 


Au mois de juillet nous assistâmes au couronnement 
de Georges IV. Quelques jours après je vis au theatre 
de Drury-Lane la reine Caroline, le jour même qu'elle 
tomba’ malade de la maladie, dont elle mourut quel- 
ques jours après. Puis nous nous rendîmes à Wilton 
et de là à Leamington, où je pris les eaux pour la 
première fois pendant quinze jours. Mon père y était 
avec nous. 


Après une course dans le pays nous nous rendîmes 
de nouveau à Wilton jusqu’au commencement d’octo- 
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bre. Puis nous раззётез quinze jours à Londres, et 
c'est dans ce temps que Lorentz finit mon portrait. 
Vers la fin d'octobre nous arrivèmes pour l'hiver à 
Paris, où mon père vint nous rejoindre. П y fit en 
décembre une maladie, qui nous inquiéta beaucoup, 
mais dont il revint heureusement par les soins du 
docteur Robertson. 


1822. 


Nous restâmes à Paris jusqu'au milieu du mois d’av- 
г] et puis nous partîimes par Vienne nous arrêtant 
quelques jours à Lançut chez le comte Alfred Potocki; 
nous arrivâmes au commencement de juin chez ma 
belle-mère à Alexandrie. C'est de 15 que Lize est allée 
avec moi pour la première fois à Mochny. Гу fis pen- 
dant l'été plusieurs courses et je marquai l'endroit 
pour la bâtisse de la maison еп bois, qui nous a: très 
bien servi jusqu'à présent. Au mois de juillet je fis 
une course à Pétersbourg pour me présenter à ГЕтре- 
reur. Lize, en attendant, accoucha d’un fils qui fut nom- 
mé Alexandre et que nous eûmes le malheur de perd- 
re l’année d'après. 


Revenu à Alexandrie, je fis une course à Odessa et 
pour la première fois en Crimée. Je fus deux au trois 
fois à Mochny, et nous passâmes le reste de l’année 
à Biéla-Tzerkow. 


1823. 


Au mois de janvier nous allâmes à Kiew pour les 
contracts et nous y restâämes deux semaines. de fis 
encore une course à Mochny, et nous partimes au mois 
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de février pour Pétersbourg. C’est alors que je fus 
nommé gouverneur-général de la Nouvelle Russie et 
de la Bessarabie. Au mois de juin nous retournâmes 
à Alexandrie. Nous fimes encore une course à Mochny, 
où j'eus le plaisir de naviguer sur le Dnièpre avec un 
bateau à vapeur, que j'avais fait construire sur le lieu 
même avec l’aide de l'amiral Greig, avec une machine 
de trente chevaux de force, faite à Pétersbourg. C'était 
une chose tout-à-fait nouvelle alors, surtout dans ce 
pays-là, et il fallait voir l’étonnemeut des habitants et 
de tous les bateaux et les barques que nous rencon- 
trions, en voyant un vaisseau remonter la rivière sans 
voile. De Mochny je descendis dans un petit bateau 
à rames le Dnièpre, et nous arrivâmes dans quatre 
jours à Ékatérinoslaw, faisant comme cela ma première 
entrée officielle dans le pays dont l'Empereur venait 
de me confier l’administration. De 1 je passai dans 
une terre, que j'avais achetée et colonisée l’année pré- 
cédente et qui fut nommée Novaïa Woronzowka. Je 
fus ensuite à Odessa, où je reçus les affaires de l’ad- 
ministration et puis en Bessarabie. Ensuite le long de 
la frontière par Réni et Ismaïl à Odessa et de là par 
Nicolaew en Crimée. Revenu à Odessa, je fus de nou- 
veau en Bessarabie et je rencontrai à Khotin ГЕтре- 
reur, que je suivis à Tultchin, où il y eut de grandes 
manoeuvres de l'armée du comte Witgenstein, et de 
là à Woznessensk à l'inspection des colonies militaires. 
Le temps étant devenu tout d’un coup très froid, je 
me refroidis et gagnai une fièvre, qui fut bientôt gué- 
rie à Odessa. 


Le 23 octobre ma femme accoucha de notre 
cher Simon. Au mois de novembre je fus passer 
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une dizaine de jours à Kherson pour présider le com- 
mité municipal des trois provinces de la Nouvelle Rus- 
sie et je revins passer le reste de l'hiver à Odessa. 
Durant cette année commencèrent en Nouvelle Russie 
les ravages des sauterelles, qui désolèrent les cam- 
pagnes et nous firent beaucoup de mal pendant cinq 
ou six années depuis. Nous fimes tout ce que nous 
pûmes pour diminuer le mal en détruisant, autant que 
possible, ces insectes si malfaisants, ainsi que les oeufs 
qu'ils laissent pour l'hiver dans les champs qu'ils ont 
ravagés;, mois ce travail n'est possible que là où il y a 
beaucoup d'habitants ou des troupes en cantonnement 
dans le voisinage. 


1824. 


L'année 24 je fis beaucoup de courses dans le pays et 
en Crimée, où je gagnai une forte fièvre à Inkermann 
près de Sévastopol; c’est la seule fièvre que j'ai jamais 
gagnée en Crimée. J'en souffris plus ou moins jusqu’à 
la fin de l'année, mais pendant l'automne je pus aller 
à Biéla-Tzerkow et à Mochny. Nous posâmes pendant 
cette année les fondements de nos maisons à Odessa 
et à Aloupka. | 


Du reste il ne se passa rien de remarquable dans 
ceite année excepté le commencement de la construc- 
tion à Kertch de la grande quarantaine, qui a été en- 
suite si importante et si utile pour le commerce et tous 
les intérêts de la mer d’Azow. 
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1825. 


А la fin de janvier de cette année nous eûmes 18 
nouvelle que la peste s'était déclarée dans la ville 
d'Ismail. Je m’y rendis tout de suite pour prendre les 
mesures nécessaires, d'abord pour empêcher le fléau 
de se répandre hors de la ville empestée et puis pour 
le détruire dans la ville elle-même. Tout cela me réus- 
sit. Je restai à [Ismaïl jusqu’à la fin de février, quaud 
tout danger était passé. Au mois de mars je partis 
pour Pétersbourg; en chemin à Bélaia-Tzerkow j'eus 
deux paroxismes de fièvre et bientôt après mon arri- 
vée à Pétersbourg }’еиз la première attaque d’une 
maladie des yeux, dont j'ai longtemps souffert et dont 
mes yeux ne se sont jamais tout-à-fait relevés. Le 
29 de mars, jour de Pâques, je fas avancé au rang de 
général d'infanterie. Le traitement de mon ophtalmie 
me retint à Pétersbourg pendant les mois d'avril et 
de mai; au mois de juin je partis pour Moscou et 
Bélaia-Tzerkow, où je souffris fortement des yeux; on 
employa des sangsues et d’autres remèdes, et je зоо 
fris de nouveau de la fièvre, qui me poursuivit jusqu'à 
Odessa. А force de quinine et d’autres remèdes je pus 
partir par mer vers le milieu d'août pour la Crimée. 
Nous visitimes la flotte de l'amiral Greig et puis nous 
partimes pour Yalta; mais les vents contraires nous 
empêchaient pendant deux jours Фу arriver, et nous 
fûmes obligés de débarquer dans la petite baie de 
Laspi, d'où nous allâmes déjà par terre ct à cheval 
sur la côte méridionale. J'avais loué de m-r Stemkov- 
sky sa possession à Gourzouff, que j'achetai bientôt 
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après, et c'est de Gourzouff d’où j'allais avec le colo- 
nel Reveliotti à Aloupka. Reveliotti y avait acheté 
quelques jardins tartares sur le bord de la шег qu'il 
me céda, et par son influence sur les Tartares et les 
bons procédés qui existaient entre eux, je fis des acqui- 
sitions de nouveaux jardins pour m’arrondir. C'était le 
premier exemple de la vente par les Tartares d’Aloup- 
ka d’une partie de leurs possestions et de ces beaux 
jardins entre le village et la mer. 


Le moufti ou chef de la religion tartare en Crimée 
y était venu pour me faire visite et m'aida beaucoup 
dans cette affaire par ses conseils et son influence sur 
les habitants. C’est dans le courant de cet été que 
nous devinmes possesseurs d’une partie des jardins et 
du terràin d’Aloupka assez considérable pour que nous 
conçûmes le projet de faire notre principal établisse- 
ment sur la côte dans cette localité impérieusement 
favorisée par la nature et la plus riche de tout le 
voisinage à cause de la grande abondance de sources 
d’eau, qui la rendait si favorable à toute espèce de 
plantation. Nous choisîmes un endroit pour placer les 
fondements d'une petite maison, qui devait nous servir 
en attendant, que nous puissions en bâtir une plus 
grande. 


Sur ces entrefaites l’Impétatrice alors régnante Eli- 
zabeth devant changer de climat pour sa santé, on 
choisit bien malheureusement pour son séjour d'hiver la 
ville de Taganrog. L'Empereur [Гу accompagna au mois 
de septembre; nous nous rendîmes dans cette ville 
quelques jours avant leur arrivée et nous y гез тез 
environ trois semaines. Vers la mi-octobre je me ren- 
dis en Crimée, où l'Empereur devait arriver et j'eus 
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l'honneur de le recevoir d’abord à Gourzouff et deux 
jours après et le lendemain à Aloupka. C’est pendant 
ce séjour, que l'Empereur acquit du comte Kouchelew 
le bien d'Orianda. L'Empereur partit d’Aloupka le 27 
octobre pour Sévastopol et de là à Taganrog. Il pa- 
raît que cest à Sévastopol qu'il fut saisi d'un froid et 
d'un dérangement d'estomac qui eurent bientôt des 
suites si fatales. En attendant je partis au mois de 
novembre pour Odessa, où je reçus le 21 novembre 
une estafette de Taganrog avec la nouvelle que ГЕт- 
pereur était dangereusement malade. Je partis de suite 
et j'arrivai le 25 à Taganrog; mais déjà en chemin 
j appris que l'Empereur était mort le 19. Je suis re- 
sté à Taganrog avec l’Impératrice jusqu'à la fin de 
décembre, quand le corps du défunt Empereur en fut 
expédié pour Pétersbourg. C’est pendant mon séjour à 
Taganrog que nous prétâmes serment d'abord au grand- 
duc Constantin comme Empereur et quelques jours 
après à l'Empereur Nicolas. Nous y apprîmes en même 
temps tout ce qui s'était passé à Pétersbourg le 14 
décembre. 


1826. 


Arrivé à Одезза, les tous premiers Jours de janvier, 
je partis quelques jours après pour Bélaia-Tzerkow, 
où se trouvait ma femme et ma belle-mère et où il y 
avait eu au commencement de décembre une forte 
alarme, du reste bientôt dissipée. par la tentative du 
colonel Mouraview commandant un régiment d'infan- 
terie dans l'intérêt de la conspiration, dont il faisait 
partie contre le serment à Г Empereur Nicolas. Plu- 
sieurs individus de l’armée du comte Witgenstein, 
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dont le quartier-général était à Toultchine, impliqués 
dans cette malheureuse affaire, furent arrêtés et en- 
voyés à Pétersbourg. Il est bon de dire ici que dans 
la ville d'Odessa, dont on avait souvent dit précédem- 
ment du mal, il n’y a pas eu un seul habitant, ni un 
seul fontionnaire non seulement arrêté, mais même 
soupçonné d'avoir une part à la conspiration. Revenu 
à Odessa, j'y restais tout le mois de février et j'ai 
recommencé à souffrir de mou œil droit. Éprouvant 
vers la mi-mars de l'amélioration, je pus partir par 
Bélaia-Tzerkow pour Pétersbourg, où j’eus l'honneur 
de ше présenter à notre nouvel Empereur et j'y restai 
jusqu'à la mi-juin. C’est à Pétersbourg que je reçus 
la nouvelle de la naissance d’un fils, qui fut nommé 
Michel et que malheureusement nous perdimes plus 
tard en Angeterre. C’est aussi pendant ce séjour 
que je fus nommé membre du Grand Conseil d Etât 
et que je fus nommé pour tenir des conférences avec 
les plénipotentiaires turcs à Ackermann pour régler 
quelques différents sur ce qui était resté indécis après 
la dernière paix entre ces deux puissances. 


Mon ancien ami m-r de Ribeaupierre fut nommé 
second plénipotentiaire avec moi pour cette affaire. C'est 
aussi comme membre du Grand Conseil que j'eus part 
au commencement de juin aux premières séances du 
tribunal spécial, nommé pour juger tous les impliqués 
de la grande conspiration, qui avait fait tant de mal 
et qui avait des intentions si criminelles; mais je ne 
pus participer à cette besogne jusqu’à sa fin pour ne 
pas retarder dans l'affaire qui m'était spécialement 
confiée des négociations d'Ackermann. Je partis donc 
de Pétersbourg à la mi-juin; en passant par Alexan- 
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drie et Mochny et arrivé à Odessa, j'attendais des 
nouvelles des plénipotentiaires turcs, et vers la fin du 
mois de juillet nous commençâmes поз négociations 
à Ackermann. 


Les Turcs firent d'abord quelques difficultés sur la 
reconnaissance de la possession russe de quelques for- 
teresses de la côte orientale de la Mer Noire, et ils 
avaient quelques raisons pour cela par les conditions 
du dernier traité de paix; mais nous avions gardé ces 
forteresses avant et depuis l'année 1812, et je leur 
déclarai qu'il était impossible à la Russie de céder 
des forteresses qu'elle possédait de fait depuis tant 
d'années, Les plénipotentiaires turcs me déclarèrent 
qu'ils ne pouvaient pas céder sur ce point et qu'il ne 
leur restait qu’à retourner à Constantinople. Je leur 
répondis que cela dépendait d'eux et que je les priais 
seulement de me dire, quel jour ils voulaient partir, 
afin que je fasse préparer les chevaux sur la route: ils 
me dirent qu’ils me feraient la réponse le lendemain, et 
le lendemain la réponse fut qu'ils remettaient leur départ 
et demandaient seulement un passeport pour un courrier 
qu'ils enverraient à Constantinople. La fin de tout ce- 
la fut que les plénipotentiaires consentirent à tout et 
que nous signâmes la convention au mois d'août. Par 
cette convention la Russie avait gagné tout ce qu’elle 
désirait de ces conférences. Après la signature les 
Turcs vinrent passer quelques jours à Odessa, où nous 
les régalâmes de toutes les manières et où je les fis 
naviguer dans la rade pour la première fois de leur 
vie sur un bateau à vapeur, chose assez nouvelle alors, 
même dans le Midi de la Russie. 
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‚ А cette occasion je ne peux m'empêcher de racon- 
ter une anecdote. Le plus ancien des deux plénipoten- 
tiaires turcs, Hady-Effendi, homme très raisonnable, 
admira beaucoup ce qu'il voyait, disant qu'il ne com- 
prenait rien à cet effet miraculeux de la vapeur; le 
second Ibraïm-Effendi, homme du clergé mahometan, 
qui se croyait très savant, dit sur cela un tas de bé- 
tises, sur quoi Hady-Effendi dit à m-r Tonton, qui était 
notre principal interprête: ,Mon collègue Ibraïm croit 
qu'il sait tout; il ne sait rien, c’est un âne“. 


Après le départ des Turcs je profitai d'un semestre 
que j'avais obtenu préalablement et je partis pour ГАп- 
gleterre. Nous passâmes par Mochny et Alexandrie, 
puis par Vienne et Paris et nous arrivâmes à Wilton 
à la fin de décembre. 


1827. 


Je passai les premiers mois de cette année entre 
Wilton et Londres, puis nous allâmes à Bath et nous 
y restâmes quelque temps à cause de la grave mala- 
die de mon cher et respectable beau-frère lord Pem- 
broke. Nous fûmes après cela une course au pays 
des Galles et puis nous allâmes avec mon père à Bri- 
ghton, où je pris pendant quelques semaines les eaux 
artificielles de Carlsbad; c'était la première fois, que 
je fis usege de ces eaux bienfaisantes, qui, artificielles, 
‘comme réelles, m'ont été dans la suite toujours si 
avantageuses. 


Au commencement de l’automne nous nous mîmes 
en route pour la Russie par Bruxelles, où nous ren- 
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contrâmes le comte Capodistrias, qui allait prendre son 
poste de président en Grèce; puis par Weimar, Ber- 
lin et Riga, nous arrivâmes à Pétersbourg vers la fin 
de l'automne. 


1828. 


Nous restâmes à Pétersbourg presque tout le mois 
de janvier. Pendant ce temps une rupture avec la 
Turquie devenant imminente, le gouvernement s’occu- 
pa de préparatifs pour la guerre. 


Je fus appelé une ou deux fois dans les conseils аи 
palais à ce sujet. L'armée du Midi en Europe était 
confiée au maréchal c-te Witgenstein et celle en Asie 
au maréchal Paskewitch, qui venait de finir avec suc- 
cès et gloire la guerre, que la Perse nous avait si impu- 
nément déclarée l’année 1826. Au mois de février je 
me rendis à Odessa par Bélaia-Tzerkow et Moschny. 
Vérs la mi-mai l'Empereur et l’Impératrice sont venus 
s'établir à Odessa et nous firent l'honneur de prendre 
pour logement notre maison, qui уепа d'être achevée 
comme exprès pour leur arrivée. Le pays pendant ce 
temps était dévasté par les sauterelles. Bientôt les 
opérations militaires commencèrent. Je n’entrerai pas 
ici dans leurs détails, je dirai seulement que le passa- 
ge du Danube s’effectua en présence de l'Empereur 
et que nos troupes ne trouvant nulle part de résistance 
sérieuse. on arriva sans difficulté jusqu’ auprès de 
Schoumla et on établit le siège devant cette place. En 
attendant notre flotte de la Mer Noire sous les ordres 
de l'amiral Greig avec des troupes de débarquement, 
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commandées par le prince Menschikow, se dirigea sur 
Anapa et après une assez bonne résistance з’етрага 
de cette place, après quoi la flotte et le prince Men- 
schikow furent dirigés sur Warna. Un détachement en 
débarquant s'établit avec le prince Menschikow à 
portée de canon de la forteresse. En attendant ГЕтре- 
reur, après avoir passé quelque temps devant Schoum- 
la avec le maréchal de Witgenstein, se rendit à 
Odessa en passant tout près de Warna, où il visita 
le camp du prince Menschikow. Bientôt après, c'est 
à dire au mois de il y reçut la nou- 
velle que le prince Menschikow avait été fortement 
blessé par un boulet de canon de la place, qui 
lui passa entre les jambes. L'Empereur témoigna le 
désir que j'allasse prendre le commandement devant 
Warna. Je me fis un devoir de lui obéir et je partis le 
jour même sur une frégate qui m'amena dans deux 
jours devant Warna. Après avoir passé une nuit à 
bord de l'amiral Greig, je me rendis au camp, où je 
trouvais le prince Menschikow alité et très souffrant 
de sa blessure, qui ne fut entièrement guérie que long- 
temps après. Je me rendis le même jour dans la tran- 
chée et je fis le tour de nos lignes d'approche. Nous 
eûmes dès Île lendemain un petit succès contre les 
Turcs, qui attaquaient notre aile droite, et nous leur 
primes à cette occasion sept petits drapeaux. Tout се 
qui s'est passé depuis à Warna est trop connu par les 
relations publiées pour que j’entre là-dessus dans les 
détails. 


Au commencement je trouvai bien peu de trou- 
pes pour le siège, aussi nous n’occupions que la partie 
nord des approches de la place. Nous avions souvent 
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des sorties et des attaques’ de notre côté de quelques 
postes extérieurs avec un succés constant pour nous. 


Bientôt il nous arriva des renforts, et tout le corps 
des gardes sous les ordres du grand-duc Michel s'ap- 
procha de la place et nous servit de réserve. Les 
Turcs de leur côté résistèrent avec courage et firent 
venir le pacha Omer-Vrioni, qui s'établit au midi de la 
forteresse sur le chemin de Constantinople. 


L'Empereur revint d'Odessa et s'établit sur le vais- 
seau la , Ville de Paris“ portant le pavillon de l’amiral 
Greig. Pour en finir plus vite, on détacha de Schoumla 
le général prince Eugène de Wurtemberg avec un fort 
détachement de troupes; une attaque faite par lui sur 
Omer-Vrioni n'eut pas d’abord de réussite, non plus 
que celle que je fis faire sur un bastion, qui aurait 
commandé la place entière si nous avions pu nous y 
loger solidement; mais après l'avoir enlevé vigoureu- 
sement, nous eûmes toute la garnison turque sur Îles 
bras des assaillants, et on fut obligé de se retirer. Tou- 
tes ces affaires cependant donnèrent à penser à Геп- 
nemi, et j'ai demandé la permission à l'Empereur de 
leur envoyer un parlementaire avec la proposition de 
nous remettre la forteresse. Le chef des Turcs à Warna 
était le Capitaine-Pacha, mais la principale force de la 
garnison était composée de troupes albanaises de Yous- 
souf-Pacha. Pendant les pourparlers ceux-ci se décidè- 
rent à se rendre; mais le Capitaine-Pacha ne voulait 
pas encore y consentir. Youssouf-Pacha fit ип arrange- 
ment séparé avec nous, par lequel il passa dans notre 
camp avec tous les Albanais. Le Capitaine-Pacha. ne зе 
voyant plus les moyens de défendre la place, fut obli- 
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gé de capituler aussi, et le octobre nous entrâmes 


à Warna et finimes ainsi heureusement cette campagne. 


Je reçus de l'Empereur une épée ornée de diamants 
avec l'inscription également en diamants: powr la prise 


de Warnua. 


Deux jours après je partis avec l'Empereur 
pour Odessa sur le vaisseau ,l'Imperatrice Marie“. 
Nous eûmes le second jour de la traversée une tem- 
pête effroyable qui dura 36 heures, nous enleva des 
mâts et le gouvernail. Il y avait un moment à craindre 
que nous serions poussés sur les côtes turques; mais 
le vent s'étant heureusement calmé, nous reparâmes 
aussi bien que nous pûmes поз avaries, et le  octob- 
re, tard dans la nuit, nous mouillâmes heureusement 
à Odessa. 


L'Empereur partit le lendemain de bonne heure pour 
Pétersbourg, où il tenait à arriver pour le jour de 
naissance de l'Impératrice-Mère. Je fis bientôt après un 
voyage en Crimée, où nous commençâmes la bâtisse 
de notre grande maison à Aloupka. Je passai le reste 
de l'hiver à Odessa. 


1829. 


Cette année а été remarquable par plusieurs évè- 
nements, d'abord la continuation de la guerre avec les 
Turcs, le passage par nos troupes du Balcan, ce qui 
n'avait encore jamais eu lieu; la défaite des princi- 
pales forces turques, un peu avant que nous n'entrions 
dans le Balkan, l'occupation de quelques points forti- 
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865 dans le golfe de Bourgass, la marche sur Adris- 
nople, enfin la conclusion d’une paix à tous les égards 
honorable et avantageuse à la Russie. Si les Turcs 
n'avaient pas signé cette paix, rien ne nous empéchait 
de marcher sur Constantinople et d’occuper la capitale 
de l'empire turc; mais l'Empereur a persisté dans ses 
intentions modérés et pacifiques et prouva par cette 
paix, qu'il n’en voulait pas à l'existence même de се 
malheureux empire, qui se trouvait par nos victoires 
et nos succès à deux doigts de sa perte entière. Quant 
à mon particulier, J'ai été au commencement de Гап- 
née faire une visite à la Crimée et puis j'ai été voir 
l'Empereur à Toultchine, où 1 s’était rendu pour régler 
les affaires de la campagne qui devait avoir lieu et qui a 
été s1 heureuse. 


Après cela j'ai eu beaucoup part dans la com- 
mission que m'avait confié l'Empereur d'envoyer 
par mer dans le golfe de Bourgass tous les approvi- 
sionnements de bouche et de guerre pour l’armée du 
maréchal Diebitch. J'ai eu beaucoup de bonheur dans 
cette besogne, et notre armée, à mesure qu’elle avan- 
çait après le passage des Balkans, trouvait dans tous les 
ports du littoral sur son chemin tout ce qu'il lui était 
nécessaire. Ce qui а facilité cette opération c’est qu'au 
commencement du printemps et avant le commence- 
ment des opérations militaires le brave contre-amiral 
Koumani avec un détachement de notre flotte et quel- 
ques troupes de descente s'était emparé de la ma- 
nière la plus rapide et la plus inattendue pour Геп- 
nemi de la forteresse de Sizopol dans le golfe de Bour- 
gass, par conséquent au delà du Balkan, de manière 
que nos troupes, en passant les montagnes, trouvaient 
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déjà un point assuré dans notre possession, que les 
Turcs ne purent reprendre malgré tous leurs efforts 
et qui rendait facile l’entreprise du général Diebitch. 


En attendant mes plus grands embarras étaient à 
Odessa même, où la peste se déclara au commence- 
ment de l'été; elle у était venue de différents endroits 
occupés par les Tures, qui n’avaient pas encore adopté 
les bonnes mesures qu'ils ont suivis depuis avec tant 
de succès pour empêcher la contagion de venir 4’ Égypte 
et de l’Asie Mineure à Constantinople. Je m'occupais 
des mesures les plus fortes, telles qu'on n'avait encore 
jamais employées pour arrêter ce fléau en Bessarabie 
et surtout à Odessa. La ville fut mise en quarantaine 
complête tellement qu'une maison ne communiquait 
pas avec une autre et que la circulation dans les rues 
était défendue aux habitants, excepté un certain nombre 
de commissaires pour chaque quartier, qui portaient 
des médailles sur leur poitrines, lesquelles prouvaient 
qu’ils avaient droit de sortir de leurs maisons. C'était 
par ces commissaires que les habitants se procuraient 
tout ce qu'il leur était nécessaire avec les précautions 
usitées dans les quarantaines. 


Tout ce qui pouvait être soumis sans détriment 
était plongé dans l’eau, et les effets, qui ne pouvaient 
pas être mis dans l'eau, étaient purifiés par des moyens 
chimiques. Ces commissaires veillaient aussi à Раррго- 
visionnement des gens pauvres aux frais de la ville, et 
une 20-ne de médecins furent répandus dans tous les 
quartiers inspectant à la porte ou à la fenêtre tous 
les habitants de chaque maison et faisant transporter 
à la quarantaine ceux qu'ils trouvaient infectés du mal. 


Un conseil supérieur de médecine fut établi; je me 
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rendais tous les jours à 11 heures dans un endroit 
fixé sans attouchement avec qui que ce soit; je con- 
certais avec les commissaires pour toutes les mesures 
à prendre et avec le conseil de médecine pour visiter 
et décider sur les cas douteux, afin de ne pas envoyer 
inutilement plus de gens qu'il ne fallait à la quaran- 
taine. De pareilles mesures sont ennuyeuses et amè- 
nent de grandes dépenses, mais aussi le succès en est 
assuré. La peste ne peut se communiquer que par 
l’attouchement, et une fois qu’on пе peut toucher des 
étrangers, on ne peut pas recevoir du mal. Et au bout 
d'un certain temps, on peut presque dire environ six 
semaines, l'infection est complètement supprimée à 
moins de quelque cas fortuit et individuel, à la suite 
de quelques fautes ou négligence; mais alors ceci avec 
des mesures promptes et complettes détruis le nou- 
veau mal dès son commencement. C’est là la grande 
différence entre la peste et le choléra, et c’est par 
l'ignorance du fait, bien constaté aujourd’hui, que les 
mesures des quarantaines sont inutiles contre le cho- 
léra, épidémie qui se communique par l'air, tandis 
qu'elles sont nécessaires et toujours effectives contre 
la peste. 


Pendant ce temps-là, ce même fléau de la pes- 
te s’était répandu en Bessarabie, et comme il n'y 
était pas concentré dans une ville comme à Odessa, 
il était plus difficile d'agir contre elle; cependant des 
mesures partielles dans toutes les localités où c'était 
possible et peut-être aussi l’affaiblissement de l'infec- 
tion elle-même (car nous avons toujours remarqué que 
la peste est toujours plus forte au commencement et 
que son intensité diminue en passant de personnes en 
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personnes) nous réussîmes à l’extirper aussi de la 
Bessarabie, qui était séparée du reste de la Nouvelle 
Russie par une forte ligne de quarantaines sur le 
Dniester. 


Avant la fin de la peste à Odessa nous eûmes le 
14 novembre dans cette ville un tremblement de terre 
assez fort, mais qui ne fit presqu’aucun mal. Je fis 
encore avant la fin de l’année quelques courses pour 
inspecter les lignes des quarantaines et à Nicolaeïf. 


1830. 


En janvier et février j'ai fait des courses autour 
d'Odessa et Nicolaeff et dans la Bessarabie pour éta- 
blir des mesures après la cessation de la peste dans 
tous les environs. 


Odessa était tout à fait libre de tout danger de con- 
tagion et en libre communication avec son voisinage. 
Au sujet de la peste nous n'avions plus d'inquiétude 
que sur Sévastopol, où la quarantaine était très com- 
promise et, comme je le dirai plus tard, nous avons 
eu de grands malheurs. Au mois de mars j'ai fait une 
course en Crimée, et c’est alors que nous avons posé 
les premières pierres de notre grande maison à Aloup- 
ka. Au mois de mai je suis allé me présenter à ГЕю- 
pereur à Kiew et je revins à Odessa par Bélaia-Tzerkow. 


En attendant nous étions menacés d’un grand mal- 
heur domestique: notre fille aînée Alexandrine, née 
sous vos auspices à Londres en 1821, souffrait depuis 
quelque temps d’une forte maladie scrofuleuse; tous 
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les remèdes employés пе prouvaient раз l’arêter, et 
il fut décidé que sa mère devait la transporter à Vien- 
ne. Elles sont parties au commencement du mois de 
juin, et je voulais les accompagner jusqu'à la frontière; 
mais je reçus alors la malheureuse nouvelle d'une 
grande révolte des matelots et des habitants de Sévas- 
‚ topol contre les mesures sanitaires que les circonstan- 
ces avaient rendu inévitables par l'apparition 4е. 18 
peste dans quelques quartiers de la ville, et je me ren- 
dis tout de suite sur les lieux, où je pris les premières 
mesures de sûreté, et revenu à Odessa j'allai rejoindre 
ma femme et ma fille avant qu'elles ne passent la 
frontière, et puis ayant reçu l’ordre de l'Empereur de 
prendre sur moi tous les soins pour ce qui regardait 
Sévastopol, le commandement en chef de tout ce qu'il 
y avait 15 de troupes, ainsi que de toute la marine, 
des autorités admimistratives, je me rendis de suite sur 
les lieux et je m'établis sur le côté nord de la rade 
de Sévastopol. 


Ma tâche dans cette occasion était ni ag ble, 
ni facile. Les malheureux préjugés contre les systè- 
mes sanitaires et les mesures de quarantaines qu’- 
on avait été obligé de prendre pour arrêter et dé- 
truire la contagion qui s'était manifestée non seule- 
ment à la quarantaine même de Sévastopol, mais déjà 
hors des murs de cette quarantaine, avaient fortement 
indisposé toute la population et tous les marins, parmi 
lesquels même beaucoup d'officiers se mîrent malheu- 
reusement à partager. l'opinion publique. 


Les intérêts personnels d’une quantité d'individus de 
différentes classes et surtout dans les familles des ma- 
telots, qui souffraient par l'interruption des communi- 


90 


мал Ч 


cations avec les environs de la ville, dans lesquels зе 
trouvaient leurs jardins, leurs potagers et les petites 
boutiques qui leur donnaient plus ou moins de quoi 
améliorer leur existence, tout cela commença à fer- 
menter, et nos brafs marins qui venaient de se cou- 
vrir de gloire sur mer pendant les années 1828 et 
1829, voyant que leurs opinions étaient partagés par 
quelqu'uns de leurs chefs, qui se permettaient de blâ- 
mer publiquement les mesures sanitaires et de soute- 
nir en dépit de bon sens, qu'il n’y avait pas de véri- 
rable peste et que la contagion était une invention des 
médecins et des employés de la quarantaine, ils se 
préparèrent à une révolte ouverte. Leurs familles les 
encourageailent dans cette idée, et beaucoup de leurs 
femmes qui n'étaient pas retenues comme leurs maris 
par les principes de la discipline, parcouraient con- 
tinuellement la ville, criant contre l'invention de la 
peste et les mesures prises par le gouvernement. 


Enfin, au commencement de juin, toute cette fermen- 
tation éclata de la manière la plus terrible et la plus 
désastreuse. Une foule d'habitants, de matelots et de 
femmes ivres de vin et de fureur se portèrent au lo- 
gement du lieutenant-général Stolipine, qui avait été 
nommé par l'Empereur à l’occasion de la peste gou- 
verneur de Sévastopol, le massacrèrent, ainsi que quel- 
ques officiers de sa suite, en firent de même avec 
tous les employés de la quarantaine qu'ils allaient 
chercher dans leurs logements et dans leurs rues et 
se rendirent à l'église principale de la ville, où ils 
forcèrent les prêtres, sous peine de mort, de célébrer 
un Te-Deum à l’occasion de l’extirpation de la peste 
et du rétablissement de la liberté de cummunication. 
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Malheureusement tous les matelôts, qu'ils aient pris 
part оп non à ces horribles excès, partagèrent et 
adoptèrent en plein l’opinion de ceux qui les avaient 
compris. П y avait alors à Sévastopol quatre batail- 
lons de troupes de réserve; mais, quoique ces troupes 
et leur chef ne prîrent aucune part avec les coupables, 
ils ne montrèrent pas la fermeté nécessaire pour re- 
primer les excès. Un bataillon ayant fait mine de fai- 
re son devoir il fut de suite attaqué et désarmé par 
les matelots, et toute la ville resta sous la dépendance 
de la révolte. Dès le lendemain cependant les malhen- 
reux aveuglés, qui avaient fait tout cela, commencè- 
rent à réfléchir sur les conséquences des crimes, et 
avec l’insouciance naturelle aux matelots ils se tinrent 
tranquilles dans l'attente de ce qui allait arriver. Les 
chefs de troupes de ligne, revenant de leur première 
stupeur, placèrent leurs bataillons en permanence dans 
différentes parties de la ville, faisant ce qu'ils pou- 
vaient pour empêcher les communications entre les 
soldats et les matelots, et ceux-ci ne cherchèrent pas 
même d'agir sur les troupes, car ils savaient que Îles 
troupes n'étaint pas capables de les réduire et de 
prendre aucune mesure de sévérité. En attendant la 
peste commençait à se montrer dans plusieurs quar- 
tiers de la ville; heureusement que les cas n'étaient 
pas nombreux, car aucun traitement ni aucune mesure 
de quarantaine ni de séparation n’était possible vis-à- 
vis de l’exaspération des marins et des habitants et de 
l'inactivité de la plupart des officiers de la marine qui, 
comme je Га: dit plus haut, avaient été en partie cau- 
se de tous les malheurs arrivés et qui alors, quoique 
sentant et déplorant le mal qui avait été fait, n'avaient 
aucune force morale pour agir contre les gens, du 
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crime desquels ils étaient au moins passivement soli- 
daires. 


Mon premier soin en arrivant fut de parcou- 
rir toute la ville, et dans cette course je ne reçus 
aucune insulte de qui que се soit; Je remarquai Гара- 
thie des matelots et en même temps l'incertitude et la 
faiblesse des bataillons d'infanterie dont j'ai parlé plus 
haut. Ayant reçu de l'Empereur les pouvoirs les plus 
complets sur tout ce qui était à Sévastopol, je т’еп- 
tendis avec quelques-uns des amiraux qui montraient 
le plus de sang-froid et de bonne volonté, ainsi que 
les chefs de troupes de ligne, dont je reconnus de 
suite l'incapacité. 


J'établis mon quartier-général dans la partie nord 
de Sévastopol au delà de la grande rade et гм nom- 
mé le lieutenant-général Timoféew, qui était venu me 
rejoindre des colonies militaires comme gouverneur 
militaire à Sévastopol au lieu du général Stolipine, 
qui avait été massacré pendant la révolte. 


Voyant que je ne pouvais compter sur les troupes 
de ligne pour les mesures que j'aurais à prendre et 
dont la première devait être l'arrestation des princi- 
paux coupables, j'ordonnai au vice-amiral Patüniotti 
d'envoyer de suite autant qu’il pouvait de la flotte de 
Sévastopol à Théodosie chercher d’autres troupes sur 
lesquelles je pouvais compter. 


Cette opération se fit avec un grand bonheur, et au 
bout de 4 jours je reçus plusieurs bataillons de trou- 
pes sûres et avec lesquelles ma position devenait forte. 
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Се qu’il у а de remarquable c’est que les vaisseaux 
qui firent cette expédition étaient équipés par les ma- 
telots, dont la plupart avaient été acteurs dans [a ré- 
volte, ce qui ne les empêcha pas d'amener tranquil- 
lement à Sévastopol les troupes qui devaient nous ser- 
vir pour comprimer la révolte et en chercher et punir 
les principaux coupables. Dès le lendemain du retour 
de la flotte je plaçai dans les endroits les plus conve- 
nables de la ville une partie des troupes qui étaient 
venues et je gardai le reste en réserve, en renvoy- 
ant en même temps dans leur casernes les bataillons 
de l’ancienne garnison qui s'étaient montrés si faibles 
pendant la révolte. Cela fait et le même jour je pro- 
cédai à l'arrestation d'une bonne partie des principaux 
coupables dont je m'étais déjà procuré une liste et 
surtout de ceux, hommes et femmes, qui avaient tué 
le général Stolipine et les autres victimes de cette 
terrible journée. 


Cette arrestation se fit sans la moindre difficulté, en 
partie parce que les marins savaient très bien que je 
n'exagérerai pas le nombre de ces principaux coupa- 
bles. en partie parce qu'ils sentaient eux-mêmes l’enor- 
mité de leurs crimes et commençaient à repentir, et 
aussi parce que l’arrivée de nouvelles troupes rendait 
impossible toute résistance de leur part. Je remis de 
suite en vigueur toutes les mesures sanitaires, j'établis 
une ligne de vedettes avec des réserves convenables 
autour de la partie sud de Sévastopol et je mis aus- 
si en état de quarantaine l’ancienne forteresse et les 
casernes au côté nord de Sévastopol pour la récepti- 
on de tous ceux que nous avions arrêtés et en partie 
aussi pour tous ceux que nous aurions à faire venir de la 
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ville pour l'enquête de la procédure. J'établis égale- 
ment au côté nord et au delà de la rade la commis- 
sion d'enquête, et tout se fit depuis avec une grande 
facilité et sans la moindre résistance ni empêchement 
de quelque part que се soit. Sur ces entrefaites arri- 
va l'amiral Greig, qui par ordre de l'Empereur se tron- 
vait aussi sous mes ordres; И s'établit dans la ville 
même, mais dans une maison à part avec deux senti- 
nelles pour empêcher la communication avec les per- 
sonnes soupçonnées d'infection. Tout ceci vous montre 
combien ma position était délicate, difficile et désa- 
gréable. 


J'avais tous les marins contre moi excepté deux ou 
trois amiraux, et une partie de la population voyait en 
moi un bourreau avec la commission de tirer-contre 
eux. Une quantité de matelots, de femmes et d'habi- 
tants devaient être journellement transportés à travers 
la rade du côté sud au nord pour l'examen et les dé- 
positions devant la commission d'enquête, et tout cela 
ne pouvait se faire qu'avec de grandes précautions 
sanitaires: car presque tous les quartiers de la ville 
étaient infectés de la contagion, et un seul échappé de 
la ligne sanitaire du côté nord pouvait répandre la 
peste en Crimée et de là dans le reste de l'Empire. 


Je voyais en même temps que l'enquête durerait 
longtemps et que j'étais forcement retenu pour beau- 
coup de semaines et peut-être même de mois avant 
que tout cela ne finisse. Ce qui aggravait mes tour- 
ments et ma cruelle affliction c'était la réception de 
très mauvaises nouvelles de ma femme sur la santé 
de notre chère enfant et l'impossibilité de prévoir le 
moment où je pourrai aller les retrouver. Ce n'est 
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que vers le milieu du mois d'août que les travaux 
de l'enquête furent terminés; ces travaux se firent avec 
une grande impartialité et, j'ose le dire, avec une 
grande mouération. Les principaux coupables furent 
punis exemplairement, et ceux parmi les hommes qui 
avaient tué le général Stolipine furent condamnés à 
être fusillés. Une partie des équipages de la marine 
les plus impliqués dans la révolte fut transférée dans 
d'autres ports de l’Empire et les moins coupables fu- 
rent graciés. En attendant les strictes mesures sani- 
taires qui avaient été renouvellées firent leur effet 
ordinaire, et la contagion fut tout à fait arrêtée. Il 
fallut encore prendre des mesures pour ce qui restait 
de convalescents de la peste dans la quarantaine et 
pourvoir à la sûreté de la ville pendant la remise de 
mon autorité passagère à l'amiral Greig. 


Ayant fait sur tout cela mon rapport à l'Empereur, 
je fis quelques courses, ainsi que j'avais déjà fait pen- 
dant les loisirs de l'enquête sur la côte méridionale et 
ayant reçu à mon retour à Sévastopol la réponse des 
remerciements de l'Empereur pour ce que j'avais fait 
et l’autorisation d'aller rejoindre ma famille, je quittai 
enfin Sévastopol à la mi-septembre et après avoir 
passé quelques jours pour régler les affaires à Odesss, 
j'allai rejoindre ma femme. 


J'appris en route le malheur qui nous avait déjà 
menacé, c’est à dire la mort de notre chère et char- 
mante enfant. Je n'ai pas besoin de vous dire tout се 
qui se passait dans mon âme et tout ce que j'avais 
du ressentir sur ma position personnelle pendant le 
temps que j'avais du passer si péniblement et si tri- 
stement pendant mon séjour à Sévastopol. Ma pauvre 
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et chère Lize arriva à ma rencontre à Lançut chez 
nos bons amis les Alfred Potocki. Nous y restâmes 
quelques jours et puis nous allâmes tous ensemble à 
Vienne, où nous passâmes le reste de l'hiver. 


1831. 


Au mois de mars de cette année je fis une course 
avec mon cousin Léon Narischkine à Trieste et Venise 
et за commencement de mai nous диатез Vienne 
pour l'Angleterre. 


Nous restâmes à Londres tout le mois de juin et 
hors quelques courses à Brighton et Worthing les 
mois de juillet, août et septembre. Nous eûmes le 
malheur de perdre à Brighton notre plus jeune fils 
Michel et en même temps nous commençâmes à être 
très inquiets au sujet de mon père. dont la santé, 
jusqu'alors si bonne vu son âge, commençait à se dé- 
tériorer surtout après une châte qu'il fit sur son escalier. 


Nous passômes quelque temps avec ma soeur à 
Tumbridge, où elle était retenue par la maladie de la 
plus jeune de ses filles Emma, qui fut attaquée de la 
petite vérole. Nous passâmes le mois de décembre 
entre Londres et Brighton. 


1832. 


Nous passômes le commencement de l'année 1832 à 
Londres avec des courses à Brighton, où nous étab- 
lîmes pour un temps notre fils Simon dans une école, 
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tandis que notre fille Sophie fut placée aussi pour un 
temps chez'm-me Percy, également à Brighton. 


А cette époque, le 23 mai п. st.,le bill de la réfor- 
me passa dans la chambre des pairs et devint la nou- 
velle loi de l'Angleterre. 


La santé de mon père s’affaiblissait à vue d’oeil; 
nous eûmes plusieurs consultations, mais enfin le 9 (21) 
juin nous eûmes la douleur de perdre ce père adoré 
et si universellement respecté, à l'age de 88 ans. Il 
fut enterré le 14 (26) à la paroisse de Marylebone. 
Nous passâmes les premiers jours après ce malheur 
avec ma soeur à Richmond; quinze jours après nous 
Птез encore une course à Brighton pour ramener les 
enfants à Londres, où nous restâmes jusqu'au 23 juin 
у. st. Ce jour là nous nous embarquâmes sur un ba- 
teau à vapeur pour Hambourg, où nous arrivâmes le 
surlendemain et de là nous allâmes par terre à Tra- 
vemunde, où nous nous embarquêmes sur un autre 
bateau à vapeur et après quatre jours de navigation 
nous arrivâmes à Cronstadt. Ici nous restômes trois 
Jours en rade à cause de quelques mesnres sanitaires 
prises assez inutilement contre le choléra. Mon ancien 
et excellent ami le général Benkendorf arriva le 3 (15) 
août avec un ordre de l'Empereur pour lever la qua- 
rantaine à notre égard. et nous arrivâmes le lende- 
main à Pétersbourg. Nous passâmes quelques jours 
entre Pétersbourg, Czarskoe Sélo et Gatchina et le 
10 (22) nous partîmes pour Moscou. D'ici nous Йтез 
une course de deux jours à Andréevskoié et puis nous 
partimes à Kiew pour Alexandrie, où nous arrivâmes 
le 29 septembre у. st. Nous passâmes quelques jours 
avec ma belle-mère et quatre jours à Moschny et puis 
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nous partimes à Odessa, où nous arrivâmes le 13 у. 
st. Après une semaine passée à Odessa nous partimes 
pour la Crimée; nous assistâmes à Symphéropol à la 
course de chevaux annuelle que j'y avais établie de- 
puis quelques années, ainsi que dans tous les chef- 
lieux des quatre gouvernements de la Nouvelle Russie. 


Vers la fin du mois nous nous rendîmes à Odessa, 
où nous restâmes tout le mois de décembre. 


1833. 

й 

Cet hiver commença à Odessa avec d'assez grands 
froids, mais qui commencaient à diminuer vers le mois 
de février. Nous établîmes encore au mois de janvier 
une société par actions pour la communication par 
vapeur entre Odessa et Constantinople, et le premier 
bateau à vapeur partit le 8 février et revint de Con- 
stantinople le 2 mars. Cet établissement fit un immen- 
se plaisir ou commerce, à tous les particuliers d'Odessa 
et aussi à Constantinople. 


Au mois de mars partit la flotte avec une division 
de troupes de descente pour Constantinople pour le 
secours au Sultan contre Mehemet-Ali d'Égypte. Au 
mois d'avril nous partimes pour la Crimée et nous 
revinmes à Odessa vers la fin du mois. En Juin Je 
fis une course d’affaires en Bessarabie et ри à Bélaia- 
Tzerkow et Moschny, où nous restômes jusqu’ à la 
mi-ju'llet. 


A 


En attendant je commençais à recevo'r des nouvel- 
les de tous côtés du manque complet de la récolte et 


99 


PP PT 





de grandes difficultés des subsistances dans toutes les 
provinces de la Nouvelle Russie; il fallait prendre des 
mesures partout, et j’allai d’abord à Ékatérinoslaw, où 
il y avait le plus à faire à cause de cette disette; puis 
je fus en Crimée, où à la fin d’août nous mîmes les 
premières pierres du môle de Yalta, le meilleur port 
de la côte méridionale, et on consacra en même temps 
‚ l'église qu'on venait de bâtir dans cette ville. 


Le 2 de septembre je m'embarquai sur un bateau à 
vapeur d'abord pour Kertch et puis pour la mer 
d'Azow; mais à l'entrée de cette mer, le 8 de septem- 
bre, nous eûmes une tempête terrible qui dura onze 
jours, nous ne pouvions ni avancer, ni reculer; et com- 
me la mer d’Azow n'est nulle part profonde, nous 
jettâmes l'ancre et attendîmes qu'il plaise à Dieu de 
faire cesser la tempête. 


Étant parti de Kertch avec l'espérance d’être dans 
deux jours à Taganrog, nous manquâmes de provision 
et les derniers jours nous п’ейтез pour nous nourrir 
que quelques pommes de terre que J'avais achetées 
par hasard à Kertch. Nous avions aussi avec nous du 
vin de Crimée et comme heureusement l’eau de la 
mer d’Azow, quand le vent d’'Est y règne, devient po- 
table, nous avions pour boire et pour cuire l’eau que 
nous prenions tous les jours dans la mer. 


Enfin le temps se radoucit, et le 18 septembre nous 
pûmes arriver au nouveau port de Berdiansk, où Je 
restai пп Jour et demi pour faire beaucoup d'arrange- 
ments officiels et j'y vis avec un très grand plaisir que 
dans cet endroit, où l’année 1825 il n'y avait pas une 
seule hutte, il s’était élevé un commencement de ville 
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considérable, que plusieurs négociants russes et étran- 
gers s'y étaient établis, qu'il y avait déjà une assez 
grande exportation de blé et de graine de lin et 
qu'enfin Berdiansk promettait un grand succès dans 
l'avenir, promesse qui а été tenue au delà de nos 
espérances. De là je fus dans le pays des cosaques 
de la mer d’Azow, à Marioupol et à Taganrog. 


En attendant, les nouvelles sur le manque de subsis- 
tances devenaient de jour en jour plus alarmantes. 
Ayant un crédit illimité sur la maison Stieglitz d'Odes- 
sa, j'ai laissé partout des commissionnaires sûrs et les 
sommes d'argent nécessaires pour acheter et répandre 
parmi la population des grains de toutes espèces, et je 
me rendis de nouveau par le gouvernement d'Ékatéri- 
noslaw en Crimée et vers le 15 d'octobre J'arrivai 
à Odessa. 


Vers la fin du mois j'ai eu un chagrin très vif par 
la raison qui suit. Après les courses que j'avais faites 
dans toutes les provinces j'avais envoyé une estafette 
à Pétersbourg avec le rapport de tout ce que j'avais 
fait pour secourir la population contre la disette. 


Par un malheureux hasard cette estafette eut un 
accident en route, et cela en même temps que le temps 
que javais perdu par la tempête dans la mer d'Azow, 
fit qu'on ne savait pas qu'est ce que j'étais devenu et 
qu'on m'accusa d'indifférence et d'inactivité dans une 
époque aussi critique que celle où le pays se trouvait 
à cause de la disette. Je reçus sur cela des observa- 
tions très désagréables, que je ne pus comprendre 
d'abord, ne sachant rien de l'accident de mon estafette, 
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laquelle, si elle était arrivée à temps, aurait bien proue 
vé non seulement que je n'avais manqué ni de zèle ni 
d'activité, mais qu'ayant des moyens pécuniaires à ma 
disposition et ne craignant pas la responsabilité pour 
leur emploi, j'avais été moi-même partout et j'avais 
fait beaucoup plus contre le mal existant qu'on n'avait 
fait et qu’on n'avait pu faire dans les autres gouver- 
nement du voisinage où les mêmes besoins s'étaient 
déclarés: parce que dans cette malheureuse année de 
1853, principalement à cause de la secheresse, la diset- 
te était générale dans tout le Midi de la Russie, Гаг- 
faitement sûr de mon innocence et qu'on me rendrait 
bientôt justice, je crus cependant nécessaire de faire 
encore une course dans le gouvernement d'Ékatérino- 
slaw, où je repassai dans différents endroits une 19-ne 
de jours pour surveiller et régler la manière dont les 
secours que J'avais fournis étaient distribués, et Je пе 
revins à Odessa que vers la fin de novembre. Nous 
avions dans les quatre gouvernements de la Nouvelle 
Russie environ 700 m. âmes dépourvues de toute sub- 
sistance et que nous devions nourrir aux fraix de la 
couronne. J'avais organisé une remise d'un poud de 
différents grains par mois à chaque personne consta- 
tée comme manquant de tout, et j’eus la consolation 
de voir à la fin que personue n’était mort de faim et 
qu'il y avait encore de grains à ensemencer des 
champs à la fin de l'hiver et au commencement du 
printemps. 


La ville d’Odessa eut une page glorieuse dans 
ces circonstances difficiles par une grande quantité 
d'oeuvres de charité et par l'établissement de re- 
fuge pour les enfants qui avaient perdu leurs parents 
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et par des distributions gratis pour les indigents de la 
ville. Cela nous occupa tout le reste de l’année. Des 
travaux publics furent organisés, et pour le commen- 
cement de l’année 1834 notre situation en général 
était devenue incomparablement meilleure. 





ПИСЬМА 
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евичь долгое время (до 1547 г.) былъ нашимъ посланникомъ въ 


Дани. I. Б. 


]. 


Londres, се 21 УП-№ге (3 octobre) 1804. 


C'est avec bien des regrets que je vois partir le 
prince Tcherkasky*) et je crois que lui-même il auroit 
uimé à rester ici encore cet hiver. Mais ayant déjà 
reçu un congé de sept mois et ayant l'occasion de par- 
tir à bord de la fregatte avec le nouvel ambassadeur, 
il se laisse aller malgré lui. C’est vraiment un bien 
bon et bien aimable garcon et d'un commerce extrè- 
mement agréable et bien sûr. Que de farces nous 
avons fait ensemble avec lui! Enfin il vous en parlera, 
mon cher Michel. Faites le bien jaser sur ce chapitre, 
et vous verrez combien nous étions sages 61 réservés 
dans les rues toutes les fois que nous marchions en- 
semble! Comme il а demeuré plusieurs mois de suite 
dans la fameuse Titchfield-Street, toutes les filles qui 
y demeurent le connaissent, car И a toujours son pe- 
tit mot à dire à chacune. N'allez pas croire cependant 
que je veuille le représenter comme un second Géreb- 
zoff. Bien loin de cels, sa gaïté naturelle ne se porte 
jamais au-dela d’un certain point de modération digne 
de nous autres. 





*) Князь Алсксапдрь Александровичь (1772—1839). отецъь покойпаго 
дфятеля нашихъ дней. Л. Б. 
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Il vous porte toute sprte de paquets, parmi lesquels 
il y en a un avec les Lettres de lady W. Montague 
que vous avez demandées à votre soeur; comme elle 
est absente d'ici depuis plus de six semaines, elle m’a 
chargé de vous faire cette emplette. Je les ai fait re- 
lier d'une manière patriculiaire, pour laquelle j'ai pris 
du goût depuis peu, et je vous prie de me marquer 
si cette reliure vous plaît. Quant à Malsinger's Plays, 
il n’y a pas moyen de les trouver; mais on en publie 
dans ce moment une nouvelle édition, qui sera achevée 
dans trois mois à peu près, et alors nous vous Гепуег- 
rons. Jusque 15 vous devez vous patienter. J’ai remué 
ciel et terre pour les trouver à présent, mais en vain. 
Au moins soyez assuré que nous avons pris à coeur 
de soigner vos commissions. 


Je ne conçois pas, mon cher Michel, comment j'ai 
pu parvenir Jusqu'iei avec mon babillage sans vous 
parler du plaisir sensible que m'a fait votre lettre da- 
tée de Tiflis. Avec la passion que vous avez pour le 
militaire, je conçois combien vous devez servir de bon 
coeur sous un homme tel que le prince Tzitzianoff, 
pouvant journellement profiter de ses instructions. Je 
vous félicite sincèrement de l'emploi de major de bri- 
gade que vous avez eu dans cette expédition d'Érivan, 
qui doit vous avoir mis au fait de bien des détails. 
Vous ne sauriez croire combien nous tous ici avons 
la Géorgie au bout des doigts, depuis que vous y êtes. 
Le comte a toujours la bonté de nous faire lire vos 
lettres, et ainsi nous vous suivons pas à pas. Avec 
tout cela nous désirons ardemment que vous soyez 
sur votre retour et sur tout que vous ayez déjà passé 
les défilés, qui précèdent la ligne. Que vous nous avez 
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donné d’inquiétudes avaht l'arrivée de vos lettres de 
30 ша! Votre pauvre soeur en était accablée, de 
même que le comte,et, malgré cela, ils n’osaient pas 
le faire voir vis à vis l’un de l’autre! Pour nous en 
dédommager, | ne vous reste maintenant autre chose 
à faire qu'à venir ici passer l'hiver avec nous. Quoi- 
que ce ne soit qu'une chimère à nous, Katinka (qui, 
en paranthèse, vous aime, je crois, comme aucune 
soeur au monde n'aime son frère) en jouit singulière- 
ment. Quant à moi, je lui dis toujours qu'un pareil 
évènement ne me paraitrait pas si extraordinaire; car 
après le sacrifice que le comte а fait en restant ici, le 
moins qu'on pourrait faire pour lui serait, il me semb- 
le, c’est de vous permettre, à votre retour de la Géor- 
gie, de venir le joindre ici pour quelques mois; et je 
crois, qu'outre le désir que vous devez avoir de revoir 
votre père et voire soeur, vous aimeriez assez reve- 
pir ici pour quelques mois. Je le voudrais bien, mon 
cher Michel, pour nous tous, et beaucoup aussi, comme 
une variété amusante, pour une certaine Damsel *), qui 
en aurait grand besoin! Je crois qu’elle vous craint 
un peu, car dès que le départ de Tcherkasky fut dé- 
cidé, elle, qui jadis l'avait rarement honoré de ses 
doux sourires, se mit tout d'un coup en quatre pour 
faire toute sorte de commissions pour lui, espérant of 
course qu'il chanterait devant vous ses louanges! De- 
puis je lui dis toujours qu’il est bribed, et je le dé- 
clare pour tel, s'il s’avise de me contredire sur le comp- 
te de cette personne. Croiriez-vous qu'avec ces ma- 
nèges elle fait en sorte que Kathinka, qui, pour ainsi 


*) Говорится, Bhpoaruo, о xbBnixb Жардень, которая была гувернанткой 
графини Екатерины Семеновны Воронцовой. Л. Б. 
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dire, à passé sa vie ici, n’a vraiment: aucune société 
pendant les longues soirées d'hiver, excepté les Cas- 
telcicala et des Anglaises les Bancrofis. Or, ce sont 
de bien bonnes personnes, mais n'’allant pas dans Île 
monde, vous m'avouerez que ce n'est pas absolument 
l'unique société dont votre soeur devrait jouir. Mais 
elle convient naturellement à l’autre, parce que ces 
bonnes filles, de même que les Ruffos, ne dérogent раз 
à Sa dignité. Malgré que je la voye tous les jours, 
quaud on est rassemblé en ville, je vous assure que 
souvent je tombe de mon haut à entendre le ton qu'el- 
le prend même devant le comte! Enfin, attaché, comme 
Je suis, du fond de mon âme à се qui vous appar- 
tient de plus près, il m'est impossible de ne pas faire 
du mauvais sang toutes les fois que je reconnais son 
égoïsme impitoyable, et vraiment ce n'est qu'au retour 
de votre cher père en Russie que les circonstances у 
metteront le frein nécessaire. Je n'ai rien à démêler 
avec elle, ainsi je n'ai personnellement rien contre elle; 
mais par mon amitié pour vous et par l'amitié que 
vous concervez pour moi, mon cher Michel, je п’м 
pu m'empêcher de revenir sur une personne qui tient 
de si près à votre soeur. 


Comme je suppose que vous vous rappellez encore 
de la belle Dorothée Ruffo, je vous envoye ici un ре- 
tit article de Margate (où ils ont dernièrement passé 
quelque tems), où vous verrez l'effet qu'elle & fait 
sur le public. Mais jugez combien j'ai été confondu 
& ce malheureux Margate, étant allé là dernière- 
ment entre un Vendredi et Mardi pour visiter les 
Cicala et y ayant rencontré une de mes belles connais- 
Sances; je me suis mis le Dimanche matin avec cle 
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en chaise de poste pour faire la tournée de l'isle de 
Thanet, et au moment que nous sortions de Margate, 
arrive toute la famille des Слеза (filles et garçons), 
et me voyent passer en compagne avec ma ble, et 
le même jour j'ai dîné avec eux! Techerkasky vous 
dira tout ce que j'ai menti. 


2. 


Londres, се 27 avril (9 may) 1807. 


Vous saurez déjà, mon cher Mimi, que lord Pemb- 
roke *) est envoyé à Vienne et vous le connaissez assez 
pour vous rejouir avec nous de l'excellent choix que 
le ministère a fait pour une mission si importante dans 
le moment actuel. Son rang et son caractère person- 
nel ne peuvent ne pas inspirer de la confiance à toute 
cour étrangère, tant pour Îui que pour le ministère 
dont ! a voulu recevoir les commissions. Je ne me 
rappelle pas dans ce moment d’un homme de son âge 
avec lequel, en le respectant autant que lui, je me 
sentis si fort à mon aise et avec lequel je puisse rire 
et badiner d'aussi bon coeur qu'avec lui. C'est tout-à- 
fait l’homme qu'il nous faudrait à Pétersbourg; mais 
le malheur est qu'il ne veut absolument pas s’absenter 
d'ici pour longtemps et quil n'a accepté cette mission 
que parce qu'on lui а promis absolument qu'il serait 
de retour dans 8 mois. S'il a l’occasion de vous voir, 
ne perdez point de temps à vous mettre avec lui sur 
le seul pied qui lui convient et où il est vraiment 
délicieux. 


Outre les gazettes que vous recevrez de votre maison, 
м remis à votre soeur, pour vous. afin qu'elle le mette 


— — ne —дцЬ 


*) Въ слдующемъ году женивнийся на графин® Е. С. Воровцовой. /1. Б. 
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ensemble avec les autres articles qui seront remis à 
|. P.,la montre que vous avez demandée et qui, ayant 
2 diaments en dedans, revient à 1'/, guinée de plus 
que votre première. Une brochure intitulée Brain Facts 
que Je vous recommande de lire, elle est très curieuse 
et contient entre autre les hauts faits du fameux HMar- 
chese à Pétersbourg et une carricature qui ferait même 
plaisir А notre soldat. Elle représente Boncy serré 
dans les bras d’un ours et son ami Talley s’échappant 
à travers la Vistule. Vous trouverez à la suite de 
|. Р. m-r Robinson, le neveu de notre m-r Rob. et 
frère de lord Grantham. Vous devez le connaître. Il 
va comme secrétaire d'ambassade. Le plus jeune est 
un m-r Douglas. 


Lord Granville retourne chez nous et se rend droit 
à notre quartier-général, au moins là où se trouvera 
l'Empereur. Lui et |. P. passeront probablement à bord 
de la même fregatte. Mais comme il envoye ses effets 
droit à Pétersbourg par un bâtiment marchand et que 
je compte lui demander la permission de faire joindre 
à ses effets et de faire réclamer à son nom quelques 
caisses que Longuinow avait laissées ici et des livres 
que jJ'envoye à mon père, Je compte ajouter à ses 
derniers un paquet sous votre adresse pour être dé- 
posé chez m-r de Rindine avec divers journaux et liv- 
res qui se sont accumulés chez moi et qui n'ont rien 
à faire à l’armée. Vous y trouverez aussi à votre re- 
tour les ambigus du c-te Tolstoy, que j'ai retenus de- 
puis quelque temps pour ne pas trop grossir les paquets 
et parce qu'il peut lire les vôtres. 


Notre ami Pahlen vient de partir pour où il a du 
se rendre précédemment; mais comme И paraît que 
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cela doit rester. au moins pour quelque temps encore, 
un grand Secret pour moi et que je ne le tiens que de 
lui-même, je vous prie, mon cher, de n’en pas parler 
et de n’en rien écrire. Je vous avoue que je m'en 
rejouis particuliérement par la raison que се. projet 
de voyage ne saurait être envisagé autrement que 
comme la suite d’un plon tout-à-fait décidé de persé- 
vérer jusqu à la véritable fin. Nous sommes dans une 
aîtente continuelle d’avoir des nouvelles d’une autre 
grande bataille qui, à ce qu'il nons semble ici, ne peut 
pas manquer à moins que nous ne voulions shakehands 
‚оп que Boncy ne fiche le camp. 


Vous aurez déjà entendu parler de la mauvaise 
tournure qu'a pris l'expédition de l’amb. Duckworth. 
L'effet qu'elle aura produit doit être abominable, et 
vous pouvez bien penser que John Bull n’aime pas 
trop ces sortes de soufflets. Je ne suis pas de l’opi- 
nion de ceux qui veulent absolument jetter toute la 
faute sur le dernier ministère. П а montré à Гаррго- 
che de la rupture avec la Turquie les meilleures dis- 
positions possibles et un grand empressement à nous 
appuyer, et si l’on trouve maintenant que sans troup- 
pes de terre l'expédition aux Dardanelles ne valait 
rien, cette vieille femme de Fox qui commande en $i- 
cile est bien plus à blâmer que qui que ce soit; И 
aurait du concourir aux efforts du brave amiral Col- 
lingwood. [Гоп dit même que l’amb. Duckworth lui a 
demandé des trouppes et qu'il les a refusées, parce 
qu'il n'avait point d'ordres à cet effet. En attendant 
5000 В. sont allés s'emparer d'Alexandrie, Dieu sait à 
quel propos, et c'est notre amb. Seniavine qui compo- 
se la force principale devant les Dardanelles, ayant 
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auprès de lui 7 vaisseaux de ligne. Pozzo-di-Borgo a 
du se rendre auprès de lui pour négocier encore avec 
les Turcs, et sir Arthur Paget doit aller d'ici pour 
agir de concert avec le premier. Il est difficile à con- 
cevoir ce que l’on peut attendre maintenant de négo- 
ciations et comment l’on pourrait décemment les enta- 
mer avec les Turcs! Voici le rapport officiel de ап. 
Duckworth. Ту joins le discours du roi, qui est parfait. 


Les nouvelles élections vont admirablement bien pour 
les ministres, et l’on voit combien les derniers ont gâté 
leur cuuse auprès de la nation. Ils se croyaient si forts 
qu'ils se fichaient de celle-ci et du roi et de la consti- 
tution et finalement du prince de Galles qu’ils ont mis 
en mauvais humeur. 


А propos du prince. L'affaire avec sa femme est 
arrangée; il a déclaré par écrit qu’elle était innocente. 
Elle viendra Mardi prochain au Queen's House voir 
la reine, et Jeudi elle paraîtra au Drawing-Room. 


Votre soeur m'a dit que le comte a enfin décidé de 
ne pas aller encore en Russie cette année-ci, mais 
d'attendre l’époque où il serait sûr de vous trouver à 
Pétersbourg et qu’il vous a écrit en conséquence. Com- 
me il n’est pas probable, à moins que Гоп ne fasse 
tout d’un coup la paix, que toute la bagarre finisse 
cet été et que par conséquent vous ne pourriez guè- 
res trouver de moment convenable pour aller jouir 
des vôtres à Pétersbourg, ce changement dans les 
plans du comte ne pourra que vous éviter tout plein 
d’inquiétudes et de fidgets sur ce qne vous devriez faire 
ou ne pas faire si les vôtres étaient en Russie. 

Архивъ Князя Воронцова XXX VII. 8 
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Quant à moi, si j'ai désiré retourner en Russie Гап- 
née passée, j en ai eu bien plus envie depuis quelques 
mois me trouvant ici sans un A. Cependant le comte 
m'a conseillé décidemment de me tenir encore tran- 
quille et comme mon père me prêche la même chose, 
surtout depuis que des changemens ne sont guères 
improbables, je verrai venir la chose. En attendant 
vous n'avez pas d'idée comme tout ce qui se passe 
autour des anciens foyers, qui ont entendu nos chorus, 
est dégoutant! Heureusement on me lâche, et je serais 
injuste si je ne dirais pas que l’on me laisse pleine 
liberté. Benk., le frère cadet, est лет depuis peu; il a 
déja soufflé à pauvre Long. sa place, et celui-ci me 
mande de Pétersbourg qu'il a entendu que В. *) est ici 
pour être sur les lieux en cas que je quitte ma place, 
de bon gré ou de mauvais gré. C’est ce qu'il ne me 
dit pas. L'’extérieur de В. est sûrement engageant; 
mais il tient de coeur et d'âme à ce même parti qui 
a même fait tant de mouvement à l’armée! Il est l’en- 
fant de la maison chez Alopéus, et son principal con- 
fident. Pauvre Jean Smirnoff travaille comme un che- 
val, et Yacoby et d’Antraigues éclaircissent et fournis- 
sent des nouvelles. C’est des étrangers de cette race 
qu'il tire toutes les connaissances locales, et c’est 
d'après leurs opinions qu'il doit naturellement juger 
des gens de ce pays; car, quant à nous autres, 1 ne 
nous à jamais questionné dès son arrivée ici! 


*) Говорится о 1pab Конетантин® ХрястофоровичЪ Beskezxopdti. 71. Б. 


3. 
Се 3 mars 1810, 2 В. dæ matin. 


Mon cher, mon excellent ami, je comptais vous écri- 
re longuement, ce paquet devant partir avec le comte 
Stroganow, lorsque j'ai reçu une lettre de la mère *) 
de ma pauvre Alexandrine, qui m'a terrassée. C’est à 
peu près la conclusion de ma malheureuse histoire. 
M'étant présenté avant-hier chez FlImpératrice-Mère 
pour prendre congé d'elle, Sa Majesté m'a accueilli 
avec tant de bonté que j'ai pris mon grand courage 
et l'ai supplié d’intercéder pour nous deux. Elle m'a 
répondu qu'elle trouvait que mon père avait fait tout 
се qu'il avait pu, mais qu'elle parlerait à la mère. 
Effectivement, ce matin elle a été au couvent et а eu 
une longue conversation avec la princesse. Celle-ci 
vient de me le mander en me marquant qu'elle n’a 
pu faire pour l'Impératrice plus qu’elle n'a fait pour 
sa fille et pour moi, et elle me fait entendre que je 
ne dois plus les visiter. Voilà donc ma dernière ten- 
tative échouée, et toutes mes belles espérances éva- 
nouies. Ma seule consolation, la dernière qui me reste, 
se trouve dans l'attachement inviolable de ma chère 
Alexandrine, qui plus d’une fois et dans leurs moments 


—— 


*) Княгиня Бромо, будущая теща барона Николан, знатная эмигрантка, 
проживавшая въ Смольномъ монастыр$. Л. Б. 
8* _ 


de discussions а déclaré à за mère que jamais elle 
n'épousera d'autre que moi. Ah, mon bon Mimi, plaig- 
nez moi! Votre excellent coeur sentira tout ce que je 
souffre dans ce moment. 


Mon départ ne dépend que de l'avis que Гоп attend 
de Stockholm sur la nomination des commissaires suè- 
dois et l'époque de leur départ '). C'est à présent le 
colonel Engelmann, qui va avec moi. 


4. 


Се 3 mars 1810 (S-t Pétersbourg). 


Mon père désire, mon excellent ami, que je donne 
au porteur de la présente, le d-r Weinrauch, une lettre 
de recommandation pour vous. Il a vécu deux ans à 
Vybourg, et il s'intéresse à Jui beaucoup comme à un 
honnête et galant homme. Il était venu ici pour se 
transporter à Moscou et y chercher sa fortune, lors- 
que pour son bonheur le comte Stroganow *) l'a en- 
gagé à son service par la recommandation du d-r Crig- 
ton. Il faut que vous lui parliez allemant, car И ne 
comprend pas le français; il est Saxon. 


mn ue 


1) Разграничене Шведскихъ и Русекихъ владфшй посл пелавно пе- 
редъ тЁмъ заключеннаго мпра. 77 Б. 

*) Графьъ Павель Алексанлровичъ, Фхавний на войну въ Молдавию, 
куда адресовано это плсьмо. Л. Б. 


Пох. 2 Тюля подъ Шумлой 
съ Паскевичемъ. 


5-6 Pétersbourg, се 30 mai 1810. 


Je suis, comme vous voyez, encore toujours sur 
mon départ, mon excellent ami, mais aussi il paraît 
que cela devient vraiment sérieux et que dans dix 
jours d'ici je pourrai me trouver en chemin vers le 
cercle polaire. | 


Dans ce moment cependant mes pensées sont occu- 
pées d’un objet infiniment plus chaud, et c’est pour 
vous en faire part que je vous écrit la présente. Mon 
affaire est enfin heureusement terminée, grâce à l'in- 
térêt qu'y а mis Sa Majesté l’Impératrice-Mère., Il n'y 
avait qu'elle qui ait pu calmer les esprits et ramener 
la chose à son état primitif. L’on a laissé de côté 
toute discussion, et l’on est convenu du mariage sans 
rien stipuler de part et d'autre. S'il m'a fallu du tems 
et de la patience pour en venir à la fin de tout cela, 
au moins nous sommes amplement recompensés par 
l'intérêt bien sincère, que tout le monde nous témoigne. 
L’Impératrice même, non contente d’avoir si bien ter- 
miné l'affaire, veut encore soigner le trousseau de ma 
future petite femme. Enfin elle y a mis une bonté, qui 
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certes ne peut que contribuer à confirmer notre bon- 
heur pour l'avenir. 


Cette expédition de Torneë nous vient sans doute 
très mal à propos; mais, outre que mon père у tient 
singulièrement, il serait vraiment difficile de s’en dis- 
penser. Il faut donc encore attendre quelques mois et 
si ce retard pouvait aider à vous placer, mon bon et 
cher ami, parmis les témoins de l’époque la plus inté- 
ressante de ma vie, je finirais par m'en féliciter. Je 
compte bien sur vous au cas que vous soyez ici 
l'automne prochain et je suis persuadé que vous me 
donneriez cette preuve de votre ancienne amitié pour 
moi, si même vous deviez vous transporter à Monre- 
pos. J'ai assisté de si bon et grand coeur au mariage 
de votre soeur que je mériterais même sous ce rap- 
port-là une pareille marque d'intérêt de votre part. 
Ce que je vous demande encore, mon bien aimé, et 
ce que vous pouvez bien m'accorder en dépit de tou- 
tes les circonstances, c’est que vous partagiez d’oré- 
navant l'amitié que vous avez conservée pour moi entre 
mou Alexandrine et moi. Elle en est bien digne, je 
vous en réponds, et je serai trop heureux de pouvoir 
partager avec elle un trésor si précieux. Oui, mon 
cher, je vous le dis sans phrases et sans compliments: 
c'est un trésor que je regarderai tant, que Je vivrai 
comme un des plus précieux, que je possède dans ce 
monde. 


J'ai eu depuis peu une lettre de votre père, qui a 
voyagé depuis bien longtemps: elle est datée du 21 fé- 
vrier étant une réponse à celle du mois de IX-bre, 
où je lui avais parlé de votre départ. П me dit que 
ma lettre lui à été, ainsi qu’à votre soeur, d’une con- 
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solation extrême, pour les détails qu’elle contenait, et 
il ajoute: „Оп voit bien, mon bon ami, que lorsque 
vous parlez de ce cher garçon, vous le faites con 
amore её que vous l’aimez autant que nous l’aimons 
et autant qu'il mérite de l'être“. Je dis amen à tout 
ceci du fond de mon coeur et jouis amplement de la 
justice que mon bienfaiteur, mon second père, rend à 
la vérité de mes sentiments pour vous tous. 


6. 


Пол. 6 Ноября 1810 
въ Рущук$. 


Torneâ, се 18 (30) août 1810. 

Voici, mon ancien ami, une lettre de votre soeur; 
elle était dans un paquet à mon adresse. Votre soeur 
me la recommande particulièrement. Mais comme tout 
cela est du mois de janvier passé et que се ne sont 
que des détails sur l'accident de votre père, qui est 
passé et oublié, il n° y a pas si grand mal que cette 
lettre ait vu un peu plus le monde. Je vous Гепуоуе 
sans savoir où elle vous trouvera, car je vous ai 
entièrement perdu de vue, et en vérité cet état me 
paraît à moi encore plus extraordinaire que mon sé- 
jour ici et la course de 1200 w. que je viens de 
terminer en canot. 


J'ai été jusqu’ aux limites de la Norvège, à 40 w. 
de la mer glaciale, remontant des cataractes terribles 
et les redescendant ensuite avec une vélocité incroy- 
able. C'est un voyage des plus curieux, que je suis 
charmé de pouvoir joindre à la collection des aventu- 
res de ma vie. Je crains bien que nous ne nous sé- 
parerons ici qu'au mois de X-bre (c’est agréable, 
n'est-ce pas?), parce que le travail des cartes prendra 
beaucoup de temps. Nous avons mis 5 semaines à 
visiter la frontière, et il n’y a que 4 jours que nous 
sommes de retour. 


Тогпей, се 5 X-bre 1810. 


Le même courrier de Pétersbourg qui ш’а porté 
votre lettre, m'en a aussi apporté deux de votre père 
et de votre soeur. Elles méritaient bien de voyager 
ensemble toutes les trois; car jamais père, frère, soenr 
ne pourraient tenir un langage plus expressif que 
celui contenu dans ces lettres sur le même sujet. Il 
est impossible de s'exprimer plus tendrement que le 
font votre père et votre soeur. Vous savez tout ce 
que vous êtes pour moi tous les trois; jugez donc le 
bien-être que de pareilles témoignages doivent ré- 
pandre sur mon âme. Je vous le confie, mon ancien 
et meilleur ami, que mon propre père reste en arrière 
vis-à-vis de vous autres dans la manifestation de ce 
contentement ouvert et bien prononcé, quoique cepen- 
dant Ш ait obtenu au fond tout ce qu'il pouvait 
désirer. 


Avec quel joie j'ai appris ensuite votre rétablisse- 
ment et tout dernièrement les preuves que vous en 
avez données aux pieds du Balcan. J'ai lu avec un 
plaisir: extrême le rapport qui en a été fait dans la 
gazette. C’est mon Alexandrine qui m'a procuré ce 
régal en me faisant part aussi de la manière dont le 
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c-te Kamensky a fait mention de vous. Vous пе sau- 
riez croire comme elle est aux aguets pour me man- 
der tout ce qu’elle peut à votre égard. Il faut que je 
vous raconte ce que lui est arrivé l'été passé. Un 
aide-de-camp du général Langéron vient voir sa mè- 
re; avant que celle-ci put sortir, Alexandrine com- 
mence à le questionner à votre sujet, mais si bien 
que ce monsieur а paru en être frappé, et il a Jetté 
sur la pauvre Alexandrine un regard si scrutateur 
qu'elle a rougi jusqu'aux bouts des doigts, ne sachant 
plus que devenir, et elle me marque que cet officier 
sera sûrement parti avec l’idée qu'il existait une con- 
naissance particulière entre vous et elle. 


Poggenpol me marque que vous avez eu à cette 
dernière occasion le grand cordon de S-te Anne. Je 
vous en félicite encore, mon bien aimé, et si J'étais 
chevalier de cet ordre, j'en serais plus fier comme 
étant votre confrère. Enfin, rossez ces diables de Turcs 
et menez les tambour battant, comme vous l'avez 
fait en dernier lieu jusqu’ à ce qu'ils demandent la 
paix; mais conservez-vous, c’est la première chose 
pour nous autres. 


Пу aura demain 4 semaines que nous avons enfin 
signé notre acte de démarcation, et à chaque minute 
nous attendons les ratifications des deux cours. Après 
cela les cartes seules nous retiendront encore ici pro- 
bablement jusqu’à Noël; mais dès qu’elles seront 
achevées, nous ferons nos paquets, et vous jugez bien 
avec quelle impatience j'attends ce moment. Il faut 
avouer que j'ai eu à passer par de rudes épreuves 
et que je mérite bien un peu de comfort après tout 
cela. Au reste, puisque la chose est finie, j'aime encore 
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mieux avoir été ici que partout ailleurs dans les 
temps actuels. 


J'ai fait une expédition vraiment très curieuse. 
Je reviens dans ce moment d’une excursion que 
j'ai entreprise pour mon plaisir jusqu'à Kengis sur 
le fleuve Torneâ, au dessus du 67°, pour assister 
à une foire où les Lapuns viennent échanger leurs 
marchandises contre celles des marchands de cette 
ville. C'était vraiment une scène très curieuse à voir. 
Je m’y suis amusé pendant deux jours et, pour es- 
sayer de tout, j'ai fait plusieurs courses dans des 
traîneaux lapons tirés par des rennes. Depuis le 
départ de notre courrier j'ai été aussi me divertir 
une quinzaine de jours à Uléaborg où il y a plusieurs 
bonnes maisons; celle du gouverneur Ehrenstolpe sur- 
tout est fort agréable. Et ici, mon cher, je vous prie de 
croire que nous avons un bal tous les quinze jours, 
où il nous vient jusqu’à 40 dames, parmi lesquelles 
de très jolies et élégantes. А 25 werstes d'ici il y a 
entre autres une fameuse beauté boréale, une demoi- 
selle Castren qui, je vous promets, offusquerait bien 
des beautés dans les capitales. Les froids que nous 
avons eus n’ont pas excédé encore les 25° Réaumur; 
mais се qui est vraiment accablant c'est le peu de 
jour qu'il nous reste. J’éteigne mes chandelles à 11 
h. du matin, et à 2 aprés midi il faut y revenir. А 
Kengis je n’ai plus vu de soleil avec un ciel très 
clair, mais seulement une grande rougeur au dessus 
dè l’horison du Sud. La ville de Torneâ a de beau- 
coup surpassé mes attentes; nous sommes logés très 
commodement et surtout très proprement, et avec le 
- voisinage d’Uléaborg Гоп peut très bien se tirer 
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d'affaire. Il y a ici des ouvriers de différentes espèces 
et très supportables, même un orfèvre, sans parler 
de cordonniers, tailleurs, chapeliers etc. Et cette petite 
ville exporte annuellement pour 500 m. г. de saumon 
salé (qui est l’article principal), de goudron, de beurre, 
de planches, de peaux de renne et de poisson 
séché, qui vient de la Norvège par les Lapons. Tout 
cela va à Stockholm. 


Les Suèdois ont espéré savoir quelque chose de la 
Finland par l’entremise de leur nouveau prince-royal; 
mais ils se sont trouvés bien attrapés, lorsque celui-ci 
leur а déclaré qu'il ne fallait plus y songer. D'un 
autre côté, Napoléon les a forcés de déclarer formel- 
lement la guerre à l'Angleterre. Après cela, si les 
Américains ne leur portent pas au moins du sel, il 
faudra voir comment ils subsisteront.—J’ai vu par la 
Gazette de Hambourg que m-r Italinsky est à votre 
quartier-général. Je désire bien que ce soit vrai Je 
n'ai pas eu de nouveaux livres; et il faut bien y re- 
noncer à présent. А propos, le c-te Stroganow m'a 
enlevé les L. Chacarters, en me disant que vous l'aviez 
chargé de cette commission. 











8. 


Похуч. 14 Апр$ля 1811. | 
5-6 Pétersbourg, се 9 mars 1811. 


Pour le coup, mon bien aimé, voici enfin un №- 
colka marié qui vous parle. Ah, mon ami, comme j'ai 
été peiné de ne plus vous trouver ici; je ne vous ai 
manqué que de quelques jours. J'apprends encore à 
Torne par les gazettes que vous êtes arrivé à Pé- 
tersbourg. Bientôt après je pars de 18, et en route, 
tout occupé du grand évènement qui m'attendait, je 
ne puis y songer sans vous y voir en idée assistant, 
et pour vous même, et pour les vôtres, avec cette 
pleinitude de coeur qui vous est з1 propre. J'étais bien 
persuadé de votre ancienne amitié, mon cher, cher Mi- 
mi, que vous feriez même cette course à Monrepos 
pour assister à mes noces. Aussi mes parents, qui s’y 
trouvaient, à mon retour m'ayant confirmé votre arri- 
vée à Pétersbourg, j'ai commandé d'avance un bon 
logement chaud pour vous en disant à mon père que 
j'étais sûr de vous amener. Jugez après cela de tous 
mes regrets, lorsque, le jour même de mon arrivée 
ici, J apprends que vous étiez reparti peu de jours aupa- 
ravant. Je ne saurai vous dire combien j'en ai été 
vexé. Je n'ai été consolé véritablemeut que par tout 
ce que j'ai entendu à votre égard unanimement de tous 
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ceux qui vous ont vu. Jusqu'à présent encore nos amis 
communs reviennent à me parler de vous comme d’un 
nouvel homme; qu’en reprenant toutes vos forces et 
toute votre santé vous aviez pris une carrare que 
Гоп ne vous avait jamais connu auparavant et que 
vous étiez reparti d'ici in the highest spirits possible, 
après avoir été choyé par tout le monde. Dans ce 
moment encore je suis tout content d'une lettre que 
Longuinow vient de recevoir de vous et qu’il m'a lue 
ce matin; vous l’écriviez la veille de la grande fête 
qui se donnait dans votre régiment. 


Longuinow vous aura marqué que mon expédition 
de Torneâ a fini très agréablement pour moi; l'on m'a 
bien dit et redit que Гоп а été content de ce que nous 
avons fait, et Гоп a fini par me donner la croix de 
S-t Wladimir de la 3-me classe, dont certes je me 
sens très honoré, surtout depuis que mon Minga la 
porte. 


Vous aviez raison de dire, mon cher, que la com- 
mission qui m'a été offerte et que je viens de ter- 
miner pouvait me devenir utile sous plasieurs rap- 
ports. Elle m'a sans doute valu bien des ennuis, mais 
quoique с’еп soit une que je n'aimerais pas à faire 
deux fois, j'aime bien mieux l'avoir faite que d'avoir 
passé tout ce tems 1е1. 














Получ. 3 Сент. 1811. 
S-t Pétersbourg, се 31 juillet 1811. 


J'ai eu de bien longues et bonnes lettres de votre 
père et votre soeur par le ministre de Portugal, qui 
est arrivé il n’y a pas longtems. L'on m'’écrit in very 
good spirits. J’ai reçu tout cela à Monrepos П y a 
plus d’un mois, dans un beau moment de tranquillité, 
jouissant pleinement avec ma femme des délices de la 
campagne où nous étions venus nous fixer pour tout 
l'été, lorsqu'un beau jour Ja poste m'apporta tout 
inopinément la copie d’un oukaze de l'Empereur, 
d’après lequel je suis nommé chargé d'affaires à 
Stockholm, m-r Stedingh étant déjà rappelé, et Such- 
teln devant revenir aussi, et Sievers criant et pleurant 
déjà depuis longtemps pour revenir. J'avoue que j'y 
vais avec une espèce de shynness, parcequ'il y faut 
une dextérité, qui me manque et à laquelle mon 
ancienne place surtout ne m'a donné occasion de 
m'accoutumer. Mais 1 n’en est pas moins vrai, et vous 
le comprendrez vous-même, que dans les temps actuels 
c'est encore la seule place, qui me convienne sous 
beaucoup d’autres rapports. Je me félicite d'avance, 
mon bien cher ami, que je pourrais quelques fois 
vous y être utile à vous et à vos parents; car, malgré 
tous les dehors, rien de plus régulier que la commu- 
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nication entre ce pays-là et ГА. Тезрёге, mon ami, 
que vous aurez la charité de m'écrire aussi quelques 
fois à moi-même et je vous prie dans ces occasions 
d'ajouter ce que vous aurez de bon à me mander du 
quartier où vous vous trouvez, car je pourrais en faire 
un excellent usage. 


Le fameux Concile de Paris a été dissous. Cinq 
évêques, parmi lesquels malheureusement un propre 
oncle de ma femme, ont été enfermés. L’oncle Fesch 
a eu défense de paraître, et la maman même n'ose 
pas venir à la cour, parce qu'elle a soutenu le cardi- 
nal de ses opinions. Dans la Peninsule l-d Welling- 
ton doit occuper près d’Elvas une position aussi forte 
que celle qu'il a tenue devant Lisbonne. La Prusse 
s'est jointe enfin à la confédération du Rhin. Le 
prince de Galles а commencé sous les meilleures 
auspices possibles; | а produit déjà un grand change- 
ment dans l'esprit de la nation en sa faveur et s’il 
continue de même, Ш pourra marcher un jour avec 
bien plus de vigueur que son père. Enfin, mon cher, 
je ne perds pas courage et j'espère que le bon ordre 
des choses retournera encore de nos temps.—Je suis à 
l'heure qu'il est dans les embarras d’un ménage qui 
plie bagage; demain sera fixé le moment où j'aurai à 
me présenter à l'Empereur et après cela je pars tout 
de suite. Je m'arrêterai naturellement quelques jours 
encore chez mon père, de 15 nous allons gagner Abo. 
Vous sentez bien que ma femme ш’ассотраспе; elle 
est trop bonne pour rester en arrière. А Noël elle 
compte me présenter un #%armot. 


Le conseiller de cour Далпковъ, consul en Amerique, 
vient d’être nommé nofre envoyé près les États-Unis. 


129 


La.” 





raie 


Le c-te Pahlen va au Brézil. C’est toujours encoura- 
geant pour nous autres conseillers de collège. 


J'apprends dans ce moment que des nouvelles 4’Ап- 
gleterre du 10 (22) de ce mois annoncent que Wel- 
lington a repris le siège de Badajos, ce qui ne laisse 
pas que d’être très important. Le gouv. anglais ne 
donnera plus de licences pour la Baltique; elles finis- 
sent avec ce mois, et l’on dit qu'après cela ils ferme- 
ront la Baltique. Vous serez bien aise d'apprendre 
que l'Empereur a repris au service les déux Fenshaws, 
l'aîné comme lieutenant et le second comme enseigne 
à la garde de Séménovsky. En outre, l'aîné a été 
placé comme aide-de-camp auprès de l'aîné prince 
d'Oldenbourg, qui vient d’être reçu à notre service 
comme gouverneur militaire de l'Esthonie, et Ц en 
est très content. 


Архивъ Квазя Воронцова XXX VII. 9 











10. 


Получ. 19 Гевв. 1812. 


Stockholm, ce 26 novembre п. $. 1811. 


Je me trouve ici fort bien, et cette place est deve- 
nue bien plus agréable depuis quelque temps par la 
raison, que le gouvernement est entièrement animé её. 
guidé par la loyauté, l'esprit juste et l'énergie du prin- 
ce royal, que tout ce qui est intrigue et tripotage a 
disparu entre notre pays et celui-ci et qu'autant notre 
Empereur désire et veut que ce soit ainsi, autant l'on 
est déjà persuadé 1е1 que nos intentions sont vraies. 
La Russie pourrait être occupée de différents côtés, 
je répondrai moi plutôt de l’assistance de la Suède que 
de craindre aucune importunité de sa part. C’est enco- 
re le prince, qui commande un oubli total de la Fin- 
lande; enfin, je voudrais qu'il fût bien connu chez nous. 
C'est un homme, qui est pénétré de devoirs sacrés, qui 
reposent sur lui. Depuis quil a entrepris de diriger 
le sort d'une nation, il s’est fait véritablement Suèdois 
et s'il vit longtemps, il pourra rendre le bonheur à се 
pays. П en impose dans ce petit coin à son ancien chef, 
qui a été obligé tout récemment de retirer son ministre, 
qui avait cru pouvoir se permettre des impertinences 
et s'était laissé aller au point de déclarer ici qu'il ne 
voulait plus traiter avec le ministre des affaires étran- 
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gères actuel et qu'il demandait que Гоп nommât un 
autre seigneur du royaume pour traiter avec lui. On 
lui a déclaré très positivement qu’il n'en serait rien; 
Гоп n’a pas fait un раз en avant, et à la fin c’est 
m-r qui a du revenir au b-on Engestrôm pour lui 
demander ses passeports et accréditer ici un chargé 
d'affaires un m-r de-Cabre. 


Un m-r de Cederhielm était déjà sur le point de 
partir en qualité de ministre de Suède pour Paris; mais 
à présent il restera encore ici. 


11. 


Londres, ce 3 (15) X-bre 1812. 


Comment vous exprimerai-je, mon bien cher Mimi, 
la joie de mon coeur, lorsque je reçus hier votre 
bonne lettre du 7 octobre! C'était vraiment plus que 
je ne méritais: саг Je voudrais me battre pour avoir 
été déjà 6 semaines dans ce pays sans vous écrire une 
seule ligne, et cependant j'arrivais ici avec les plus 
belles intentions à votre égard. Au moins Je vois les 
réaliser dans ce moment d'une manière, qui vous con- 
tentera. Mon ami, je puis vous dire et vous assurer 
que non seulement je n’ai pas trouvé votre père changé 
à son désavantage depuis les cinq années, que nous 
avons vecu de plus dans ce monde; mais c'est qu'il a 
meilleure mine qu'il n’avait à mon départ.—He looks 
quite blooming, et quand ses inquiètudes pour vous 
ont diminuées, 11 а commencé une nouvelle vie depuis 
que la Providence a couvert notre chère Russie de 
gloire et d'honneur. Il n’y a pas ici d'ami de votre 
père qui ne jouisse de son extrême bonheur et de la 
manière dont il s'exprime à se sujet. Jusqu'à présent 
les évènements et votre situation l'ont tellement atta- 
ché à la ville, qu'il n'a fait depuis mon arrivée ici 
qu'une toute petite excursion à Willton; mais à pré- 
sent il compte y retourner pour une quinzaine au 
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moins. Quant à votre bonne soeur, je n'ai pas encore 
eu la satisfaction de la voir, car il m'a été impossible, 
étant seul, de m'éloigner de la ville; mais je sais qu’elle 
se porte bien, ainsi que les enfants et aprés tout ce 
qu'elle a souffert auparavant pour vous et pour sa 
patrie, voici ce qu'elle me marque dans un billet que 
jai reçu aujourd'hui: —,, What intaxicating times there 
are! J am as happy as ever woman was!“ Apres tout 
cela, mon ami, vous devez être content des rapports 
que je viens de vous faire! Que Гоп prenne, que Гоп 
empâle cet infâme monstre, et puis venez et jouissez 
ici de la prospérité des vôtres! Ce serait pour cette 
excellente soeur la perfection des perfections! J'ai bien 
su par Longuinow tout се qui vous est arrivé et j'ai 
remercié Dieu que notre Minga nous ait été conservé 
d'une manière presque miraculeuse. À présent nous 
vous croyons de retour à l’armée. Je ne saurai vous 
dire avec quel enthousiasme général toutes nos nou- 
velles sont reçues ici. Il n'y а pas d'homme dans la 
rue qui n'arrêterait un Russe pour lui faire compli- 
ment et le Morning-Chronicle, ce grand oracle, est 
allé l’autre jour jusqu’à faire amende honorable, parce 
qu'il pouvait avoir dit contre la grandeur de la nation 
russe, que l’histoire de Moscou surpassait tout ce que 
Гоп pouvait dire de mieux à ce sujet. Enfin Гоп nous 
porte sur les bras! L’ambassadeur c-te Lieven est arrivé 
ici il y à trois jours, et depuis je suis naturellement 
rentré dans mes anciennes fonctions de conseiller d'am- 
bassade. Notre ambassade est plus nombreuse qu'elle 
n’a jamais été dans les temps passés; sur la liste des 
employés ordinaires il y a, outre moi, le c-te Balmain 
et un m-r Strandmann. qui а été avec le c-te à Berlin; 
ensuite il y а des attachés à l'ambassade: le jeune c-te 
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Woronzow-Dachkow et un c-te Pototzky; puis des 
extraordinaires, le marquis de la Maisonfort (le père), 
m-r Базз, que vous connaissez, je crois, её un m-r 
Кокошкинъ. En voilà assez, je pense. Dounbatchersky 
est nommé consul général. 


Vous aurez entendu que notre flotte a été envoyée 
de Cronstandt en Angleterre pour y hyverner. Elle est 
déjà saine et sauve à l’ancre devant Shurness. Cette 
marque de notre confiance a fait ici un bien infini, et 
en aura fait tout autant sur le continent comme preu- 
ve de notre persévérance dans la voye des braves et 
des justes; puis c’est un petit exercice qui fera du 
bien aux équipages, et les vaisseaux n'y perdront pas 
non plus. 


J'ai parlé, mon cher, au sous-secrétaire d'état pour 
vos gazettes américaines, et nous tâcherons de vous 
envoyer de temps à autre de ces espèces. Ce sont 
bien des animali senzu ревю. 


12. 


Получ. 15 Марта. 
Loudres, ce 29 janvier 1813. 


Je profite. mon aimable ami, du départ du colonel 
Gneisenau pour vous faire ce petit envoi. Vous trou- 
verez ici le dernier Edinburgh-Review et la gazette 
d'hier et de ce matin, votre père m'’ayant dit que lui- 
même vous а envoyé les précédentes. 


M-r Gneisenau, officier prussien très distingué, le 
même, qui à si bien commandé à Colberg, a séjourné 
ici depuis l’automne passé et s’en retourne maïutenant 
par la Suède pour tàâcher de mettre pied à terre dans 
votre voisinage, car j'espère que vous serez bien avant 
en Prusse vers ce temps. П tâchera de vous voir et 
pourra vons donner beaucoup de notions bien intéres- 
santes. La belle année qui s’ouvre devant nous et le 
grand et beau rôle que la Russie joue dans ce moment! 
Mon Dieu, si les autres n’en profitent pas, l’on pourra bien 
dire: sono animali senza pietà. J'attends beaucoup, parce 
qu'il а déjà beaucoup fait, sans une expédition même de 
mon favori le prince royal de Suède, Je Гэл suivi pen- 
dant toute une année de très près et je le connais bien; 
c’est un homme pour lequel Гоп ne saurait faire assez 
de notre part. Ici Гоп ne le connaït pas encore assez 
généralement. 


La semaine prochaine nous aurons un bal et souper 
à Carlton-House qui sera magnifique, et l'ambassade 
russe, comme vous sentez bien, y brillera. 





13. 
Londres, ce G avril 1813. 


Je profite aujourd'hui pour vous écrire, mon bien 
excellent ami, du départ du c-te Balmain que nous 
expédions au quartier-général de l'Empereur par l'an- 
cienne bonne route de Hambourg. Grand Dieu, com- 
me vous autres braves avez changé |5 surface du 
Nord .de l’Allemagne en un instant! Il faut vous rend- 
re justice. Nous n'y allons pas si rapidement avec 
notre diplomatie. Le cours des postes ауес Hambourg 
est rétabli; au moins le fut-il depuis l'entrée de Tetten- 
born: mais il nous manque de nouveau quelques mal- 
les, et nous ignorons ce qui s’y est passé depuis. En 
tout cas la chose est règlée de ce côté-ci; ainsi, pour- 
vu que vous sachiez Hambourg et les environs en 
bonnes mains, vous pouvez hardiment écrire ici par 
cette voye et, avant que l'année finisse, j'espère bien 
que vous trouverez un moment de loisir pour venir 
vous jeter dans tous les bras, grands et petits, qui 
vous attendent ici. Attendez-vous d’abord à la récep- 
tion la plus magnifique. Vous vous rappellerez des 
temps passés de ceux de Souvorow! Eh bien, tout cela 
ressemblait à des buveurs d'ean à côté de l'ivresse et 
de la bonne ivresse, qui se remarque à présent partout! 


Je vous fais mon compliment du plus grand coeur 
sur votre avancement, mon chérissime Mimi. Nous 
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l'attendions depuis longtemps, nous avons été même 
trompé assez souvent à ce sujet; mais enfin le maré- 
chal Koutouzow vous a bien appellé lui-même lieute- 
nant-général dans une excellente lettre qu'il a écrite 
à votre père. J'ai encore d'autres félicitations à vous 
offrir, c’est sur les heureuses couches de votre bonne 
soeur. Tout s’est passé le mieux du monde, le travail a 
été court, les suites ont été favorables, et aujourd’hui 
ma femme, qui a été la voir, me dit que depuis qu'elle 
la connaît, c. à. d. depuis l’arrivée de lady P. en ville, 
elle ne lui а pas vu si bonne mine. Je пе puis vous 
rien dire d'elle moi-même, mon cher, depuis qu'elle 
est confined, car je le suis de mon côté depuis 7 se- 
maines (qu'en dites-vous?) d'être enfermé avec une jam- 
be, avec tous les ennuis des diplomates et sans la gloire 
des militaires; mais c’est que j'ai fait le joli coeur 
avec m-elle Dorothé Rauffo, tandis que ma femme était 
en couches et tout en valsant (car il faut vous dire 
qu'au milieu des extraordinaires de nos temps la valse 
commence à s'introduire à Londres) je me suis cassé 
le tendon d'Achille et je ne puis pas marcher encore 
sans mes bequilles. Au reste l'on croirait que c’est 
ma bonne petite femme qui a donné l'exemple à votre 
soeur, car elle est accouchée juste 6 semaines avant 
Catinka le plus heureusement du monde, et celle-ci, 
lorsqu'elle venait la voir, disait toujours: Ah, si j'étais 
aussi heureuse que vous! Et elle Га été complette- 
ment. Et l’une et l’autre ont eu aussi des filles qui se 
portent à merveille. Et Michel m'a manqué, mon cher; 
mais J'espère que ce sera pour une autre fois. Votre 
cher père, sauf une joue enflée qu'il a eue l’autre jour, 
est vraiment mieux de corps et d’âme que je ne Га 
connu depuis plusieurs années. La tournure de nos 
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affaires, la gloire dont l’armée russe s’est couverte, lui 
ont rendu un air de prospérité qui frappe tout le 
monde. Grâce à son extrême bonté pour nous, je Гал 
vu pendant ces malheureuses 7 semaines presque tous 
les jours; car, comme nous demeurons dans le voisi- 
nage de votre soeur, elle à Arlington-Str. et nous 
à Eamer-Brook-Str., votre père nous prend presque 
toujours sur son chemin, et l'affection qu'il témoigne 
envers ma femme me touche au delà de tout ce que 
je puis vous dire. 


Balmain a repris l'épée, comme vous saurez peut- 
être et à présent que c’est fait, il est presque fâché de 
nous quitter, car nous sommes aussi, à dire la vérité, 
très agréablement ensemble. Le c-te Lieven est excel- 
lent chef, et ce qui rend la chose encore plus agréab- 
le, c’est que la manière dont il traite les affaires lui 
a valu ici de grands succès et surtout la confiance 
entière du ministère. Avec cela Гоп fait ce qui est 
dans l'espace de la possibilité. Le ministère actuel, 
quoique pas de la race des géants, n'en a pas moins 
de bonne volonté, et avec nos succès en propre ils 
vont nous aider d'une manière qui, J'espère, nous dis- 
pensera de recourir à nos propres ressources. La flotte 
sous Tate restera ici aux dépens de l'Angleterre, et 
voilà avec l’armée autant d’épargnes pour Gouriew! 
А côté de cela Гоп aide le prince royal de Suède, 
mon ami, qui, je l'espère, se battera bien à côté de 
vous. L'on aidera le Nord de l'Allemagne, le Hannov- 
re, et vous avouerez que tout cela est bien, en sus 
des 15 millions qu'ils sont obligés d’assigner pour la 
Pinensule seule, qui, à la vérité, n’est plus si intéres- 
sante quelle l’a été, mais cela est devenu une affaire 
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nationale, et Гоп п’озе rien déduire de là. Sir Charles 
Stewart, général habile, à ce que l’on dit, frère de lord 
Castlereagh, part demain pour notre quartier-géné- 
ral, d'où il se rendra auprès du roi de Prusse pour y 
rester à rendre compte des opérations militaires. Je 
voudrais tant, mon cher, qu'au milieu tant de grandes 
et belles choses notre Empereur parlât du centre de 
son armée à la nation française еп lui déclarant qu'on 
fera la paix avec elle, mais jamais avec l’homme qui 
est devenu le fléau de l’humanité. 


14. 


Londres, 4 (16) août 1813. 


Nous avons reçu ce matin des dépêches de notre 
quartier-général d’un contenu excellent et qui s'étant 
rencontrées ici avec les bonnes nouvelles de Welling- 
ton ont fait un effet excellent sur le ministère. 


Votre père, qui se porte à merveille, a quitté la 
ville ce matin pour Wilton avec Tatistchew, Polética 
et Sévérin, et voilà pourquoi j'ai encore moins voulu 
manquer de vous expédier ce petit régal que je mets 
dans le couvert de Suchtelen. He правъ я въ моемъ 
мн8н1и объ наслдник Шведскомъ!—]е vais souvent 
à Tuubridge grâce à la bonté de Шеуеп. 


15. 


Londres, се 20 août 1813. 


де vous fais passer celui-ci par un m-r Stapleton, 
qui va au quartier-général comme attaché à la mis- 
sion de lord Aberdeen. Il est entre autres porteur de 
la ratification de la convention qui fut signé par 
Cathcart et Alopéus pour l'entretien par l'Angleterre 
de la légion allemande. Il est impossible, je vous 
assure, de trop dire de la readiness avec laquelle le 
gouvernement s'est prêté et se prête à toutes les 
demandes de notre part qui n’excèdent pas absolument 
leurs moyens, et si la #natière sonnante ne coule plus 
d'ici comme dans les temps passés, il est inconcevable 
encore comment ils peuvent suffire encore et dans le 
Sud (саг cette diable d'Espagne leur mange horrible- 
ment d'argent) et dans le Nord, à tout се que nous 
tirons d'eux. Îls ont fourni depuis un an ‘, million 
de fusils tant à nous, qu'aux Suèdois et à la Prusse. 
Ah, quel dommage pour toutes sortes de raisons que 
ce pauvre Hambourg soit retombé entre les griffes de 
l'ennemi 


Le 9 passé sont retournés en Russie le Силь- 
ный et le Мощный, deux vaisseaux de ligne, 
restes de notre ci-devant belle flotte dans la Méditer- 
ranée et de ce qui était revenu de Lisbonne. Ce quil 


y en avait encore, était si pourri que Гоп a préféré 
de le vendre à Portsmouth aux plus offrants et, ma 
foi, nous en avons pourtant retiré encore jusqu'à 
43.000 |. sterl. Nous -renvoyons encore dans ce mo- 
ment une petite division de quelques vaisseaux de 
ligne et fregates sous l'amiral Korobka; mais la flotte 
principale reste ici, sous les ordres de Tate. Les der- 
nières nouvelles de notre quartier-général nous font 
espérer que l'armistice ne sera plus prolongée. L'on 
s'attend que Soult fera encore sous peu quelque grande 
tentation dans les Pyrénées: la dernière défaite est 
venue bien à .propos. Son grand projet avait été de 
délivrer Pampelune et de pousser vers l’Ebre et s’il 
était parvenu à donner la main à Suchet, 1$ auraient 
encore fait le diable à quatre. 


Depuis peu il nous est arrivé ici les Lavaux et 
leurs fillettes, les Sabloukow, le c-te et la comtesse 
Orlow vont arriver; m-r Laptew nous est annoncé de 
Stockholm. Enfin vous voyez que lorsque tout le 
monde se sera bien lavé, que Гоп sera revenu des 
mers et des eaux qu'il y aura ici grand cercle de 
Russes 


16. 


Подуч. 2 (14) Мая 1815. 


Londres, се 7 avril 1815 п. st. 


Ce pauvre roi, qui avait cependant opéré dans 
l’espace d'une année tout ce que Гоп pouvait attendre 
des forces humaines, a été encore obligé de quitter 
son royaume, et il est dans ce moment à Gand. La 
duchesse d’Angoulème est à Bordeaux, son mari à 
Nismes; et tout le monde s'accorde de dire que le Sud 
de la France est très bien et offre les meilleures 
espérances. Polética, qui vient de nous arriver de 
Madrid, ayant passé par la France jusqu’à Bordeaux, 
lui, qui ordinairemgnt n'est pas aux sanguines, traite la 
chose comme ипё dernière purge dont l'Europe avait 
encore besoin pour être complètement guérie par la 
destruction totale de Bonaparte. C'est toujours beau- 
coup que ces démonstrations dans une grande partie 
du royaume, et pourvu qu'elles durent jusqu’à ce que 
les forces de l'Europe se soyent rapprochées, elles 
donneront, j'espère, le branle à tous les amis du roi. 
Mais il n'y aura point de repos dans ce malheureux 
pays, avant que l'armée et les Jacobins ne soyent 
écrasés. En attendant, Bonaparte est très mal à son 
aise: | n'a ni cavallerie, ni artillerie et, qui plus est, 
il n'a ni argent, ni crédit. Aussi il ne demanderait 
pas mieux que de pouvoir rester en paix pour le 
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moment et il annonce hautement qu'il veut dorénavant 
être а good boyl—Je pense qu'il aura fait à Vienne, 
comme ici, les plus belles protestations, mais heureu 
sement l’on est bien d'accord sur la nécessité absolue 
de l’assommer. L'on n’a pas perdu de temps à Vienne, 
et nous savons ici que dans trois jours les têtes de 
nos premières colonnes seront déjà arrivées à Prague. 
Nous étions joliment tombés en disgrâce à cette cour- 
ci, grâce aux menées autrichiens et, rien de plus amu- 
sant que de voir comme nous commençons à nous 
relever depuis tous ces évènements. Mais И faut aussi 
leur rendre justice qu'ils sont ici dans les meilleures 
dispositions et très décidés à souscrire à tout ce qui 
pourra être arrangé à Vienne pour des opérations 
vigoureuses, prêts à faire un nouvel effet pour nous 
aider des richesses qui leur restent encore. Aussi Гоп 
va de suite renouveller lIncome-Tax. L'on envoye 
dans les Pays-Bas les troupes dont ils avaient encore 
à disposer, mais ce n'est pas grande chose, peut-être 
10 m. h., en attendant 20 m. qui reviennent de 
l'Amérique. 


17. 


Londres, ce 25 août 1815. 


Que d'évènements, mon cher, depuis que nous nous 
sommes écrits! Et dans ce nombre Bonaparte voguant 
vers l’isle de S-te Hélène! Ce grand homme, pour 
lequel l'Europe entière ne paraissait pas assez grande 
pour le contenir, comprimé dans les ‘’, d'une cabine 
de vaisseau, et forcé, après mille tentations, de re- 
noncer au #673 restant, lui, qui dans d'autres temps 
décidait d’un seul mot sur des provinces entières! 
L'amiral Cockburne est absolument l'homme quil fal- 
lait pour lui, qui, sans lui faire des niches ou abuser 
de sa situation, ne lui accordere jamais plus qu'il ne 
lui revient. Bonaparte avait prétendu avoir toute la 
cabine de l'amiral, comme Ш l'avait eu sur le Bellé- 
rophan, où le capitaine Maitland, en vrai badaud, 
l'avait traité en empereur; mais Cockburne a déclaré 
qu'il lui était impossible de céder sa cabine toute 
entière et qu'il avait cru obligé le général en lui 
cédant les ’,,. Les derniers avis que Гоп ait de lui se 
trouvent renfermés dans une lettre de Cockburne à 
sa soeur ici ils étaient alors of Ushant terriblement 
ballottés, et Boncy as sick as a dog. Ce jour-là Bert- 
rand vient chez l’amir. lui dire que l’empereur était si 
souffrant quil priait que le dîner ne fut servi qu’à 
ТЬ. au lieu de 6. С. répond qu'il était fâché de ne 
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pouvoir obliger le général en cela, parce qu'il était 
essentiel à bord d’un vaisseau de se tenir strictement 
aux heures marquées pour chaque chose, mais que si 
le général l'aimait mieux on lui enverrait son dîner 
un peu plus tard dans sa cabine. Je vous réserve 
pour une bonne occasion un récit fort intéressant de 
ce qui s’est passé dans l’entrevue entre Bonaparte et 
lord Keith et Banbury sur le Bellerophon, lorsque ces 
deux derniers ont eu ordre de lui annoncer officielle- 
ment sa destination pour S-te Hélène. 


Архивъ Kuasa Воронцова ХХХУИ. 10 


18. 


Londres, се 5 та! 1816. 


C'est ma petite femme elle-même, qui va porter ce 
paquet à la poste à Calais, mon bien cher Minga. Elle 
va à Paris pour faire visite à sa mère et faire con- 
naissance avec ses parents qu'elle n’a pas vu depuis 
sa première enfance. Nous n'aimons guères ni l'un, ni 
l’autre cette séparation. mais nous l’envisageons com- 
me une affaire de devoir. П пу a plus de doute que 
nous пе quittions ces quartiers dans le courant de 
l'été, et comme il est très incertain quand nous nous 
approcherons de la France, il était indispensable que 
ma femme se présentât dans son ancienne patrie avant 
de s’en éloigner de nouveau. Elle prend ses deux aînées 
avec elle et me laisse la moitié cadette de la famille. 
J'aurais bien voulu l'accompagner à Paris, mais c'est 
impossible, parce que je dois attendre ici la décision 
de mon sort, qui peut m'arriver d’un jour à l'autre et 
que je ne veux раз non plus праздничать à la veille 
de mon Æxit. Je ferai mon possible pour partir d'ici 
vers la fin de juin pour avoir par devant moi un bon 
bout d'été à passer avec mes parents à Monrepos. Je 
vois par tous les avis, qui me reviennent que Гоп com- 
mencera par m'accorder le semestre que j ai demandé 
avant qu'il soit question d'autre chose. А Pétersbourg, 
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à Copenh. l’on me destine unanimement la place du bon 
Lisakevisch. Mais c’est tout, et ce qu'il y a seulement 
de sûr c’est que la place n'était pas donnée lors du dé- 
part de notre dernier courrier Behrens, qui a passé 
chez vous. Par lui j'ai sçu aussi d’une manière parti- 
culière que Polética me гетр]асега; c’est un grand 
point de gagné pour moi, parce que jusqu’à présent 
Гоп m'a toujours amusé de la chanson que l’on пе 
savait qui nommer pour cette place. Qu'ensuite Je 
n’attrape pas celle de Сор. ou telle autre qui puisse 
me convenir, je n’en serai pas surpris encore; Mais 
au moins je pourrai attendre chez mes parents sans 
m'endetter par-dessus les oreilles, comme je le fais 
ici sans qu'encore il y ait grande gloire à continuer 
sur le pied actuel. —Je compte aller par mer d'ici à 
St-Pétersbourg avec tous les miens et, comme j'ai dit 
plus haut, je tâcherai de m’embarquer vers la fin de 
juin. Si par hasard je pouvais vous être uüle à cette 
occasion, rappellez-vous seulement de l’époque. Mais 
c’est vous, mon bien’ cher, sur lequel je compte à mon 
arrivée à Pétersbourg. Je vous demande la permission 
de débarquer dans votre logement; nous y resterons 
peut-être une dizaine de jours avant de continuer 
notre route pour Monrepos. Or, notre maison ‘est si 
éloigné et si inhabité, que nous y serions un peu gênés. 
tandis que chez vous j'aurai encore l’agrément de voir 
ат! Longuinow à telle heure que je voudrai. Votre 
excellent père m'en а déjà fait l'offre de la manière 
la plus affectueuse; mais comme ces appartements sont 
à vous, je veux absolument avoir encore le быть по 
сему de votre propre chère main. Qui saurait dit que 
le jour viendrait où mes filles trottlleraient par vos 
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Mon fils prospère aussi, que c’est une béné- 
diction. Votre soeur, dont les yeux ne voyent que 
beauté d’enfants depuis le matin jusqu’au soir, vous 
dira que notre Victor est un enfant superbe! 


Mais reculons et parlons de mariage. Celui de 18 
pr-esse Charlotte a enfin eu lieu Jeudi dernier à 9 h. du 
soir, et à 10 h. les nouveaux époux sont partis pour Onai- 
Jlands, d’où il reviennent Jeudi prochain pour s'établir 
à Camelford-House que le gouvernement а loué pour 
eux sans consulter leurs goûts, et à présent il se trouve 
qu’ils en sont très mécontents. La princesse Charlotte 
de Coburg (car c’est ainsi qu’elle s'appelle) aura chez 
elle cercle une fois par semaine, c’est à dire des soi- 
rées, comme tour autre particulier. Son mari a été 
fait général dans l’armée le surlendemuain du mariage 
et à la cérémonie il a paru avec l’ordre des Guelphes, 
le nouvel ordre d'Hanovre. Le jour même du mariage 
les deux princes Esterhazy ont eu ce même ordre, et 
Гоп dit que le prince-régent aurà le grand ordre de 
Marie-Thérèse. Après le mariage il y a eu chez le 
prince-régent petit couvert où les deux princes KEster- 
hazy ont été les seuls étrangers de présents. 


L'on raconte qu’une m-s Campbek, ancienne gou- 
vernante de la princesse Charlotte, а été envoyée chez 
elle le lendemain du mariage, mais que В. А. В. la 
renvoyée en ville en lui disant qu'elle n'avait pas be- 
soin d'elle. 


19. 


Douvres, се Samedi, 3 (15) mars 1817. 


J'ai précédé ici le Grand-Duc qui a pris hier la route 
de Woolwich, pour expédier nos équipages, afin que 
nous les trouvions tous en ordre à Calais. Lundi après 
demain matin, à 7 h., nous mettons à la voile, si le 
vent le permet, et comme le Iacht est dens la rade, 
nous espérons passer whith tho same tide. Nous pou- 
vons donc être à midi ou | В. à Calais, donner une 
couple d'heures pour dîner et se mettre en chemin, et 
vous pouvez calculer assez justement le temps où le 
Grand-Duc pourra vous arriver; car une fois en ca- 
lèche, il ne s'arrêtera guères. Il va par Valenciennes. 


Il me semble que c’est tout ce qu'il vous faut savoir. 
Si quelque changement imprévu survenait, je vous le 
ferai savoir de Calais; mais je n'en prévois aucun, 
excepté quelques heures de plus ou de moins sur mer. 
Mais cela est positif que le Grand-Duc arrive ici de- 
main et que nous nous embarquons Lundi matin. 


J'ai été bien content que vous m’ayez parlé de votre 
père le 5 dernier, car cet étourdi de Poggenpohl, ayant 
à écrire au c-te Lieven à son arrivée à Paris, lui 
mande се qu'il tenait de quelqu'un de nos youngsters, 
que votre père était dangereusement malade, et tout 
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de suite cette nouvelle s’est répandue dans tout Lond- 
res et même la reine en était toute occupée Mercredi 
dernier, lorsque nous fûmes à Fragmace. 


Notre Grand-Duc emporte tous les coeurs d’Angle- 
terre, depuis le prince-régent jusqu'au chimney-swee- 
per, il n’y а qu’une voix sur lui et une voix bien 
prononcée, et quant aux femmes elles raffolent de lui 
et sont toutes dans les pleurs et les sanglots depuis 
hier matin. П а beaucoup suivi les bals ces derniers 
temps, et ayant une fois fait connaissance avec les lea- 
ding-young beauties de la société, il а fini par s’y 
amuser à merveille. La jolie miss Flayd lui à plu le 
mieux. Si on parle de l'Angleterre chez vous, vous 
trouverez que c’est le Grand-Duc qui Га vue le mieux 
et avec le plus de good sense. Quant aux autres pris 
tous ensemble, il me semble qu’ils déraisonnent plus 
depuis qu'ils y ont été. —Enfin ma galère est arrivée 
à bon port, et j'ai l’esprit bien tranquille. Dans peu de 
jours j'aurai le bonheur d’embrasser votre bon père. 


À propos, le duc de Devonshire et sir W-m Con- 
greve arrivent décidemment avec le Grand-Duc. Voici 
un billet de lord Morley que j'ai déjà communiqué au 
Grand-Duc, mais je vous l’envoye, parce que vous 
aidiez aussi de votre côté à mettre le d-r Hammick 
in the wery. 


20. 


Londres, ce 6 mars 1817. 


Nous voici, mon bien cher ami, de retour depuis 
hier au soir de notre excursion de Plymouth, pendant 
laquelle nous avons aussi visité le cher Wilton, et 
votre soeur vous aura déjà mandé que cette visite a 
réussi aussi bien que nous aurions pu le désirer. J'y 
ai vu le Grand-Duc exactement comme j'avais souhaité 
qu'il fût chez la soeur de notre Minga, parfaitement 
à son aise, са, se boxant avec Baysey et se jettant 
par terre avec tous les enfants. Tout le monde a été 
enchanté de lui, et je puis vous assurer qu'il est lui- 
même parti aussi content que possible. Enfin j'ai un 
grand poids de-dessus mon coeur; ce voyage en 
Angleterre a réussi au delà de mes espérances. Le 
Grand-Duc a vu beaucoup avec infiniment d'intérêt, 
et Гоп peut dire qu’il a gagné les coeurs de tout le 
monde partout où il a paru. Ici à Londres où on Га 
vu plus longtemps, hommes et femmes rafollent de lui, 
et le prince-royal est extrêmement content de lui. Sa 
conduite envers le prince n’a pas varié un seul instant. 
[ give him the mon credit pour la manière dont le 
Grand-Duc a soutenu cette époque si nouvelle pour 
lui, que plusieurs des nôtres (mais cela entre nous tout 
à fait) n’ont pas montré la même persévérance, mais 
beaucoup de paresse de corps et d'esprit avec des 
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souhaits continnels pour un prochain retour à la 
maison. Enfin tout cela a fini le mieux du monde, et 
nous voici à expédier nos derniers dîners et nos 
paquets. Demain en huit nous quittons Londres déci- 
dément. 


Le Grand-Duc s'arrêtera deux jours entre Wool- 
wich et Chatham, et Zundi le 17 mars nous nous 
embarquons sans faute pour (Calais if wind ad weat- 
her permit. Le Grand-Duc doit être à Bruxelles le 
21 ou 22 pour le baptème de son neveu, et si notre 
traversée est heureuse, vous pouvez l'attendre chez 
vous Mardi. J'espère pouvoir rester à Paris une dizaine 
de jours et je partagerai tout mon temps entre ma 
belle-mère et votre père. Ce serait une perfection, si 
vous pouviez y arriver encore. avant mon départ. Je 
dois vous prévenir encore que le duc de Devonshire, 
qui s’est pris d’une grande affection pour le Grand- 
Duc, l'accompagne jusqu’à Bruxelles, et sir W-m 
Congrewe a une grandissime envie de voir votre 
armée, mais il n’est раз décidé encore s'il pourra 
$ absenter. Je vous еп fais mention cependant pour 
que vous fassiez trouver deux gîtes pour ces deux 
messieurs. Des nôtres vous aurez Павелъ Bac. Sa- 
vrassow, Glinka, Mansey et Grighton, Pérovsky re- 
stant avec moi. Je n'ai pas besoin de vous dire, mon 
cher, combien j'aurais été heureux de me trouver 
aussi chez vous à cette occasion; mais on ne peut pas 
réunir toutes les bonnes choses à la fois, et vous 
comprendrez tout ce qui m'attire à Paris. 








5]. 


” 2. о 


Pétersbourg, се 3 mai 1817. 


Le Grand-Duc est arrivé ici de Berlin dans la nuit 
de Jeudi à Vendredi dernier, сп 7 Jours et quelques 
heures; mais ce qui est bien plus intéressant c'est que 
l'Empereur et l’Impératrice-Mère sont très satisfaits 
des impressions que Son ÂAltesse a rapportées de 
l'Angleterre et qui se manifestent avec beaucoup de 
vérité. Dimanche dernier, lors de ma présentation, 
l'Empereur m'a dit qu'il était bien aise de voir que 
le Grand-Duc avait abandonné toutes ses préventions 
contre l'Angleterre et de certaines impressiuns qui 
étaient restées du séjour de Paris. Sa Majesté ainsi 
que les Impératrices m'ont геси très gracieusement. 


mn = 0 ee mme à 


22. 


Copenhague, de 8 (20) septembre 1817. 


Nous voici enfin déposés sains et saufs dans notre 
nouvelle résidence, mon bien cher, et nous com- 
mençons même déjà à voir un peu clair dans notre 
établissement; quoiqu'il n’y ait que quinze jours que 
nous y avons mis la première main, mais nous avons 
beaucoup travaillé pour nous mettre tout de suite à 
notre aise, et voilà pourquoi je me trouve un peu en 
arrière vis-à-vis de tous nos amis qui aimeront à 
apprendre notre heureuse arrivée ici. П fut décidé, peu 
de temps avant mon expédition, qu'une de nos frégates, 
le Pollux, qui était toute prête pour la mer, me trans- 
porterait à ma destination. Un capt. Stanitzki, que 
jai connu anciennement en Angleterre, fut nommé 
pour la commander, et nous avons eu le plus agréable 
voyage de mer que } ‘зуе connu depuis 20 ans. Nuus 
quittâmes Pétersbourg à l’époque où le temps s'est 
mis au beau dans tout le Nord de l’Europe, et le hui- 
tième jour nous jeltâmes l'ancre dans le port de Copen- 
hague, sans que ma femme et les chères petites enfants 
eussent souffret du mal de mer. Ces dernières surtout 
ont passé tout le temps entre le sommeil, la mangeaille 
et leurs jeux, comme si elles n'avaient раз quitté la 
maison. Nous étions fort à notre aise à bord de la 
frégate et très contents du service comme de la 
société de notre capitaine et de ses officiers. Il m'a 
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coûté de m'éloigner de nouveau de mes vieux parents, 
sans savoir si le Ciel me réserve encore la consola- 
tion de les revoir. Cette idée nous a rendu à tous 
cette séparation bien plus douloureuse que nous 
n'osions nous l'avouer. Mais j'ai retrouvé ici une 
grande consolation en me trouvant infiniment rap- 
proché des êtres qui après tous les miens me sont les 
plus chers au monde. Car, mon cher, puisque je ne 
puis plus vivre avec vous et les vôtres, je me sens 
un grand comfort de vous avoir au moins plus à ma 
portée que ce n’était le cas à Pétersbourg. Notre 
existence ici ne nous promet pas beaucoup 4’ашизе- 
ment, mais nous tâcherons de nous eu dédommager 
dans notre intérieur, et à juger des premières appa- 
rences nous trouverons des agréments dans le caractère 
prévenant que les personnes du pays manifestent géné- 
ralement pour les étrangers. Гм eu avant-hier mes 
premières audiences et j'ai à me louer infiniment de 
l'accueil que m'ont fait Leurs Majestés. J'ai pris la 
maison de notre défunt ami Lizakewitz, où nous 
sommes très commodement. 


Notre ami Ник. Мих. vous aura parlé des petits 
services que Гоп à tâché de vous rendre par ci par 
à à l’époque de l’arrivée de vos trouppes et du 
contraste qu'on fait à côté de cela les bons procédés 
du Grand-Duc et son langage à l’égard de vos offi- 
ciers et de vos trouppes. La justice que Б. А. Т. vous 
rend et la manière dont elle le manifeste ajoutent 
encore dans mon opinion à tous les mérites que je 
lui connais. 


ne Re: me чаи un 





23. 


Copenhague, се 31 mars 1818. 


Il уз deux jours que j'ai reçu l’ordre de me trou- 
ver à la Haye pour le 2 de mai nouveau style pour 
y attendre le Grand-Duc Michel et l'accompagner еп- 
suite en Angleterre. On ne me donne point d’autres 
détails, de sorte que j'ignore encore où nous devrons nous 
embarquer, mais je ne doute pas qu’en allant ou еп ге- 
venant je п’ауе. la satisfaction de vous embrasser sur 
notre route avant que vous retourniez en Russie. De- 
puis le hint du G. D. Nicolas que j'avais cru alors 
très insignifiant, je n'avais plus rien entendu de cette 
expédition jusqu'au moment de l’arrivée de ce cour- 
rier. L’on à accompagné ces ordres d’expressions de 
bienveillance très flatteuses sans doute pour un petit 
être comme moi. Tout cela est très bien, mais en vérité 
j'aurais mieux voulu rester tranquillement ici avec les 
miens et soigner leur santé sur les bords de la mer. 
Voilà le 3-me été que je vais passer en vagabond. 
Enfin il n’y a pas à raisonner là-dessus. Се qui me 
console c’est qu'au moins c’est le dernier voyage de 
ce genre. Je me rejouis de tout mon coeur de revoir 
votre excellent père en Angleterre, car certes on n’a 
pas plus aimé un père, que je ne l'aime lui, et l'idée 
seule d’avoir pu mériter l'affection d'une âme comme 
la sienne, m'accompagnera comme un des charmes de 
ce monde jusque dans mon tombeau. 








24. 


Saedegk près d'Utrecht, ce Lundi soir. 


А la fin des fins le Grand-Duc nous est arrivé au- 
jourd'hui venant d’Oldenbourg, et demain matin nous 
vous expédions un feldjäger par lequel le général 
Paskewitch vous mandera tout ce qui a rapport à vos 
opérations militaires. 


25. 
La Haye, ce Lundi matin, 11 mai 1818. 


Je n’expédie point d’estafette, la poste allant tous 
les jours, puisque je ne puis vous rien dire sur le 
Grand-Duc. Vous en savez beaucoup plus que nous 
ici, car vous parlez d'une lettre du général Paskewitch, 
d'après laquelle vous faites au moins une espèce de 
calcul, tandis qu'ici, à commencer par madame la 
Grande-Duchesse, personne n’a le moindre avis des 
voyageurs. Nous ignorons le jour de leur arrivée, la 
route qu'ils prennent, les lieux où ils devaient s'arrêter 
depuis Weymar, l'endroit où nous devrons nous em- 
barquer, le temps que le Grand-Duc doit rester ici. Il n'y 
a que la dernière linge de votre P. В. qui ше met un peu 
sur la voye: je me dis que si l’on doit être à Maubeuge 
le 6 (18) du mois, c'est probablement au retour de 
La Haye, et que dès lors Гоп a le projet de s'embar- 
quer à Calais. Depuis l'entrée des ordres qui m'ont 
fait partir de Copenhague, je n'ai rien appris de plus 
au sujet du Grand-Duc ou de notre expédition. 


26. 


La Haye, ce Jeudi matin, 14 mai (1818). 


J'apprends dans l'instant que la Grande-Duchesse 
renvoye votre courrier aujourd'hui même à midi pro- 
bablement pour vous faire tenir des lettres pour la 
Russie; mais il me semble qne c’est contraire à l’objet 
pour lequel vous l'aviez envoyé ici. Enfin j'en profite 
toujours pour vous dire que nous sommes encore à 
attendre le Grand-Duc; mais je crois moi qu'il nous 
arrivera dans quelques jours, quoique Гоп s'attache 
beaucoup ici, je ne sais pourquoi, à un mot que le 
Grand-Duc 40% avoir dit à Cassel le 7 sur une ques- 
tion faite par la princesse héréditaire, comme s’il ne 
serait ici que dans 3 semaines à compter du 7. Vous 
savez qu'ils aiment toujours à faire des surprises, et 
d’après cela il est très possible qu'il ait dit pareille 
chose à la princesse; mais à mes yeux cela ne prouve 
rien. Je me tiens à votre lettre de Paskewitch et à ce 
que je sais par expérience que l’Impératrice-Mère trace 
à peu près la route, les dates etc. et qu'il ne dépend 
pas tout-à-fait d'eux de faire de grands éearts. Encore 
le c-te Bentinck, le Царь, а reçu ces jours-ci de son 
pays la nouvelle qu’on attendait incéssamment le Grand- 
Duc à Oldenbourg. Je sais qu'il était question d'y 
aller d’après cela; tout en le laissant encore le 8 et le 
9 à Cassel, il pouvait très bien arriver le 12 à Olden- 
bourg et en le faisant partir de là aujourd'hui ou de- 
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main, Ц ропгга bien nous arriver ici dans trois ou 
quatre jours. Telles sont mes propres suppositions. 
Encore je vous dirai, puisque j'écris par votre cour- 
rier, que Je crois que l’on affecte plutôt à la cour du 
prince de croire à ces trois semaines pour être plus 
libre de quitter l’établissement de la Haye Dimanche 
prochain, ainsi qu'il a été projeté déjà depuis quelque 
temps et pour n'avoir pas Га!“ aux yeux du public de 
manquer d’attention vis-à-vis du Grand-Duc en ne pas 
l'attendant ici. Il y a déjà longtemps que le prince a 
fixé le Lundi et Mardi prochains pour donner à la ville 
d'Amsterdam пи dîner et un bal en retour pour une 
superbe vasselle dont elle а fait hommage au prince. 
Ensuite le Mercredi LL. АА. se tranportent à Susdeyk, 
une maison de plaisance près d'Utrecht. 


21. 


Dimanche matin, се 17 mai (1818). 


J'en étais là, mon cher, lorsque votre courrier vint 
me dire qu'ayant représenté à madame Ja grande-du- 
chesse que ses lettres pour la Russie ne pressaient pas, 
puisque notre expédition ne se faisait que le 22 et 
qu’en attendant le G.-D. pourrait arriver encore, son 
А. [L a permis qu'il reste ici jusqu’ aujourd'hui; mais 
le voici prêt à partir, et point de Grand-Duc encore, 
et vous pouvez être bien sûr que nous ne serons pas 
chez vous encore de huit jours. Hier l’on a eu ici la 
nouvelle que le Grand-Duc devait arriver le 14 à 
Hambourg, où il voulait voir, dit-on, les anciennes po- 
sitions des nôtres et de Davoust: de là И sera allé 
probablement le 15 ou 16 à Oldenbourg, où il restera 
bien, je pense, un ou deux jours, qu'il parte de № 
après demain, et il ne sera guères avec nous avant 
Jeudi prochain. Or, Й restera bien avec sa soeur 
quatre ou cinq jours, et je doute alors qu'il arrive chez 
vous avant le 16 (28) prochain. Vous voyez donc qu'il 
y a encore plenty of time de vous prévenir de notre 
approche. Notre grande-duchesse et son époux vien- 
nent de se mettre en voiture pour Amsterdam, d’où 
ils continueront Mercerdi leur route à Susdeyk. Je les 
suivrai demain à Amsterdam et puis aussi à la cam- 
pagne, où je resterai déjà jusqu’à l’arrivée du Grand- 
Duc. 
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А présent rejouissons-nous ensemble de cette magni- 
fique nouvelle de la naissance d’un fils grand et fort 
à notre cher Grand-Duc Nicolas. Je me représente son 
bonheur et je m'en rejouis de toute mon âme. Nous 
avons eu ici cette nouvelle de Berlin, où l’aide-de- 
camp Friedrichs l'avait apportée au roi avec une cé- 
lérité étonnante. La bonne Grande-Duchesse, qui s'est 
acquittée de son travail le 17 (29) avril le plus heu- 
reusement du monde, avait ajouté de sa main quel- 
ques lignes à la lettre que le Grand-Duc adressa au 
roi. Quelle bonne journée pour la ville de Moscou! 


Je vous prie de croire que je me suis ennuyé ici 
royalement pendant toute une quinzaine! Mais c'est 
si beau d'être à la suite que d’être mandé par rien. 
Deux, trois, quatre semaines plus tôt qu'il ne fallait 
n’est rien du tout. Enfin c’est le dernier, et je serai 
probablement mort vers le temps où le fils du Grand- 
Duc Nicolas fera son voyage en Angleterre. 


Apxaur Цвизя Воровцова XXX VII. 11 


Londres, се 11 juin 1818. 


Je vous dirai avant tout que le Gr.-D. envoye par 
ce courrier une lettre à l'Empereur de 20 pages, dont 
la plus grande partie traite de son séjour à Maubeuge. 
Elle fait, selon moi, honneur à son esprit et à son 
coeur et porte l'empreinte de la vérité. Il commence 
avec la modestie qui convient à son âge par mettre 
en avant la bonne opinion du maréchal; ensuite Ц 
entre dans les détails et parle pour lui-même. Il m'est 
impossible de le suivre dans son récit qu’il a lu à 
chacun de nous, mais c'est l'expression d’un conten- 
tement général mêlée de petites observations, sans 
lesquelles l’ensemble aurait moins porté l'empreinte 
de la vérité. Il donne une préférence très marquée à 
la 12-me division et relève dans celle-ci à plusieurs 
reprises le régiment de Narva comme le meilleur et 
nomme particulièrement le colonel et le l-t-colonel du 
régiment. Pour finir il revient au témoignage signalé 
rendu par le maréchal et à toute la justice que le duc 
de Wellington vous a rendue auprès de lui, et il an- 
попсе que c'est un corps qui sera digne de passer 
sous les yeux de l'Empereur, lorsque 5. M. y viendra 
cette année. Il loue les hôpitaux et, en parlant de l’éco- 
le, il s’appuye encore de l'extrême satisfaction que les 
progrès de cet établissement ont donnée au maréchal. 
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Enfin il s’est occupé de се rapport avec un soin qui 
m'a fait plaisir, et m'a répété à plusieurs reprises: ,je 
suis sûr que si Woronzow lui-même voyait ma lettre, 
il n'y verrait que la pure vérité“. Il fait le plus de 
remarques sur la cavalerie, ajoutant cependant qu'il 
fallait aussi considérer qu’on n’avait pu exercer les 
chevaux à cause du mauvais tems qui avait continué 
jusqu'à la mi-mai. 


Il est envers votre père comme j'ai désiré qu’il fût, 
rempli d'attention et nous purlant continuellement de 
lui et insistant sur ce que votre père vienne tous les 
jours et à toutes les heures. Il a dîné aujourd'hui 
avec nous chez le duc de Cambridge, et je l'ai fixé 
à plusieurs reprises, en me demandant à moimême 
si réellement il y avait 20 ans que je l’ai vu pour 
la première fois: lord Malmsbury, qui était du dîner, 
pouvait passer pour son père! 


11° 





29. 


Londres, се 29 septembre 1818. 


Il me vient en tête, mon très cher, qu'il ne serait 
pas mal que vous fussiez prévenu que nous partons 
d'ici, thank God, Mardi prochain le 6 octobre pour 
Douvres et Calais, d’où, selon toute probabilité, nous 
continuerons notre route dans la matinée de Jeudi 
vers Maubeuge, où le Gr.-D. doit rencontrer, selon les 
dernières lettres de l’Impératrice-Mère, le Gr.-D. Con- 
stantin. De Maubeuge le Gr.-D. Michel se rendra à Aix- 
la-Chapelle, où il restera jusqu’à l’arrivée de l'Impé- 
ratrice à Bruxelles. le 1 novembre. Tout cela m'arran- 
ge personnellement au delà de mes espérances. Je 
viendrai à Maubeuge uniquement pour vous embrasser, 
mon bien cher Minga, après quoi je vous quitterai 
tout de suite pour attraper tous les miens à Liège, où 
ma femme se trouvera entre le 10 et le 11. Nous 
aurons le temps de nous entendre sur notre marche 
ultérieure, et au passage du Grand-D. je le suivrai 
encore jusqu'à Aix. Là je ne m'arrêterai absolument 
qu'une couple de jours pour rejoindre au plus tôt ma 
bonne femme, qui aura besoin de tous mes soins pen- 
dant le voyage. 


Le c-te Lieven avait déjà la permission d'aller voir 
sa mère à Bruxelles, mais avant'hier il a reçu l'ordre 
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de se rendre à Aix. П part après demain et ira avec 
la comtesse et les enfants jusqu'à Liège, où ils se sé- 
pareront, la comtesse voulant rester à Spa jusqu'à се 
que le c-te sache plus exactement combien de temps il 
aura à rester à Aix. 


J'ai bien du plaisir à vous informer, mon très cher, 
que nous avons laissé dernièrement tous les habitants 
de Wilton en très bonne santé. Le Gr.-D. a réellement 
joui et compris les agréments d’un séjour au milieu 
de pareils êtres, et tout notre monde а regretté de ne 
pouvoir s’y arrêter plus longtemps. 


30. 


Письмо баронессы Николаи. 
Aix-la-Chapelle, се 14 octobre 1818. 


Je profite, mon cher comte, de mon premier mo- 
ment de repos pour vous remercier de l’aimable 
accueil, que vous nous avez fait à Maubeuge et vous 
exprimer combien j'ai été fâchée de partir sans vous 
dire adieu: craignant d'arriver trop tard à Bruxelles 
pour l'heure du sommeil de mes petites et ignorant 
combien de temps le Grand-Duc pourrait vous retenir, 
je n'ai pas osé attendre votre retour et me suis privée 
ainsi de la douce satisfaction de vous faire mes 
adieux. Promettez moi que si jamais vous retournez 
en Russie, pour sûr vous viendrez faire une visite 
chez des personnes qui vous sont bien sincèrement 
attachées et qui seront enchantées de vous rendre un 
peu du bon accueil que vons leur avez fait; il faut 
nous dédommager de ne vous avoir pas vu en quit- 
tant Maubeuge. Je suis sûre que vous apprendrez avec 
plaisir que Paul a reçu hier le cordon de S-te Anne 
première classe; c'est le Grand-Duc qui le lui а remis 
de la part de l'Empereur, et ВБ. М. а permis qu'il 
retourne de suite à son poste, ce qui nous fait grand 
plaisir à tous les deux, comme vous pensez bien. 


Le Grand-Duc Constantin est arrivé ce matin ici 
une heure avant moi; on dit que l'Empereur ne par- 
tira que Dimanche pour Maubeuge, ce n’est qu’un 
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jour plus tard que vous ne comptiez. Je fais des voeux 
bien sincères, mon cher comte, pour que le temps 
soit aussi beau pour vos revues que nous l’avons 
depuis deux jours et que tout finisse au gré de vos 
désirs. 


Приписка барона Николаи. 


[’Етрегеиг a été très gracieux à топ égard, et je 
suis également reconnaissant au Grand-Duc Michel. 
Ma bonne femme m'est arrivée ce matin avec les 
enfants en très bonne santé: elle se remet en route 
demain matin, et je la rejoindrai après demain matin 
à Cologne ne pouvant pas partir d'ici avant d'avoir 
remercié l'Empereur qui revient de Spa pour le dîner. 
C'est Dimanche prochain que 5. M. part d'ici pour 
se rendre à la revue. Le Grand-Duc Constantin est 
arrivé ce matin et comme à l'ordinaire en 6 jours de 
Varsovie. Vous saurez déjà qu'après les revues l'Empe- 
reur et le roi de Prusse iront faire visite au roi de 
France, mais pour un jour seulement, Il me semble 
que cette apparition ne laissera pas que de faire une 
bonne impression sur les esprits français bons et 
mauvais: il leur faut des évènements. L’on m'a dit 
aussi que le Grand-Duc Constantin précédera l'Empe- 
reur à Paris pour complimenter le roi au nom de Sa 
M. sur l'évacuation de la France. Les affaires ici vont 
grand train, et il y a très peu d’amusement. Je suis 
fâché de vous dire que j'ai trouvé le c-te Capo d'Istria 
dans un mauvais état de santé, et il redoute une 
maladie si on l’obligeait de passer l'hiver en Russie. 


31 *), 
Copenhague, се 2 juillet 1532. 


Une lettre de Lomonossow m'a instruit aujourd'hui, 
bien cher ami, du décès de votre vénérable père. Vous 
étiez sans doute déjà préparé à ce malheur, et J'aime 
à me persuader que l’état d’affaiblissement dans lequel 
votre pauvre père s'est trouvé depuis quelque temps 
n'a été qu'à lui faciliter le passage de cette vie de 
souffrances à celle où sa belle âme est sûre d’être 
accueillie par le Père des miséricordes. Je m'attache 
à cette pensée consolante, tant par intérêt pour vous 
et votre excellente soeur, que parce que J'en ai besoin 
moi-même dans la profonde douleur que me cause la 
perte d'un des êtres que j'ai le plus affectionné durant 
la meilleure partie de ma vie. Si vous avez jamais 
connu toute la sincérité de mes sentiments, je puis 
vous dire que dans aucune circonstance 15 ne se sont 
portés vers vous avec plus de vivacité qu'aujourd'hui, 
où je m'identifie avec vos peines comme si j'étais des 
vôtres. Ami, cher ami, c’est du fond de mon coeur 
que je pleure en lui un second père, auquel je dois en 
grande partie l'amour du bien qui me conduira, 
j'espère, jusquà mon dernier jour. C'est peut-être 


*) Письма за время съ 1818 no 1832 годь нами не отысканы. П.Б. 
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trop vous parler de moi et de ma douleur ап moment 
où je ne devrais penser qu’à vous et aux vôtres; mais 
pouvais-je mieux manifester mon plus vif intérêt à 
cette occasion douloureuse qu’en déposant auprès de 
vous, cher ami, à la mémoire de votre père un hom- 
mage de mon éternelle gratitude? Vos sentiments pour 
moi et les miens me deviendront à l’avenir double- 
ment précieux, puisque j'y retrouverai toujours les 
anciennes affections de celui dont le nom me restera 
à jamais cher. 


32. 


Copenhague, се 1 (13) février 1835. 


J'ai lu а mon Sacha le passage de votre lettre qui 
se rapportait à lui et je ne puis que bien augurer du 
zèle qu'il mettra à se rendre digne de sa future 
station, lorsque je juge d’après l'impression que cette 
lecture a fait sur lui. П n’était prévenu de rien, et ce 
garçon qui est tout ardent devint rouge de joye et 
de bonheur de l'avenir qui s’ouvrait dans ce moment 
à ces yeux. Je ne lui en souhaïitai pas de meilleur et 
de plus intéressant, bien cher ami, que de débuter par 
un hard work à vos côtés pour l'utilité de son pays. 
Je ne saurais vous dire combien je jouis de cet avenir 
pour mon enfant, disons seulement de cette possibilite, 
51 Dieu le permet, qu'il apprenne à connaître auprès 
de vous ce bien-être que j'ai connu auprès de votre 
vertueux père et qui m'a laissé de si heureuses 
impressions pour le reste de mes jours. Je dois dans 
Je courant de ce mois demander un congé d'absence, 
motivé sur la nécessité d'emmener mes fils en Russie, 
et comme j'aurai à y parler au père de famille, je 
pense y attacher l'affaire en question, et si je réussis 
mal, j'aurai au moins la consolation de pouvoir me 
dire que je ne Гм pas pris tout de ma tête. Quant à 
l'autre point, je suis parfaitement d'accord avec vous 
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qu'il faut prendre le népotisme en patience et, lorsque 
j'y réfléchis un peu, je me dis que moi-même je tiens 
à un ancien ordre de choses, dans lequel telle chose 
a toujours existé, comme une des défectuosités obli- 
gées de ce bas monde. Pour ce qui est d'une autre 
chance possible que vous me présentez, je vous dirai 
franchement que je ne vous y reconnais pas, cher 
ami, avec tout le #0765} pride que je me permets de 
posséder à l’égal avec mon prochain, c’est justement 
parce que je tiens trop à ce qui est de droit, qu'il 
n'y à pas même de volonté suprême qui me donne- 
rait la force morale suffisante pour pareille tâche. Or, 
sans sentir cette force morale, une âme honnête ne 
va pas au delà de ce qui lui est prescrit par la Pro- 
vidence. Vous ne direz jamais que le sapin doit être 
chÈne. 


33. 


Monrepos, се 18 juillet 1835. 


Je viens de donner 3 semaines bien confortables à 
ce séjour éternel de mes meilleurs souvenirs et avant 
de retourner à Pétersbourg, où je dois emmener mes 
fils pour leurs prochains examens, j'ai voulu, très 
cher et excellent ami, vous donner cependant un signe 
de mon existence en Russie. Гу avais pensé dès notre 
entrée dans la Newa; mais j'ai eu pendant mon 
bivouac à Pétersbourg l'esprit occupé de pénibles 
incertitudes, non seulement quant au placement de 
mon fils aîné, mais même quant à la possibilité d'y 
veiller moi-même; puisque мо chef s'était contenté, 
avant son propre départ, de me ménager un congé 
de 28 jours, laissant à mes soins à en obtenir davan- 
tage, si Je le pouvais. Je Гм obtenu sans doute et 
rondement aussitôt que j'ai pu approcher l'Empereur; 
mais si Je devais renoncer pour l'avenir aux facilités 
que Гоп m'accordait ci-devant et qui se concilient 
parfaitement avec le poste de Copenhague, celles de 
m'absenter de temps à autre pour veiller aux intérêts 
de mes enfants à Pétersbourg, Je préférerais de me 
retirer entièrement: puisque mon existence à Copen- 
hague, d’ailleurs si peu intéressante, aurait perdu le 
seul agrément qu'elle m'offrait jusqu'à présent et dont 
la perte me deviendrait surtout sensible depuis que la 
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plus grande moitié de mon troupeau se sera éloignée 
de moi. Voici quatre de mes enfants que je vais lais- 
ser en partant, et je n'en ramenerai plus que trois 
filles. Mon fils aîné reste finalement à l'Université de 
Pétersbourg, puisqu'il est trop âgé pour le Lycée. Son 
gouverneur, un homme très précieux et qui est chez 
nous depuis quelques années, restera encore avec lui, 
et c'est ce qui me tranquillise pour le moment. Je 
cherche seulement à les loger chez un des professeurs, 
et ce n’est pas chose facile. Quant à l'affaire du 
cadet, de celui, cher ami, qui vous sera. je l'espère, 
aussi dévoué un jour que je le fus à votre père, elle 
est plus simple: puisqu'une fois au Lycée, il sera en 
bonnes mains: car l'on me dit beaucoup de bien de 
l'état actuel de cet établissement. Vous comprendrez 
le plaisir que j'ai eu à faire la connaissance de ma 
petite fille; elle est des nôtres ici avec sa maman, mu 
bonne Octavie, et il ne me manqne que mon Louis, 
mon marin, qui passe son été à bord d'une frégate 
entre Peterhoff et Cronstadt. Il a passé trois jours 
chez moi à Pétersbourg, et j'ai eu la satisfaction de 
le voir bienportant de corps et d'âme, tel qu'il 
m'avait quitté l’année 33, et toujours très content de 
son métier. Je laisserai pour le moment mes dames à 
Monrepos, où je reviendrai les chercher après avoir 
placé mes garçons, et le 7 septembre je reprendrai sur 
le Nicolas la route de Lubeck et de Copenhaque. Je 
dois vous dire encore que j'ai réussi, grâce à votre 
conseil, sans difficulté aucune, dans mon affaire 
d’arenda, l'Empereur ayant de suite écrit sur ma lettre 
le mot d'accordé, et je vois maintenant que vous aviez 
raison de m'y encourager; mais vous n'en seriez pas 
moins, je pense, de mon avis que la chose, d'ailleurs 
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assez mince еп elle-même, п’е été infiniment plus 
agréable, si mon chef l'avait présentée sans ma 
demande de ma part. En général, je ne puis guères 
me louer depuis quelque temps de ses galanteries vis- 
à-vis de moi, et je me proposais bien de lui en parler; 
mais | m'en а épargné la peine еп retenant ici mon 
secrétaire de légation, porteur de mon congé, pour 
que je ne puisse plus le trouver lui-même sur les lieux. 
Effectivement nous sommes croisés sur mer. 


Faites moi l'amitié, mon bien cher, de me donner 
de vos nouvelles avant le 7 septembre et de me par- 
ler de tous les nôtres et surtont de la santé de vos 
enfants. Que fait votre chère excellente soeur? Il y a 
longtemps que je n'ai pas eu de leurs lettres, pas 
depuis la rentrée de ces malheureux radicaux. Je sup- 
pose que la famille est à Wilton, qui pour eux est 
absolument ce que les rochers de Monrepos sont pour 
moi. Je crois y retrouver chaque fois tout ce que j'ai 
perdu. Vos nièces sont si heureuses dans ce bon Wil- 
ton. Quelle charmante famille que toutes ces filles de 
votre soeur, et que je me suis senti bien chez eux 
l’automne dernier! Je me dis qu’une fois cette session 
de Parlement finie, Sidney devrait bien se mettre en 
route pour vous faire visite. Je vois par les gazettes 
que nous allons définitivement avoir lord Durham et 
que vous serez probablement le premier à lui faire 
accueil, puisqu'il va prendre la route de Constanti- 
nople. Autant vaut-il l'avoir lui qu'un autre, surtout 
avec les bonnes impressions qui lui sont restées de 
chez nous. D'ailleurs Гоп me mande qu'il sent quil 
s'est trop familiarisé avec de certains gens dont il 
est bien aise de pouvoir s'éloigner et qu’il а fait de 
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très belles protestations à Pozzo. Celui-ci doit з’еп- 
nuyer furieusement à Londres. Pauvre Angleterre, les 
progrès qu'elle a fait depuis les glorieuses journées, et 
que les dernières paroles de Pitt: ,Ah, may poor 
country“, se sont réalisées. 


J'ai eu dernièrement une lettre de l’ami Whitfort, 
qui me parle des vignes, qu’il vous avait envoyées. 
J'espère que votre sein s’avance bien pour cette année 
et que vous pourrez bientôt m'en faire goûter de 
votre crû; par contre, ]е tâcherai de vous faire trans- 
porter à Odessa quelqus-uns de mes beaux arbres 
d'ici, qui, j'apprends, vous manquent encore toujours. 


+. 


Pétersbourg. се 5 septembre 1335. 


Je vous envoye ci-près un petit souvenir de Monre- 
pos que j'ai recueilli avant mon départ l'autre jour. 
C'est tout ce que nous avons pu ramasser pour le 
moment. Ce sont des graines de melise et d’un sapin 
appellé Siber-Tanne, parce que le tronc a Гат argenté, 
et les bourgeons de ce sapin, lorsque vous les frottez 
entre les doigts, donnent un parfum très agréable. 
Quant aux bouleaux, l'on n’en recueille les semences 
qu'au mois de juin; mais le professeur Fischer du 
Jardin Botanique ici m'a assuré l’autre jour que ]а- 
mais ils ne réussissent dans votre climat. Je lui ai de- 
mandé pour vous une plus grande provision de grai- 
nes de melise et de sapin que je n’ai pu vous en don- 


ner le moment de chez moi; il en reçoit beaucoup 
de Sibérie, 


Après demain soir je m’embarque à Cronstadt sur 
le pyroscaphe le Nicolas, et Dimanche le 19 (27) 
de ce mois j'espère dîner à ma campagne près de 
Copenhague. 


35. 
Pétersbourg, се 26 janvier 1837. 


Quelle singulière coïncidence! Je revenais avec mes 
filles d'un dîner chez la maman Anderson, où Polé- 
tika s'était également trouvé et où nous avions beau- 
coup parlé de vous et de votre soeur; j'étais ainsi 
encore tout occupé de vous. cher ami, lorsqu'à peine 
rentré je trouvai dans votre lettre le plus affectueux 
retour à notre conversation du soir. Je vous avouerai 
cependant que mes premières émotions furent tant 
soit peu troublées par le sentiment que j'étais trop en 
retard vis-à-vis de vous pour avoir mérité tant d'indul- 
gence de votre part; mais j'en appele encore à tous 
mes enfants qui m'ont entendu dire maintes fois de- 
puis notre arrivée ici que javais besoin extrême de 
faire ma poste pour Odessa et que j'en étais toujours 
empêché. Aussi mon coeur n'a-t-il rien à se repro- 
cher d'autant que je pense comme vous, cher ami, que 
les lacunes dans notre correspondance peuvent aussi 
peu que les distances porter jamais atteinte à notre 
vieille amitié de 40 ans. Гм d’abord couru à Monre- 
роз; revenu de 1%, il a fallu chercher un logement, ce 
qui n’est pas chose facile pour une famille: vinrent 
ensuite les éternelles visites, les тон, où il fallait 
bien accompagner mes grandes filles; puis les fêtes 
et vacances de Noël que j'avais promis à mes fils de 
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passer avec eux à Мопгероз... La nature a donné à 
mon cher Sacha, еп sus de ses moyens et d'une am- 
bition toute honnête, un charmant caractère et un 
coeur bien capable de faire continner avec votre fils 
l'ancienne amitié de nos pères. Je ne saurai vous dire 
combien je trouve de jouissances dans cette pensée 
et dans celle aussi que lorsque vous aurez connu mon 
Alexandre avec son âme toute pure et sa force de 
caractère, vous aimerez à l’associer avec votre fils, qui 
est, ce me semble, son cadet de quelques années. En- 
core trois annés, et il sortira du Lyceé à 19 ans. Ah, 
si Je pouvais alors l'emmener et le déposer moi-même 
chez vous! Ce serait bien une des plus intéressantes 
courses de ma vie. Mais aussi pourquoi ne me permett- 
rai-je pas, après 43 années de service, de jouir d’un 
peu d'indépendance? Ayant alors terminé la grande 
tâche qui me fut imposée à la mort de ma pauvre 
femme, j'aimerais à compter au nombre de mes plus 
doux moments de repos ceux que j'aurais passés sous 
votre toit dans votre belle Crimée. Ami, cher ami, je 
désirerais avoir été témoin de votre belle et intéressan- 
te existence dans cette superbe contrée et avoir encore 
une fois renouvellé avec vous nos souvenirs communs 
des tems passés. avant de m asseoir au cour de mes 
rochers pour attendre le jour, où il plaira à la Provi- 
dence de me réunir aux cendres qui y reposent. Mes 
chers rochers ne laissent pas que d’être beaux aussi, 
et pour vous en donner une idée, Je vais faire copier 
pour vous une des plus jolies vues de Monrepos. 


J'avais connaissance, cher ami, de votre croisière le 
long de la côte orientale de la mer Noire et je n’en 
ai lu qu'avec d'autant plus d'intérêt ce que vous m'en 
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dites dans votre lettre, qui renferme en outre tout се que 
le coeur de l’ancien Nicolksa désirait apprendre de vous. 
Je. n'ai point eu des nouvelles de lady Pembroke depuis 
mon arrivée ici. Je savais la chère Catherine mariée, 
mais j'ignorais encore que-le beau Sidney se fut mieux 
trouvé du voyage. Je comprends tout ce qui vous attire 
vers la vieille Angleterre et l'intérêt avec lequel vous 
réchercherez ses nouvelles améliorations. Mais aussi, 
combien vous verrez ce pays descendu de la hauteur 
morale que nous lui avons connue, à cette Angleterre 
qui est devenue le soutient actif du mal! En vérité се 
ne sont plus les mêmes hommes. 


Vous me demandez quelles sont encore mes inten- 
tions à l’égard du poste de Stockolm pour le cas où 
le comte Léon viendrait à le quitter. Je vous répondrai 
que j'y ai tout à fait renoncé et qu'assurément je пе 
ferai plus la moindre démarche pour y arriver. Mon 
chef était instruit depuis 1833 de mes vues sur ce 
poste et des raisons qui me le rendaient désirable et 
‘qu’il paraissait avoir parfaitement comprises. Je № 
écrivis donc une lettre aussitôt après la mort de Such- 
telen, mais elle resta sans réponse jusqu'à ce que le 
poste fut donné à un autre. Plus tard, à l’occasion du 
départ de mon fils aîné, qui vint passer les vacances 
d'été chez moi à Copenhague, le comte imagina de 
m'écrire une espèce de lettre explicatoire, qui me prou- 
vait qu'il n'avait fait autre chose que me nommer au 
Souverain pour l’acquit de sa conscience, je suppose, 
et dans laquelle lettre, affectant d'ignorer encore mes 
motifs, | finit par me demander ce qu'après tout j'y 
trouvais de si attrayant, que le climat ne l'était guè- 
res et que, quant au traitement, je ne devais pas croire 
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que celui de Suchtelen continuerait. Enfin je trouvais 
la plaisanterie par trop forte. Quelque tems après, 
lorsque je m'y attendais le moins, le département 
m'annonça que Sa Majesté m'avait accordé la per- 
mission de m'absenter de mon poste pour passer 
ГБууег en Russie. Je pense, comme vous, qu'il était 
naturel que le c-te Léon obtint enfin une mission, mais 
avec les sentiments des tems passés pour l'ancien 
Nicolay l’on pouvait tout aussi naturellement accorder 
à celui-ci ce quil demandait comme dernière faveur 
et envoyer Pototzky à Copenhague. Ce résultat, ainsi 
que les formes dans lesquelles il parut, m'a été extré- 
mement sensible dans le tems; le coeur en a vraiment 
été en souffrance, mais sans qu'il зу mélât la moindre 
humeur. C'est ce qui m'a aidé à en retirer au moins 
quelque avantage, celui d'envisager les choses avec 
calme et de me dire que comme tout passe dans ce 
monde, de même ma position sous le rapport de l'in- 
térêt du coeur n'est plus celle des tems passés. La 
chose étant ainsi, Je ne désire plus autre chose que 
de rester encore quelques années à Copenhague et 
d'obtenir après cela une retraite honorable. S'il vous 
arrivait, cher ami, de voir mon chef cette année, lors- 
que l'Empereur visitera votre pays, rechauffez-le, je 
vous prie, en faveur de ma cause её préparez moi de 
bonnes voyes vers cet avenir, auquel je vise. Quant à 
notre ami Léon, je le considère comme tout à fait étran- 
ger à mon affaire et si bien qu’à peine j'eus appris за 
nomination que je l’annonçai à mes amis de Stockholm, 
comme quelqu'un dont on serait extrêmement content. 


ee ыы == 


36. 


Copenhague, ce 25 mai 1839. 


Vous me demandez, bien cher ami, si vous pouvez 
m'apporter quelque chose de Londres. Oui, en livres, 
ce que vous pourriez vous-même me recommander de 
très intéressant, et veuillez le prendre pour moi chez 
l'ami Baath; puis quelques carricatures, si John Вой 
possède encore assez de son ancien good humour pour 
en produire, et puis, et puis, ce que vous ne dévine- 
rez guères — de notre ancien bon tabac d’Espagne, si 
telle chose est à avoir à Londres! Dans tous les cas 
l'idée m'est venue que personne mieux que vous ne 
pourrait m'aider, puisque votre ancien ami Alana doit 
être à Londres et que vous pourriez, s'il le fallait, 
arriver par lui à une bonne source. C’est que n'est 
plus si facile, puisque le règne des réformes paraît 
aussi avoir fait disparaître ce cher tabac, comme du 
vieux rebut anti-constitutionnel. J'en fis écrire l’année 
passée en Espagne, et la réponse fut que telle chose 
n'était plus à avoir là-bas, qu'il n'y avait plus que 
des moines qui, peut-être, eussent encore ce goût! Je 
n'osait plus insister! 


Ce que vous me dites au sujet du séjour de notre 
cher Grand-Duc à Londres m'a vivement intéressé. 
J'avoue que je n’ai jamais douté, qu'une fois débar- 
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qué il ne soit duly received by John Bull. Si vous еп 
aviez l’occasion, faites moi l'amitié de me mettre aux 
pieds de Son Altesse Impériale. Nous avons ici pour 
ministre de France un comte S-t Priest, beau-frère du 
p-ce Dolgorouky qui est auprès du Grand-Duc. Il m'a 
prié de vous dire que si vous restiez ici quelques 
jours, il vous en demanderait un pour lui. Vous rap- 
pelez-vous, bien cher ami, le jour où vous vintes, Й 
y a 36 ans, avec Novossiltzow et lord S-t Helens me 
surprendre dans ce Copenhague? Que je fas heureux 
alors de vous embrasser! Et Dieu le sait, je vous re- 
cevrai tout aussi chaudement, car le coeur ne vieillit 
pas. 


J'ai un de moins des anciennes connaissances de 
votre père, ce comte Munster, que j'ai vu partir en 1801 
de Welbeck-Street pour Pétersbourg et qui a toujours 
été si véritable ami de votre maison paternelle! Notre 
cher révérend se soutient étonnemment. Veuillez lu 
re mes sincères amitiés. 


Cher ami, comment finir sans vous dire un mot des 
jouissances paternelles que mon fils aîné, votre filleul, 
me procure! II va quitter l'Université de Pétersbourg 
et non seulement il emportait, d'après mes dernières 
lettres, les plus hautes chiffres dans les examens, mais 
la médaille d’or lui avait été unanimement décernée 
pour un travail qu'il avait fourni еп langue latine. 
Dites le, je vous prie, à Joukovsky avec mes amitiés: 
il s'est toujours intéressé aux progrès de mes fils. 


37. 
Copenhague, ce 19 (31) juillet 1339. 


C'est en Norvège, dans le pays même des homards. 
que m'est parvenue votre bonne lettre du 3 juillet, au 
moment, où Je me reposais dans le château d'un de 
mes amis d'école, le ministre d'état Lüvenskiold, après 
avoir fait une expédition extrêmement intéressante 
dans les montagnes du Tellemarken. Quel magnifique 
pays que celui-là! Le stathouder, fils de notre ancien 
comte Wedel, nous a fait un accueil des plus aimab- 
les à Christiania, et nous avons parlé ensemble de 
vous. J'ai assisté à une séance du storthing, qui ne 
ressemblait guères. quant au calme et au décorum qui 
y regnaient, aux assemblées modernes d’autres pays 
et qui m'a rappelé sous certains rapports the house 
of communs in England. 


J'en viens à votre commission. Mon absence d'ici 
a été cause que le Vulture vous est arrivé tout mai- 
gre; mais voici le Sirius que j'attends dans 4 jours, et 
demain le steamer norvegien, qui n'arrive qu'une fois 
par semaine, doit m'apporter vos premiers homards, 
que nous tâcherons d’amuser et de garder еп vie le 
mieux que nous pourrons. J'y joindrai aussi les tur- 
bots, s’il y en a; mais je vous préviens qu'il arrive 
souvent, selon le tems qu'il fait, que nous en man- 
geons pendant plusieurs jours de suite. 
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Votre soeur ше mande que décidemment Sidney 
doit s'embarquer sur le Sirius de demain. Nos inté- 
réssantes bêtes seront donc sûres d'être bien soignées 
pour cette fois, et avant le prochain Vulture je vous 
en enverrai par le steamer français, sous la garde de 
mon Lycéen, qui sè présentera chez vous à son arri- 
vée à Petersbourg. Dites moi seulement, jusqu’à quel- 
le époque je dois continuer ces envois, car votre sé- 
jour à Pétersbourg ne sera pas long. 


Il paraît que l'espoir que vous exprimiez relative- 
ment à la tournure des affaires en Syrie est encore 
loin de se réaliser. Ce qu’il y a d’heureux dans ce 
moment. et je m'en persuade entre autres par le par- 
ler de mon collègue Wynie, c'est que son gouverne- 
ment est très satisfait de nos ouvertures et qu'il y a 
toute apparence que l'Angleterre y répondra de son 
côté par une conduite franche et amicale à notre égard. 





38. 


Copenhague, се 5 (17) novembre 1841. 


J'ai eu en même tems deux lettres des plus satisfai- 
santes de mes chers garçons; l'un et l’autre me par- 
lant de leur bien-être, bien-être dont vous êtes l'auteur, 
mon bien aimé Minga, que je n'en apprécie que da- 
vantage et pour lequel leur mère vous bénit de là haut. 
Mon marin m'a fait un récit très détaillé de son arri- 
vée à Nicolaïew, de l'accueil, je dirai, presque paternel 
que lui a fait l'amiral Lazarew, de son débarquement 
à Dévastopol sous les auspices protecteurs de l'amiral, 
qu'il me nomme comme le chef le plus bienveillant, 
sous lequel il se soit encore trouvé, qui Га de suite 
logé sous son toit à Nicolaïew et qui lui a. au prime 
abord. témoigné de l'intérêt au point de donner lui- 
même à mon Louis une connaissance générale des 
magnifiques établissements et travaux à Nicolaïew et à 
Sévastopol, dont le cher garçon me parle déjà avec 
un véritable enthousiasme et m'en fait une description 
si parfaite que je pourrais d'ici vous entretenir de la 
belle rade de Sévastopol, de ses bassins, docks pour 
vaisseaux de ligne et frégates et du canal prenant 
son origine au bas des montagnes et fournissant de 
l'eau pour ces docks! Si l’excellent amiral pouvait se 
convaincre par la lecture de ces lettres, combien le 
jeune lieutenant était électrisé à ses côtés et en vue 
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des créations de son nouveau chef, J. may fairly say, 
mon très cher ami, qu'un homme plein d'âme, comme 
l'amiral, trouverait quelque retour à tant de bonté 
pour mon fils en ce qu'indépendamment de sa pro- 
fonde gratitude, celui-ci promet de profiter de la mag- 
nifique école, où 1 se trouve et d’hériter assez de 
l'esprit qui y préside, pour se rendre utile à la chose, 
lorsque nous n'y serons plus! Je vois que, sans m'en 
douter, je suis en pleine mer et qu'il est tems que Je 
prenne terre pour revenir à vous; mais c'est que les 
récits de mon Louis m'ont entraîné, et je vous prie 
instamment, très cher ami, lorsque vous aurez occa- 
sion de parler à l'amiral Lazarew, de lui dire, combien 
il m'a rendu heureux et combien je saurai à jamais 
reconnaître sa bonté tout à fait paternelle envers mon 
fils. Celui-ci me mande aussi avec grande joye que 
l'amiral Jui destinait une place à bord de la nouvelle 
corvette l’'Andromaque, sous les ordres du capitaine 
Istomine, d'un des meilleurs de la flotte. Mon fils aîné 
vient de faire le trajet de Pétersbourg à Lubeck avec 
un capitaine Îstomine, qui se rendait à Londres pour 
y commander 2 stiemers pour la mer Noire. Serait-ce 
le méme? 


Le seul désapointemen! un peu pénible que j'ai 
éprouvé à la lecture de votre lettre et de celle de 
mon marin, c'est en voyant que le pauvre garçon, 
qui partait de Sévastopol si joyeux de se trouver le 
surlendemain chez vous à Aloupka, ne vous y aura 
plus trouvé, puisque vous deviez partir la veille. Le 
cher garçon en aura été fort triste, d'autant qu'il vous 
arrivait avec un coeur tout reconnaissant aussi de 
l'extrême bonté avec laquelle la comiesse l'avait reçu 
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à Odessa. Mais comme il passera, à се qu’il semble, 
tout l'hyver à Nicolaïew, peut être sera-t-il assez heu- 
reux de pouvoir faire une petite absence pour se pré- 
senter chez vous à Odessa. 


Notre ancienne connaissance, lord Stuart. s'est ет- 
barqué dernièrement sur un de nos steamers lubé- 
quais se rendant à Pétersbourg. comme nouvel am- 
bassadeur anglais. Cet empressement m'a fait plaisir, 
et j'espère que l'esprit dans lequel il se montrera chez 
nous, correspondra entièrement aux dispositions de 
notre cour. Voilà une joyeuse nouvelle que la poste 
d'Angleterre nous apporte: celle de la naissance d'un 
prince de Galles. Evènement qui ne laissera pas que 
d’être propice au ministère Peel, en devenant un sujet 
de contentement dans tout le pays. 





39. 


Copenhague, се 29 X-bre 1841 п. st. 


Je crois vous avoir mandé depuis mon retour ici, 
que l'Empereur avait eu l'extrême bonté de me dire 
sur l’article de mes absences ,que je n'avais qu’à faire 
à ma guise“, donc J am so for pretty independent. 
Mais le prince Wolkonsky m'a dit avant mon départ, 
parlant de l’Impératrice, qu'il était presque sûr que 
S. M. irait l'été prochain aux eaux et que dans се 
cas il s’adresserait à moi pour les arrangements à 
prendre pour le débarquement à Kiel et le passage 
par le Holstein. Voilà ce qui pour moment m'empêche 
encore de vous parler. avec quelque précision de l'épo- 
que de mon départ d'ici. D'un autre côté, les gazettes 
disaient dernièrement que Île roi de Prusse irait en 
juillet à Pétersbourg pour assister aux noces d'argent 
de LL. ММ.; s'il en était ainsi, Ш ne serait donc pas 
question d'un voyage à Ems. Mais il faut croire que 
nous en saurons quelque chose de plus avant le prin- 
tems. Dans tous les cas, cher et très cher ami, je 
ferai tout ce qui dépendra de moi pour ne pas vous 
manquer, vous demandant seulement de me marquer 
plus tard le tems que vous comptez rester à Péters- 
bourg. 


40. 


Copenhague, le 4 (16) mai 1846. 


Que vous dire du fond de ce petit Danemarck 
qui puisse un instant attirer votre attention du haut 
de vos sommités? Mais j'ai pris la plume, cher ami, 
pour vous remercier de la joie que vous venez de me 
causer par l'accueil si bon qu'avait trouvé chez vous 
le projet un peu hardi de mon fils de traverser terres 
et mers pour rejoindre son père à l'autre extrémité 
de ГЕогоре! Tout en accordant aux impulsions de son 
affection filiale la force qui lui appartient, je me dis 
aussi que sans la grande habitude de voyager, que le 
cher Alexandre à si heureusement acquise à vos cô- 
tés, pareille idée serait difficilement venue à son ima- 
gination! Done de toutes manières j'ai à vous remer- 
cier de la fête qui mattend еп juillet, lorsqu'à côté 
de mon Aline et de son baby Je recevrai dans mes 
bras notre cher Transcaucasien! Cette remarquable 
fête, à laquelle assistera aussi mon fils de Londres, 
aura lien à Fontainebleu, et en août je me transpor- 
te en Angleterre en partie pour faire prendre à ma 
fille cadette les bains de mer et en grande partie pour 
revoir une nouvelle fois votre chère soeur et appren- 
dre à connaître de plus près la position de mon fils 
aîné, qui du reste ne cesse de se louer des bontés que 
lui témoignent mes anciens amis. Ma visite dans notre 
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old England s'offre cette fois-ci à mes yeux avec un 
nouvel intérêt de plus, depuis que je me dis qu'en y 
emmenant avec moi notre Alexandre, je procurerai à 
chère lady Pembroke la douce satisfaction de voir et 
d'entendre quelqu'un venant droit de chez vous. Je 
désire vivement que ses entretiens avec mon jeune 
homme aident à la reconcilier davantage avec votre 
existence à Tiflis et plus que се ne paraît encore être 
le cas à en juger. au moins, d'après le silence soutenu 
par lequel votre soeur répond aux articles de mes let- 
tres ou aux messages que je lui adresse par mon 
Nicolas, lorsque le frère me parle de votre bien-être 
et que je m'imagine que pareils avis, censés être 
transmis pour ma seule information. doivent и être 


presque plus welcime encore que ceux contenus dans 
vos propres lettres. 


Vous avez su par. Alexandre le service que m'a 
rendu le cher comte Ivan en expédiant mon affaire 
de cette année зо handsomely and zealously; mais 
J'aime à vous le dire encore moi-même et que j'en 
conserve un vrai souvenir, de Coeur. 


Je désire, très cher ami, que cette lettre vous trou- 
ve encore à Tiflis entre l'époque de votre retour du 
Daghestan méridional et celle de votre nouveau dé- 
part. je suppose pour Писловодекъ. J'espère que ces 
eaux et surtout les beaux jours de repos dans la 
chère Crimée vous remettront de toutes vos énormes 
fatigues. Je pars d'ici aujourd'hui en quinze par Kiel 
à Hambourg pour le Havre et j'aime à me dire que 


peut-être à la même époque le cher Alexandre se 
mettra à ma poursuite. 





ПИСЬМА 


ТРАФА APCERIR АЕДРЕЕВИЧА 3AKPEBCRATO 


КЪ KH43 D 


M. С. ВОРОНЦОВУ. 


]. 


Грахъ Михаилъ Семеновичъ. По запискз вашей 
касательно охицеровт, отличившихся своими подви- 
гами при Систов%, выполнено точно такъ, какъ вы 
назначили ихъ, только я не пом8стилъ двухъ под- 
прапорщиковъ, которыхъ впишу въ 26-е чиело; Ka- 
сательно же Богдановскаго послЗдовалъ милостивый 
главнокомандующаго отказъ, потому что оный давно 
уже представленъ въ полковые командиры въ Одес- 
CRI полкъ, и онъ думаетъ, что Cie утверждено и 
отдано о семъ въ Высочайшемъ приказ, почему и 
не счедъ онъ просить о семъ военнаго министра. 
Письмо же ваше о семъ къ военному министру я 
отправилъ вчерась BMBCTB съ рекомендательнымъ 
Систовскимъ спискомъ, и я думаю, если не вышло, 
то оно возметъ другой оборотъ. Письмо изъ Петер- 
бурга вчерась къ вамъ отправилъ съ адъютантомъ 
начальника главной арми. Во время бытия моего у 
васъ въ Систов%, я забылъ свою бурку, à на м%сто 
оной заграбилъ вашу или rpawa Дебальмена; поче- 
му, отправляя оную къ вамъ съ симъ посланнымъ, 
покорнёйше прошу мою прислать съ онымъ же. У 
насъ въ 9 часовъ начинаются переговоры съ басур- 
манами. Дай Богъ, чгобы они сдались; тогда мы по- 
кажемъ дружбу тому, который идетъ на освобожде- 
не Рущука. 

Архивь Князн Воровцова ХХХУ\УЦП. 13 
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Марковъ прибыль съ своимъ корпусомъ; Суво- 
ровъ летитъ также сюда. Вотъ зд8сь сберется гро- 
мада нашего войска. Цвиленевъь занялъ Враово и 
Неготинъ. 

Umbro честь быть съ истиннымъ высокопочитан!- 
емъ и глубочайшей преданностю вашего слятель- 
ства всепокорнйпций слуга Арс. Закревский. 

14-го Сентября (1810). 


Вашъ Соколовскй много спитъ. то за эту вину 
ему не дастся по привозВ шпага. 


2. 


Ciareazubämiñ и почтеннёйпий графъ Михайла 
Семеновичъ. Каково вы дозхали до своего mbcra? 
Мы же послЪ вашего отъЪзда весьма въ непрятномъ 
положении: болфзнь графа Николая Михайловича не 
уменьшилась, но увеличилась. ЛЪкаретвъ ему боле 
не даютъ, ибо они ему дВлаютъ боле вреда, нежели 
добра; онъ живетъ одвими каплями, виномъ и Вдою, 
BOTE это одно его поддерживаетъ. У графа. по удо- 
стовЗреню медиковъ. чахотка. и одно средство оста- 
л0сь—перемВна климата; HO и то невЪрно, почему 
мы завтрашнято числа выфзжаемъ отсель въ Одес- 
су, если дорога и погода благопраятетвовать будутъ. 


Какая мудреная жизнь была Суворова! Воть до 
чего довела молодость и скорость. Не хочу вамъ 
описывать мое смутное положене, и каково мнЪ Te- 
перь, вы можете судить. Оканчивая симъ мое пись- 
мо и поручая себя во всегдашнее ваше ко MH 
благорасположеше, остаюсь навсегда вамъ душевно 
преданный и любящй Арес. Закревскай. 


22-го Апр$ля (1811). 
_ Букаресть. 


3. 


Почтенный и любезный грахъ Михаилъ Семено- 
вичъ! Письмо ваше отъ 17-го Anphaa я черезъ 
Ивана Васильевича *) получилъ, въ коемъ пеняете 
MH, что я къ вамъ не писалъ. H'BTE, въ этомъ 
ошиблись: при вы зд нашемъ изъ Букареста я къ 
вамъ писалъ, что мы отправились въ Одессу и зав- 
тра. если дастъ Богъ, то прибудемъ съ больнымъ 
въ Одессу: но къ несчастю моему, нётъ вовсе на- 
дежды къ выздоровленю: онъ въ чахоткз, въ самомъ 
сильномъ градус$, харкаетъь матерею; испорожненя 
его идутъ точно въ такомъ вид, какъ OHB ихъ 
Bers. Посл сего можете судить, въ какомъ онъ 
пеложени; памяти у него вовсе HÉTY, и каждую ми- 
нуту бредитъь. Можете теперь позавидовать моему 
положен1ю, à наипаче тогда, когда я лишусь достой- 
наго моего благодвтеля и отца. Посл сего не знаю 
на что рашиться и думаю, какъ перемВнить свою 
жизнь. На cie я прошу coBBTa вашего, того чело- 
вфка, котораго я люблю и почитаю; ваш COBBTE 
мн будетъ правиломъ къ перемВнВ службы моей. 
О семъ я говорилъь и граху Сениресту, съ кото- 
рымъ Cie письмо я къ вамъ пишу и прошу не OCTA- 
вить меня своимъ скорымъ OTB'ÉTOMS. 


Вашъ душевно почитаюний, любяший и преданный 
Арсенй Закревеюй, 


1-го Maia 1811 года. 
Тирасполь. 


*) Сабанеева. П. Б. 
18* 


4. 
Hoayu. 18 Мал 1811. 


Посл потери моего отца и благодЪтеля *) я дол- 
женъ еще въ теперешнемъ моемъ горестномъ поло- 
женши переносить непрлятноети по доносу адъютанта 
Xpa6paro. Я посылаю завтрашняго числа эстафету 
къ военному министру и прошу наказать виновнаго 
по всей сил законовъ. Почтеннйшее письмо ваше 
отъ 8-го Маля я получилъ, за которое приношу мою 
наичувстительнйшую благодарность, а равно и за 
BC попеченя, каюя вы о мнф имфете. Начну опи- 
сывать мое положене домашнее. Я им%ю всего 7 
душъ и 12 т. рублей ассигнащями, и болЪе ничего; 
да сверхъ того отецъ мой еще н%еколько долженъ, 
за котораго я теперь долженъ заплатить. Мое же- 
лаше въ родз службы нижеслфдующее: я дВлами по 
прежнему заниматься не имфю охоты, въ полку не 
хочу быть; а если можно сдёлать, то я желалъ бы 
быть въ свитз Государевой, въ какой вамъ угодно 
H чтобы MH отпускали столовыя деньги. дабы я 
MOTB чфмъ жить и сколь можно было бы мало 3a- 
HATIA или, лучше сказать, въ ПетёрбургВ никакого, 
а въ армии могуть употреблять или куда откоман- 
дировать по другимъ какимъ либо комисаямь. 


*) Графъ Н. М. Каменск скончался въ Ojxecch Br ночь CB 4-го на 5-е 
Мая 1811. ZI Б. 
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Граху Емануилу Францовичу ‘) я вс% открылъь 
мои желаня къ образу моей жизни, а потому, по- 
чтеннёйший графФъ, вы съ нимъ можете лично 060 
всемъ переговорить. 


СовЪту ua счетъ сего я требовалъ отъ моего лю- 
безнаго Ивана Васильевича и коль скоро получу, 
тотчасъ къ вамъ оный доставлю. 


Что же касается до Сераскира *), тоя въ немъ не 
ищу, да и искать за подлость считаю. 


_Забылъ еще ваеъ увфдомить, что покойникъ мн® 
по духовной отказалъ 300 душъ; не знаю, получу ль 
я оныя. Но долженъ также вамъ напомнить, что я 
такого начальника и такого лестнаго поста, который 
я имфлъ счастие нести въ армш, имфть уже не могу, 
въ чемъ и вы согласитесь; а потому всяюй постъ, 
который я на себя приму въ семъ зваши, будетъ 
MH нелестенъ, да и весьма, кажется, непраятенъ. 


Я признаюсь вамъ, какъ передъ Богомъ или пе- 
редъ роднымъ, что изо BCÉXE BB арми генераловъ 
я желаю охотно служить съ Иваномъ Васильеви- 
чемъ, вами и графомъ Эмануиломъ Францовичемъ, и 
будьте увЗрены, что я занимался бы д%лами точно 
такъ, какъ бы при покойник: ибо вы сами трое 
причиною, что приказали по достоинствамъ своимъ 
MHB васъ любить и быть преданнымъ на в%къ; а 
потому сердечно желаю, дабы возвели васъ на выс- 
шую степень какъ можно скорфе. А затёмъ, не 
описывая боле ни о чемъ, можете все узнать отъ 
граФа Эмануила Францовича. 

15-го Ммя 1811 года. Одесса. 
1) Ceurs-Hpi. другу КНЯЗЯ Воронцова. И. Б. 

*) Такь называть Закревеки графа Ceprbx Михапловича Камен- 
скаго. И. Б. 


5. 


Почтеннзйший и аятельнзйпшй грахъ Михаила 
Семеновичъ. Я получилъ послёдьй COBBTE отъ до- 
стойнаго друга Ивана Васильевича на счетъ буду- 
щей моей жизни. Онъ точно такъ мн совзтуетъ, 
какъ я вамъ мыели свои объяенялъ, о чемъ долгомъ 
моимъ поставилъ васъ увздомить и всепокорнзйше 
просить взять мою судьбу въ совершенное ваше 
распоряжене съ граФхомъ Емануиломъ Францови- 
чемъ. Если нельзя сдФлать такъ, какъ я объяснялъ 
мысли свои, то дВлайте надо мною, что вамъ угодно; 
ибо у меня защиты и благодВтелей нётъ въ Петер- 
бургВ. Л тамъ не умфлъ нажить, потому что р$дко 
бывалъ, да и потому, что съ малолЪтства таскаюсь 
по армейщин$. На cie я нетерпливо буду ожидать 
вашего OTBBTA. 


28-го числа будутъ у насъ похороны достойному 
нашему герою, и я съ нимъ прощаюсь на вЗки. 
Сераскиръ прибылъ въ Москву, не знаю по какому 
поводу, и шлеть сюда своего адъютанта, не знаю 
также для чего. Могъ ли я когда-нибудь ожидать 
при моей службЪ такую непрятность, которая CO 
мной случилась по доносу Храбраго? Вообразите 
себЪ, теперь одно у меня желане есть, и до т№хъ 
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мым“ 


поръ я не могу быть покоенъ, покамВстъ виновный 
не будетъ наказанъ. О BCÉXE сихъ гнусныхъ про- 
исшестваяхъ я донесъ военному министру и просилъ 
виновныхъ предать суду. Если я виноватъ, TO поз- 
воляю съ собою все дфлать, что угодно. Вы сами 
можете судить, что честь, тронутая безъ всякихъ 
причинъ, не можетъ быть покойна. 


Не забывайте вамъ на вЪкъ преданнаго сироту 


Apcenia Закревскаго. 


24-го Ммя (1811). 


6. 


Государь весьма соболёзнуеть о потер нашего 
общаго героя, что писалъ ко MHB военный министръ. 
Не мудрено, что онъ о немъ жалфетъ: покойникъ 
былъ во всей MD главнокомандуюний и объяснялъ 
свои дла въ такомъ вид, какъ онъ видитъ, а не 
такъ какъ друге только потакаютъ. 


По донесени моемъ о гнусности дла Кутузову, 
я получилъ отъ него коши съ бумагъ, писанныхъ 
къ Государю и Кобле, въ коши же при семъ при- 
ложенныя. Изъ оныхъ увидите правду доноса Храб- 
раго и глупость командира, до такой степеви проис- 
шедшую, что онъ осмзлилея спросить у главноко- 
мандующаго, что не HMBETCA ли какихъ начетовъ на 
покойника по арм. Скажите, сходно ли cie съ раз- 
судкомъ человзка здравомыслящаго! Вотъ поведене 
Храбраго что надЪлало. Я о семъ мерзкомъ проис- 
шеств!и далъ знать для CBBXBHIA и матушк® покой- 
ника. Скажите, сходно ль это съ челов ческимъ раз- 
судкомъ, и что же онъ думаетъ, что я хот$лъ по- 
койника имЪн1е похитить, и желательно бы знать, 
какое именно, тогда когда я симъ не завфдывалъ, à 
занимался должностью, мнз порученною, и имЗлъ 
деньги покойника на рукахъ, которыя даваль кому 
нужно по надобностямъ. Воть за это онъ скотина 
долженъ раздфлаться какъ должно дворянину. BC 
таковыя происшествая я долгомъ поставилъ довести 
до CBBABHIA вашего, любезнфйний и достойнйпий 
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граФъ, и прошу покорнзйше приложить свое CTa- 
ране и написать въ Петербургъь къ вашимъ знако- 
мымъ о семъ дЪлЪ, дабы они представили сш дЪла 
BB такомъ видВ какъ они были. Такъ и не оставьте 
написать о будущей судьбЪ моей. 


28-го числа мы погребли покойника; а 6-го числа 
Гоня я ‘BAY съ тёломъ въ Орловскую деревню и 
прошу покорнёйше писать ко мн туда, то есть въ 
Орелъ по почт страховымъ письмомъ, потому дабы 
Сераскиръ не распечаталь письма по своей привычк$. 


4-го Тюня (1811). 
Одесса. 


Копая. | 
Предписане M. Л. Кутузова г-ну генералъ-маюру и кава- 
леру Кобле. L 


Видфвъ изъ рапорта вашего превосходительства 
подь № 576, что вы ино доносу штабсъ-капитана 
Храбраго, который посл оказался неуважительнымъ; 
не только къ опечатанию, но и къ опиеи оставшаго 
имфня по смерти главнокомандовавшаго генерала 
графа Каменскаго 2-го приступили, то и предписы- 
ваю вамъ о таковомъ происшестви представить въ 
своемъ видВ Его Императорскому Величеству. Сверхъ 
того требуете вы, чтобы я приеслалъ кого-нибудь 
изъ моихъ адъютантовъ въ посредство къ разобра- 
ню бумагъ, то на Cie вамъ скажу, что разбирать 
бумаги, какъ казенныя, такъ и партикулярныя, остав- 
ппяся по смерти его аятельства, никто права не 
имзетъ. А съ симъ BMBCTÉ пишу я къ г-ну маору 
Закревскому, чтобы онъ HBKOTOPHIA изв стныя MH, 
хранивипяся по довзренности на рукахъ его, бума- 
ги, оставипяея посл покойнаго граха Николая Ми- 
хайловича, всеподданнёйше представилъ бы прямо 
отъ себя Государю Императору. Спрашивать же 
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меня, не остается ли на покойномъ графВ какой от- 
RÉTCTBEHHOCTH по сдачВ армш, вы права никакого не 
имЗете и входить въ Cle не можете, ибо Cie уже 
есть не ваше, & мое дЪ%ло. 


Генералъ Голенищевъ-Кутузовъ. 


№ 297. 
Мая 25 дня (1811). Букарестъ. 


Ко я 
Съ рапорта Его Императорскому Величеству отьъ генерала 
Голенищева-Кутузова. 


По смерти граха Николая Михайловича Камен- 
скаго, приключившейся въ Одессахъ, одинъ изъ быв- 
шихъ его адъютантовъ, штабсъ-капитанъ Храброй. 
рапортомъ Одесскаго коменданта, генералъ-малора 
Кобле, въ предохранени ущерба, какъ говорилъ онъ, 
казеннаго интереса и собственнаго имя покой- 
наго, требовалъ, чтобы все оставшее посл графа 
имн1е у адъютанта его малора Закревскаго и капи- 
тана Гессе было опечатано и потомъ, отдВливъ соб- 
ственность перваго изъ рукъ послзднихъ, оною за- 
вздывающихъ, удостовзриться тёмъ въ безкорысти 
сихъ офицеровъ. Комендантъ къ сему приступилъ и 
не только опечаталъ, но и описалъ все HM'BHIË по- 
койнаго главнокомандующаго. А изъ noCxBACTBIA 
вышло, что Храбрый. движимый личност1ю противу 
сихъ офицеровъ (какъ замЪтно по тому случаю, что 
не былъ вм щенъ въ известную духовную покой- 
ника) подалъ противъ ихъ доносъ, оказавшийся не- 
уважительнымъ. Я препоручилъ коменданту Roue, 
коего по отдаленности въ поведен1и руководствовать 
не могъ, происшестве сле въ своемъ вид предета- 
вить на Высочайшее ycmorphnie: а малору Закрев- 
скому хранивппяся по дов$ренности на рукахъ его 
секретныя извзстныя MHB бумаги всеподданнзйше 
представить Вашему Императорскому Величеству. 


Букаурсетъ. Мая дня 1811 года. 














ща 
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Konia. 
Письмо графа С. M. Каменскаго нъ А. А. Закревсному. 


Милостивый государь мой Арсенй Андреевичъ. 


Препровождаю къ вамъ при семъ кошю съ Вы- 
сочайшаго повелВн!я, объявленнаго MH чрезъ гос- 
подина военнаго министра отъ 19-го числа васто- 
amaro м%сяца подъ № 1326-мъ. Теперь ожидать бу- 
ду, по сдВлани церемови погребевя въ Oxecci, пе- 
ревозку твла покойнаго брата моего въ село Ка- 
менское, TAB я намфреваюсь положить его въ Бо- 
жемъ храмЪ, гдЪ погребенъ прахъ отца моего. 


СожалВю, что вы не удостоивали меня изв щать 
въ свое время о болЪзненныхъ припадкахъ покой- 
наго брата моего, не смотря, что къ другимъ по- 
стороннимъ о томъ писали. Знатно, по вашему мн%- 
н1ю вы полагали меня не изъ ближнихъ родствен- 
никовъ и друзей его. 


Ecan бы я васъ лично не зналъ, то признаюсь, 
полагать долженъ бы быдлъ, что вы старались уда- 
лять покойнаго брата моего при послВднихъ дняхъ 
его жизни отъ ближнихъ его. Но время все докз- 
жетъ, а я за долгъ себЪ поставляю довесть до св*- 
дня Монаршаго о BCBXB поступкахъ и MÉAHIAXE 
приближенныхъ чиновниковъ, бывшихъ при покой- 
номъ братВ моемъ, и признаюсь чистосердечно, что 
я лично Императору жаловалея Ha васъ, что вы 
меня не удостоивали ни 0 чЧемъ извЪщать, касаю- 
щемся до больнаго брата моего, и для того Вхалъ 
было самъ я въ Одессу съ Высочайшей воли Госу- 
даря для приведемя BCBXE дЪлъ и обстоятельствъ 
въ порядокъ; но въ самую минуту прибытия моего 
въ Москву узналъ я чрезъ Никонова, что уже бра- 
та не было на CBBTB, зачЪмъ я здЪсь и остановился. 
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Я посылаю сего эстафета съ тёмъ нам ренемъ, 
чтобы вы, Арсешй Андреевичъ, благоволили, по 
окончании печальной церемони въ Одеесв, о коей 
вы писали къ матушкВ моей и на которое не она, 
а я самъ отвзтствую, перевезть тзло покойнаго на- 
чальника вашего въ село Каменское и во что все 
сле станетъ, я, а не кто другой имЪетъ сочесться 
съ вами. ci 


Обозъ же оставпий брата моего отправьте наи- 
носнфшнзйше въ село Каменское при в$домости за 
подпиской вашей, гдЪ уже приказано отъ меня, кому 
слфдуетъ, его принять; да я надзюсь и самъ лично 
тамъ быть вскорЪ, если обстоятельства мн то доз- 
волять. в 


Я оставляю времени къ удостов$рению, что я не 
премину отдать должное Должному и что я пребы- 
ваю навсегда готовый къ вашимъ услугамъ. | 


Грахъ Сергёй Каменский 1-й. 


№ 60. 
Mas 25 дня 
1811 года 
Москва. 


Konis. 
Отвёть А. А. Закревскаго графу С. М. Каменскому. 


Милостивый государь грахъ Сергзй Михайловичтъ! 


Письмо ваше отъ 23-го Майя за № 60 сего числа, 
отъ коменданта Одесскаго имВлъь честь я получить 
съ приложешемъ при ономъ въ коши повелВвя 
военнаго министра относительно всевысочайшаго 
позволеная о препровождени т$ла покойнаго графа 
Николая Михайловича Орловской губерыи въ село 
Ваменское, на которое вашему с!ятельству долгомъ 
поставляю увЪфдомить, что по окончании въ городЪ 
Одессахъ 28-го Mais погребальной церемонли. при- 
личной зван!ю и достоинствамъ покойнаго графа Ни- 
колая Михайловича, тзло его отсель будетъ отправ- 
лено въ препровождеви моемъ и прочихъ свиты 
чиновниковъ 5-го Поня по почтв. Обозъ же отпра- 
вится завтрашняго числа при унтеръ-офицерв Архан- 
гелогородскаго U'BXOTHATO полка Степанов съ дан- 
нымъ отъ меня ему наставленемъ сл$довать съ 
онымъ въ село Каменское и на пужные въ пути рас- 
ходы снабженъ деньгами. 


Ваше сятельство заключать изволите (если бы 
лично я извфетенъ вамъ не былъ), что якобы я по- 
лагалъ васъ не изъ ближнихъ родественниковъ и 
друзей его: то могла ли когда либо таковая мыель 
во MHB родиться посл тЪзхъ убЪфждешй и доказа- 
тельствъ, которыя я им8ю и былъ личнымъ CBHJL- 
телемъ дружеской связи и общей JHOBÉPEUHOCTH ва- 
шего сятельства съ нокойнымъ граФомъ Николаемъ 
Михайловичемъ! При всемъ томъ покойный графъ 

никогда столь слабъ не былъ, чтобы могъ слЪдовать 
несправедливымъ какимъ либо моимъ представлент- 
AMB или словамъ, да и возможно ли было мн по- 
ступить на таковую дерзость, чтобы удалять его 





206 

отъ ближнихъ его? Cie ни съ разсудкомъ, ни съ 
характеромъ моимъ никакъ несходетвенно, и я по- 
нять не могу, каковые поступки и BAHIA мои й 
приближенныхъ чиновниковъ, бывшихъ при покой- 
номъ граф, ваше елятельетво предположили довесть 
до свздВня Монаршаго? Я увзренъ, что время и 
обстоятельства оправдаютъ меня и прочихъ чинов- 
никовъ не только предъ вашимъ сятельствомъ, но 
и вездВ, какъ въ нелицемВрной преданности къ по- 
койному граху Николаю Михайловичу, такъ и въ 
честности служеня нашего подъ его начальствомъ; 
à при томъ и служба моя можетъ оправдаться въ 
Молдавской арм!и чинами, соетавлявшими оную. 


Ha донесене мое rpaonx Aux Павловн о кон- 
чин покойнаго граха, удостоясь получить вашего 
слятельства вышеозначенное письмо, хотя оное есть 
для меня самое прискорбное; но я обязанносхю моею 
поставляю себ принесть вашему слятельству за 
откровенное изъяснене чувствительнзйшую благо- 
дарность мою. При семъ случаВ долгомъ моимъ по- 
ставляю увЪдомить вашего слятельства, что я, по 
недостатку денегь на погребеше, завялъ у отстав- 
наго штабсъ-капитана Шостака 20 т. рублей accur- 
нащями; съ даннаго же по сему предмету заемнаго 
нисьма кошю при семъ прилагаю. 


Взяльъ смфлость всепокорнёйше просить вашего 
сятельства засвид®тельствовать мое всенижайшее 
почтеше rpaouuB Анн Павловнё и Марь Михай- 
ловнв. Mur честь быть и np. 


Арсевй Закревеки. 
Мал 31-го дня 


Одесса 
1811 года. 


7. 
Получ. 6 Августа 1811. 


Я вчерашняго числа прибылъ въ Петербургъ, се- 
годня предетавлялея Государю и военному министру. 
Сей посл®днй разговаривалъ CO мною много и 
весьма ласково, и спрашивалъ желане: куда я хочу. 
что OHB все для меня сд®лаетъ, и наконецъ, гово- 
ритъ, что желательно ли вамъ быть у меня адъю- 
тантомъ? На что я никакъ ничего не могъ говорить; 
сказалъ ему, что всякое назначене его по благо- 
расположеню къ покойному есть для меня праятное 
и священное, и надВюсь завтрашняго числа будетъ 
конецъ и, кажется, я буду адъютантомъ его. Гово- 
рилъ откровенно на счетъ Сераскира, и я его дол- 
TOMB себф поставилъ описать BB тькомъ вид какъ 
есть военному министру. 


16-го Тюля (1811). 
Петербургъ. 


Въ память покойнаго нашего благод теля посы- 
лаю къ вамъ кольца. 


8. 


Я здЪеь живу и еще не назначенъ адъютантомъ 
къ военному министру, потому что Государь былъ 
все время въ ПетергохЪ; а на этихъ дняхъ, пад юсь, 
будетъ Высочайший приказъ. Жизнь здшняя MH 
кажется весьма мудреною и трудною: надо ходить 
всегда въ мундир (что меня, какъ вамъ H3BCTHO, 
довольно мучаетъ); ни съ KÉMB не долженъ говорить 
откровенно, ибо здВсь люди COBCBMB другаго COPTY. 
Дороговизна страшная. Я нанялъ квартиру на годъ 
и плачу 600 рублей, безъ мебелей и безъ дровъ; а 
с два пункта составляютъ значительную сумму. 
'Долженъ’ купить пару лошадей и дрожки, безъ чего 
обойтиться нельзя и совершенно долженъ HMBTE все 
свое, что для меня весьма много. Я не знаю, могу 
ли я послз моей службы прожить здВеь годъ. Впро- 
чемъ ‘привычка и время все покажутъ. Я услышаль 
здЪсь, что вы стоите BmbcrB съ Иваномъ Василь- 
евичемъ, что меня весьма порадовало. 


Мерзавца Храбраго отсель на другой день повезъ 
фельдъегерь въ полкъ, и военный министръ кр%пко 
его ругалъ. 


Прошу меня увЪдомить по секрету. правда ли, 
что въ послёднемъ дЪлЪ потеряли было 6 пушекъ 
роты Ёривцова, наконець 5 отбили, à одна осталась 
въ рукахъ у непрятеля’ Если это правда, то дз- 
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лишко нечудесное! Да также говорятъ, что и Ру- 
щукъ COBCBMB почти не истребленъ, и вы поел 
дВла отступили черезъ два дни довольно поспзшно. 
Остается cie между нами; но прошу чистосердечно 
меня о семъ увздомить съ первымъ курьеромъ. 


Съ грахомъ Емануиломъ Францовичемъ я довольно 
часто вижусь. и онъ при вахпарадахъ славно вер- 
хомъ парадируетъ. Не оставляйте утВшать сироту 
своими строками для меня столь драгоц$нными и 
лестными. 


30-го Тюля (1811). 
Петербуртьъ. 


9. 


Новости, мною къ вамъ писанныя *), взяли другой 
оборотъ, о которыхъ не описываю вамъ подробно; 
но вы можете оныя увидёть въ письм% къ Ивану 
Васильевичу, мною писанныя; à васъ прошу CTa- 
раться отдВлаться изъ Молдавской арми и Фхать 
къ своему старому м%сту, и новый начальникъ вашъ 
скоро пр1Вдеть въ 4RATOMAPE. Прошу выдумать 
азбуку для переписки нашей о новостяхъ и здЪсь 
происходящемъ и доставить оную при BBPHOMB слу- 
ча ко мн (ибо здфеь за симъ смотрятъ), прося 
при томъ васъ, какъ прежде мною къ вамъ писан- 
ное, такъ и теперь что вы увидите у Ивана Василь- 
евича, никому не разглашать. 


10-го Августа (1811). 
Петербургь. 


de ee — 


*) Промежуточное письмо не отыскалось. П. Б. 
Архивъ Князя Воронцова XXX VII. 14 








10. 


Не знаю къ чему приписать, почтеннйпий и лю- 
безизйпий граФхъ Михаилъ Семеновичъ, ваше столь 
долгое молчане на мои письма отъ 1-го и 30-го 
Тюля и 8-го Августа и не могу понять что cie 3Ha- 
чить. Неужели вы меня забыли (въ семъ я самъ 
себф не взрю)? Но боле сему причиною болЪзнь 
ваша, о которой я узналъ отъ любезнаго Ивана Ba- 
сильевича, Это еще боле меня огорчило, что я не 
MOTB узнать Cie отъ самихъ васъ. Но третьяго дни 
узналъь я отъ rpaoa Емануила Францовича, что вы, 
слава Богу, выздоровВли. Жаль б%дняжку O6ph3- 
кова, что его убили. Графъ Строгановъ сдфланъ 
генералъ-адъютантомъ, а Фокъ уже не дежурный 
генералъ, а командиръ 18-й дивизш. Здесь все по 
старому: вахнарады славные. Прошу покорнйше, 
если вамъ за благо разсудится когда нибудь ко MHB 
писать, то письма отправляйте къ вашему госпо- 
дину Логвинову *), отъ котораго я буду получать, а 
въ реестръь съ отправляемыми курьерами не запи- 
сывайте, ибо оныя здВсь распечатываются. Не 
оставьте меня увЗдомить, каково у васъ идутъ дЪла 
и кго больше BCÉX'P отличается и прочее, и прочее. 


18-го Сентября (1811). 
Петербург. 


*) Такъ Закревскй постоянно вазывасть еще въ то время мало извфет- 
наго Николая Михаиловича Лонгинова. Л. Б. 











11. 


Получ. 3 Генваря 1812. 


Я не могу вамъ представить, почтеннЪйший и лю- 
безнёйший графхъ Михайла Семеновичъ, какъ 06pa- 
довало меня письмо ваше отъ 16-го Октября, мною 
полученное 2]-го Ноября. Простите mu, если я вамъ 
при трудахъ и бол$зни вашей надокучилъ своими 
письмами; причина сему душевная моя къ вамъ пре- 
данность, и я, не получая отъ васъ столь долгое 
время ни на одно письмо OTBÉTA, дерзнулъ думать, 
что вы изгладили меня изъ памяти вашего сердца. 
Теперь вижу вашу ко MH всегдашнюю благосклон- 
ность, которая по B'BKB мой не изгладится изъ ду- 
ши моей. 


Наконецъ, красавицы Молдавская начали выходить 
замужъ. Часъ имъ добрый! 


Дай Богъ, чтобы у васъ crophe совершился миръ, 
столь нужный въ теперешнихъ обстоятельствах 
для нашего отечества, и за оный, я надвюсь, вы 
будете генералъ-лейтенантомъ; эго нужно для поль- 
зы службы (ciu слова, можете быть увфрены, безъ 
лести). 

14* 
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Увзряютъ здФеь, что на дняхъ пр1Вхалъ Аглин- 
ской посланникъ, но Cie еще не вёрно *). Съ npiare- 
лями нашими война неминуемая. Войска, вь Польш® 
расположенныя, въ движенши, а наипаче TB, кои 
расположены около Риги и. по близости сихъ м%етъ. 
Говорятъ, что главнокомандующимъ будетъ Куту- 
зовъ. Посл сего судите, какъ хотите. 


Нолно вамъ хворать, будьте здоровы и веселы и, 
если можно, призжайте на зиму сюда. 


23 Ноября (1811). 
Петербургь. 


*) У насъ тогда еще продолжался посл 'Тильзита разрывъ съ Ан- 
rüeñ. П. Б. 


12. 


Получ. $ Февраля 1812. 


Прятнёйшее для меня письмо ваше отъ 22-го Де- 
кабря TAKE утфшило меня, что я вамъ не могу сего 
изобразить, à тёмъ еще болфе потому, что столь 
долгое время объ васъ никакого не имфлъ досто- 
вЪрнаго св дня. Не мудрено при ревности вашей, 
что KAMIAHIA показалась трудною; ибо вы, безпо- 
коясь о всемъ, себя мучили, и чрезъ TO посЪтила 
бывшая у васъ лихорадка. Но насморку берегитесь 
и онымъ не пренебрегайте, и совершенно въ семъ 
поручите себя нашему Васимлю Павловичу, котораго 
искусство намъ U3BHCTHO. Душевно радуюсь. что вы 
оставите скоро проклятый Молдавскй климатъ и 
поздете къ своему любезному полку. который ждетъ 
васъ какъ отца. Теперь дружба ваша съ Иваномъ 
Васильевичемъ еще болфе соединилась, чего я всегда 
нетери%ливо желалъ. дабы примфрные люди и имфли 
прим$рную связь; но жаль, что онъ такъ искобель- 
ничалея, что рёшился записаться со слЗпу въ дип- 
ломаты. Посл толикихъ трудовъ, жизнь вата дол- 
жна быть во всемъ покойна, дабы TÉMB поддержать 
свое здоровье и быть готову всегда на предбудупие 
труды. Съ прискорбемъ поздравляю васъ съ полу- 
ченемъ 2-го Владимира, который вамъ назначенъ: 
мое желан1е было, дабы произвели васъ въ гене- 
ралъ-лейтенанты. Собака блудодВёй Иванъ Василь- 
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евичъ произведенъ въ генералъ-лейтенанты, съ чВмъ 
васъ поздравляю, зная, что также будете вы рады, 
какъ будто бы васъ произвели. Понсетъ, Потемкинъ, 
Краусольдъ и Воейковъ произведены въ полковники. 
Сего числа ждутъ весьма много новостей; но не 
знаемъ, сбудутся ль OH. 


Теперь начну вамъ описывать свое б$дственное 
положеше. По npiB3xh моемъ сюда, какъ вамъ уже 
извЪстно, меня приняли весьма хорошо. Государь, 
получивши духовную вамъ извфетную, сказалъ‘ми- 
нистру, чтобы меня никуда не опред®лять, пока не 
получится отвзтъ отъ Сераскира на CUETB выпол- 
нен1я воли покойника; если онъ не согласится вы- 
полнить волю покойника, то Государь сказалъ, что 
я его самъ награжу чЪмъ другимъ, и сверхъ того 
XOTBIB взять во Флигель-адъютанты. О семъ даже 
былъ весь городъ извфстенъ, и меня поздравляли; 
да сверхъ того и министръ самъ велфлъ мнЪ ска- 
зать черезъ любезнаго Емануила Францовича и 
своего доктора. даль я шесть M'ÉCAIEBB отвЪта 
отъ Сераскира. шедшаго по команд для докладу 
Государю: наконецъь оный пришелъ и, отзываясь, 
что покойный братъ его не имфлъ права дарить 
родоваго имфн1я, доложено о семъ Государю, и онъ 
согласился, такъ какъ Cle противъ нашихъ правъ, 
то есть не давать отказанныхъ душъ, ибо Государю 
противу законовъ идти мудрено. ПоелЪ сего отзыва 
Сераскира, министру стоило бы доложить объ об%- 
щани Государя наградить меня ЧЪмъ ему угодно; 
но онъ. напротивъ того, просилъ только меня. къ 
себв въ адъютанты, да и то 12-го чиела Декабря *), 


. *) Т.-е. вь день царскаго рождешя. 7. D. 
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и Cie даже подведено подъ милость. Вотъ, почтеннй- 
пой графхъ, держа меня здесь шесть м%сяцевъ безъ 
всякой должности. до такой степени разорили меня, 
что все прожилъ что только у меня было. Да сверхъ 
того, опредвливши меня въ Cle зване, заставили 
заниматься какою должностью, какъ вы думаете? 
Дежурить у министра съ молодыми людьми, и 00- 
лЪе ничего. Посл службы моей и должности, мною 
занимаемой, MOTB ли я сего ожидать, и могу лия 
на Cie р$5шиться, дабы отворять двери, вспомнивши 
службу покойника? Всз аи вышепрописанныя Co 
мною непрятности по милости подлеца Воейкова; я 
не знаю, чего онъ отъ меня хочетъ. Теперь судите 
и о доброт министра. И такъ я за службу мою 
лишилея и куска хлЪба MHB назначеннаго покойни- 
комъ и, KPOMB жалованья, ничего не имзю, и симъ 
хочутъ заставить меня здФсь жить и служить, не 
ДЪлавъ ни мал$йшаго поощреня. Вакой же я могу 
теперь ожидать награды на будущее мое время 
службы, поел бывшей моей службы? Никакой, Но 
дабы избавиться BCBXB неудовольствй и ехидетва 
Воейкова, а равно и достойшйшихъ министра лю- 
ден, я подалъ прошене до излфченя бол%зни; но и 
туть министръ не хочетъ доложить Государю, a 
присылаль меня освидЪтельствовать въ моей бол%з- 
ни, и теперь ему доложено, что я дЪйствительно 
болёнъ, а потому и надВюеь получить отпускъ. 
Вотъ каково нашу службу награждаютъ! Если не 
поправится мое положене, TO противъ воли и KE“ 
лан1я моего долженъ буду разстаться съ любезной 
службой безь куска хл5ба, единственно для того, 
дабы не остаться въ посрамленш. Простите, что 
обширно описалъ свое горестное положеше, знавъ, 
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что вы мёня любите. На отставку я не прежде p#- 
шусь, пока не получу вашего COBBTA благодВтель- 
скаго, и прошу васъ въ память моего начальника 
быть моимъ ходатаемъ у кого слЗдуетъ и какою 
вамъ угодно дорогою. Но я теперь сирота и безъ 
всякой надежды; я поручаю всю свою участь въ 
ваше распоряжене, Ивана Васильевича и графа 
Сенпраеста. Помогите и опредзлите къ м$ету ка- 
кому вамъ угодно, дабы только не посрамить служ- 
бы покойника и моей. 


1-го Генваря 1812 года. 
Петербургъ. 


# 


На конверт ma надписывайте: Cepriesckoñ ули- 
цы въ дом штабсъ-капитана Раутенхельда. 


13. 


Получ. 14 Февраля 1812. 


Я жду съ нетери5вемъ просимаго отпуска и если 
получу, то отправлюсь въ Москву, отколь буду про- 
сить у васъ позволемя къ BAMB NDIBXATE и 00- 
ясню все свое вамъ положене. Всему причиною 
бездВльникъ Воейковъ, завладъвиий  министромъ 
такъ, какъ будто красотка мущиною, и что скажетъ, 
все свато. Вотъ до какой степени ослфпленъ ми- 
нистръ! Достоинствъ Воейкова я вамъ не описываю, 
ибо они гораздо вамъ извфетнЪфе, нежели мнЪ. Тре- 
тй мВсяцъ не выхожу изъ комнаты; à потому мо- 
жете судить, какъ я здЪеь весело живу. 


9-го Генваря 1812. 
Петербургъ. 





14. 


Получ. 10 Марта 1812. 


Противъ моего ожиданя, произведенъ я въ под- 
полковники и переведенъь въ Преображенский полкъ 
съ оставленлемъ при прежней должности, то есть 
при министр%, и над юсь въ скоромъ времени быть 
произведену въ полковники. За все се премного 
благодаренъ графу Емануилу Францовичу, старамемъ 
коего я оное получилъ, а не чьему иному. Симъ 
переводомъ многе, я думаю, недовольны, & именно 
Сераскиръ и Воейковъ; но теперь мн на нихъ CMO- 
тр%ть нечего. Вы также, я думаю, U3BBCTHH, что я 
отпущенъ до излченя болфзни; Cle сдВлано прежде 
еще моего перевода въ гвардю. ибо нечего было 
дЪлать. какъ на Cie рёшиться. Я пр халъ въ Mo- 
CKBY и намЗренъ м%сяца два или три здесь полЪ- 
читься. Зд%сь довольно весело, но долгое время жить 
наскучитъ. Громко поговариваютъ о войн® съ Фран- 
цузами и, кажется, оная по BCBMPB отношенмямъ 
сбыться должна. Если заблагоразсудите ко Mn пи- 
сать, то подписывайте на конвертахъ: въ МосквЪ, 
въ дом Николая Андреевича Небольсина, на валу, 
близъ Трумфальныхъ воротъ. 


15 Февраля (1812). 
Москва. 


15. 


Поздравляю васъ командиромъ сводной гранодер- 
ской дивизи, но весьма жал ю, что Сераскиръ ваштъ 
корпусный начальникъ. Допеките его такъ, чтобы 
князь Цетръ Ивановичъ ') хотя строку написалъ объ 
немъ министру: тогда его тотчасъ спихнутъ съ 
MBCTA. 


Я при МихайлЪ Богданович *) и занимаю то м$- 
сто, которое занималъ Воейковъ :). Каково ваше здо- 
ровье? Я объ ономъ давно не имЪю никакого CBb- 
дЪн1я; но зналъ, что вы BCe нездоровы. Пожалуста, 
увздомьте меня объ ономъ, которымъ я очень инте- 
ресуюсь. | 


Мы живемъ въ ВильнЪ ни скучно, ни весело и 
ожидаемъ къ O-MY чиелу Государя. Какъ Mu до- 
садно, что мы не въ одной армши: это весьма бы 
было хорошо. Вы часто, я думаю, раздЪляете время 
съ граФхомъ Емануиломъ Францовичемъ; онъ у васъ 
генер. штаба. 


5 Aupb1a (1812). 
Вильно. 


ee ee ee 





1) Barparions. И. Б. 

2) T.-e. при военномь мипистр% Bapkaab-te-Torn. И. Б. 

3) Воейковъ быль удаленъ изь Петербурга одновременно cr Сиерап- 
еБимЪ, Bb ДБло котораго онъ быль замфшанъ. И. Б. 





16. 
Получ. 20 Апр$ля 1812. 


Наконецъ, посл долгаго моего нетеривня, я по- 
лучилъ отъ васъ съ Березовскимъ письмо, которое 
меня весьма обрадовало, что вы, слава Богу, здо- 
ровы и раздфляете время BMBCTÉ съ графомъ Ема- 
нуиломъ Францовичемъ. Большаго письма вашего, 
писаннаго ко M4 въ Москву, я еще не получал; 
но над юсь, векорф оное будеть ко мнЪ сюда до- 
ставлено: тогда я утшусь BCBMU вашими друже- 
скими мнЪ наставленями къ польз моей. Богу, 
видно, угодно, что мое угнетеше прежнее Воейко- 
вымъ взяло другой видъ; а онъ за то позхалъ Фор- 
мировать бригаду въ Москв®. 


Не оставляйте почаще увфдомлять о чудесахъ 
Сераскира, дабы мы могли взять свои м$ры къ от- 
правлению его на успокоене. Объ ИванЪ Василь- 
евичВ я уже говорилъ министру, и онъ об$щалъ его 
взять оттоль; тамъ, говорятъ, чудеса происходятъ, 
a къ нему имЪють негодоване. Пожалуста опишите 
подробно вс TAMOIMHIA происшествя, которыя меня 
интересуютъ для пользы службы. Вирочемъ прошу 
васъ писать 000 всемъ ко MHB, что у васъ проиехо- 
дить будетъ для соображеня нашей съ вами пере- 
писки. Объ дёлахъ полковыхъ, писанныхъ вами къ 
Воейкову, никакого слуху HBTy. Вы имФете теперь 
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вашего 3XBCB слугу; приказывайте ему, онъ все бу- 
детъ дЪлать по возможности. Участе, которое вы 
во всякомъ случа берете 060 MHB, ничёмъ не мо- 
жетъ наградиться, какъ Божею милостю. 


Государь прАЪхалъ къ намъ въ Вильно четвертаго 
дня и вчера осмотрлъ артилерйскя роты, которыми 
былъ очень доволенъ. Грахъ Ёарлъ Антоновичъь 
крзпко очень боленъ нервною горячкою. 


17 Апр$ля, (1812). 
Въ Вильно. 


17. 


Обо всемъ и 060 многомъ прошу ко MHB писать; 
мы будемъ стараться выполнять. Письмо къ Лобз- 
нову отправлено; но не знаю по Cle время, TAB онъ 
теперь находится: давно не получаю отъ него пи- 
семъ. Я слышалъ, что его оставили въ запасномъ 
эскадрон, à потому ему надо прлискивать м%ето, 
какъ человЪку доброму и честному. Но чтобы на- 
значить его къ вамъ въ старше адъютанты, я уже 
говорилъ министру, и онъ сказалъ, что нельзя сего 
сдЪлать, 1-е) потому. что He въ одной армш, а 
2-е) потому. что въ команд Великаго Князя. Обо 
всемъ къ вамъ писалъ къ граху Емануилу Фран- 
цовичу, отъ котораго все можете узнать; и его во 
всякихь случаяхъ прошу поддерживать и наставлять, 
ибо онъ человфкъ новый по своей должности. RE 
несчасттю нашему долженъ васъ увфдомить, что 
грахъ Карлъ Антоновичъ умеръ. 7 


24 Anphaa (1812). 
Вильно. 


18. 


Письмо ваше отъ 92-го Апр®ля я получиль и 
тотчасъ по оному просилъ министра объ отпуск 
Семеновскаго полка прапорщика Нарышкина *) въ 
отпускъ; но онъ самъ никакъ не могъ рёшиться от- 
пустить безъ докладу Государю; а какъ Государь 
былъ узхавши въ Шавель, а потомъ и мы по%хали 
въ Вилькомиръ, TAB представляли корпусъ Баговута 
и третьяго дни возвратились въ Вильно, по симъ 
причинамъ замедлилъ отв%томъ. Вчерашняго числа 
Нарышкинъ отпущенъ въ отпускъ, за коимъ по- 
слалъ я сходно съ желамемъ вашимъ курьера, дабы 
прибылъ сюда, à отсель отправлю къ вамъ и дамъ 
курьерскую подорожную. Знаю, сколь вы COG01B3- 
нуете о любезномъ грахВ Kaprh Антонович%; но 
что же дфлать! Видно, Богу cie угодно. 


2-го Ммя (1812). 
Вильно. 


*) Это быль, если не ошибаемся, Дмитрий Васильевичь Нарышкинт, 
(впослфдстви! женатый на дочери графа Ростопчина Натальи Оедоровн$). 
Онъ приходился троюроднымъ братомъ киязю Воронцову (отець его. Ва- 
силмй СергВевичъ, быль женать на Авдоть$ ИвановнЪ, дочери графа Ивана 
Ларюоновича Воронцова). Сестра Нарышкина Марья Васильевна (во Bro- 
ромъ бракЁ Олсуфьева) была за гр. Карломь Антоновичемь, Бальменомъ, 
о кончин$ котораго говорится въ предъидущемь письм$. Нарышкинъ пере- 
везъ беременную вдову его вь МосковскЙ домъ князя Воронцова на Б. 
Никитской (rxb иын$ Консерватория). ДЛ. Б. 


19. 


Я писалъ уже къ вамъ, почтеннЪйций и любез- 
нёйший графъь Михзилъ Семеновичъ, что братъ по- 
койнаго Дебальмена Нарышкинъ отпущенъ, и за 
онымъ я послалъ нарочнаго. Объ офицерахъ, кото- 
рыхъ вы хочете взять подъ свою защиту изъ по- 
койника полку, я докладывалъ министру. Теперь 
нужно OTB васъ письмо къ министру о сихъ офи- 
церахъ. дабы онъ могъ по оному доложить Госу- 
дарю, которое посифшите прислать. Въ томъ же 
письмв можете упомянуть и о перевод вашихъ офи- 
церовъ въ друше полки. Государь къ вамъ будетъ. 
и вы навфрно отличитесь своими гранодерами; но 
жаль, что Каменск! вами командуетъ. 


4-го Мая (1812). 
Вильно. 


20. 


Четвергаго дня пруБхаль KB намъ отъ Наполеона 
генералъ. сего числа былъ на смотру 1-й гранодер- 
ской дивизи и посл обЪда отправляется обратно 
къ Наполеону. Государь скоро будеть къ вамъ. 
Вотъ вамъ вЪсть прятная. 


8-го Мая (1812). 
Вильпо. 


Признаться долженъ вамъ, что дла у насъ идутъ 
не въ такомъ видЪ, какъ я думалъ. 








2]. 


Не стоитъ благодарить за Нарышкина: это общая 
польза въ утвшевше б%дной вдовы. За что вы надо 
мною подтруниваете? Не думайте, чтобы я былъ та- 
кой случайный человЪкъ, какъ Воейковъ; но испол- 
нять ваши приказания есть моя обязанность, сколько 
силъ моихъ на то станетъ. Противъ Сабанеева я 
ни мало невиноватъ: Государь его оттоль не выпу- 
скаетъ. Писемъ вамъ изъ Петербурга совсВмъ здЪеь 
HBTB, и гдз они находятся, MHB неизвестно. 


]-е. На счеть вашей дивиз!и должно всю пере- 
писку вести черезъ корпуснаго вашего командира 
и главнокомандующаго. 


2-е. Объ укомплектован1и вашей дивиз1и долженъ 
заботиться вашт, главнокомандуюшщий. 


3-е. Двухъ въ бригадные командиры представить 
по командВ можете: но достовЗрно вамъ сказать не 
могу, дабы дали вамъ оныхъ изъ другихъ дивизий. 


4-е. О недостойныхъ штабъ-офицерахъ и капита- 
нахъ, кои не въ COCTOAHIH будутъ командовать сами 
отборными войсками. можете о перем нз представ- 
лять по командз. 


5-е. Объ неукомилектованныхъ ротахъ при OTAB- 
‘лени отъ полковъ просите своего главнокомандую- 
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щаго, и онъ сдфлать долженъ по сему свое раепо- 
ряженте. 


6-е. У насъ дивиз1онный командиръ таковой же 
дивизши, какъ вы, не пользуется правами дивиз1он- 
наго командира. 


По письму вашему болЪе не можете выхлопотать о 
перевод какъ только одного Ягницкаго *). Это вамъ 
непрлятно будетъ, но помочь нечБмъ. На счетъ Ли- 
саневича попробуйте, но за усизхъ не ручаюсь. 


Дай Богъ, чтобы скорзе былъ миръ съ Турками; 
это весьма для насъ праятно будетъ. Тогда Сабане- 
ева постараемся взять къ себ. Перем%на, сдфлан- 
ная въ вашей армли, весьма нужная и полезная въ 
теперешнихь нашихъ обстоятельствахъ, по каковой 
перем н® и дивиз1я ваша перемЗнится. 


19-го Мая (1812). 
Вильно. 





*) Этоть Ягницый впослфдстыи управяяль имфвями князя Ворон- 
цова. П. Б. 


22. 


Грахъ Виттъ доставилъ ко мн письмо ваше, отъ 
19-го Mais. Приближене ваше *) къ намъ есть самое 
‘важное и нужное въ нынфшнихъ обстоятельствахъ; 
a безъ того вс силы наши были раздроблены TAKE, 
что не имфли мы способа, въ случа непраятель- 
скаго на насъ нападевая, соединиться въ массу; à 
по одиночк8 наши арми не въ состояши будутъ 
драться съ большими Французскими силами. Жаль 
только то, что cie прежде не было обдумано. 


Надо стараться, чтобы въ Пружанахъ не было 


голодно: на Волыни конечно нельзя сравняться съ 
сею стороною. Micra же, вами занимаемыя, займетъ 
Тормаеовъ. 


Вы изобильны будете теперь артилерйскими ге-. 


нералами; изъ трехъ сдВлайте одного хорошаго, такъ 
и будете имъ довольны; à у насъ только два: Ву- 
тайсовъ и Ермоловъ. Конечно жаль, что сего по- 
селЪдняго употребили при u'BXOTÉ гвардейской, тогда 
когда его съ пользою можно употребить въ другое 
MBCTO. У насъ здесь о семъ мало думаютъ; вы симъ 
болЪе занимаетесь, то и всЪ дВла у васъ идутъ 
славно. à У насъ съ большою остановкою и медлен- 





* Т. е. второй армии. ЛП. Б. 
Архивъ Князя Воронцова XXXVII. 15 
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HOCTIIO. Яшвиль же находится въ OTXBICHHOMB кор- 
пусз у Витгенштейна. Я увФренъ, не только арти- 
лерйя, но и BC части у васъ во время дла пойдутъ 
гораздо лучше и съ пользою, нежели у насъ. Но 
что же касается, что въ Росаи не умВютъ цзнить 
людьми теперь нужными, то вы сами знаете, что это 
не ново. Войнова и Остермана для пользы службы 
надо вызвать: но у насъ думаютъ, что лучше и до- 
стойнзе ихъ есть довольно; но какъ посмотришь BB 
генеральскй списокъ, такъ и увидишь—ни одного. 
Оть нынзшвей войны зависитъ, можно сказать, цё- 
лость нашего государства, а потому и нужно взять 
по BCBMB предметамъ ве предосторожности. 


Ламберта вытащить отъ Тормасова трудно: на то 
была Государева воля. Ha счетъь охицеровъ вамъ 
отказъ, а только перевели одного Ягницкаго, о семъ 
CB прискорбемъ васъ извзщаю. Миру съ Турками 
еще HBTB; а когда посл$дуетъ, я тотчасъ васъ ув%- 
домлю. Тамъ Чичаговъ теперь ворочаетъ, о чемъ 
прошу никому не говорить, хотя вы Cie уже и знаете. 
Г. Виттъ, какъ вы пишете, человзкъ умный и CH 
большими CBBABHIAMN: но можно ль ему поручить то 
что онъ хочетъ, то есть сформироване вказачьихъ 
полковъ на Украинз? Это bio важное въ нынфш- 
нихъ обстоятельствахъ. 


Письмо cie по прочтени сожгите. 


23 Майя (1815). 
Вильно. 


25. 


6-го Шюня (1812). Вильно. 


Вы стояли въ нашихъ прежнихъ квартирахъ; каж- 
дый шагъ, вами сдёланный, давалъь поводъ напо- 
минать моего благод®теля; мы тамъ вели покойную 
и приятную жизнь, въ кругу своихъ сотоварищей, 
BMBCTB съ благодЪтелемъ. Конечно вы видфли его 
домикъ въ Шерешев%, имъ построенный. 


БЪлозерскаго и Винокурова выписать министръ 
не согласился, и въ семъ ваша неудача. Объ маюор® 
Колюбякинв, когда представить князь Багратонъ 
прошен!е, дайте мн знать. О Gapon Пренкз не 
MOTB еще совершенно справиться, а коль скоро до- 
стовзрно узнаю, тотчасъ васъ увздомлю. И такъ 
Витту позволено сформировать четыре казачьи полка 
на Украин®, и назначены уже въ два полка коман- 
диры: полк. князь Щербатовъ, служивший въ лейбъ- 
гусарскомъ полку, и полк. князь Оболенск!й, адьют. 
принца Виртембергскаго. Не знаю, какова будетъ 
польза изъ CHXB войскъ. Объ артилерйскихъ гене- 
ралахъ теперь замолчали. Письмо Якову Василичу *) 
мною вручено. Если вы еще не получали, то векорЪ 
получите разр шеше о ими адъютантовъ въ свод- 


*) Вилье. П. Б. 
15* 
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ныхъ гранодерскихъ батал1онахъ, и приказано имъ 
выдать на покупку верховыхъ лошадей полугодовое 
серебромъ жалованье и отпускать ча оныхъ рац- 
оны. Это MOTB бы разрёшить ваштъ главнокоман- 
дующй. На счетъ генералъ-аудитора отказано. Не 
думайте, и у насъ есть ме хуже Гзевскаго по BCBME 
частямъ; но не мое дзло говорить, зная, что о зло- 
дзяхъ принимаются извёстя холоднокровно. Сер- 
дечно бы желалъ, чтобы вы побывали у насъ и по- 
смотр&ли по BCÉMB отношенямъ наши порядки и 
дЪлё; посл того, я увЗренъ, вы бы при всемъ ево- 
емъ усерди кинули службу. Я, смотря на все, не 
надивлюсь, иногда съ досады плачу. Никто не ду- 
маетъ о отечеств, а всякй думаетъ о себЗ; а ста- 
нешь говорить правду, сердятся. Научите меня, что 
посл$ этого остается дЪлать. Видя все, я прежде- 
временно могу вамъ сказать, что усп5ху намъ не 
имзть ни въ чемъ, ибо сами распоряженя то пока- 
зываютъ. Больно о семъ говорить; но никакъ не 
MOTB умолчать передъь вами по благорасположен!ю 
вашему ко MHB дружескому. 


Съ Турецкимъ миромъ васъ поздравляю; видите, 
что Dore насъ еще помнитъ, и теперь вся надежда 
на Него, a безъ того пропадемъ какъ собаки. 


24. 
(1812). 


Скажите. каково ваше здоровье и IAB вы тас- 
каетесь: Мы бродили быстро и отступали еще бы- 
стрзе къ несчастной Дрисенской позищи, которая, 
кажется, насъ приведетъ къ погибели. По с№хъ поръ 
не могутъ одуматься, что предпринять; кажется, бе- 
рутъ намВренме къ худому. Проклятаго Фуля надо 
повзсить, разстрЗлять и истиранить, яко вреднаго 
человЪка нашему государству. О всзхъ нашихъ пе- 
ремВнахъ можете узнать изъ письма граха Емануила 
Францовича. Право, писать много время Ty. Пись- 
ма, при семъ полученныя, посылаю, изъ коихъ одно 
отъ Ивана Васильевича. Вотъ и Тормасову сего 
числа предписали дЪйствовать рзшительно; à и вы 
по прибытм въ Бобруйскъ не полжны дремать, 
искать злодзевь и бить какъ можно больше. Кор- 
пусъ Мозырской можете къ себЪ присоедивить, о 
чемъ дано повелВн1е начальнику онаго. 


25. 


5 Августа (1812). 


Сколько ни уговаривали нашего министра, почтен- 
нЪйший и любезнЪйний граФхъ Михаила Семеновичъ, 
чтобы не оставлялъ города. но онъ никакъ не слу- 
шаетъ и сегодня ночью оставляетъ городъ. Въ со- 
жалВню нашему, городъ горитъ, хорштаты также, 
непраятель опять отъ города отетупилъ, дрались 
долго и упорно. Теперь мы не Pyccrie, оставляемъ 
городъ старый. Н%тъ, министръ налиъ не полково- 
децъ; онъ не можетъ командовать Русскими, à мы 
не смвемъ показаться пигдф. Мы будемъ всегда съ 
вами BMBCTÉ, что теперь необходимо нужно. Вашъ 
Закревский *). 


*) Писано изъ лодъ Смоленска, карандашомъ. ДП. Б. 


26. 


Холоднокрове, безпечносель нашего министра я ни 
къ чему иному не могу приписать, какъ совершен- 
ной U3MBHB (это сказано между нами), ибо внуше- 
Hie Вольцогена не можетъ быть полезно. Сему пер- 
вый примфръ есть тотъ, что мы покинули безъ 
нужды Смоленекъ, и идемъ Богъ знаетъ куда и безъ 
всякой цфли для разоревя Росси. Я говорю о семъ 
съ сердцемъ, какъ Русеюй со слезами. Когда ‘были 
эти времена. что мы кидали старинные города? Я 
KB CORAJÏMBHIIO долженъ вамъ сказать, что мы, ка- 
жется, тянемся къ МосквЪ; но между тфмъ увренъ, 
что министра прежде см$нятъ, нежели онъ туда 
придетъ. Его неиначе должно см®нить какъ съ на- 
казанмемъ примфрнымъ. Государь XOTBIE Ъ№хать въ 
Нарву и Ригу. Будьте здоровы, но веселымъ быть 
не отъ чего. Я не могу смотрЪть безъ слезъ Ha 
жителей, съ воплемъ идущихъ за нами съ малолВт- 
ными AÉTEMH, кинувши свою родину и имущество. 
Городъ весь горитъ. 


Въ грусти весь вашъ А. 3. 


6 Августа (1812). 


21. 


14-го Сентября (1812), село Красное. 


Mu весьма досадно, что я не видалъ васъ послЪ 
полученной раны; т8мъ боле меня безпокоитъ, что 
она очень тяжела. Вы уже известны, что Кутузовъ 
Фельдмаршаль и получилъ 100 т. рублей; а солда- 
тамъ, бывшимъ 26-го Августа въ сражении, по 5-ти 
рублей ассигнащями на челов ка. Фельдмаршальсяй 
чинъ, я думаю, ему дали за то, что онъ оставилъ 
матушку Москву и теперь CTOUTE съ армями въ 
селв Ирасномъ на рфк$ Пахрз, на старой почтовой 
Калужской дорог и не знаетъ что д№лать и что 
предпринять. Вотъ каковъ молодецъ! И его сов%т- 
чикъ Бениксенъ такой же мямля и баба, какъ самъ 
Фельдмаршалъ. Не посылаютъ даже тревожить Henpi- 
ятеля легкими нашими войсками, которыя почти 
стоятъ безъ дйстмя и послали часть казаковъ, 
дабы Росаю хорошенько пограбить. Безпорядки 
преужасные, и никто не знаетъ, чтб дВлать. Ди- 
BU3iI0 вашу гранодерскую истребили по прежнимъ 
полкамъ; въ каждой дивизши изъ двухъ егерскихъ 
составили одинъ, а по 60 человфкъ съ уничтожен- 
ныхъ егерскихъ полковъ, съ приличнымъ числомъ 
оФицеровъ, унтеръ-оФхицеровъ и барабанщиковъ, от- 
правятся въ Нижнй-Новгородъ къ князю Лобанову 
для сформированя по прежнему полковъ. Третьяго 
дня пришло изъ Калуги б т. челов къ рекрутъь хо- 
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рошо одзтыхъ и изрядно выученныхъ, которые по- 
ступили на комплектоване обфихъ арм. Коновни- 
цынъ дежурный генералъ по всёмъ армямъ при Ry- 
Ty308%. Молдавская apmia и Тормасова поручаются 
въ команду Чичагову, a генералу Тормасову велно 
прибыть сюда. Барклай три письма писалъ къ Го- 
сударю и просился, чтобы его отставили, но ни на 
одно еще не получилъ OTBÉTY. Такъ какъ онъ уже 
не министръ, то я BCB бумаги готовлю‘ по министер- 
ству къ сдачВ и ожидаю разрзшеня изъ Петербур- 
га; ибо онъ писалъ къ Государю: прикажетъ ли мн% 
здВеь остаться или отправиться въ Петербургъ къ 
директорству министерства? 


Признаться вамъ долженъ, любезнфйший графъ, 
что, видя на каждомъ шагу безпечность и глупыя 
распоряженя, клонящияся къ пагубф нашего отече- 
ства, заставляютъ скинуть военный мундиръ и оста- 
вить вовсе службу, которая была для меня столь 
священна. 


Впрочемъ надо надфяться, что Кутузова скоро 
CMBHATB; но кто будетъ командовать арм!ями, еще 
неизв стно, ибо посл оставлемя Москвы ни одинъ 
курьеръ не пр1зжалъ изъ Петербурга. 


Милорадовичъ командуеть вашею армею. Посы- 
лаю письма и рапорты, мною полученные для до- 
ставлемя вамъ. Пишите, буде можно, ко мнз чаще 
и увздомляйте о вашемъ здоровьи. 


За вспомоществован1е ваше раненымъ офицерамъ 
васъ Богъ наградитъ. 


Письмо къ Сенъ-При прошу доставить. 





28. 


20-го Сентября, село Рожественно. 


ИзвЪ сете, полученное здЪсь о кончин% князя Петра 
Ивановича, насъ поразило. Жаль его и очень жаль, 
но помочь нечфмъ. УвЪдомьте пожалуста, каково 
ваше здоровье и гд вы теперь находитесь и куда 
предполагаете Вхать до полученля совершеннаго вы- 
здоровлення отъ ранъ? Безпорядки и безпечность 
князя Кутузова и Бениксена всвхъ съ ума сводятъ 
и приводятъ, какъ нарочно, арми наши къ совер- 
шенному истребленю: таскаютъ ежеминутно безъ 
пути и безъ пользы, войска изнуряютъ вовсе въ 
теперешнюю дождливую погоду, для чего сами не 
знаютъ и не имВютъ никакого плана. 


Сверхъ сихъ двухъ полководцевъ распоряжаютуъ 
мног!е, à наиболЪе изъ достойнёйшихъь Кайсаровъ, 
князь Нудашевъ и тому подобные. которыхъ есть 
достаточное количество. Научите меня, какъ на cle 
смотрЪть холоднокровно и безъ злости тогда, когда 
по ихъ милости погибаетъ отечество и войска, ко- 
торыя въ теперешнее время надо очень беречь. Даже 
Барклая вывели изъ терпЪмя безпорядками, кото- 
рый просится до изл6ченя болёзни и оставить зд®ш- 
нюю армю. Я же въ то время постараюсь BXATE съ 
нимъ и потомъ пойду въ Петербургъ. Признаться 
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вамъ долженъ, что по милости вышнихъ начальни- 
ковъ мувдиръ нашуъ носить не хочется. 


Арми наши ]-я и 2-я соединены въ одну. Сенъ- 
При письмо попалось какъ-то Фравцузамъ, которое 
онъ писалъ къ брату, и они его напечатали въ га- 
зетахъ, въ коемъ были разсуждешя и попреки об%- 
имъ арм1ямъ. 


О бывшемъ дВлЪ 26-го числа напечатана чепуха; 
между прочимъ написано, что Платовъ пресл$довалъ 
неприятеля на другой день 11 версть. Какъ можно 
писать Кутузову Tarie вздоры Государю? За uré 
произвели его въ фхельдмаршалы? 


29. 


Вчерашняго числа прозхаль чрезъ Володимеръ 
князь Меншиковъ, бывший адъютантъ покойнаго 
князя Петра Ивановича и пожалованный въ флигель- 
адъютанты; говорилъ MHB, что Румянцовъ и Арак- 
чеевъ желаютъ миру и уговариваютъ на cie Госу- 
даря. Вутузовъ писалъ также къ Императору, чтобы 
стараться скорфе заключить миръ, ибо онъ боится, 
чтобъ его не разбили: тогда миръ не TAKE совер- 
®шится, какъ бы можно было теперь. Долженъ вамъ 
признаться, что я не всему этому вфрю. Менши- 
ковъ, молодой человзкъ, можетъ солгать; буде же 
дЪйствительно правда, что они желаютъ миру, то 
воть три первзйиие Росеи врага. Почтенн®йний 
графъ, можно ль будетъ ожидать что либо доброе? 
HT, при едакихъ бездЪльникахъ кромЪ зла быть 
ничего не можеть. Да я хочу спросить: то ли время 
говорить о мир съ коварнымъ злодЖемъ, тогда 
когда онъ совершенно въ нашихъ рукахъ и долженъ. 
погибнуть: если не совефмъ, то половина арми его 
при отетуплен1и должна остаться у насъ и большая 
часть артилери. Вотъ каковы патрлоты въ Росейи! 
Кутузовъ при старости достигь своей цфли; сл$до- 
вательно ему желать боле нечего, какъ миру па- 
губнаго Росси. Время все noraxers. Грахы Лам- 
бертъ и Сенъ-При будутъ произведены въ генералъ- 
лейтенанты. Въ Цетербург® веяюкй день Французеке 
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театры. Народъ кричитъ; но Государь, не смотря ua 
это, нарочно приказываетъ играть Французекая шесы. 
Изъ сего также могутъ быть послфдетвя самыя ху- 
дыя. Буде вы получили какя извзст1я о Москв% отъ 
Винценгероде и изъ apMin, не оставьте меня увздо- 
мить по уговору нашему. Гофшпитальнымъ вашимъ 
мой IOKIOHE. 


10-го Октября (1812). 
Воходимеръ. 


30. 


Сегодня я здВсь слышалъ, что вашъ курьеръ изъ 
арми по$халъ къ вамъ, à потому и привезъ вамъ 
подробное извВете о бывшей побЪдВ надъ Henpi- 
ятелемъ при Тарутин%. Его гнали до Воронова, взяли 
38 пушекъ, | знамя, | генерала и 1500 рядовыхъ; 
убито | генераль и 3000 челов%къ. Наша потеря 
состоитъ въ 50 человёкъ, въ томъ числ ранены 
Баговутъ. и Бениксенъ; 1-й раненъ тяжело, а по- 
слёдн!й легко. Увздомьте пожалуйте, правда ль это, 
ибо вашъ курьеръ подробность привезъ сего дла; 
à здЬшн1е слухи, о которыхь я выше писалъ, не 
всегда бываютъ справедливы. Съ нетериётемъ и съ 
нарочнымъ вашимъ буду ожидать вашего о семъ 
увЗдомленя, ибо я съ радости не знаю, что дВлать. 
Гофшпитальнымъ вашимъ мой поклонъ. 


12-го Октября (1812). 
Володимеръ. 


Я поелалъ сегодня хельдъегеря въ армию узнать 
о всемъ тамъ происходящемъ. Михаила Богдановичъ 
свидзтельствуеть вамъ свое почтеве. 





31. 


Вчерашняго числа прозхалъ черезъ Володимеръ 
изъ арми въ Петербургь Жандръ съ словеснымъ 
донесенемъ къ Государю, что непрятель всеми си- 
лами пришелъ на Боровскую дорогу и находится 
не подалеку Малаго Ярославца по новой Валужекой 
дорог%, и о семъ ВКутузовъ не прежде узналъ, какъ 
10-го числа; тотчасъ послаль Дохтурова съ корпу- 
сомъ въ Малый Ярославецъ встрзтить непраятеля, 
куда онъ въ тотъ же день и прибылъ, 11-го числа 
съ непраятелемъ, 12-го также. Въ сей день и армя 
наша къ нему также пришла и дралась съ непру- 
ятелемъ, и 13-го числа продолжалось сражене; но 
чЁмъ кончится, еще HEH3BBCTHO; но только въ аи 
три дня взяли у непрятеля 10 пушекъ. Какова без- 
печность Кутузова, что онъ не могъ знать о непри- 
ятельскомъ движен1и какъ 10-го числа! Cie требуетъ 
подтвержден!1я; ибо Жандръ, говорять, человЪкъ не 
совсЁмъ лихой, да сверхъ того и любитЪ выпить. 
Если вы о семъ уже имфете свфдВне и подробнЪе 
моего, TO не оставьте увЗдомить. Мой хельдъегерь изъ 
арми еще не вернулся. HBTE ли у васъ какихъ 
новостей о Винценгероде, куда онъ пошелъ, и что AB- 
лаетъ Витгенштейнъ? Пришлите мн списки вагра- 
дамъ прочитать, каковые вамъ доставлены изъ армии. 
Mu весьма желателько и кр$пко хочется, чтобы вы, 
He Вхавши въ армю, могли передВлать, дабы васъ 
отправили прямо отсель въ Молдавскую арм!ю; это 
лучше всего. Да вы, почтеннзйпий графъ, избави- 
тесь всякихъ интригъ, которыя вамъ весьма тяже- 
лы, кои MHB также очень не нравятся. 


17-го Октября (1812). 
Волходимеръ. 


32. 


Благодарю васъ, за 13BBCTIA, присланныя съ Алек- 
сандромъ Аеанасьъевичемъ; онъ мн говорилъ, что 
вы сбираетесь Вхать въ армю. Не cu'mure, выздо- 
ровьте COBCÉMB и собою не рискуйте %хать боль- 
нымъ. УбЪдительнзйше васъ прошу не &здить въ 
армию, а стараться, чтобы васъ перевели въ Мол- 
давскую армию; а буде въ семъ не усп%ете, TO по- 
старайтесь, чтобы вамъ дали теперь отрядъ Винцен- 
героде, который, говорятъ, мудренымъ образомъ по- 
пался въ плёнъ. Для сего пошлите нарочнаго въ 
армтю и по получени отв%та р%птитесь, что лучшимъ 
для пользы службЪ найдете; а да того времени я 
бы вамъ не совЪтовалъ Фхать въ арм!ю, которая 
при мудромъ предводителз наполнева интригантами 
пагубными нашему отечеству. На что р8шитесь изъ 
вышеписаннаго, не оставьте меня увЪдомить. Вы не 
написали, сколько нашихъ больныхъ и раненыхъ 
оставлено вь Москвз и что тамъ теперь происхо- 
дитъ и каюмя именно войска, 


Вчерашняго числа изъ арми профхалъ фельдъ- 
егерь въ Петербургъ, который говорилъ мн, что 
Дохторовъ съ своимъ корпусомъ 11-го числа дрался 
съ непрятелемъ въ Маломъ ЯрославцВ цфлые сутки, 
а 12-го прибылъ ВКутузовъ съ армею къ нему на 
подврз плен! e, и рано по утру того числа перепра- 
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вили черезъ рчку н®сколько казачьихъь полковъ во 
Флангъ непрлятелю, и подъ прикрытемъ оныхъ на- 
ведены были мосты черезъ р%чку. Вдругъ какъ не- 
праятель Cle увидЪлъ, тотчасъ сталъ отступать, при 
чемъ взято у него 18 пушекъ. А другое свздне 
изъ армш, сейчасъ полученное, при семъ въ коши 
прилагаю. ЗлодВй напть, кажется, теперь долженъ 
погибнуть, только надо бдительность и р%шитель- 
ность. UBMB это кончилось д%ло 15-го числа, о кото- 
ромъ сказано въ приложенномъ изв% сти? Фельдъ- 
егерь мой изъ арми еще не возвратился; я этому 
очень радъ: чёмъ больше пробудетъ тамъ, тёмЪ 
боле привезетъ новостей. 


Будьте здоровы и не сп шите Фхать; посл хуже 
будетъ, если растворится рана. 


По гробъ весь вашьъ А. 3. 


18-го Октября (1812). 
Володимеръ. 





33. 


Сколько разъ ни писалъ къ вамъ, но ни на одно 
не получилъ отвзта. Наконецъ, вчерв отъ 20-го числа. 
изъ серлина удостоился получить первое, которое 
меня Le очень утёшило: были больны, и я о семъ 
ничего не зналъ. Я живу при главной, безпутной 
квартир®, и по Cie время и не смотря на просьбы 
Михаила Богдановича 0060 ma, Государь отказаль. 
Не знаю, что теперь будетъь. Не бойтесь, почтен- 
нзйпий грахъ: ужъ мы усп$ли надёлать глупостей 
BMÉCTÉ съ грахомъ Витгенштейномъ, который много 
на себя береть и ничего не смыслитъ. Онъ коман- 
дуетъ всею главною армею и Прусаками. Безтол- 
ковщина такая, что никто ничего понять не можетъ. 
Вы, я думаю, уже извзстны о скоропостижномъ на- 
шемъ сражени., бывшемъ 20-го числа при Люцен%; 
xbao было безпутное, о которомъ описаня JBAATE 
никакого не буду, а только скажу вамъ, что было 
въ OHOMB дВлВ Ÿ главнокомандующихъ, всяюй по 
своему YMBHIO приказываль, и послЪ сей отличной. 
поб%ды, какъ увёряютъ BCBXB CI главнокоманду- 
IOutie, мы уже въ Бауцен® и отступили отъ Люцена 
20 миль, и несчастный Дрезденъ уже въ рукахъ 
8107181. 


По orcrynxenilo нашему, которое MH дВлаемъ, 
можно судить, что плену никакого нЪтъ. Михайла 
Архнвъ Князя Воронцова XXX VII. 16 


PR PSN PSN PT и 


Богдановичъ 1-го Мая будетъ въ Сагань, Sagan; не 
знаю, что теперь будетъ и что съ нимъ сдвлаютъ: 
будетъ ли онъ главнокомандующй везхъ арм или 
“Br! Сего крайне не желаютъ люди, живуще въ 
главной квартир; а служаше въ лими душевно 
сего желаютъ, да и польза службы сего требуетъ. 
Но граФхъ Витгенштейнъ быть главнокомандующимъ 
не можеть и не въ состояви: эту справедливость 
BCB ему отдаютъ. 


Тормасовъ заболёлъ и по№халь въ Петербургъ. 
Г. Витгенштейнъ, какъ главнокомандующий, за д®ло, 
бывшее 20-го числа, получилъ Андреевскую ленту. 
Коновницынъ раненъ и получилъ 25 т. рублей; князь 
Волконсюй произведень въ генералъ-лейтенанты; 
Винценгероде получилъ 2-го Володимера; Яшвиль— 
Александровскую; Бергъ 3-го Геормя и такъ далФе. 
Государь надвлъ на Прусскаго короля 4-го Георгия, 
а король на нашего надёлъ новый военный орденъ 
3-го класса. Вотъ каюмя y насъ игрушки! По жела- 
нию г. Витгенштейна здзеь идутъ перемзны ужасныя. 
У насъь геншм какъ скоро появились! Фельдмаршалъ 
умеръ, и тВло его повезли въ Петербургъ. 


25-го Апрфля (1813). Бауценъ. 


34. 
5-го Mais, деревня Вюршенъ (1813). 


Вчерашняго числа Михаилъ Богдановичъ прибылъ 
съ своею армею и занялъ позищю на правомъ на- 
шемъ Фланг%; въ центр же стоять и на J'ÉBOMB 
нашемъ флангё Прусаки, бывиий корпусъ Витген- 
штейна и первая армия, соединенная со второю.. По- 
зищя наша позади Бауцена верстахъ въ трехъ. На 
счеть Михаила Богдановича еще не рёшено. Онъ ко- 
мандуетъ приведенною своею арм!ею; а зат&мъ осталь- 
ными войсками и Прусаками командуетъ грахъ Вит- 
гентшейнъ, въ четверо боле apmin Михала Богда- 
новича. Государь съ нимъ обошелся очень хорошо 
и быль вчерашний девь у него. Мы на позищи укр%- 
пилися батареями и въ взкоторыхъ м%етахъ шан- 
цами и завтрашний день рёшились непраятеля пощу- 
пать. Не знаю, что Богъ дастъ. 


Австрйсвй посланникъ графъ Стамонъ пр!вхаль 
сюда и имёлъ уже свидаше съ Государемъ, и 12-го 
числа сего м8сяца все будетъ р®шено, и навзрно 
положить можно, что Австрйцы съ нами: ибо на 
сихъ дняхъ Венгерцы на Богемекой границ имли 
съ непраятельскими хуражирами перестр3лку и за- 
хватили н®сколько басурмановъ въ плёнъ. Да при- 
томъ и графъ Стадюнъ, какъ человзкъ привержен- 


ный намъ и врагъ кровожаждущаго Наполеона, по- 
16* 
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даетъ добрую надежду прибытемъ своимъ. JM. 
Наполеонъ, куда каналья лёзетъ, самъ не знаетъ 
куда, и когда Австрйцы BCTYNATB въ союзъ съ нами, 
то ему долженъ быть карачунъ. Онъ потерялся и 
ищетъ, кажется, р8ёшительнаго сражеюя. Если мы 
распорядимся хорошо, то усп8хъ будетъ вфрный; à 
если будетъ такъ, какъ 20-го числа, то усп®ху ожи- 
дать нельзя. 


Левушку Нарышкина я сегодня видфль; онъ здо- 
ровъ и приказалъ вамъ сказать. что лёнивъ писать. 


Полученное письме отъ Рошуара при семъ при- 
лагаю. 


35. 


Мы стоимъ здВсь съ 10-го числа и не знаемъ еще 
когда отсель тронемся. Осматриваемъ ежедневно 
проходяция войска, какъ наши, такъ и союзныя, CHB- 
дуюция къ Базелю. Занятый нами ВКольмаръ опять 
въ рукахъ Французовъ и занятъ 16 т. корпусомъ 
подъ начальствомъ Виктора, куда посланъ его ата- 
ковать генераль Вреде съ Баварскими и частю 
Австрйскихъ войскъ. Гетингенъ со вчерашней ночи 
начали осаждать Австрайцы. 


Грахъ Разумовский прибылъ на дняхъ изъ BH 
и будетъ находиться при главной KBapruph Его Ве- 
личества, для будущаго настоящаго д%ла. Посл 
завтра придетъ сюда съ гранодерами Барклай и пой- 
деть въ Лорахъ. Раевскй вчера прибылъ изъ Вей- 
мара и не знаетъ еще своего назначеня. 


18-го Декабря (1813). 
Фрейбургь. 


36. 


При ‘семъ посылаю къ вамъ желаемыя медали 
счетомъ 50 и кусочекъ голубой ленты для образца 
при бумагЪ изъ главнаго дежурства. Торгау сдалась 
Прусакамъ. Баронъ Сакенъ переправился черезъ 
Рейнъ у Опенгейма, побилъ немного Французовъ и 
взялъ 6 пушекъ. ГраФъ Витгеншгейнъ со своимъ 
корпусомъ переправился ниже Страсбурга и 06410: 
житъ теперь оный. | 


Мы выступаемъ отсель 26-го числа въ Базель; а 
Государь въ сей день поздетъ въ Шаегаузенъ къ 
великой княгинз Ватеринф ПавловнЪ и оттоль пря- 
мо проздетъ въ Базель. Александръ Булгаковъ сви- 
дЪтельствуетъ вамъ свое почтеше. 


Послёдня наши войска переправятся черезъ Рейнъ 
28-го числа. 


„ 23-го Декабря. 
Фрейбуртъ. 


31. 


Вчерашняго числа получено изв сте отъ принца 
Виртембергскаго, что Рапъ писалъ къ нему о сло- 
женли короны Наполеона, но чтобы возведенъ былъ 
въ Cie званме его сынъ. Австрйцы р®шились идти 
впередъ, и не знаемъ еще, чЁмъ Cle кончится. 


Смотру вамъ не будетъ, ибо мы отъ васъ до HB- 
котораго времени влво отдёляемся. Сдвлайте одол- 
жене не желайте смотру, ибо Государь такой на- 
строчилъ рескриптъ главно (командующему) ... *) 
что, увидввши, волоса дыбомъ становятся; а потому, 
не смотря на исправность вашу, тоже найти можно. 


Логвиновъ повернулся вчера и сегодня на минуту, 
и узхалъ къ Государын®. 


Ермоловъ въ Гейдельбергв жилъ у меня два дня 
и отправился во ФранкФуртъ къ своему корпусу. 
SRAIB его, но помочь нечфмъ. 


Я въ страшной досадВ отъ глупаго коменданта и 
O1B смотровъ; цвлый день долженъ сидЪть верхомъ 
для проходящихъ войскъ. 


14-го юная (1814). 
Мавгеймтъ. 


*) Одно слово He разобрано; кажется: о ромушках. П. Б. 


38. 


3-го Шоня 1814 года, Гейдельбергъ. 


Письмо ваше отъ 28-го Мая съ Новоингерман- 
ландскаго полка поручикомъ Ященко я получилъ и 
премного благодаренъ; но при себ его оставить 
не къ чему. Не смотря на то, что онъ былъ при 
отличномъ вашемъ генерал Св чин, онъ по BCÉME 
частямъ слабъ, почему обратно къ вамъ отправляю 
съ военнымъ журналомъ Петра *) и co вс ми собран- 
ными бумагами и посылками изъ главной нашей 
квартиры. Ермоловъ теперь вступить въ командова- 
Hie гранодерскимъ корпусомъ. Велиюме князья чет- 
вертаго дни прВхали. Старикъ Ламедорфъ пофдетъ 
въ Петербургъ, & при нихъ будетъ находиться Ko- 
новницынЪ. На дняхъ ожидается Государыня; ona 
придеть къ маркграфин%, которая живетъ въ двухъ 
миляхъ отсель. Грахъ Ланжеронъ со своимъ корпу- 
сомъ. кром® 2-й гусарской дивиз1и, по переход® за 
Рейнъ, будеть блокировать крпости и поступить 
подъ начальство эрцъ-герцога Варла. 

Главнокомандующий HAUTE сегодня будетъ сюда съ 
Дибичемъ. Толь посланъ съ операцюннымъ планомъ 
къ Велингтону. Винцегероде вашъ будетъ командо- 
вать кирасирами, à Чернышовъ сильнымъ партизан- 
скимъ отрядомъ. 

Ёзкъ бы я былъ благодаренъ, еслибы вы меня 
снабдили теперь хорошимъ аудиторомъ: мн очень 
трудно, не имя никого при себз. 


*) Т. е. кпязя. Петра Михаиловича Волконскаго. 77. Б, 


39. 


4-го Поля (1815). Парижъ. 


Два письма ваши. почтеннзйший и любезнёйпий 
грахъ Михаила Семеновичъ, безъ чиселъ, я полу-_ 
чилъ исправно. Н%которыя правила о построенш 
дивизши къ бою, о стрёлкахъ и NH, данныя вами 
12-й дивизш, очень мн понравились, и много есть 
полезнаго и отличительнаго, если только полки бу- 
дуть сего держаться. По присланному въ коши Ba- 
шему рапорту я здесь справлялся касательно на- 
гражден1й полковъ, подъ начальствомъ вашимъ от- 
личившихся, и каюмя MOTB собрать справки, при семъ 
прилагаю записку, и буде непремВнно желаете знать 
о прочихъ полкахъ бывшаго ваптего корпуса, TO съ 
симъ посланнымъ меня ув*®домте, дабы я могъ Ha- 
писать въ Петербургь и истребовать подробныя 
справки. Нисьмо графа M. Воронцова в&рно мною 
доставлено. Полученное письмо отъ батюшки вашего 
при семъ прилагаю и напоминаю о обфщани выпи- 
сать MH изъ Англи машину для копировки писемъ 
и прочаго; теперь сле удобно можно сдфлать, ибо 
недалеко, и комуникащя свободная и частая. Пись- 
мо къ Лобанову отъ брата прошу доставить. А въ 
Opaoscriñ полкь бумагу доставьте вфрнФе, ибо въ 
оной есть вексель малору сего полка. У меня зд%сь 
есть 10 человзкъ Рязанскаго полку пёвчихъ, коихъ 
я хочу къ Воскресенью одЪть; ибо такъ дурно одз- 
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щи 





ты. что стыдно ва нихъ CMOTPÉTE въ придворной 
церкви, почему прошу прислать съ симъ посланнымъ 
хорошаго закройщика съ главными чегырьмя порт- 
ными, кои по обмундировани пзвчихъ непрем%нно 
безъ замедленя времени отправятся мною къ вамъ. 
Да не худо съ ними же прислать для образца му- 
зыканта хорошо одфтаго, дабы точно и на пЪвчихъ 
нашиты были басоны, какъ на вашихъь. 


Вы готовьтесь къ ревю, которое Государь пред- 
полагаетъ сдВлать около Феръ-Шампенуазъ, о чемъ 
никому не говорите. 


Кажется, война кончилась, а злодёй ушелъ. Смотря 
`на взтреную Французскую нацию, нельзя ожидать. 
дабы могло быть покойно, пока живъ Бонапартъ. 
Не худо вамъ, по расположени дивизии по кварти- 
рамъ, побывать у насъ. Кажется, около Парижа бу- 
деть расположена одна гранодерская дивиз1я, съ 
которою B'BPHO привалитъ и Ермоловъ. Я очень буду 
сему радъ: онъ будетъ всВхъ валять, а вы съ под- 
тишка всёхъ будете надувать и отправлять. 


40. 


Парижъ, 8-го Шюля (1815). 


‚ Письмо ваше, почтеннзйпий грахъ Михаила Ce- 
меновичъ, отъ 5-го числа я получилъ. Присланныя 
же два письма съ Балабинымъ отправлены по над- 
писямъ. За присланнаго закройщика, портныхъ и 
музыканта приношу мою благодарность дружескую 
и полагаю. что оные не иначе присланы по MOeñ 
просьб какъ по праязни. Но вы по npocrorb н%- 
сколько меня на счеть ихъ укололи; уввренъ, что 
безъ умыслу. 


О награжденяхъ полковыхъ пошлю запросъ въ 
Петербургъ съ первымъ курьеромъ и какой получу 
отв тъ, не оставлю васъ увдомить. 'Бонапарте въ 
Pomæoprh явился къ Англичанамъ, и его повезли 
въ Англлю. Признаться вамъ долженъ, MHB cie очень 
не нравится: я бы его немедленно отправилъ на 
тотъ свзтъ безъ всякой жалости. 


Для coxepxania зд®сь гарнизона, кромВ назначен- 
ной 2-Й гранодерской дивизли, 2-я кирасирская ди- 
виз1я, коимъ и BeJ'BHO сюда слфдовать. Но буде 2-я 
гранодерская далеко стоить и не достигла своихъ 
кантониръ-квартиръ, то велзно, пока придвинется 
къ Парижу, слВдовать 3-Й гранодерской дивизии, и 
по прибыти 2-й сюда, 3-я отправится на прежня 
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кантониръ-квартиры. Ревю совершенно зависить 
оть назначеня главнокомаздующаго, т. е. коль скоро 
войска поодЪнутся. ЗдВсь между народомъ не со- 
BCBMB смирно, и они очень помвятъ и надфятся на 
Бонапарта. 


Отпускъ въ Парижъ совершевно будетъ зависть 
отъ корпуснаго командира. почему вамъ можно тот- 
часъ выпроситься и сюда праВхать.. 


Вчера получилъ извзст1е отъ Дибича, что главно- 
командующий будетъ сюда; но когда, еще онъ самъ 
не знаетъ. 


Портнымъ непремвнно приказалъ окончить рабо- 
ту къ Воскресенью и, какъ скоро будутъ готовы, 
немедленно къ вамъ отправлю. 


He mors утерп®ть, дабы не видфть мерзостей; 
вчера оныя смотр®лъ и надзюсь еще чрезъ н%еколь- 
ко дней вид®ть. Это HHIXB нельзя видЪть кромЪ 
Парижа. 


Шуваловъ сегодня ФЗдетъ курьеромъ въ Петер- 
бургъ и оттоль назадъ не возвратится. 


41. 


9-го Поля 1815 года. Парижъ. 


Письмо ваше, любезный грахъ Михаила Семено- 
вичъ, чрезъ Володимерскаго курьера я получилъ се- 
годня и съ нимъ же на оное отв®тетвую. Ежели 
Сакенъ еще не получилъ права отпускать генера- 
ловъ въ Парижъ, то пусть о семъ спросить главно- 
командующаго, который не можеть въ семъ отка- 
зать. Государь позволилъ главнокомандующему BC'BXFE 
отпускать въ Парижъ, даже и нижнихъ чиновъ; но 
только чтобы они ходили здЪсь какъ прилично Рус- 
скому охицеру. Одежда людей и сборъ реквизищй 
совершенно зависятъ отъ распоряжен1я главноко- 
мандующаго. Наши всф конвои стоятъ по кварти- 
рамъ; часть оныхъ приходить сюда изъ деревень 
для караула, которыя получаютъ продовольствае по 
изданному тариху отъ Канкрина, а именно: хл%ба 
2 фунта, крупъ /;, мяса ‘/, хунта, водки '/, литра 
и соли /;, ливра, и болфе ничего не получаютъ. 


Австрийцы и Прусаки требуютъ своимъ положе- 
н1емъ, да сверхъ того берутъ чтд хотятъ: а нашъ 
солдатъ опредфленъ терпзть, ибо некому за него- 
говорить какъ должно. ПрИзжайте сюда, тогда на- 
говоримся вволю. 


Не знаю почему запрещаютъ носить у васъ œpa- 
ки; напротивъ, Государь позволяетъь нашимъ чинов- 
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никамъ, сюда пр1зжавшимъ, ходить во фракахъ или 
во всей надлежащей хормз. 


Чаю два фунта чернаго, каковъ есть, посылаю, à 
желаемый вами изъ Петербурга выпишу, если необ- 
ходимо нужно, на что и буду ждать OTBTA. 


Гвард1я по назначенному маршруту прибыла въ 
Польшу и тамъ расположилась, и долголь тамъ про- 
стоитъ, еще Государь ни на что не рёшилея. Вит- 
генштейнъ и принцъ Виртембергеюй идутъь во Фран- 
щю и по се время не остановлены. 


Портные къ Воскресенью никакъ работы кончить 
не могутъ, & потому прошу не сердиться, ежели про- 
живутъ у меня два дни лишнихъ. 


Наполеона повезли въ Шотландию въ замокъ для 
смотра, въ коемъ будутъ находиться четыре коми- 
сара со стороны Pocciu, Австрии, Anraiu и Прусем. 
№ъ намъ въ Россю повезется осихъ, бывший ко- 
роль Гишпанскй. 


(1815) 13-го Тюля. Парижъ. 


Отъ Нарышкина письмо ваше я получилъ и по 
оному касательно ЁКрасовскаго сдфлать ничего не 
могу; à ежели главнокомандуюнций вамъ самимъ пре- 
доставиль о семъ просить Государя, то вы напи- 
шите письмо къ кн. Волконскому и приложите при 
ономъ прилагаемую при семъ докладную записку и 
оное пришлите ко MHB: я самъ отдамъ Волконскому, 
котораго буду понуждать, дабы испросилъ утверж- 
деня Государя. Ma помнится, что вы говорили на 
счеть Врасовскаго о перевод къ вамъ въ дивиз!ю; 
я полагалъ Cle давно конченнымъ; но теперь вижу, 
были только одни об щанля вышнихъ начальниковь, 
OTB коихъ CiA власть зависитъ. Позвольте поставить 
вамъ на видъ, что вы дВйествительно такъ раепола- 
гаете, какъ отличный хозяинъ въ дивиз1и и хотите 
дурныхъ сбыть въ друмя дивиз!и, а хорошихъ пе- 
ретащить къ себЪ. Я навзрное полагаю. что Госу- 
дарь не захочетъ перевести Св%чина въ гранодер- 
скую дивизю. 


Меня весьма удивляетъ приказъ вашихъ Шалон- 
скихъ мудрецовъ касательно Фраковъ, и никого не 
пускаютъ въ Парижъ. Что сему за причина? Гово- 
рятъ, прВхала премудрая Алена, которая все повер- 
нетъ кверху дномъ. Я бы XOTBIB съ вами пови- 
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даться; ежели вы не рёшитесь сюда попроситься, то 
назначьте день прзда вашего въ Ронди, куда и я 
приду, дабы съ вами побалагурить. 


Иначе не должно быть, какъ Н%мецкая нащя съ 
педантствомъ должна завести свой глупый порядокъ, 
для чего, BÉPHO сами не знаютъ, à возхъ симъ 
разогорчили. ДФлали попытку, дабы Государь поз- 
волилъ ‘BEAUTE генераламъ недалеко отъ Парижа съ 
войсками расположеннымъ; но OHB сказалъ, что 
cie зависитъ отъ главнокомандующаго, и я не хочу 
входить въ его распоряженя. Мы сами не знаемъ, 
какъ долго здЪеь простоимъ; навЗрное, кажется, по- 
ложить можно, что до конца Августа не тронемся. 


Вчера былъ здВеь смотръ Аглицкой армии, KOTO- 
рая очень хороша; но Н%№мецюя войска нимало не 
поправились и все TBRE. 


43. 


(1815) 16-го Гюля, Парижъ. 


г 


Письмо къ Ермолову доставяю, но не знаю, точно 
ли онъ будетъ съ 8-ю гранодерскою дивиз1ей. Не 
думайте, чтобы я васъ обманывалъ: право, портные 
никого больше не обшиваютъ какъ пзвчихъ. НЪко- 
торыя штуки не понравились Государю, то велфлъь 
сначала все перед$лать; вотъ отчего задержаны и. 
портные; но завтра непремЁнно къ вамъ ихъ OT- 
правлю. Вы дёлаете образцовые мундиры; откуда 
же и когда предполагаете получить сукно? Видно, 
ваши Нмецкя Фабрики увеличиваются и поправая- 

ются. 


Т%мъ лучше, что сами р8шилиеь просить о Вра- 
совскомъ. Въ BencexB много пороху; но оный не 
прежде сдастся, пока BCB союзныя войска изъ Фран- 
ци выйдутъ. О контрибущи здЪеь и думать нельзя 
по извзетнымъ вамъ причинамъ. 


Прзжайте скорзе сюда, и неужели вы должны 
всегда проситься черезъ большую свою главную 
квартиру, усиливающуюся теперь женскимъ поломъ, 
дабы побывать нзеколько дней въ Париж? 


44. 


20-го Сентября 1815 года, Саребургъ. 


Вчерашняго числа оконченъ выборъ людей въ 3-й 
гранодерской дивизш, кои немедленно отправятся 
Алексвевымъ по предписаню вашему въ главное 
арми дежурство. Отсель отправлюсь завтрашняго 
числа въ 8-ю пВхотную дивизю и въ Мангейм% 
заду къ Дибичу. По нижеписаннымъ пунктамъ npo- 
шу точнаго и безотговорочнаго исполненя. 


1-е) Брянскаго п®хотнаго полка штабсъ-капитана 
Набеля перевести для совм®стнаго служеня съ бра- 
томъ въ Тверской драгунсвй полкъ. 


2-е) Брата поручаю вашему попечен!ю, котораго 
немедленно по прибытии въ Росею къ вамъ отправлю. 


3-е) Выдумайте со временемъ каюя либо коман- 
дировки и таковою постарайтесь граху Гудовичу 
доставить полковний чинъ: онъ такъ закорензль 
въ подполковничьемъ чинЪ, что BCB его товарищи 
сдВлались не только старшими, но нзкоторые и re- 
нералы. Я увЗренъ, что вы выберете къ сему слу- 
чай сдвлать ему добро, котораго онъ никогда не 
забудетъ. 


4-е) Въ драгунской вашей дивизии лошади сыты и 
хорошо сбережены. 
Архивъ Князя Воронцова ХХХУП. 17 
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5-е) Назначенная вами дивиз1онная квартира ге- 
нералу AuercheBy въ Бри не только отдлена OTE 
2-й бригады, но въ такихъ находится горахъ, что 
представить себ не можете; почему Алексвевъ и 
писалъ уже о семъ къ вамъ и MHB объ ономъ го- 
ворилъ. По симъ причинамъ именемъ вашимъ я поз- 
волилъ ему оставить свою дивиз1онную квартиру на 
прежнемъ MÉCTÉ въ деревнз уДуи, не подалеку отъ 
Меца. Ежели cie противно вашимъ мыслямъ, прошу 
ни на меня, ни на Алексвева не сердиться. 


О всемъ у васъ происходящемъ, равно и строевые 
рапорты и о б$жавшихъ въ каждомъ м%сяцв, не 
оставляйте ко мн присылать и чаще пишите съ 
курьерами, какъ отъ насъ къ вамъ, такъ и отъ васъ 
къ намъ посылающимися. 


Сабанеева Ma не удалось видзть въ Нанси: онъ 
Вздилъ на охоту. Видно, живя въ Нанси, Craie 
много BHIBTE. 


Прощайте, будьте здоровы и помните васъ ду- 
шевно любящаго Закревскаго. 


Понеету мой поклонъ. 


Приложенными при семъ двумя записками о трехъ 
неечастныхъ прошу ваеъ, любезный графъ, со вре- 
менемъ изыскать случай сдфлать имъ счасте, отъ 
котораго вы конечно никогда не отвергните другихъ. 
Впрочемъ, полагаясь Ha ваше доброе сердце, увз- 


ренъ, что вы BCE сдЪлаете въ письмЪ здЪзеь по- 
ясненное. 


45. 


Податель сего письма, родной мой братъ, о коемъ 
васъ просилъ въ Парижз, котораго прошу взять въ 
свое покровительство и не оставлять его валшими 
милостями. Употребите его какъ вамъ угодно; все 
счасте его зависить отъ васъ. Прошу только его 
не баловать и взыскивать за всякмя малости. Бума- 
ги, на имя ваше изъ Военнаго Министерства полу- 
ченныя, при семъ прилагаю, а равно и письмо отъ 
Гурьевой къ сыну, которое прошу ему доставить. 
По приложенной записочкВ сдВлайте одолжеше при- 
кажите купить карты и чтб за оныя сл%довать бу- 
детъ, дайте знать кому здесь отдать деньги или пе- 
реслать къ вамъ, и оныя пришлите съ курьеромъ. 
Благодарю за типограФю для кошй съ писемъ и 
прочаго. 


Увздомьте, гдз вы расположены съ корпусомъ и 
довольны ль моими старшими адъютантами Вазна- 
чеевымъ' и Бутлеровымъ. Мы съ нетерившемъ ожи- 
даемъ Государя; по прЕВздВ его много выйдетъ но- 
ваго. [Штатске чины по cie время блВдиЪютъ. 


Велик1я княгини и велике князья уже къ намъ 
возвратились. 


По рапорту вашему, съ котораго вы дали мн ко- 
пю для отправленмя о наградахъ полковъ за про- 
шедшую кампантю, с1и представленя, наконецъ, здВсь 
найдены и будутъ снова доложены Государю по npi- 
№здВ его сюда и какая послВдуеть резолющя, я не 
оставлю васъ увЗдомить въ свое время. 


25-го Ноября 1815 года. 
Петербургъ. 


46. 
Получ. 17 (29) Февраля (1816). 


Три письма ваши, отъ 21-го Ноября, 17 и 19-го 
Декабря я получилъ исправно и приношу за оныя 
мою наичувствительнйшую благодарность: но за 
произнесенную брань не стану ничего говорить. 


Приказы ваши получилъ, но оныхъ для штаба 
Его Величества недостаточно, почему и прошу васъ 
бумагою присылать таковыхъ ко MHB съ курьерами 
по 40 экземпляровъ. CE будущего месяца регулярно 
всякое первое число м$сяца буду отправлять KB 
вамъ фельдъегеря; а вы обязаны таковыхъ присы- 
лать къ намъ съ бумагами по изложенному правилу 
начальника штаба. Должность моя дежурнаго гене- 
рала столь обширна, что не предвижу, дабы все 
пошло хорошо, и я боюсь, чтобы мы новымъ обра- 
зовамемъ COBCBME не запутали военный департа- 
ментъ, столь уже перепутанный до чрезвычайной 
степени. 


Не давайте потачки людямъ и держите весь кор- 
пусъ въ субординащи, дабы можно было, когда Ha- 
добности въ ономъ не будетъ, привести домой. И 
ежели вы своимъ мастерствомъ, намъ H3BBCTHEIMB, 
сте исполните, то слава ваша будетъ вфчнан. 


Посылка къ Ермолову и письма къ Логвинову и 
прочимъ BÉPHO доставлены и впредъ доставляться 
будуть безостановочно; прошу и мои съ симъ курь- 
еромъ посылаемыя приказать доставить B'BPHO. 
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Бенженина хотзли было записать въ HapBcriä 
полкъ; но Государь отказалъ, зная его лично, какъ 
хромаго, немогущаго служить въ пзхот%. Я не знаю, 
какъ придумать его къ вамъ отправить; & въ глав- 
ную квартиру Барклая отправлять его не зачзмъ, 
ибо оттуда BC бумаги на имя ваше присылаются 
для отправлевая къ намъ. 


За Ёраонъ и Лаонъ награждения полкамъ даны, 
для чего прилагаю Высочайпий приказъ, исключая 
HBKOTOPHIXB, коимъ не дано по той причинз, что 
они TB награды им ютъь. къ коимъ были вами пред- 
ставлены за прежшя дфла. О деньгахъ предписано 
военному министру, а о сукнз писано. 


Ha счетъ старшинства` вашего, то на Cie скажу 
вамъ, что Щербатовъ точно признается старше васъ, 
на что есть документы, по коимъ старшинство его 
перем щено. Посовзтуйте своему Гурьеву, дабы о 
старшинств ничего не говорилъ; такъ получать 
легко чины и Геормевсюй крестъ какъ онъ, то и не 
должно ничего говорить. Онъ и при CTAPIIMHCTBB 
будетъ моложе BCÉXT. 


Ермоловъ живетъ больше въ Op. и на счетъ 
войны съ Турками ничего не слышно. Драгунамъ 
по представленю вашему объявлено Высочайшее 
благоволеше. Оть жандармовъ He ожидаю ничего 
путнаго, даже и отъ гвардейскаго полуескадрона, 
здесь œopmnpyemaro. Таковые люди должны быть 
отличные и примёрные, да сверхъ того и въ хоро- 
шихъ рукахъ. 


Машины не получалъ, хотя и пишете, что отпра- 
вили. Пришлите MH несколько штабовъ Анны 1-й 
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степени и l'eoprieBCKNXE узенькихъ лентъ. Писать 
не имзю боле времени: голова кругомъ идетъ. 
Поклонитесь брату и велите доставлять взрн%е n0- 
сылаемыя мною письма. 


24-го Генваря (1816). 
Петербургь. 


47. 


Получ. 8 (20) Апр$ля (1816). 


Не удивляйтесь долгому моему молчанию: право, 
минуты свободной не имЪю, дабы не терзали. При 
всемъ моемъ Н%мецкомъ холоднокрови, какимъ я 
теперь заразился, терпЪ$ ная никакого не достаетъ, и 
черезъ несколько м®сяцевъ, ежели такъ пойдетъ, то 
можно отправиться въ землю. Вы свои д®ла каса- 
тельно содержан1я войскъ кончили хорошо. Слава и 
хвала вамъ в®чная. Мацкевичу вашему прогонныхъ 
денегъ дать нельзя, какъ отпускается въ Иностран- 
ной Коллеги, а выдаются по положеню для кор- 
пуса утвержденному; да сверхъ того Государь сер- 
дится: зачВмъ посылаете курьерами охицеровъ, о 
чемъ уже я къ вамъ писалъ. 


О Мацкевич бумагу возвращаю, изъ коей усмо- 
трите осмотрительность вашего дежурства. За ма- 
шину премного благодарю, очень хороша. На счетъ 
отправленя отъ васъ курьеровъ уже писано къ вамъ 
OTB начальника штаба; à въ половин каждаго MB- 
сяца не худо присылать отъ Поцо-ди-Борго, тогда 
‘мы будемъ въ частомъ сношени. По почт не по- 
сылайте писемъ: нЪтъ выгоды; да сверхъ того и 
распечатываютъ на границ. Образован!е дежурства 
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Его Величества я Bebe, ежели усп®ютъ, послать 
съ сегоднишнимъ курьеромъ, отправляющимся OTB 
Нессельрода. 


29-го Февраля. 


48. 


6-го Anpbza, 1816 года. Петербургъ. 


ЗамЪчаня н®которыя ваши по аудиторату есть 
весьма справедливыя; мн теперь не до того: я ста- 
раюсь, какъ бы облегчить участь несчастныхъ, си- 
дящихъ въ тюрьмахъ по 8 и 9 лётъ; слвдовательно 
и не думаю объ образовани эудитората. И безъ 
того OTB новыхъ образовашй по веёмъ частямъ не 
знаемъ куда дЪться. 


Pacnopaxenie ваше на счетъ отправленя отъ васъ 
Фельдъегерей очень хорошо. Не удивляйтесь нашей 
медленности, что иногда не въ свое время посыла- 
емъ къ вамъ фельдъегерей. 


40 экземпляровъ, мною у васъ просимыхъ, отда- 
ваемыхъ вами приказовъ, нужны для чиновниковъ 
Главнаго Штаба Его Величества. 


Мысли о’ солдат Сабанеева хороши, но много 
есть и лишняго. 


49. 


Получ. 13 (25) Ixus. 


По желан!ю вашему, 100 Русскихъ азбукъ и 100 
прописей Рыкова при семъ посылаются. Прописей 
же Подлвсова ни въ одной лавк не найдено. Наша 
акуратность уже изм$нилась въ отправлевни курь- 
еровъ къ вамъ каждое ]-е число; cie мн не припи- 
сывайте: иногда ждемъ письма посл перваго числа 
Hexban дв. РазумЪется, получивши оное, я немед- 
ленно отправляю. Но вамЪ совзтую своего порядку 
строго держаться и въ опредВленное время всегда 
отправлять. 


Скажите, гдз HBTE безпорядковъ и злоупотребле- 
н1й по департаментамъ комисар1атскому и провант- 
скому? Се не скоро въ оныхъ искоренить можно, 
слВдовательно и не удивляйтесь злоупотребленлямъ 
по управленю Ёанкрина. 


Граху МЛивену предоставлено купить холста и 
сукна на обмундироване армй въ Ангми, и HHHBI- 
няго лёта все требуемое число онаго будетъ приве- 
зено въ Росешю. Вы можете вообразить, что cie 
стоитъ? Какъ не стыдно вамъ смотр%ть на ливеран- 
товъ, которые не осмЗлятся никакъ марать васъ въ 
Петербург®; а если бы Cie случилось, то можно бу- 
детъ имъ зажать ротъ. 


Польской арм!и штата прислать не могу, ибо самъ 
He имзю; да и не нахожу приличнымъ, дабы оный 
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вы имфли. Неужели сю вашю обожаете? Прося- 
щимся же точно Полякамъ возвращаться въ свою 
родину билеты давать вамъ должно, на что никакихъ 
штатовъ не нужно. 


Ермоловъ живетъ у меня и очень забавенъ: всЪхъЪ 
принимаетъь и отправляетъ безподобно. Набираютъ 
ему свиту для посольства въ Перею; а оттоль воз- 
вратясь, вступитъ въ командоване Грузинскимъ кор- 
пусомъ. 


Логвиновъ былъ очень не здоровъ; но теперь, саа- 
Ba Богу, лучше; мы третьяго дня съ Ермоловымъ у 
него об%дали. 


Прокурокъ вашъ Посниковъ превеличайний тер- 
затель; даже вывелъ изъ терп8ня Ермолова. 

Приказы, указы и ве постановленя, какля выхо- 
дятъ, немедленно къ вамъ посылаю, дабы оныя по- 
лучались у васъ во время и печатались для раз- 
сылки во ввфренный вамъ корпусъ. 


Молодой и старой гварди прошу отъ меня кла- 
няться. Богдановскому мое нижайшее почтен!е. 


3-го Maia 1816 года, Петербургъ. 


- CaGaueeBE Фдетъ къ водамъ и въ Сентябр% воз- 
вратится къ своему корпусу. Вы прислали свой 
портреть Ермолову и Сабанееву; прошу таковой же 
сообщить MH. 


Не сердитесь за отказы Формальные касательно 
списковъ генеральскихъ и штабскихъ. Партикулярно 
ABAATE можно все, & Формально нельзя, ибо Госу- 
дарь никому таковыхъ не приказалъ давать. 


50. 


Петербургъ, 1-го Шюня 1816 года. 


Наконецъ отправляемъ курьера къ вамъ, почтен- 
ный и любезный грахъ Михаила Семеновичъ, въ 
свое время. По вашему желаню посылаю Дмитрева 
съ другимъ фхельдъегеремъ; а на будущий разъ еще 
пришлю двухъ, дабы всегда сверхъ посылаемыхъ 
каждомВсеячно находилось у васъ два безотлучно. 
Ежели изъ TÉXB KpomB Дмитрева вамъ не понра- 
RHTCA, дайте знать: пришлю того, кого желаете. 


Прежде полученя отъ васъ писемъ писали къ 
вамъ о военной дорогВ и посылали коши съ отно- 
шенй, посланныхъ 0 семъ къ иностраннымъ дво- 
рамъ, что вы уже давно получили и покойны по 
сему предмету. 


Производство за отлище по служб значитъ, что 
главнокомандующе и корпусные командиры пред- 
ставляютъ за доведенле полковъ, отличное попечение 
OBHIXB и тому подобныя представленя. Вотъ и Bu- 
гель вашъ произведенъ по рекомендаши вашей за 
отличе по службз. Не думаю, чтобы могло распро- 
страниться зло по симъ представленямъ, ибо не- 
много таковыхъ поступаетъ. Ежели у васъ есть до- 
стойные и заслуживаютъ вашего вниманя, то пред- 
ставить можете, и HABBPHO овыхъ наградятъ. Не 
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жалуйтесь на насъ: вы почти на BC бумаги ваши 
получили уже OTBBTE. Сами согласитесь, что Юш- 
кова потому надо было назначить, чтобы не посы- 
лать къ вамъ напрасно другаго; ибо все равно, кто 
бы ни былъ при дивизюнномъ; но я знаю, что вы 
его любите по прежней вашей служб въ Преобра- 
женскомъ полку, слдовательно и довольны его на- 
значен1емъ. 


Видя изъ письма вашего оть 25-го Апр%ля, что 
вы очень интересуетесь Желтухинымъ и Св чияымъ, 
зная ихъ военные таланты, сиу шанные съ картами, 
дайте знать: если вы въ оныхъ имзете надобность 
и желаете имЪть ихъ въ своемъ корпусЪ, то немед- 
ленно будутъ назначены. 


Ja расположеше и милости къ брату моему при- 
ношу мою благодарность и совершенно поручаю его 
вашему покровительсву; онъ былъ охотникъ служить 
во Фронт и хорошо есдЗлалъ, что остался въ полку. 
Петруша Каменсый ко мн№ писалъ и имъ дово- 
ленъ; я радъ, что его полюбили; но ежели что сдЗ- 
лаетъ противное служб и чести, прошу его нака- 
зывать примфрно противу прочихъ и потачки не 
давать. 


На счетъ попечения вашего о корпусе и caë- 
ланной вами оному выгоды я лично слышалъ отъ 
Государя, что онъ BCÉMH распоряженями вашими 
доволенъ и HA] BETCA, что корпусъ не избалуете; CAB- 
довательно не.надо и OTBÉTA, на которые мы всегда 
были скупы или, лучше сказать, лёнивы. 


Не удивляюсь, что министры наши польз госу- 
дарственной мфшали; когда же они сего и не д8- 
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лали? Во время кампанЙ и въ прочее время, ни- 
когда сего они не оставляли и не оставятъ. 


‚ Слышалъ о npiem вашемъ Веллингтона; онъ быль 
очень доволенъ. О Лисаневичв по порядку въ ми- 
нистерскомъ департаментВ не могъ найти никакихъ 
представлений; а возьмите лучше у него подробную 
записку, по которой велю перерыть архивъ пред- 
ставленй и что найду, васъ увфдомлю. 


Я такое получилъ наслВдство по департаментамъ, 
MHB порученнымъ, что никакъ не надзюсь оные 
исправить при всемъ моемъ усерди, котораго очевь 
много и не надолго можетъ стать. 


Св же ваши рапорты пришлю прежде старыхъ, 
что вы отгадали въ письмВ вашемъ, присланномъ 
ко мн съ Муравьевымъ. 


Видно долговременную службу Гурьева, что вы 0 
бЪдняжкВ такъ хлопочите? Пришлю другой списокъ 
BMBCTÉ съ новымъ штабъ-офхицерскимъ, который пе- 
чатается. Подумайте, намъ все равно задерживать: 
адъютанта ль вашего или другаго; трудно ему сюда 
зазхать, & отъ насъ не скоро вырвется. Врайков- 
скй отправленъ BMBCTB съ Мацкевичемъ и, надз- 
юсь, До васъ уже дофхали. 


Не у однихъ васъ ученья; и у насъ такъ часто 
бываютъ оныя, что не знаю, куда класть больныхъ, 
которыхъ лежитъ въ гошпиталяхъ боле D т. че- 
IOBÉRE. 


Cabaneerr уже na Кавказ; я къ нему посылаю 
письма чрезъ Москву. За присланный табакъ благо- 
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дарю. Прошу прислать просимыя карты и прочее, 
BMP много меня одолжите. Вы столько скупы на 
свой портретъ, что кромв Сабанеева и Ермолова 
никому не хочите подарить; прошу оный MH при- 
слать безъ замедленля, чВмъ меня утёшите. 


У насъ сегодня были огромныя похороны князя 
Салтыкова; стечене народа было чрезвычайное. 
Прошу поклониться Лисаневичу, Удому, Богданов- 
скому и всей вашей старой гварди. 


51. 


Петербургь, 1-го Тюля 1816 года. 


Сходно съ вашими желанями отпустилъ старую 
гвараю вояжировать по Poccin и потомъ уже воз- 
вратится къ вамъ. Онъ по бумагВ моей можетъ по 
`Россш разъвзжать ц®лой годъ. Не удивляйтесь на- 
шей акуратности; она иначе и не могла быть. На 
другой мВсяцъ сд®лались препорядочными людьми и 
въ первыхъ числахъ [юня и юля отправили курь- 
еровъ. Экземпяръ карты BCÉXE Французскихъ депар- 
таментовъ я получилъ недавно и премного за оныя 
благодаренъ. Ув®домьте, что слВдуетъ за оныя 3a- 
платить. О прочихь же просимыхъ картахь не 
оставлю васъ увдомить съ будущимъ курьеромъ. 


Ru. Волконсый докладывалъ Государю о палат- 
кахъ, и онъ на Cle никакъ не согласился, чтб весь- 
ма справедливо. Какъ можно посылать нарочно къ 
вамъ палатки, которыхъ перевозка дороже будетъь 
стоить, нежели сшить новыя? За это я получаю за- 
очную брань, но буду оттерпливаться. 

Ни штата, ни понятя о Польской армши не имз- 
емтъ, почему и требуемыхъ свЪдЪшй вамъ доставить 
не могу. 


Письмо графа Демурье Государю доставлено, но 
OTBBTA еще никакого не посл$довало; а къ велико- 
му князю таковое же мною отправлено въ Варшаву. 
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Iods секретом. Государь вызжаетъ отсель въ 
Москву 10-го Августа; a къ 15-му Сентября желаетъ 
быть непремфнно въ Варшав, rx намфревается, 
какъ говорятъ, короноваться. Очень нужно! А когда 
назадъь предполагаеть возвратиться, неизв%етно. Ер- 
молову здесь такъ наскучило жить безъ толку, что 
онъ въ отчаяши. Все испытываеть въ ПетербургВ 
министровъ и разнаго роду сволочь. 


По приложенной записк® прошу приказать купить 
книги и доставить ко MH; а равно 24 пары жен- 
скихъ бЪлыхъ лайковыхъ длинныхъ перчатокъ и. 
прислать съ первымъ курьеромъ. Деньги зд%еь тот- 
часъ будуть платиться Николаю Михайловичу. 


Приложенное при семъ письмо къ брату прошу 
велЗть доставить. Вашъ разжалованный Ериксъ 6%- 
жалъ въ Берлинъ и оттуда прислалъ къ Государю 
письмо, въ коемъ между прочимъ пишетъ, что за 
то его обвинили, что онъ не XOTBIB заплатить 20 т. 
Франковъ, требуемыхъ отъ него одъютантомъ Ва- 
сильковскимъ и KOMNCIOHEPOMB, отъ него принимав- 
шимъ вещи. Сд®лана изо вс№хъ свЪдВый, каюя о 
Epurc$ имются, докладная записка и представляется 
Государю на дняхъ. 


Комие!онера Быкова прошу взять въ свое покро- 
вительство и увфдомить меня, каково онъ себя Be- 
детъ. Его отецъ у меня служилъ начальникомъ ти- 
пограели; славвый старикъ и знаетъ свое д®ло; я 
его выкопалъ при встуллени мною управлешемъ 
департамента. Сегодня также посылаю двухъ фельдъ- 
егерей, дабы сверхъ посылаемыхъ отъ васъ къ намъ 
оставалось у васъ всегда два Фельдъегеря. ЁКвигу 
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дежурства штаба Его Величества при семъ къ вамъ 
посылаю. Гурьева старшинство, съ которымъ вы 
такъ хлопочите, состоитъ въ спискахъ 80-го Авгу- 
ста 1814 года. Списки генеральсый и штабскй при- 
шаю, коль скоро отпечатаются. ЗдЪсь васъ лочти 
уже женили на Орловой; прАзжайте сюда, и дВло 
симъ рёшится. Съ нашими припадалами, которыхъ 
число довольно велико, успизхъ вовсе безнадежный. 
Вы разум%ете меня, т. е. Черныш., Jean. и прочее 
и прочее, и Милорад. 


Письмо къ Орлову доставьте вёрнЪе. Ежели у 
васъ будуть по полкамъ офицерскмя ваканщи, то 
всегда о таковыхъ представляйте тотчасъ Государю; 
а безъ того и производства быть не можетъ, ибо 
до настоящаго толку BCKOPB достигнуть нельзя. 








52. 


Получ. 29-го Августа 1816. 


Посылку Пушкину *) доставилъ для украшеня кра- 
соты Семеновой. Казачьяго вашего офицера я xo- 
тваъ отправить съ хельдъегеремъ BMBCTÉ, дабы не 
давать прогоновъ; но онъ просилея Ъхать CB род- 
нею до Варшавы, à оттболь отправится на Форшпа- 
нахъ, почему и позволилъ ему отправиться по его 
желанию. У васъ пзхота и драгуны будуть отлич- 
ные, ибо не такъ часто учатся, какъ у насъ, сл%- 
довательно и съ охотою; да сверхъ того жалованье 
и содержане славное, и роптать не на чтб. О Гудо- 
BUYB представлеме получено, за которое вамъ бла- 
годаренъ; но по оному еще не было докладываемо. 


О назначени `Логвинова въ оберъ-аудиторы съ 
его товарищемъ сдВланъ докладъ; но оный еще отъ 
Государя не вышелъ. Не удивляйтесь нашей медлен- 
ности: по три недзли начальники штаба не прини- 
маютъ съ бумагами, слЗдовательно дла и не могутъ 
имзть скораго ходу. 


Генералъ-адъютанту всякому безъ различя чиновъ 
выдается въ день столовыхъ денегь по 8 рублей 
ассигнащями, что и вы можете брать, à подумавши 
хорошенько, то и серебромъ. 


*) Т. е. графу Мусину-Пушкиву-Брюсу. Л. E. 
Архивъ Князя Воровцова XXXVWII. 18 
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За присланныя славныя перья премного благода- 
ренъ; но только прошу всегда ув домлять, что стоитъ 
и кому здЪсь оныя деньги заплатить. Картъ у Лог- 
винова я не возьму и прошу не покупать до вре- 
мени; съ будущимъ курьеромъ пришлите записочку, 
сколько слЗдуетъ за мои покупки здесь заплатить 
вашему комисонеру. Посылаю съ симъ курьеромъ 
при особомъ письмВ дв части собран1я законовъ 
и постановлешй, до части военнаго управленля отно- 
сящихея, каковыхъ въ годъ будетъь выходить всего 
четыре книжки, à заплачено за оныя 25 рублей, что 
вы усмотрите изъ приложеннаго объявленя. П овыя 
MOTYTB быть полезны вообще для всЪхъ военныхъ, 
почему и прошу о семъ увздомить полки, и кому 
сколько нужно, присылали бы свои требованмя съ 
деньгами и по полученми таковыхъ съ первымъ 
курьеромъ присланы будутъ. 


Я, при вступлен1и моемъ въ управлене департа- 
ментами, нашелъь оные въ самомъ гнусномъ состо- 
HHIM, а типогравя похожа была на мазильку; но 
теперь все ме по немножку исправляется. Порохъ 
въ С.-Петербургской лаборатори продается въ воль- 
ную продажу: пушечный 28 р. 58 коп. мушкетный 
30 р. 74’, коп., а винтовочный 33 р. 11 коп. пудъ. 
Продавать же знатной персон позволено до одного 
пуда по письменному ихъ требован1ю. À такъ какъ 
вы купить оный желаете для полковъ, то и совётую 
вамъ Формально о семъ отнестись къ инспектору 
артилерли, показавъ количество онаго и какъ пред- 
полагаете отправить на свой счетъ. 


По записк вашего Холодковскаго сдВлать ничего 
нельзя. о чемъ говорилъ я съ Логвиновымъ; но 
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ежели желаете ему что либо выхлопотать, TO напи- 
шите о семъ къ граху Pa3yMOBCKOMY, который мо- 
жеть быть, уважа вашу просьбу, р®шится‘ хотя 
противъ правилъ сдЗлать вамъ угодное. 


По приложенному Французскому объявленю при- 
кажите купить въ ПарижЪ на 100 хранковъ. | 


Государь выВзжаетъ отсель 10-го Августа въ Мо- 
скву; гдз пробудеть до 31-го, à потомъ отправится 
чрезь №евъ въ Варшаву; но курьеры къ вамъ еже- 
M'ÉCAUHO отправляться будутъ. Ермоловъ Здетъ 5-го 
или 6-го числа сего мВеяца въ Тифлиесъ, à оттоль, 
осмотрёвши границы, въ Персю великимъ посломъ. 


Вино красное и Шампанское, по привозВ сюда, 
приму OTB вашего купца и деньги причитаюпияся 
тотчасъ ему заплачу; но за акуратное исполнене 
просьбы премного вамъ благодаренъ. 


При всемъ желании угодить вамъ касательно г. Ли- 
саневича никакъ нельзя, тёмъ боле, что Государь 
COBCBMB не приказалъ боле представлять за ста- 
рыя дзла, о чемъ приказалъ объявить главнокоман- 
дующимъ и отдёльнымъ корпуснымъ командирамъ, 
что и вы съ симъ же курьеромъ получите. 


Вы упрекаете меня въ неакуратности. Въ чемъ 
же я провинился? Скажите, дабы на будущее время 
исправиться. На счеть Ерикса потому такъ окры- 
сились, что Государю угодно было велЪть о семъ у 
васъ спросить. Министру нашему въ Берлин при- 
казано, отыскавъ тамъ Ерикса, прислать съ первымъ 
Фельдъегеремь сюда, о чемъ я уже и писалъ. 

18* 
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Посылки, съ курьерьми посылаемыя на мое имя, 
подписывайте м8сячными рапортами, которые полу- 
чать буду BÉPHO и ни съ какой таможней дла не 
буду имЪть. Не скоро толку добьетесь у военнаго 
министра касательно вещей, о коихъ къ нему пи- 
сали. Такой молодецъ, что изъ рукъ вонъ! 


2-го Августа 1816 года. 
Петербургь. 


Митя Нарышкинъ еще живетъ въ Москв%. 


53. 
30-го Сентября 1816 года. С.-Петербургъ. 


Письма ваши, почтенный и любезный грахъ Ми- 
хаила Семеновичъ, отъ 20-го [юля, 4-го и два 5-го 
Августа я получиль и сп®шу на оныя вамъ OTBÉ- 
чать, прося извиненя, что замедлилъь OTBÉTOMB на 
первое по нахожденю моему въ Москв®, гд, право, 
имфлъ весьма мало свободнаго времени. He браните 
много Волконскаго за дфлё: онъ не такъ виновать, 
какъ думаете. Дастъ Dors, будетъ время, чтб и вы 
здВсь будете жить, тогда все увидите въ настоящемъ 
вид и обвинять его такъ не станете. Оставимъ раз- 
говоръ о падаткахъ; третй курьеръ насъ оными за- 
нимаетъ. Въ семъ точяо полученъ отказъ Госуда- 
ревъ, а не прихоть Волконскаго. Фрегатъ, послан- 
ный отсель сперва въ Голандю, à потомъ въ Англю, 
такъ нагруженъ, что и чемодана положить некуда, 
не только просимыхъ вами палатокъ. 


Наконець, Ерикса вашего я поймалъ и посадилъ 
вчера на гауптвахту до прЁВзда Государя. Онъ ко 
BCÉMB пишетъь и объясняетъ свою невинность C8- 
мыми гнусными отзывами и писалъ также и къ 
граху Арэакчееву, который препроводилъ на дняхъ 
сю просьбу ко мн въ Аудиторатъ для раземотр®- 
ня. Ч%мъ все cie кончится по прздв Государя, я 
не оставлю. увЗдомить васъ въ свое время. 
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Си письма ваши занимали насъ касательно Вигеля 
и Васильковскаго, а равно и хитрость ваша. Теперь 
это кончимъ, ибо Ермоловъ, я думаю въ Тифлис%; 
съ Новочеркаска получилъ отъ него письмо. Но 
ваше письмо къ Ермолову на вышеписанное, съ по- 
слВднимъ курьеромъ полученное, по приказанию Ер- 
молова, мною распечатано и прочтено. Пасажи ua 
счетъ покойника’ и мой недурны. Даже друг5 наше 
Мазепа на этом пункть для меня не судья; ON взросё 
и воспитанх при человкь, который хоть много хоро- 
шаго, (сдълалз) HO CAMES родился и воспитанё был тира- 
ном; меня же теперь никто не увъритз, что тиранство 
можетз быть необходимо; я уже не ребенокх и не первый 
005 65 служб. | 


`Благодарю васъ за праятное MHBHie; видно, вы 
перемнились и когда писали письмо, TO зави- 
мались службою съ служивымъ вашимъ генераломъ. 
Признаться вамъ долженъ, въ чемъ и вы, ежели 
справедливы, согласиться должны, что въ покойномъ 
моемъ благодтелВ признакове тиранетва не было. 


Касательно бумаги, полученной вами о Шубертф, 
дабы давать ему офицеровъ, долженъ вамъ сказать, 
вы сами всему виноваты; просили Шуберта, какъ 
отличнаго офицера, и посл желаете исполнять не 
двльныя просьбы. Отъ васъ зависить за умничество 
отказать ему отъ занимаемой должности и отпра- 
вить въ Росою. Симъ всякая по сему предмету пе- 
реписка кончится и выдумываемыя неудовольствия. 
Не знаю совершенно, чЁ8мъ ваши дфла кончатся, 
привезенныя Лидерсомъ, котораго я по Cie время и 
въ глаза не видалъ; но знаю отъ Николая Михай- 
ловича, что Лидерсъ чудесный челов къ. 
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За карты департаментовь Франци 160 рублей 
отдамъ Логвинову. | 


За акуратное исполнене моихъ просьбъ премного 
благодаренъ; прошу и виредъ оныя исполнять. О 
Быков узнайте и меня увФдомьте, каковъ онъ и 
возьмите его въ свое покровительство. Отецъ его у 
меня служапий, преславный и достойный человкъ. 


Слышалъ я, какъ вы встр№чали и угощали Вит- 
генштейна. Поживши во Франщи, выучились отда- 
вать справедливость отличнымъ  главнокоманду- 
ющимъ. Приказовъ графа Бениксена не могу при- 
слать по неполученю: въ сей арми не было совсЁмъ 
типографи, которую я послалъ, и BCKOPB буду по- 
лучать вс приказы и тогда доставлять вамъ не 
премину въ свое время. 


На счеть присоединешя къ Царству Польскому 
Подола и Волыни и зд%еь слухъ носится; но вЗр- 
наго ничего не знаемъ. 


Инвалидъ наштъ сдЪлался теперь чудеснымъ. Я по 
вступлени въ нынфшнюю должность и пересталъ 
В®здить въ Вомитетъ: тамъ совершенно дВлаютъ что 
Аракчеевъ приказываетъ. Да сверхъ того двлаетъ 
и зам чаня Комитету. 


Два экземпляра собранйя законовъ и постановле- 
Hif, до военнаго управлен1я относящихся, велю одинъ 
посылать всегда къ Логвинову, а другой къ вамъ. 
СожалВю, что не могъ угодить вашему корпусу въ 
составленши сихъ книжекъ; но не очень и скорблю, 
что охотниковъ немного на чтеше и подписане 
оной. Приказъ начальника штаба, также постанов- 
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лен!е, которое объявлено по волхв Государя, слдо- 
вательно и смФяться нечего. Посл сего признаться 
вамъ долженъ, ч8мъ мензе подпишутся на с1ю книж- 
ку въ вашемъ корпусз, т&мъ боле для меня будетъ 
прятнзе и утфшительн®е. Но другимъ корпусамъ 
оная нравится, и съ охотою берутъ; видно, они не 
такъ просв щены, какъ въ вашемъ корпус%. Не 
ожидайте отъ дурной типографии, чтобы печатались 
приказы и разные циркуляры на хорошей Oymarb; 
на это надо прибавить 15 т. рублей; а у меня и по- 
слфднее отнимаютъ. Дайте способы, тогда и XVII 
стол пемъ пахнуть не будетъ. 


Прикажите Алексвеву немедленно отв%Ъчать на по- 
сланный запроеъ о Винняков%; мы все седфлаемъ и 
не будемъ имфть дальней переписки. А производить 
въ чины офицеровъ разжалованныхъ никто не имфетъ 
права кромё Государя. 


Поздравляю вашего Гудовича съ сыномъ. Скажи- 
те, чей онъ и на кого похожъ? Опишите смотръ 
Ba, бывший подъ Рока; онъ долженъ быть лю- 
бопытенъ. 


Совзтую скорфе взять вамъ столовыя генералъ- 
адъютантсеюмя серебромъ, чЁёмъ просить Государя. 
Право, не хорошо: вы знаете его мысли на счетъ 
сего; да сверхъ того, ежели вы попросите, то взрно 
болЪе не дадутъ 15 т. рублей асигнащями, которые 
не сд$лаютъ вамъ никакой разницы, 


О Надольскомъ изсколько надо повременить, à 
потомъ доложить будетъь можно, когда прЕВдетъ Го- 
сударь. 
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За присланныя перья 18 р. и за книги 70 рублей 
будуть также отданы Логвинову. 


Дмитрева отправлю къ вамъ 1-го Ноября, ежели 
его не отправятъ прямо изъ Варшавы, гдф и теперь 
онъ находится, а бумаги ваши присланы съ другимъ 
Фельдъегеремъ. Мудрено остановить отправлеше къ 
вамъ охицеровъ, просящихся для излченя ранъ. 
Государь викому еще въ семъ не отказалъ, кто 
просился. 


Бенжамини добрый человфкъ, что взялся управ- 
лять вашимъ имзнемъ, состоящимъ близъ Петер- 
бурга. Откровенно скажу, что прокуроръ вашъ не- 
отлично онымъ управляетъ. | 


Письма ваши BCB разосланы вЪрно. Другой разъ 
намъ наука—какъ посылать съ СвЪчинымъ и ему 
подобными бумаги; это было въ послёдый разъ. 


Артилерлйеюмй комитетъ кончился и представленъ 
на Высочайшую апробацю; но рёшеня никакого не 
вышло. 


Вы пишете, что недосчитываетесь 100 медалей 
1812 года. Это мудрено; но сдфлать можете на свой 


Вотъ вамъ OTBÉTE на ваши письма. Государя ожи- 
даемъ сюда 13-го Октября; онъ предположилъ вы- 
Ъхать изъ Варшавы 8-го или 4-го Октября. 


У насъ все смирно; дВла идутъ по BCÉME мини- 
стерствамъ такъ, какъ вы слышите. Воровство не 
уменьшается. Списки разнаго рода пришлю CE бу- 
дущимъ курьеромъ, ибо не BCB отпечатаны. Прило- 
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женныя` письма прошу приказать разослать вёрн%е 
и aryparnbe. Когда же я дождусь вашего портрета} 
У меня и repnhuia недостаетъ. Чтб нужно, пишите; 
я пришаю; а вы наши комисаи также исполняйте 
акуратно, какъ теперь. Велите купить хорошей по- 
мады 24 баночки и 24 бутылочки духовъ и пришли- 
те съ первымъ курьеромъ, да изъ прежнихъ комис- 
cif не забудьте. Всёмъ вашимъ прошу оть меня 
кланяться. 


Книжку законовъ при семъ посылаю, а другую 
отправилъ къ Логвинову. 








04. 


1-го Нолбря 1816 года, Петербургъ. 


Посл днее письмо ваше, отъ 4-го Октября, съ 
Раевскимъ получилъ. Paescxiä не прежде отсель хо- 
четь Ъхать, какъ черезъ недзлю. Все исполню по 
вашему и его желаншю. За поздравлеше ваше со 
2-MB Володимеромъ приношу мою благодарность. 
Какя бумаги штаба нашего васъ такъ огорчають, 
что всЪ№хъ безъ изъятя браните? Впрочемъ угодить 
на BCBXB въ такомъ множествЪ бумагъ мудрено. à 
охотниковъ нескоро найдешь служить въ сихъ шта- 
бахъ, дабы писать HBRHBA и плавныя бумаги. Ерикса, 
вашего посадили въ крЪпость, а вамъ велно H3C1B- 
довать касательно Агаеонова и Васильковскаго, о 
чемъ съ симъ курьеромъ посылаю къ вамъ бумагу. 

Смотромъ вашимъ и Государь былъ очень дово- 
ленъ, о чемъ кому просили благоволеше, вел но 
объявить; & Фалькенберга приказано произвести въ 
подполковники. Съ послЪфднимъ васъ поздравляю: 
славный и отличный офицеръ. Весьма худо сдфлали, 
что при рапорт не приложили рисунка вашимъ Ma- 
неврамъ; на будущее время сего не должно забывать. 


Не могу порадогаться письму вашему. писанному 
о столовыхъ деньгахъ; оное доставлено Каподистрю 
взрно и поднесено Государю и, какъ говоритъ Ва- 
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подистрй, принято благосклонно; HO предоставилъ 
послВ сдВлать O вемъ распоряжеше. Вотъ точвыя 
слова Каподистри. Право, худо сд®лали, что не по- 
слушали прежнихъь моихъ COBBTOBH на сей счетъ, 
что вамъ конечно повторилъ въ письмахъ и Логви- 
новъ, съ нынЪзшнимъ курьеромъ отправляемыхъ. 
Прибавленное вамъ жалованье или столовыя не д%- 
лаютъ въ вашемъ состоянш никакой разницы. Кн. 
Петру Волконскому я говорилъ о вашемъ Шубертф, 
и онъ думаетъ, что вы на него сердитесь и поетав- 
ляетъ на видъ доказательствомъ письмо къ Госуда- 
рю, посланное чрезъ Каподистр!ю, à не чрезъ него, 
 говоритг, что неужели DAS думаетё менте 60 инь 
найтить услугв, чъмё вг Даподистри? Вотъ передаю 
вамъ точныя слова и долженъ вамъ сказать, что 
Петраханъ предобрый челов&къ. 


По рапорту Ахлестышева велвлъ справиться о 
старшинствВ его, и коль скоро окажется справедли- 
вымъ, велю немедленно исправить. Кошю съ рапор- 
та къ военному министру я получилъ, и Ерикса 
оказывается отличнымъ человзкомъ. 


У насъ всяк день разводныя ученья гварди. 


Вотъ пятый фельдъегерь будетъ у васъь находить- 
ся; не COBCBMB ловко посылать курьерами своихъ 
адъютантовъ. По приложеннымъ двумъ запискамъ 
прикажите MH все искупить; не могъ имъ въ семъ 
отказать, ибо много MHB съ малолфтетва благод*- 
тельствовали. По запискв № 1-й велите скор%е иску- 
пить и, ежели можно, прислать съ первымъ Ффельдъ- 
егеремъ; а по запискв № 2-й можете покупку рас- 
положить на три года и присылать по частямъ; пер- 
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вую можно будетъ прислать на нышемъ Фрегат, 
который в%рно на будущий годъ возвратится въ Пе- 
тербургъ. Деньги же за BC покупки тотчасъ будутъ 
заплочены, кому приказано будетъ. Да прошу испол- 
нить и по прежвимъ моимь письмамъ. Вино Шам- 
панское и красное привезено безподобное, и деньги 
сполна заплочены, и взята росписка. Записку по- 
купкамъ моимъ, вами присланнымъ и куда именно 
деньги за оныя отданы, при семъ посылаю. 


Пишите чаще и понапрасну никого не браните. 
Надувайте вс®хъ своею скромностю, какъ до сего 
времени д®лаете, то BCBXB навфрно обворожите. 


55. 
2-го Декабря 1816 года, Петербургъ. 


Не желаю болфе распространяться на счетъ по- 
койника графа Николая Михайловича касательно 
жестокости его, приписываемой вами, что будто бы 
OHB велзлъ н%сколько загонять сквозь строй на 
смерть нижнихъ чиновъ з& невыполнеше своего дёла 
при штурм Рущука, чего вовсе не было, и я не 
знаю. откуда вы сей источникъ почерпвули. Н%ко- 
торые нижн!е чины были наказаны для прим®ру, но 
не смертью. Въ семъ Фхальшивомъ сужден!и вашемъ, 
при всей тонкости, не только я, но и посторонме 
люди, ежелибъ знали с1е подробно. никто не можеть 
согласиться. Но судить сего варварства по отцу и 
брату нельзя, и онъ совефмъ не былъ на нихъ по- 
хожъ ни BB нравз, ни въ жестокости. 


Ha счетъ собрашя военныхъ постановлен1й не 
распространяюсь, ибо вижу изъ онаго пользу. Но 
CMBATECA о приказ о машинкВ начальника штаба, 
отданномъ по Высочайшему новелЪ ню, не подлежало 
никакой критикЪ, что и вы бы сдБлали, ежелибъ 
были на его мВст%. Впрочемъ пускай это дурно, но 
и вы для своего корпуса уже взяли до 200 экзем- 
пляровъ. Но почему сего не дЪлали прежде, не знаю, 
и могли видЪть такую же пользу. 
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‚Не напонимайте о приказахъ Бениксена: коль 
скоро присланы будуть ко MH, не замедлю къ вамъ 
доставить. Буду присылать и Ермолова, къ которому 
послалъ типографю. Онъ навёрно ршится издавать 
Фирманы на всВхъ языкахъ. Ежели бы и выпустили 
AuerkCheBHXB въ офицеры, то къ вамъ отправить 
нельзя, ибо Государь приказаль BCÉXE опредёляемыхъ 
оФхицеровъ въ ваши дивизи отправлять въ резерв- 
ные баталюоны и ескадроны. 


Походы ваши отъ 15 до 25 версть для здоровья 
солдатъ весьма полезны. —Мы ожидаемъ къ новому 
году новаго образовамя гражданской части: заво- 
дятся внутренне жандармы, и хочуть прибавить 
офицерамъ жалованья. Находимъ пользу въ поселе- 
ни полковъ, для чего поселяются уже полки Елец- 
вй, батамонъ полка графа Аракчеева и кавалерй- 
CRI полкъ уланеюй, который поручено селить г.-м. 
Александрову; вы B'BPHO его знаете: онъ служилъ у 
Грицка Лисаневича. 


56. 


9-го Генваря 1817 года, Петербургъ. 


Посл днее письмо ваше, не все своеручно писан- 
ное, отъ 4-го Декабря, я получилъ. изъ коего YCMOT- 
PIB, что съ т№мъ курьеромъ пущено въ Росею 
до 100 писемъ. Двятельность удивительная! 


На счеть штата разговоръ долженъ кончиться 
такъ, что по новому положеню прибавлено сверхъ 
жалованья корпуснымъ командирамъ столовыхъ 10 т. 
рублей. Не думайте о Петр такъ дурно: онъ в$рно 
бы доставилъ Государю ваше письмо. 


Перебивка драгунскихъ дивизШ сд®лана самимъ 
Государемъ для единообразнаго какого-то цвзта во- 
ротниковъ. Вотъ причина сего перем щения; ему 0 
семъ говорили, но онъ никого не послушаль. 


Касательно сводной вашей дивизии, вы можете раз- 
двлить оную на бригады, какъ вамъ угодно. На отно- 
шене ваше о Каблуков я вамъ также пишу. какъ 
его должно теперь считать. Воть вамъ какъ Ериксъ 
наскучилъ, что HBCKOIBKO м$зсяцевъ ведете горячую 
переписку. | 


Быкова опредёлить въ военную службу никакъ 
нельзя; но я прошу васъ за службу его добраго отца 
взять къ себЪ и журить его за все какъ можно ча- 
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ще, UBMB исправите его нравъ и чувствительно меня 
симъ обяжете. 


Лидерсъ вашъ не такъ экуратенъ, какъ вы пола- 
гали;: узхалъ куда-то въ деревню и цёлый м$Феяцъ 
не показывается, почему по Cle время и не могъ вру- 
чить ему вашихъ бумагъ о порох. Изъ числа при- 
сланныхъ отъ васъ бумагъ о порох нужна одна 
министру, а другую я остановлю. 


О несчастныхъ представлеше сдёлать не худо, но 
He обо BCBXB разомъ, ежели ихъ много; разд®лите 
пополамъ, первое представление пришлите съ пер- 
вымъ курьеромъ, а второе принаровите къ свадьбЪ 
Великаго Князя. Тогда употребимъ вс средства къ 
ихъ прощеню. Винникову возвращенъ прапорщичй 
чинъ, о коемъ такъ меня мучилъ АлексЪевь. Видно, 
не одинъ вашъ Тизенгаузенъ молодецъ; у меня его 
братъ, командуюций хельдъегерями корпусомъ, за- 
зналея и сталъ умничать разными гнусностями и на- 
ушничествомъ графу Аракчееву, что меня вынудило 
просить о семъ Государя, и вел но отъ меня удалить. 
Онъ в%рно надФется на твердую подпору, а у меня 
оной ни одному подчиненному не позволено имЪть: 
служи, какъ слЗдуетъ честному офицеру, тогда на- 
чальника обязанность о подчиневныхъ своихъ хло- 
потать и доставлять имъ достойныя награды. По- 
линьякъ вашъ не произведенъ; но если бы Cie слу- 
чилось, то вы тотчасъ по получени приказа пред- 
ставляйте того, кого достойнымъ найдете. СдЪланвая 
ошибка въ отправлени на MBCTO Шведекихъ Рус- 
скихъ медалей конечно при множеств дЪлъ можеть 
случиться; но во всякое время должно быть осмотри- 
тельну, за что чиновникъ, который отправляль си 

Архивъ Князя Воронцова XX X VII. 19 
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медали, посаженъ на гауптвахту на недвлю. Съ симъ 
курьеромъ посылаю какъ Шведскя, такъ и медали 
1812 года, какъ вы меня увЪдомляли, недосланныя 
при прежнемъ моемъ отношени, сд®ланныя на счетъ 
отправлявшаго таковыя чиновника. 


О заведенныхъ вами квартирмистрахь въ корпус% 
Государь читаль вашъ рапортъь и велвлъ оный при- 
нять КЪ свЪДЪниЮ. 


Iloxoxenie о прибавк$ жалованья при семъ посы- 
лаю; à съ симъ хельдъегеремъ посылается и для 
всего корпуса. 


У насъ кром ученья ничего новаго нётъ. Скоро 
выйдетъ воинскай уставъ о пЪхотной служб подъ 
редакторствомъ Клейнмихеля, который въ тоже время 
KB вамъ пришлю. 


Бутылку наливки мамуровки посылаю. 











51. 


1-го Февраля 1817 года, Петербургу. 


Не удивляйтесь, что вы не получили хельдъегеря . 
отъ 1-го Генваря, который теперь только къ вамъ 
отправляется со множествомъ бумагъ. Государь сби- 
рался писать въ Парижъ, и по cie время еще пи- 
шетъ; насилу выпросилъ вчера, чтобы отправить къ 
вамъ Вильсена; а Березовскаго отправимъ, когда бу- 
детъ готово письмо, котораго легко можемъ про- 
ждать до 1-го Марта. Но васъ прошу всегда отправ- 
лять Фельдъегеря въ назначенное время. 


Форштаты заводятся сперва въ гвардейскомъ кор- 
пусв, постановленя коихъ при семъ посылаю два 
экземпляра. Признаться долженъ вамъ, судя по со- 
ставу онаго, всегда мы будемъ въ военное время 
безъ хлЪба. Выдумка Аракчеева премудрая! 


На дняхъ пойдетъь докладъ объ Арсеньев» и Ти- 
зенгаузен®. Сего послдняго надо прописать службы 
прохождене. Вы съ ними милостиво поступили. О 
Нарышкин и Раевскомъ постараюсь исполнить по 
вашему желаню. На счеть уменьшешя нашихъ 
войскъ во Франщи Государь никакъ He согласится. 


Ha счетъ дзтей Алексвева долженъ вамъ сказать, 
что ихъ изъ корпуса не выпускаютъ по JBHOCTH BB 
наукахъ, чего я отцу не XOTBIB объяснять. СлЪдо- 
вательно, если онъ будетъ о нихъ просить Государя, 
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то получить отказъ. О Барк постараемся испол- 
нить сходно CB вашимъ желашемъ. Рапортъ о Tu- 
зенгаузенв ненужный при семъ возвращаю. Заика 
`Лидерсъ насилу вчера пр1халь изъ отпуска; вру- 
чиль ему бумаги ваши, à равно и кн. Менщ., а 
къ военному министру не нужно. Пхотный уставъ 
при семъ посылаю. Въ Мартв м$сяц8 постараюсь 
прислать BCBMB вашимъ дивиззоннымъ, бригаднымъ 
и полковымъ командирамъ по экземпляру. 


58. 


12-го Февраля 1817 года, Петербург. 


Наконець р$шились сегодня послать KB BAMB 
Фхельдъегеря, котораго должны были отправить 1-го 
числа. Тизенгаузена вашего отставили, а Барка 
приняли въ службу, о чемъ отданные приказы при 
семъ посылаю. Дежурный штабъ-офицеръ также 
утвержденъ, а равно и правитель кавцеляри, о кб- 
емъ бумагу получите съ будущимъ курьеромъ. 


Ha счетъ уменьшеня у васъ войскъ Государь хо- 
четъ взять бригаду 9-й пЪхотной дивиз!и; но я буду 
стараться, чтобы исполнить ваше желан1е— взять HA 
мфето пЁёхоты бригаду кавалерли. 


Теперь вы гнфвъ свой можете н$сколько умень- 
шить: BCB исполняю ваши требованя, кажется, ско- 
ро. Государь, кажется, навЗрно Фдетъ лётомъ смо- 
трёть наши APMIH и хочетъ прожить годъ въ Моск- 
BB, для чего туда и вся царекая DAMMIIA подетъ. 


4-ю часть собраня законовъ при семъ посылаю. 

















59. 


5-го Марта 1817 года, Петербургъ. 


ПослЪднее письмо ваше, отъ 6-го Февраля, съ кня- 
земъ Лобановымъ получилъь. Онъ MHB объявилъ, что 
вы желаете удалить Полторацкаго и Каблукова изъ 
корпуса; теперь предстоитъ вамъ случай обоихъ 
отправить, п®хотнаго съ бригадою на корабляхъ, à 
кавалерлискаго съ драгунскимъ полкомъ, на что и 
вышняя власть согласна. По указу, съ симъ фельдъ- 
егеремъ къ вамъ посылаемому, вы должны сдфлать 
немедленное исполнене и о вс$хъ распоряженяхъ 
вашихъ подробно донести Государю. хотя не съ 
очереднымъ фельдъегеремъ. 


Князю Лобанову черезъ недФли дв позволено 
№хать въ В%ну, а оттоль прямо пуститься къ вамъ. 
Онъ бЪднякъ здзсь было заболзлъ вередами, т. €. 
нечистотою вашей стран  свойственною. Желая 
всегда угождать вамъ, не могу никакъ устроить, 
дабы Фельдъегери $здили отъ насъ въ назначенное 
время; всегда HAKAHYHB докладывается Государю, и 
онъ приказываетъ подождать, пока самъ напишетъ 
письмо: вотъ единственная причина медленности, отъ 
чего и не послали въ Генварз COBCBMB къ вамъ 
фельдъегеря. О уменьшеши союзной apmiu Государь 
HMBJB увздомлене отъ Велингтона, и HO оному 
быль написанъ посылаемый къ вамъ указъ. Политика 
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не наше ремесло, à потому мы и невиноваты, что 
вамъ министръ нашъ о семъ не сообщилъ, котораго 
произвели сегодня въ генералъ-лейтенанты, и при- 
казъ у сего о немъ посылаю. Фельдъегерь Михай- 
ловъ, посланный отъ Поцо-ди-Борго, по cie время 
не пр!Вхалъ, котораго князь Лобановъ обогналъ и 
видЪль его больнаго. 


Не напоминайте по нёскольку разъ о Раевскомъ 
и Митинькз: будетъ исполнено по вашему желаню, 
о чемъ уже къ вамъ писалъ съ прошедшимъ курь- 
еромъ. Вы за нями, кажется, ничего не имФете, и 
ваши представлен1я утверждаются сходно съ вашимъ 
желашемъ. Алексёй Петровичъ принялся въ своемъ 
царств славно, и его народь вЗрно боготворить 
будетъ за его о нихъ попечительность и строгость, 
во всфхъ случаяхъ необходимую, которая тамъ упала 
по причин снисходительности и мягкости отъ 
главнокомандующихтъ. 


Государь въ СентябрЪ Вдетъ осматривать 1-ю ap- 
м1ю и потомъ прдетъь въ Москву, гдз проживеть 
цзлую зиму. Царская же Фамилля въ Сентябр% прямо 
пофдетъ въ Москву. 


Риза посылается къ вамъ по желанио вашему съ 
Фельдъегеремъ Лицинскимъ, котораго прошу непре- 
мфнно въ МаЪ месяц прислать ко MH: онъ MHB 
здЪеь нуженъ. Деньги на ризу взяты у Бенжамини, 
который съ симъ фельдъегеремь посылаетъ вамъ 
счетъ. 


—_-- me ft 








60. 


31-го Марта 1817 года, Петербургъ. 


За неприсланную диспозицию маневра вашего бла- 
годаренъ, хотя и пишите, что посылаете, но въ суе- 
тахъ, какъ замЪчено, забыли вложить. Это не худо 
бы было показать для прочтения Государю, ибо въ 
рапортв вашемъ къ нему о семъ глухо сказано. Ha- 
прасно говорите, что канцелярля моя васъ не жалуетъ 
по неотправленю къ вамъ по получени посылокъ 
и пакетовъ, тогда какъ оные доставляются другимъ. 
Ha cie вамъ скажу, что таковые всегда при отправ- 
лени фельдъегеря мною осматриваются и назнача- 
ются: каке оставить до будущаго курьера. Cie cay- 
чается и съ вашими посылками и большими паке- 
тами, потому что иногда таковыхъ къ вамъ присы- 
лается OTB разныхъ лицъ до 15 и боле посылокъ: 
если вс таковыя отправлять къ вамъ, то другимъ 
уже таковые посылать никогда не достанется; CAB- 
довательно и въ семъ меня мудрено обвинить по 
строгомъ вашемъ изсаздоваши. Сего правила въ 
отправлени курьеровъ пикогда не перем$ню, пока 
буду въ сей должности, не только къ вамъ, но и ко 
BCBMB главнокомандующимт, еслибы таковые были 
за границею. Напрасно также въ горячности гово- 
рите, что въ моей канцеляри также посылаются къ 
вамъ BCB таковыя посылки съ офицерами, отсель къ 


вамъ отгправляющимися, единственно для того, чтобы 
мои чиновники посылали свои посылки съ хельдъ- 
егерями. И въ семъ ваше слятельство ошибаетесь, 
и если таковыя посылались, то не заключали въ 
‚ себЪ никакой в$рно важности, какъ-то: книги изъ 
Библейскаго Общества и военныя постановленя къ 
вамъ сл$дующия; да сверхъ того чиновники моей 
канцеляр1и ни съ кёмъ незнакомы въ вашемъ кор- 
LYC, сл5довательно и не можетъ между ними су- 
ществовать праятной переписки. А ежели что посы- 
лаю я брату моему, то признайтесь, что имфю пол- 
ное на то право, въ чемъ и Государь мнЪ не отка- 
жетъ. Не могъ я ожидать, чтобы г. СвЪчинъ, снЪ ша 
во ввфренный вамъ корпусъ, рёшился такъ долго 
BXATE: вс бумаги и прочее я отдалъ ему, ибо тогда 
еще не существовало положенля нашего объ отправ- 
лени къ вамъ хельдъегерей ежем%сячно. 


Опять повторю вамъ, по письму Великаго Князя: 
не только ко MH. но и къ матушкЪ онъ писалъ, 
что Фельдъегери весьма медленно Фздятъ отеель къ 
вамъ, что вы ему се объявили; сл$довательно со- 
BCBMB не то, что вы KO мн пишите, т. €. о не- 
регулярномъ отсель отправлени таковыхъ KB вамъ, 
что совершенно зависитъ отъ воли Государя, о чемъ 
нфеколько разъ къ вамъ я писалъ, и Cle H3BBCTHO 
и Великому Ёнязю. Государыня письмо Великаго 
Rasa показала Государю, который велЪлъ таковаго 
Фельдъегеря разжаловать въ рядовые. Впрочемъ мо- 
жете говорить и писать, что вамъ угодно; это меня 
не страшитъ, ибо служу какъ прилично званю офи- 
пера безъ хамили и сколько силъ имВю. 


61. 
4-го Мая 1817 года, Петербургъ. 


Ве подробности во время пребываная Великаго 
Князя у васъ я слышалъ, и онъ не нахвалится ва- 
шими войсками. 


Мудрено васъ переувфрить, что вы странно CHÉ- 
лали на счеть Каменскаго сдачею полка на закон- 
HOMB основани, не донеся Государю; ибо таковыя 
сдВлки, какъ вы пишете, партикулярныя, въ арми 
нашей доселВ не существовали, да и полезны быть 
не могутъ. Впрочемъ если чиновникъ дуренъ. то 
безъ всякой церемоми его см$нить, à ежели ви- 
новатъ въ злоупотреблевяхъ или неповиновеши, то 
предать военному суду. Ваменеюмй всегда былъ хо- 
POI молодой человЪкЪъ, за такого и вы его знали, 
почему и просили назначить командиромъ въ BAR 
полкъ; но ежели климать Французскй его противу 
прежняго перем$нилъ, чего можно ожидать и OTB 
другихъ, TO я о немъ не говорю ни слова; дЪлайте 
съ нимъ что вамъ угодно: за дурнаго челов$ка и 
незаслуживающаго вашего вниманя я никогда хло- 
потать не буду, да и не имфю такой привычки. Вотъ 
всегдашная мои правила. 


Никогда не могу быть ни большимъ бариномъ, ни 
случайнымъ челов®комъ, какъ вы полагаете, à по- 
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тому не могу и TeP'ËTE при себф какого-либо двора, 
который в%рно у васъ есть. Напрасно думаете, что 
при MH есть люди, васъ нежалующие; изъ нихъ р%д- 
юй васъ знаетъ. Могутъ ли они быть, знавши нашу 
съ вами прязнь, если только оной я не лишился? 


На счетъ посылокъ устройте такъ, чтобы он 
были отправлены на нашихъ фрегатахъ, дабы имЪть 
меньше хлопотъ на таможн%. Съ нетерившемъ ожи- 
даемъ отъ васъ увфдомленя, какле именно полки вы 
предполагаете отъ себя отправить и BMBCTB съ 
оными и генераловъ. 


Фельдмаршалъ во время npeOHBAHIA въ Петер- 
Gypr'h былъ принятъ какъ нельзя лучше. 


Мы готовимся принять принцессу Шарлоту, ко- 
торую ожидаемъ сюда въ начал [юня м%сяца. 


Въ Москву пойдетъь изъ гвардейскаго корпуса съ 
каждаго полка по одному баталону, а изъ кавале- 
рийскихъ по два эскадрона, исключая TB полки, отъ 
которыхъ имются въ Варшавв войска. 


У насъ поселене водворяется, и уже напечатана 
грахомъ Аракчеевымъ первая книжка; бредни пре- 
порядочные! 


62. 


14-го Мая 1817 года, Петербургъ. 


Ha счеть амбаркированя войскъ вы получите съ 
симъ фельдъегеремъ разрзшен1е по вяшему предио- 
ложеню, которыя привезутея въ ЁКронштатъ, à 
оттоль высадатся въ Орашенбаум», гдф Государь, 
осмотр%вши, отправить въ Москву для причислевя 
къ 23-й пЪхотной дивиз!и; а сей дивиз!и полки 8-й 
Егерскй и Пензенсюй, расположенные въ Ёрыму, 
поступять во 9-ю армю и причислятся къ 9-й п%- 
хотной дивиз1и, у васъ находящейся, которая, по 
возвращени въ Росс, также поступить во 2-ю 
арм!ю. 


Писалъ я о Полторацкомъ и Каблуков, потому 
что князь Лобановъ вашъ объявилъ мн волю вашу, 
дабы ихъ оттуда удалить; почему и послалъ я мое 
MH'BHIE, какъ ихъ избавиться при отправлени войскъ 
въ Россю. Впрочемъ, если отправлене генераловъ 
согласно съ ихъ желамями, TBMB еще лучше. Хо- 
рошо сдфлали, что офФранцузивиийся Апшеронск 
полкъ посылаете въ Росешю: здфсь исправятея при 
хорошемъ полковомъ командир. А Полиньякъ, вид- 
но, не такъ отличенъ; для чего же вы просите его 
при производств оставить вамъ, не понимаю. Вид- 
но, онъ изъ первёйшихъ въ ложё вашей Масоновъ!! 
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На представлен1е ваше о Полиньяк% вы получите 
разр%шевше касательно Апшеронскаго полка, и на 
что онъ согласится, такъ и исполнимъ. Я думаю, вы 
и Каблуковъ оплакиваете выходяпай Курляндеюй 
драгунскй полкъ; пожелайте ему добраго пути, и 
онъ пристанетъ здесь къ другимъ. 


Не нахожу словъ васъ благодарить за присланный 
портретъ, который доказываетъь MHB, чго вы еще 
меня нЪсколько любите и помните. Напрасно думаете, 
что я на васъ разсердился; всегда писалъ мои мы- 
сли, можетъ быть, справедливыя, которыя вамъ не 
нравятся. Еслибы не любиль васъ и не имфлъ къ 
вамъ довфренности, то в$рно бы не писалъ къ вамъ 
000 всемъ откровенно. Ежели я и писалъ къ вамъ 
о ВКаменскомъ и говорилъ, то сему поводомъ ваши 
nplh3Æle, которые мн объяснили совершенное ваше 
негодован1е на него, говоря разныя причины, вовсе 
несвойственныя съ обфихъ сторонъ. Будьте увфре- 
ны, если онъ виноватъ, я никогда бы не сталъ о 
немъ говорить; но слышалъ отъ вашихъ праАбзжихъ 
различныя MHBHIA, приличныя разеказывать однимъ 
молодымъ людямъ; еслибы вы все слышали здъеь 
отъ вашихъ пр1Ёзжихъ, то были бы в$рно однфхЪ 
мыслей со мной по сему предмету. Вамъ сдЪлало бы 
большую разницу, еслибы уменьшили 5-ю часть 
оФицеровъ; но вы твердосмю своею преодолли и 
доказали, что они врутъ. 


рмолова письмо и портретъ его въ ономъ при 
еемъ къ вамъ посылаю. Онъ уфхалъ въ Персю; 
боюсь, что оттоль не возвратится; причины си B'BPHO 
OHB въ вашемъ письм$ описываетъ. Онъ преполез- 
нфйний челов®къ и край ему ввфренный приведетъ 





въ наилучшее состояне. Государь вс№ми его. отлич- 
ными и.обдуманными распоряженями весьма .дово- 
ленъ. Ему подобныхъ у насъ немного, см№ло можно 
сказать. Вы не можете себз вообразить, какой ду- 
ракъ его бывший предм®стникъ Ртищевъ, KOTOparo 
я прежде не зналъ, а теперь HACMOTPBICA 3] BCP, .и 
ему дать въ команду ничего нельзя. Глупость на 
лиц его написана. Здесь вышла на Cuers Ртищева 
шутка, 4700 онё по NPINSON обоявилх своимь знахомыме. 
что мудрено показать свои способности Ермолову, когда 
я уже ничего не HO сдълать торошаго. Атестать слав- 
ный Ермолову! 


Не думаю, чтобы представленше ваше объ apenxb 
Полторацкаго имЪло желаемый усп®хъ: Государь 
рздко кому даетъ поел прибавки жалованья и CTO- 
ловыхъ ACHETE. 


Фурштадтекме баталювны повидимому вскор® возъ- 
имфютъ свое дайсетне и въ армяхъ; Государю въ 
Петербург понравились, Вздивши по мостовой: во 
всей Форм сидитъ правяций хурлейтъ лошадьми въ 
киверВ и саблз. Вакъ вы думаете: неужели Be] 
будетъ такая дорога во время дЪйствия, какъ въ Пе- 
тербургВ мостовая’ Ермоловъ ужасно страшится 
Форштатовъ; какъ артилерйскй офхицеръ, ему оные 
известны, когда онъ былъ охицеромъ въ артилерли, 
и Форштаты были всегда безполезные, 8 время по- 
казало, что ихъ истребили. Намъ могутъ служить 
примёромъ фФорштаты Австрийске, отъ которыхъ 
солдаты умираютъ съ голоду. Mia не посылайте 
‚ни къ Аракчееву, ни къ Государю; поздно, да и не 
послушаютъ, ибо видятъ пользу безполезную въ 
Петербург®. 
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CH симъ фельдъегеремъ посылаю OTBBTH на BC 
почти ваши бумаги, присланныя съ посл®днимъ 
хельдъегеремъ Березовскимъ. О Менуе получите бу- 
магу о предани‘ суду и кончить оный въ 24 часа. 
Mu мудрено показалось, что Шубертъ осмЪлился 
мимо васъ представить о немъ князю Волконскому, 
о чемъ посланъ къ нему и выговоръ изъ департа- 
мента. а вамъ не худо его за сле порядочно пока- 
тать. Служба сего не можетъ терпть. 


14-го Мая. 


65. 


4-го Гюня 1817 годя, Петербургъ. 


Эскадра, отсель къ вамъ отправленная, если не’ 
дошла, то вЗрно BCKOPB достигнетъь до назначеннаго 
мЪета, и тогда Полторацый усядется и прдеть въ 
ЁКронштатъ. Гудовичъ съ полкомъ тащится и какъ 
разъ nocnBeTE къ смотру Государеву. Любя и по- 
читая BACB съ TBXB поръ, какъ знаю, никогда не 
думалъ перемЗняться, и ежели мы споримъ о Be- 
щахъ, кои различными манерами BHAUMB, то про- 
исходитъ ни отчего больше какъ отъ откровенности; 
слФдовательно съ обфихъ сторонъ сердиться не за 
что, и я никогда о семъ и не думалъ. 


По производств въ полковники Раевскаго, онъ 
назначень въ Ряжеюй полкъ; а Митинька Нарыш- 
KAHB, отданнымъ сего числа приказомъ — въ Ново- 
ингерманландекий полкъ: ибо Государь, безъ назна- 
ченя ихъ въ полки вашего корпуса, не XOTBIB оста- 
вить по арми. Приказъ о производств вашего кор- 
пуса при семъ посылаю. 


Березовскй не хельдъегерь, а сдлался торгашуъ; 
онъ у меня часто сидитъ на гауптвахтВ, и въ ны- 
н&шнемъ году выгоню изъ корпуса. Мн не нужны 
купцы, а нужны расторопные хельдъегери. 
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Прокламащи Ермолова къ народамъ, ему подвласт- 
нымъ, я потому къ вамъ не послалъ, думалъ, что 
оныя KB вамъ имъ самимъ доставлены; но теперь 
коши съ оныхъ прилагаю. Приказы его всегда къ 
вамъ отправляю. Гвардя наша выступаетъ въ Моск- 
BY въ начал Августа MhCAIA, какъ уже къ вамъ 
писалъ, по баталюну съ пфхотныхъ полковъ и по 
два эскадрона съ кавалерайскихъ, KPOMB TBXPB, кото- 
рыхъ полковъ находятся войска въ ВаршавЪ; коман- 
дуетъ оными г.-л. Розенъ., пзхотою г.-м. Храповиц- 
юй, а кавалерею г.-м. Левашовъ, а подъ нимъ г.-м. 
Каблуковъ. Государь же вы№зжаетъ отсель 29-го 
Августа черезъ Витебскъ и Могилевъ для осмотру 
]-й арми, которая будетъ собрана на разныхъ пунк- 
тахъ по бригадамъ, дивизлямъ и корпусамъ; а 1-го 
Октября прадетъ въ Москву. Прошу сего никому 
не говорить; ибо у насъ Cie, не знаю для чего, по 
cie время въ секрет%. | 


Вчера кончились ихотныя полковыя ученья; на 
будущей недвл№ начнутся кавалерлйская; а 20-го чис- 
ла будетъ большой парадъ и BCTphua принцесс» 
Шарлотв, которая 19-го числа прибудетъ въ Ilas- 
ловскъ и будетъ тамъ ночевать. 


Фельдъегеря потому поздно посылаю, что Госу- 
дарь хотвлъ писать въ Парижъ, но вчера cie отло- 
жилъ и велЪлъ сегодня отправить. 


Вчера пр!халъ къ намъ Дибичъ, дабы NOCMOTPÉTE 
линейное гвардейское ученье:; единственно для сего 
просился: знаеть чёмъ угодить! 


Кончено письмо 
8-го ]юня. 


64. 


9-го юня 1817 года, Петербургъ. 


Каменскй, по вашему и его желаню, уже не ко- 
мандиръ Нарвекаго полка: велзно ему считаться по 
арм!и и отпустить въ отпускъ до излчен1я болзни 
въ Росс, о чемъ экземплярь Высочайшаго при- 
каза при семъ къ вамъ посылаю. Хотя и писалъ 
къ вамъ о назначении на M'BCTO его кого вамъ угод- 
но; но не лучше ли назначить командира въ Нарв- 
сюй полкъ Полиньяка, котораго вы желаете имть 
въ корпус? Cie постараюсь сдвлать посл манев- 
ровъ, гдВ увидитъ Государь вашу бригаду: послЪ 
завтра оную будетъ CMOTPÉTE князь Волконсей. 


Докладъ о Менуе заготовляется;: но вы худо сд*- 
лали, что не положили своего мн®ня. Шубертъ тогда 
жалфть началъ, когда было уже поздно, не внявъ 
вашимъ совзтамъ ему полезнымъ. Но Шубертъ въ 
своихъ донесемяхъ перепуталея, и за это по заклю- 
ченио зудитората вЪрно ему еще достанется. Если 
Менуе былъ сумасшедиий, какъ вы пишете, TO и 
представленле о семь Шуберта должно быть такого 
роду. Сумасшедшаго конечно не судятъ, а сажаютъ 
въ желтый домъ. Теперь должно думать, что и Шу- 
бертъ не сошелъ ли сё ума, сдВлавши такое пред- 
ставлене. 

Архивъ Квязя Воровцова XXX VII. 20 
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Напрасно вы думаете по сему случаю, что къ вамъ 
не имЪетъ Государь дов$ренности. Когда донесене 
дошло до CBÉABHIA его мимо васъ, противно служ- 
б%, то ему и надо было приказать поступить по 
законамъ. 


Курляндеюмй полкъ идетъ тихо, о чемъ ко MHB 
пишетъ Гудовичъ. 


Статью о Менуе, въ письм® вашемъ KO MH по- 
мъщенную, я прочиталъ по желанию вашему князю 
Волконскому, къ которому, не знаю за что. вы такъ 
не благоволите. 


Ермолова въ Перею не посылали, а предоставили 
ему Зхать самому или послать на MBCTO себя дру- 
гаго, кого онъ изберетъ. Онъ по самолюб1ю своему 
р8шился 'BXATE самъ. 


Maiopa Швецова Дельпоцо освободилъ, и по пред- 
положению Ермолова будетъ дЪйствовать противу 
Чеченцовъ. 


Форштоты утверждены кр$пко, и перемфны онымъ 
ожидать мудрено, а иользу увидимъ во время войны. 
Поселеше продолжается, и скоро будуть водворять 
пфлыми дивизями. Мы мнимой пользы сего поселе- 
ня вфрно не дождемся; а дЪти и внуки, у вого оные 
есть, будуть Cie полезное заведение оплакивать. 


О столовыхъ вашихъ переговорю съ военнымъ 
министромъ и васъ увздомлю, дабы вы ничего не 
теряли. Грахы Строгоновъ и Олсухьевъ. находив- 
пийся при Великомъ Kaas Константин Павлович$, 
умерли; жаль обоихъ! 








—щх ^ =. 


Замфчаемъ изъ вашихъ приказовъ, что много го- 
HAIOTB сквозь строй нижнихъ чиновъ за неважныя 
преступленя, 34 которыя можно бы наказать пал- 
ками; можеть сдфлать дурное впечатлВнае въ вой- 
скахъ: ибо всякШ солдатъ, наказанный шпицъ-руте- 
нами, теряетъ по служб ве привилеши и уваженте, 
которыя заслуживаются долговременною службою. 
Всякй штрахъ шпицъ-рутенами записывается въ 
Формуляръ, à палки почти никогда. 


65. 


9-го Тюня 1817 года, Петербургъ. 


Подателя сего письма г. Пашкова рекомендую вамъ 
какъ благороднаго человЪка и заслуживающаго ва- 
шего внимания. Вы его вёрно полюбите, естьли узва- 
ете хорошенько. 


У насъ 26, 27 и 28 числа сего m'hcaua будутъ Ma- 
невры гвардейскаго корпуса, куда присоединена и 
ваша пришедшая бригада. Командовать будутъ другъ 
противъ друга генералъ Дибичъ противъ Толя, изъ 
коихъ первой командуетъ первымъ, & второй вто- 
рымъ корпусами. — Государь выёзжаетъ отсель 29-го 
Августа. 


20* 


66. 


18-го Гюля 1817 года, Петербургу. 


11-го числа сего месяца князь Волконсюмй смот- 
р%лъ BM'ÉCTÉ со мною бригаду, отъ васъ пришедшую, 
которую. еслибы увидвлъ Государь, в®рно бы былъ 
недоволенъ; все, что замВчено нами въ сей бригад, 
прилагаю при семъ особую записку въ 19-ти пувк- 
тахъ. Но дабы оную приготовить къ Государеву 
смотру, во время маневровъ, то немедленно послали 
въ Ci полки офицеровъ, унтеръ-офхицеровъ и ефрей- 
торовъ изъ гварди и поручили пртучить полки къ 
здЪшнему порядку генералъ-малору Бистрому, кото- 
рый въ РаненбаумВ почти живетъ. Anmeponcriä да- 
леко отсталъ отъ Егерскаго во всемъ, какъ въ 
ученьи. такъ и одеждЪ; но и Егерсюй долженъ по- 
рядочно приняться за службу, не смотря, что въ 
ономъ люди славнёйппе. Прикажите своимъ полкамъ, 
дабы. они держались уставу военному, къ вамъ мною 
посланному; да если и въ прочихъ полкахъ вашего 
корпуса есть подобныя ошибки, объясненныя въ 
приложенной 3ANHCKB, то также не худо приказать 
оныя исправить. 


ПОЛКИ 
Апшеронский и 38-й Егерский. 


1. Амунищшя не принаровлена—у Егерскаго лучше. 
2. Вивера дурно надзты—у Егерскаго лучше. 
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3. Люди phAKO стоять во ФронтВ и шевелятся. 

4. KE заряду ружья дурно и неровно бросають. 

5. Чехловъ не снимають и деревянныхъ патроновъ не кладутъ. 

6. Дурно прикладываются. 

7. Курки неровно спускаютъ. 

8. Баталонные командиры худо командуютъ. 

9. Офицеры въ дивизлонной пальбв торопятся вести очередь 
и не называютъь дивиз1оновъ. 

10. При марш хронта жолонеры не B'BPHU становятся. 

11. Люди не держатся въ средину, отчего худо ровняются. 

12. Шагъ тих р%докъ и ноги не держатъ. 

13. Скорый частъ. 

14. Унтеръ-охицеры во всЪхъ случаяхъ, выходя на линю, не 
YMBIOTB ровняться. 

15. Люди по рядамъ ходить не умвютъ: напарають или 
отстаютъ. | | 

16. Въ деплоядахъ дивизоны He чисто входятъ, и офицеры не 
твердо знаютъь свои M'BCTA. | 

17. Въ церемотальномъ маршЪ унтеръ- офицеры подъ знаме- 
нами шли въ ABB шеренги, &а не въ три и изъ знаменныхъ ря- 
довъ выходили. 

18. Офицеры и унтеръ-охицеры дистаншю ве взрно сохраняли 
во зводахъ. 

19. Офицеры иные салютовали на скоромъ шагу. 


67. 


10-го Августа 1817 года, Петербургъ. 


Балэабинъ прибыль благополучно, и не хочется 
Ъхать ему къ бригад, одинъ полкъ составляющей; 
HO KB вамъ ему выпроситься мудрено и тяжело. Ве- 
ликй князь Михаилъ Павловичъ завтра Фдетъ по 
Росеи по маршруту, при семъ прилагаемому; его со- 
путникъ Паскевичъ. А Великй Князь Конетантинъ 
Павловичь Фдетъ посл завтра въ Варшаву зани- 
маться Формированемъ HOBHIXB гвардейскихъ пол- 
ковъ Польскихъ изъ всфхъ Русскихъ гвардейскихъ 
баталлоновъ и эскадроновъ. находящихся въ Варша- 
BB CB TpnO8BI1eHIEME веБхъ людей, находящихся вы- 
HB здесь въ гвардиг шести Польскихь губерний. 
Сихъ людей Государь сегодня смотритъ, и потомъ 
отправятъ въ Варшаву. Ваковъ будетъ сему конецъ 
чрезъ н$еколько лЪтъ, Богъ знаетъ. Я такъ симъ 
взбЪшенъ, что не нахожу словъ подробнзе вамъ 
описывать. Нынфшняго году дана всЪмъ въ арми 
отставка, кром$ поселяемыхъ войскъ. въ которыхъ 
также мало будетъ толку, исключая вашего корпуса: 
ибо въ ономъ прежде отставки быть не можетъ, по- 
ка не возвратитесь въ Poccio. Ёнязь Голицынъ по 
желанио вашему переведенъ въ драгунск! полкъ и 
назначенъ къ вамъ въ адъютанты. Приказъ о немъ 
при семъ посылаю. Государь вызжаетъ отсель 
25-го Августа по прилагаемому при семъ маршруту; 
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à царская хамилля вызжаетъ въ концф Сентября 
мзеяца. Долиньяку велюно состоять по apuiu и xaxo- 
дитьсл при вашем корпусь сз MMS, чтобы вы ему не 
давали никакой команды, о чемз получите OMS меня 
формальную бумагу. 


Не безпокойтесь: Габбе показалъь уже свою не- 
способность, и ему не только Апшеронскаго, но и 
никакого полка не дадутъ, а переведутъ въ полкъ 
KB старшему полковнику. НЪтъ надежды, чтобы По- 
линьяка теперь когда нибудь произвели; а потому 
OHB и не займетъ теперь мфста Юшкова, съ кото- 
рымъ вы никакъ разстаться не можете. 


Жаль добраго князя АлексЪфя Ивановича l'opuaro- 
ва: онъ по добротБ своей попался въ непраятное и 
огорчительное положене. 


Государь предъ отъфздомъ говорилъ, что онъ.же- 
лаеть назначить на м$ето гр. Строганова команди- 
ромъ 2-й гвардейской дивиззи Паскевича; не знаю, 
согласно ль будетъ Cie съ его желанемъ. Прошу о 
семъ молчать, пока не утвердится; ибо можетъ слу- 
читься во время вояжа и перемзна. 


Явы зжаю отсель въ Москву 12-го числа, сего мВся- 
ца и останусь тамъ все время, пока будетъ Государь, 
куда не оставьте присылать вс№хъ своихъ курье- 
ровъ, а я буду къ вамъ таковыхъ отправлять изъ 
Москвы. 


Гудовичъ съ полкомъ пришелъ на свои квартиры, 
иу него во все время марша бЪжалъ одинъ и умеръ 
одинъ рядовой. Признаться должно, что даже невЪ- 
роятно. 


65. 
3-го Сентября 1817 года, Петербургъ. 


Государь вызхалъ отсель 25-го Августа въ Bu- 
тебскъ и далЪе. Велиюй Князь Николай Навловичъ 
съ Великою Ёнягинею и Прусскимъ принцемъ вы- 
Ъзжаетъ отсель въ Москву 17-го числа сего м%сяца, 
прежде назначеннаго времени, потому что Великая 
Княгиня беременна. Елисавета АлексФевна вызз- 
жаетъ 24-го, а Марья Оеодоровна 25-го чиела сего 
мвсяца. Апшеронскй и 58-й Erepcriñ полки высту- 
пили уже къ Москв®. 


Объ осмотр войскъ Прусскимъ королемъ мы им%- 
емъ подробное свфдВше, а теперь будемъ ожидать 
U3B'BCTIA, какъ будетъ онъ смотр$ть ваши войска. 


Ничего не слышалъ, чтобы Николай Александро- 
вичъ Старинкевичъ былъ причисленъ къ вашему 
корпусу для полученая жалованья и старался о семъ 
узнать по вашему желан!ю, но ничего не узналъ. Я 
его знаю; онъ преумный и прелюбопытный челов къ. 


Вы желаете имфть Полиньяка у себя въ генералъ- 
ма1орекомъ чинЪ; à мы не думали его производить, 
о чемъ не разъ къ вамъ писалъ, а теперь ему BÉP- 
но никогда не быть въ Российской служб генераломъ. 


Я хот№лъ бы съ вами побесздовать и послушать 
ваше замЪчан1е на CueTB Литовскаго корпуса, со- 
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ставленле котораго вамъ H3BÉCTHO, à равно поселя- 
емыхъ BOËCKB и вольности въ Росси. Часто о семъ 
разсуждаю съ людьми, къ которымъ имю уваже- 
Hi; но не видимъ изъ сего пользы государственной, 
и по cie время не вижу людей, которые бы се одо- 
бряли. Признаться вамъ долженъ, что с1и предметы 
у меня изъ мысли не выходятъ. 


Новый министръ юстищи князь Дмитр1й Лобановъ 
принимается за дЪла, по слухамъ городскимъ, до- 
вольно страннымъ манеромъ и всфхъ удивляетъ, что 
онъ управлене сле взялъ на себя. не бывъ никогда 
въ штатской службЪ, слВдовательно и незнакомъ съ 
нашими многочисленными законами. 


Раевскаго въ полкъ я назначилъ для того, дабы 
онъ не быль BMBCTB съ Нарышкинымъ, и проемо- 
трфлъ, что командиръ его подполковникъ. Это по- 
правится въ свое время, когда представите его въ 
полковые командиры. Онъ BBPHO все время будетъ 
находиться при васъ, а не въ полку; слБдовательно 
служба и онъ ничего не теряютъ. 


Шуазеля также вел но оставить при васъ, о чемъ 
получите съ симъ фельдъегеремъ бумагу. 


Уввдомьте о смотр Прусаковъ и былъ ли ими 
доволенъ король. 


69. 


Рапортъ sam о смотр Пруескимъ королемъ ва- 
шего корпуса Государь читалъ. Sambuania ваши 
г. АлексЪеву основательныя и необходимыя, KOTO- 
рымъ онъ долженъ слфдовать. УвЪдомьте меня о 
смотр Австрйскихъ войскъ съ вашими замЪчан!- 
ями. Новости наши усмотрите изъ прилагаемаго Вы- 
сочайшаго приказа, 6-го Октября отданнаго. Госу- 
дарь вообще войсками, которыя CMOTPBIB въ 1-й 
арми, былъ очень доволенъ., особенно гранодерами. 
Здфсь также по Cie время всфмъ доволенъ; не зна- 
емъ, что дальше будетъ. 


Ермоловъ уже возвращается изъ [lepciu и вскор% 
прибудетъ въ Тифлисъ. Кутузовъ его скоропостиж- 
но умеръ, почему и велЪно войсками въ Грузш ко- 
мандовать полковнику Вельяминову до прибытя 
Ермолова въ Тихлисъ. 12-го числа сего мфеяца бу- 
детъ большой парадъ для закледываная церкви на 
Воробьевыхъ горахъ въ память прошедшей кампани. 


Булгаковы живы и по бригадирски веселятся. 
Логвинова поставили было въ сырой домъ уморить, 
но онъ отдВлалея молодцомъ и живетъ въ Коню- 
шенномъ дворфЗ. 


7-го Октября 1817 г. 
Москва. 


10. 


Москва, 31-го Октября 1817 года. 


Маневры ваши были славные, чтб я видВлъЪ изъ 
диспозищи, вами ко MHB присланной. Строевые pa- 
порты какъ вашего корпуса, такъ и иностранныхъ 
войскъ я читалъ BMBCTÉ съ рапортомъ, и сегодня 
будутъ докладывать Государю. Рапортъ вашъ о pe- 
монтирован!и кавалер1и читалъ и отправилъ къ KHA- 
зю Волконскому, въ канцеляри коего производилась 
по сему переписка, и сообщено тогда же военному 
министру, но по Cie время не получено отв%та. Но 
Государь, прочитавши письмо Велингтона, взрно 
ч8мъ нибудь р№ёшитъ на счетъ ремонта вашего. 


Представлене ваше о иностранныхъ чиновникахъ 
производилось также въ канцеляр1и князя Волкон- 
скаго; послана справка и что по оной окажется, не 
оставлю васъ увдомить въ свое время. Й съ вами 
согласенъ, что HENPIATHO не имфть никакого OTBBTY 
на бумаги, вами посылаемыя; я также бы досадо- 
валъ, какъ и вы. 


Позвольте мн быть вашимъ комис1онеромъ по 
бумагамъ, до военной части касающимся: присылайте 
ко MHB ежемесячно съ фельдъегеремъ регистры бу- 
магамъ, на кои вы не получили еще разр шевя или 
OTBÉTY; я, получивши таковыя, тотчасъ буду оты- 
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скивать, въ какой части оныя производятся. Форму 
симъ регистрамъ при семъ прилагаю. 


Мои посылки не могутъ очень обременять Фхельдъ- 
егерей, т8мъ болЪе, что нфкоторыя лично для меня 
посылаются. Напротивъ, офицеры вашего штаба бо- 
ле посылаютъ, нежели слфдующия ко MHB. За MO- 
ими посылками Фельдъегери не опаздывали Ъздою; 
à если который медленно Здетъ, то всегда мною бу- 
детъ наказанъ. Но MHB прискорбно, что вы меня въ 
посылкахъ сравниваете со своими охицерами, тогда 
какъ всяюй фельдъегерь ему отъ меня приказанное 
исполнить съ охотою. Но офицерамъ вашимъ ум$- 
риться въ отправленши посылокъ можно и приказать. 


Бистрому отвЪчать за состоян1е бригады, при- 
шедшей отъ васъ, мудрено, ибо въ двЪ недФли два 
полка выучить невозможно; а потому сей обязан- 
ности ему взять на себя не кстати. Во время ма- 
невровъ граФхъ Милорадовичъ, князь Голицынъ, Ува- 
ровъ, Васильчиковъ, Депрерадовичъ были зрителя- 
ми, а Розенъ былъ въ то время посыланъ къ Прус- 
скому королю съ поздравленемъ свадьбы. Но Госу- 
дарь сказалъ о семъ, что онъ желаетъ видфть двухъ 
начальниковъ штаба между собою сражающихся. 
Приказъ о маневрахъ былъ по гвардейскому кор- 
пусу, и Государь объявилъ свое благоволеше и ниж- 
нимъ чинамъ далъ по рублю, по чаркЪ водки и по 
Фунту говядины. Сей приказъ и былъ разосланъ по 
BCÉMB симъ войскамъ. Изъ сего можете судить, что 
мудренаго ничего н%ту, и все объявлено своимъ по- 
рядкомъ. 


Дфло Менуе кончено; его велно отставить за су- 
масшеств1е, посадить въ Шлиссельбургекую кр%- 
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пость и доносить ежемВсячно о его здоровьи и по- 
веден1и, о чемъ вы получите съ симъ фхельдъегеремъ 
оФхишальную бумагу. 


Письмо Полторацкому доставлено, à 0 немъ ни 
слова вамъ не говорю. За балъ, вами сдЪланный 
Чернышеву, онъ вамъ заплатилъ, что меня немало 
удивило, когда я получилъ о семъ увздомленше. Не 
хотфлъ тогда къ вамъ писать, а теперь пришло 
кстати, ибо вы сами о немъ пишете. 


О Франк велзлъ заготовить докладъь по Форм 
и употреблю свое старанше, дабы исполнить ваше 
желане. 


Производство вашего корпуса на ваканси сего 
числа утверждено. которое и будетъ отдано BCKOPÉ 
въ Высочайшемъ приказЪ. Вы въ представленяхъ 
своихъ не прилагаете записокъ по HDOPMB, которыя 
къ вамъ препровождены, напримфръ о выслужив- 
шихъ лЪта фельдфебеляхъ и унтеръ -офицерахъ; при- 
ложа ŒOPMYAAPHI ихъ, должно прикладывать и за- 
писки при рапорт на лист: Докладная записка om- 
дъльнаго кортуснаго командира, во Франши находяща- 
гося г.-. гр. Воронцова, о произведени за выслугу no- 
ложенныхь AIME, MAKUXT-MO полков. 


Три штуки для раздвлевя бумагъ получилъ и 
принопгу мою благодарность. Пришлю къ вамъ обык- 
новенную полную амунищю съ будущимъ хельдъ- 
егеремъ, черезь недёлю своимъ порядкомъ къ вамъ 
отправляемымъ. 


Логвинову эстампъ рожи Ермолова я отдалъ и 
прошу, если возможно. прислать MHB еще экземпля- 
ровъ десять. 
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Ермоловъ д%лё кончилъь наилучшимъ образомъ; 
Государь имъ очень доволенъ. Ожидаю съ Hereprré- 
ннемъ отъ него Фхельдъегеря съ подробными донесе- 
ннями о его посольств. У него умеръ г.-м. Куту- 
зовъ, что ‘его очень разетроило: ибо не знаетъ, кого 
выбрать на мЪсто его. 


У насъ кромЗ разводовъ ежедневныхъ ничего но- 
ваго н®ту, а если что и было, то взрно Логвиновъ 
060 всемъ подробно пишетъ, съ которымъ мы до- 
вольно часто бываемъ BMBCTÉ. 


Пакеты на имя Ермолова и Сабанеева вфрно бу- 
дутъ доставлены въ непродолжительномъ времени. 


Фонъ-Визинъ въ отставку не увольняется, à ведно 
его истребовать въ Россю, о чемъ получите офи- 
щальную бумагу отъ князя Волконскаго. 


Поселенлемъ войскъ тщательно занимаемся; а му- 
жики не съ охотою оное принимаютъ и дородгою, во 
время проззда Императрицъ и Великаго Ёнязя изъ 
Петербурга въ Москву, ихъ толпы мужиковъ оста- 
навливали и жаловались, прося довести до св дня 
Государя. Г.-м. Княжнинъ назначенъ бригаднымъ 
командиромъ поселенныхъ шести баталюновъ 1-й 
гранодерской дивизи въ Новогородекй батал1онъ: 
въ будущемъ году еще будутъ туть же селить 
шесть `батал1оновъ 2-й гранодерской дивизии. 


71. 


14-го Декабря 1317 года, Москва. 


Посл днее письмо ваше, отъ 4-го Ноября, доволь- 
но пресурьезное я получилъ. Франка вашего велёно 
перевести въ гвардлю съ оставленлемъ при нынёш- 
ней должности. Логвинову дали 4-го Володимира; кошю 
о семъ съ указа при семъ прилагаю. Производство 
и новости 12-го числа у насъ бывиия при семъ по- 
сылаю. О Полиньяк вы разрёшены весьма хорошо 
отношенлемъ моимъ къ вамъ посланнымъ, и вамъ 
не слфдовало бы о семъ спрашивать фФормально!о 
бумагою, упоминая въ оной, что я о семъ писалъ 
къ вамъ въ партикулярномъ письм%. Это правда; но 
воля Государя посл того перемФнилась, по коей и 
сдфлано распоряжене. OTBÉTE на Формальную вашу 
бумагу получите съ будущимъ курьеромъ. Губить 
людей мы не привыкли, какъ вы насъ симъ под- 
чуеге; друге губятъ изподтишка, гораздо вреднфе. 
Но Полиньяка не зная хорошо, мудрено мн было 
желать ему зла: напротивъ, я все для него сдЪлалъ, 
что OTB меня завис®ло; ему се боле извзетно, не- 
жели вамъ. Если же повФрить ваши слова, то я ду- 
маю, вы боле ему сдВлали зла, нежели я. Вы его 
въ письмахъ ко мн хвалили различными манерами, 
о чемъ васъ удостовёрю при свидании оригиналь- 
ными вашими письмами. 


О награждени Французскихъ чиновниковъ я по- 
слалъ уже къ вамъ свЪдВн1е. 
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Приказъ о старшихъ адъютантахъ объявленъ по 
представленю фельдмаршала. 


Сегодня Пруссюй принцъ у&зжаетъ въ Берлинъ. 
Логвиновъ вскорз пруВдетъ, и посл Крещения бу- 
детъ его свадьба. 


12. 


Москва, 4-го Генваря 1818 года. 


Графа Полиньяка Государь велвлъ назначить къ 
старшему въ полкъ вашего корпуса, о чемъ и 6бу- 
детъ вскор$ отдано въ Высочайшемъ приказ$. 


Поселеше войскъ нашихъ удивительно увеличи- 
лось, и бдительность гр. Аракчеева по сему пред- 
мету удвоена; но нользы никакой не видимъ, à из- 
держки ужаснзйиия. Вы знаете, кто начальники по- 
селенныхъ войскъ; слЗдовательно и ожидать путнаго 
ничего нельзя. 


Вельяминовъ Ермолова произведенъ въ генералъ- 
MAlOPHI, а братъ его назначенъ дивизоннымъ коман- 
диромъ 20-й пЪхотной дивизии. Инзовъ назначенъ 
попечителемъ колонистовъ, въ южномъ краю посе- 
ляющихся. 


Государь въ половин сего м№сяца Вдетъ на HB- 
сколько дней въ Петербургь и въ конц сего м%- 
сяца возвратится сюда, куда и я съ нимъ отправ- 
ляюсь. 


Я надвюсь, что ваше всегдашнее ко MH распо- 
ложен1е нимало не перемнилось за откровенность, 
съ которою къ вамъ пищу. 


13. 


22-го Февраля 1818 года. Москва. 


Коши съ бумагь вашихъ къ Волконскому я чи- 
талъ и говорилъ ему, что вы зам чаете изъ бумагъ 
его HBKOTOPOE къ вамъ недоброжелательство; онъ 
просилъ меня ув$домить васъ, что ему никогда не 
приходило сего на мысль и уврить васъ, что онъ 
всегда готовъ исполнять ваши желаня, которыя 
однако не всегда зависятъ отъ него. 


Государь вызхалъ въ Варшаву вчерашняго числа, 
поутру въ 7 часовъ; а потому OTHEIHB BCBXB курье- 
ровъ вашихъ отправляйте прямо въ Петербургъ, 
куда я отправляюсь на дняхъ. 


Добрый нашъ Николай Михайловичъ живетъ счаст- 
ливо, и я сожалЪю, что мы съ нимъ разстаемся на 
нвеколько м$сяцевъ. Маршрутъ Государя при семъ 
прилагаю; à когда выздетъ изъ Варшавы и возвра- 
TATCA въ Москву, таковой маршрутъ не оставлю къ 
вамъ прислать въ свое время. 


Архивъ Князя Воропцова XXXVII. 21 


14. 


1-го Anphaa 1818 года. Петербургъ. 


Генварьскаго ‹Фельдъегеря задержалъ Государь. 
Теперь по прежнему порядку отправляйте таковыхь 
прямо въ Петербургъ, не приказывая заЪзжать въ 
Варшаву. О происшеств1и, съ Велингтономъ случив- 
шемся, намъ H3BBCTHO; это не очень хорошо и по- 
даетъ совершенную надежду, что война неизб%жна. 
О перевод Бутурлина въ гвардейскй полкъ ника- 
кого еще не послёдовало р8шеня, почему и рапортъь 
BAIE о немъ я удержалъ до времени. 


Открыте сейма въ Варшавв вамъ известно, а 
равно и pur, говоренная Государемъ, обфщающая 
Росси новыя благод®тельныя постановленмя. Скажи- 
те на оную ваше мнёше. 


Поселене быстро исполняется, кажется, безъ вся- 
кой осмотрительности. 


Библейское Общество и чтеше о немъ сдлалось 
общею модою, довольно для Рос@и и нравовъ ея 
вредною. 


О переводз Демидова изъ свиты въ кавалерйский 
полкъ не поступало его просьбы, и коль скоро по- 
лучится, постараюсь исполнить ваше желанте. 


О письмахъ вашихъ, писанныхъ съ Франкомъ къ 
Государю и князю Волконскому, ко MH пишуть изъ 
Варшавы, что вы въ оныхъ упоминзете м®сяцевъ 
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шесть зам ченное вами недоброжелательство, по KO- 
ему нельзя вамъ боле служить. Скажите, почтен- 
ный графъ Михаила Семеновичъ, какъ не стыдно 
при вашемъ YMB Cie написать, если позволите ска- 
зать, не обдумавши! Кто можетъ на васъ нападать 
или недоброжелательствовать? Не вамъ служба нуж- 
на, но вы нужны отечеству. Сл®довательно вы оправ- 
дываться могли передъ Государемъ, но совсёмъ не 
такимъ образомъ. Вы и всё въ Poccin благомысля- 
ше люди знаютъ, что у насъ Воронцовыхъ немного. 
По сему общему мн®ню вы и должны такъ посту- 
пать. Вотъ вамъ новое доказательство, что я люблю 
и почитаю васъ и не могу не говорить правды. 


МнЪ между прочимъ писали изъ Варшавы, что 
Государь будетъ самъ отв чать на ваше письмо, и 
боятся, чтобы не было круто. Я сего не вытери лъ 
и пиеалъ, дабы довели до его св дня н®которыя 
мои замВчан1я и послалъ генеральсый списокъ, дабы 
оный хорошенько просмотрзли, если не помнятъ, кто 
У насъ есть. Потерять васъ служб будетъ ощути- 
тельно; сл$довательно кромф дружбы, которую къ 
вамь имЪю, заставляеть меня и служба говорить 
правду и громко. Вы за cie не должны на меня сер- 
диться, что р$ёшился cie сдзлать. Правила мои не 
слЪдуютъ вынЪшнему порядку вещей, и подлости не- 
навижу. Будьте увзрены, если мы BB HÉROTOPHXE 
предметахъ не соглашаемся и иногда бранимея, то 
cie происходитъ съ моей стороны ни отъ чего ина- 
го, какъ изъ любви и уваженя моего къ вамъ и того 
всегдатняго расположеная вашего ко MHB, которое 
я въ полной мёрЪ чувствовать умВю. 


21* 


15. 


Получ. 27-го Мая (1818). 


Выходъ войскъ нашихъ изъ Франщи не прежде 
р&шенъ будетъ, какъ на предбудущемъ ‘конгресс$, 
что заключаю изъ д®лъ, производящихся въ Ино- 
странной Коллеши по соглашеню везхъ иностран- 
‘ныхъ державъ. А ежели пойдетъ разноглаае, то 
BBPHO и не выйдете прежде пятилВтняго термина. 
Атаманъ на Донъ не назначенъ; побывавши тамъ, 
Государь вЪрно кого нибудь изберетъ, можетъ быть 
и не изъ среды Донцовъ. Я полагаю, вамъ было 
очень грустно разставаться съ батюшкой, который 
также позхалъ вЪрно въ горестномъ положени. 


‚ Желаю отъ души, чтобы корпусъ ваштъ понравился 

Великому Князю Михаил Павловичу, которому, ка- 
жется, велфно подробно о семъ писать. Государь, 
если не будетъ имЪть никакихъ со стороны другихъ 
державъ препятетвй, то HABBPHO васъ NOCBTATE, и 
вы должны показаться молодцами. 


_ Сеймъ въ Варшав% кончился и закрытъ поелёд- 
нею р№зчью, Государемъ говоренною, которая вамъ 
уже давно извзстна. Поляки, кажется, разстались съ 
Государемъ не COBCÉMB съ восхищешемъ. 


У насъ дВлаются страшныя приготовления къ при- 
HATiO Прусскаго короля, и парадовъ разнаго роду 
будетъ довольно. 
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По секрету: у насъ, кажется, составится 3-я армия 
подъ начальствомъ Цесэаревича, состоять имфющая 
изъ трехъ корпусовъ. Cie пишу для вашего св д$- 
шя и прошу никому о семъ ни слова не говорить. 


Поселене продолжается въ величайшей степени 
подъ непосредственнымъ руководствомъ извзетнаго 
графа. 


Посл дне приказы для любопытства вашего по- 
сылаю, которые изъ Департамента заведеннымъ по- 
рядкомъ присланы быть не могутъ по неотпечатан1ю 
оныхъ, ибо недавно присланы изъ вояжа Государева. 


Вы пишите, что вамъ надо взять покой. Время все 
изгладитъ, и здоровье ваше поправится отъ вефхъ 
безпокойствъ, которыя имфли иногда странными ма- 
нерами. Я ожидаю съ нетерившемъ отвЪта вашего 
на послднее мое письмо. 18-го числа ду въ Москву 
къ прзду Государя. Мы съ Логвиновымъ о васъ 
ведемъ страшную переписку, какъ аюди васъ ду- 
шевно любяше и почитаюшие.. 


16. 


Ha счетъ письма вашего, писаннаго въ Варшаву, 
и теперь не могу согласиться съ вами, но предо- 
ставляю, какъ о CEMB, такъ и о прочихъ предме- 
тахъ, съ вами говорить откровенно по возвращен!и 
вашемъ яъ Россю. Опять повторю: кто можеть Ha- 
падать на графа Воронцова, кромз Государя? Стыдно 
вамъ думать оставить службу; сего быть не можеть, 
и время меня совершенно въ семъ оправдаетъ. Ни- 
чего боле не желаю, чтобы корпусъ вашъ понра- 
вилея Государю при осмотр имъ, въ чемъ я и не 
сумнваюсь; тогда наморщатся любители злословить, 
и вы возьмете, какъ надъ мерзавцами, торжественно 
верхъ. Вотъ это одно должно васъ успокоивать, à 
не принимать всякую бездЪлицу близко къ сердцу, 
какъ челов$ку умному и разсудительному. Вы со- 
вершенно знаете нынфшнй вЪкъ, а потому и не 
должны ничему удивляться, а тфмъ бол$е огорчать 
себя пустяками. 


Новые главнокомандующие наши вамъ уже изв ст- 
ны изъ иностранныхъ газетъ. Рудзевичъ точно остав- 
ляетъ свою должность единственно потому, что Го- 
сударь не слишкомъ хорошо обошелея во время 
смотра 2-й армш, и граФъ Витгенштейнъ, оттуда Ha 
дняхъ сюда пр!хавиший, подтвердилъ Cle и старается 
замфнить Cle M'BCTO другимъ ему подобнымъ, что, 
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кажется, не удастся. Сабанеевъ живетъ у меня; я 
привезъ его изъ Москвы, и ему дана аренда. Госу- 
дарь на смотру былъ имъ доволенъ и хорошо съ 
нимъ обошелся; когда же отсюда выфдетъ, неиз- 
взетно. 


Велиюй Ёнязь Михаилъь Павловичъ весьма хоро- 
шо писалъ къ Государю о вашемъ корпус, что я 
зам$тилъ на другой день по прАздВ отъ васъ 
Фельдъегеря. 


Согласенъ съ вами, что фельдмаршала *) заметить 
HEK'BMB, и такого попечительнаго начальника во BCBXD 
отношен1яхъ найтить мудрено. Армя въ немъ много 
потеряла, à еще боле Государь. 


Касательно Нотебургекаго полка все сдЪлано по 
вашему представленю. Мордвиновъ съ безпокой- 
нымъ своимъ HPABOMB и BB резервныхъ эскадро- 
нахъ не найдеть себЪ благополущя. А Каблукова 
сдВлать неловко и неприлично его званию. 


Прусскй король уфхалъ отъ насъ въ Берлинъ 
5-го числа, à насаздный принцъ остался до 28-го 
числа сего месяца. 


Государь выззжаетъ отсель въ Ахенъ въ конц 
Августа м$сяца; ая по выЪзд6 его тотчасъ отправ- 
люсь въ Москву жениться. 


Посл отъ№зда Государя, надВюсь, выйдеть рек- 
рутсый наборъ съ 500 по два челов ка и новое по- 
становлеше о нам стникахъ. 


Поселене быстро продолжается. 


*) Т.е. передъ тБмъ умершаго вкназя Барклая-де-Толли. Л. Б. 
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Гражданская часть въ ужаснёйшемъ положени 
противу прежняго. 


‚ Ермоловъ славно заправляетъ во ввфренной ему 
части и преудивительныя присылаетъ сюда разнаго 
роду бумаги, которыхъ безъ восхищеня читать не- 
ВОЗМОЖНО. 


Раевскаго ожидземъ на дняхъ сюда. Векорз по- 
слЗдуетъь назначеше корпусныхъ командировъ въ 
1-й, 3-й и Литовсюй корпуса. Здёшне парады и 
ученья до такой степени всЁмъ надо№ли, что я не 
могу вамъ сего описать. Это описать вамъ можеть 
Сабанеевъ. 


8-го юля 1818 года. 
Петербургъ. 


11. 


По желаншю Великаго Князя Михаила Павловича 
посылаю къ вамъ, почтенный .и любезный графъ 
Михаила Семеновичъ, образцовый трубачесюй мун- 
диръ рля вашихъ драгунъ, по которому и должно 
исправить BCB трубаческме мундиры, буде оные He 
противу сего сдфланы. Атаманомъ на Донъ назна- 
ченъ Андрей Карповичъ Денисовъ. Ежели у васъ не 
будетъ хельдъегеря, кром$ Дмитрева, то можно при- 
слать желающаго изъ вашихъ адъютантовъ, à Дмит- 
рева оставить для исполнены моихь во множествЪ 
комиссйй. 


16-го юля 1818 года. 
Петербург. 


18. 


Mu весьма прятно будетъ, если вы, по возвра- 
щени, познакомитесь съ будущею моею женото; она 
должна любить васъ. какъ я люблю. Неужели когда 
либо рёшалиеь вы думать о моемть недружескомъ 
къ вамъ расположенш? Откровенио долженъ вамъ 
сказать, желаю, чтобы боле было къ вамъ людей 
приверженныхъ, какъ я. Но споры, происходяпае у 
насъ, были ни отъ чего другаго, какъ OTB дружбы; 
ибо часто были мы не одного MHBHIA о вещахъ раз- 
суждаемыхъ, и преная продолжались нзсколько курье- 
ровъ, которыя и теперь должны продолжаться и не 
ослабф вать. чёмъ еще боле утвердитея наша друж- 
ба. въ которой вы сумн$ваться никогда не должны. 


Вамъ Казначеевъ все разсказалъ, что я нриказы- 
валъ, слфдовательно и пе нужно боле уже о томъ 
повторять. Но при свидани нашемъ будетъ кой о 
чемъ поговорить. * 


По описаню Великаго Князя Михаила Павловича 
HBTB CYMBBHIH, что корпусъ вашъ понравится Госу- 
дарю, и изобличится подлость людей, ничфмъ боле 
верху взять не могущихъ, какъ мерзостями и выдум- 
ками. Васъ не должно cie огорчать, какъ челов$ка 
благомыслящаго и не двлающаго ничего противнаго 
службЪ. Скажите, когда же не было зависти людямъ 
обращающимъ на себя внимане своими достоинства- 
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ми, à наипаче при двор и еще военномъ, который 
гораздо вреднёе шитыхъ золотыхъ кафтановъ? По 
секрету вамъ долженъ сказать, что вамъ назначает- 
ся въ командованше 3-й корпусъ, бывший Сакена, и 
оный никфмъ не займется до вашего возвращения. 
Вы о семъ никому не говорите; Cie вамъ предложатъ 
по OCMOTPB корпуса. 


По желанию Великаго Ёнязя Михаила Павловича 
посылаю съ симъ хельдъегеремъ тамбуръ-мажорскй 
мундиръ и барабанщичй хорменные. 


Съ гр. Витгенштейномь сладили. Онъ быль зд®сь 
его разцфловали и отправили предовольнымъ во 2-ю 
армию. Дибичъь также остался на своемъ MÉCTÉ и 
поладилъ съ Сакеномъ. Будьте покойны, Н№мцы ни- 
когда не посеорятся: видитъ всяюй свои выгоды. 


Формуляръ батюшки вашего булу ожидать съ бу- 
дущимъ фельдъегеремъ. Въ стыду бывшей военной 
части не имЪть Формуляровъ своихъ генераловъ, ко- 
торые теперь требуются ото BCBXB, о коихъ тако- 
ковыхъ не имЪется. 


О застр®лившемся казак рапофтъ вашъ покажу 
BMBCTÉ съ приказомъ по корпусу. вами отданному 
на сей счетъ. 


Когда именно васъ будетъ смотр%ть Государь, 
мудрено сказать; но онъ выфзжаетъ отсель въ Ахенъ 
въ KOHIB Августа м%сяца, но какого именно числа 
M по какому маршруту, еще не утверждено. 06% 
Императрицы BCIÉNE за нимъ также Фдутъ за 
г раницу. 








У насъ въ нынзшнемъ году будеть рекрутеюй 
наборъ съ 500 по два рекрута. Признаюсь вамъ, не 
знаю. что мы будемъ дЪлать съ нашею огромною 
армею. Об%щаютъ нам№стниковъ или военныхъ гу- 
бернаторовъ во всю Имперю, которую д$лятъ на 
12 округовъ. Ожидаемъ новаго переобразованя ми- 
нистерствъ. Вязмитинова увольняютъ по его прось- 
бЪ отъ нынЪшней должности, а на M'BCTO его пред- 
полагаютъ назначить гр. Милорадовича, ибо корпусъ 
гвардейский отданъ въ комавдоване Васильчикову. 


Поселен1е увеличивается подъ мудрымъ началь- 
CTBOME Аракчеева, который о благВ общемъ нимало 
не заботится и есть по дВламъ его вреднёйший че- 
ловЪкъ въ Pocciu. 


Сабанеевъ давно уже отъ меня у%зхалъ; онъ так- 
же женился, о чемъ вЗрно къ вамъ писалъ. 


Келаю душевно, чтобы вы посл%довали моему при- 
MBPY и женились на предметЪ, который здесь про- 
возглашается. Сипягинъ вчера женилея на Всево- 
ложекой, а графхъ Ожаровскй женится на Стар- 
жинской. 


29-го юля 1818 года® 
Петербургъ. 


19. 


Вязмитиновъ увольненъ будетъ отъ исправленя 
военнаго генералъ-губернатора, à будетъ Ha MBCTO 
его назначенъ грахъ Милорадовичъ. Можете пред- 
ставить, каково пойдутъ дла! 


CE симъ хельдъегеремъ посылается къ вамъ рас- 
поряжеве на счетъ будущаго вашего возвращения. 


Государь выззжаеть отсель 26-го, а Императрица 
Mapia Оеодоровна 28-го, а Елисавета АлексЪевна 
29-го Августа. 


Прошу съ кн. Волконскимъ обойтиться хорошень- 
ко и объясниться съ нимъ на счетъ H3BBCTHATO ва- 
шего на него негодован!я; право, онъ не такъ золъ, 
какъ вы думаете. 


14-го Августа 1818 года. 
Ilerep6ypre. 


80. 


Рудзевичъь остался на прежнемъ своемъ м%ст%. 


26-го Августа объявленъ рекрутсюй наборъ съ 
500 два рекрута. Грахъ Милорадовичъ вазначень въ 
Петербургъь военнымъ генералъ-губернаторомъ на 
MBCTO Вязмитинова, который оть сей должности 
уволенъ съ оставленемъ управляющимъ Министер- 
ствомъ Полищи и возведенъ въ графское достоин- 
ство. Аренда Сабанееву еще не назначена; но Гурь- 
евъ обЪщалъ дать ему хорошую, о которой я здесь 
хлопочу. 


По желаню вашему о ЕнгельбахВ велю отыскать 
его просьбу, буде уже поступила, и постараюсь все 
сдВлать, что только возможно будетъ. 


Желаю душевно, чтобы вы угодили Государю, въ 
чемъ я и не сумнзваюсь, и тогда прошу оставить 
свое намреше думать объ OTCTABRÉ, которая вамъ 
вовсе неприлична, о чемъ уже къ вамъ писалъ и 
теперь Cie повторяю. Постарайтесь непремВнно уви- 
ABTECA съ Логвиновымъ: мы много съ нимъ о васъ 
соворили, и онъ объяснить все до васъ касающееся. 


29-гоАвгуста, 1818 года. 
Петербургь. 


Сейчасъ №ду въ Москву жениться. 


81. 


Знаю, сколько вы меня любите, à потому CHBIY 
объявить вамъ мою радость: я сговоренъ 6-го числа 
на грахинё Аграфенз Oexoporxh Толстой, о чемъ 
вамъ подробно разскажетъ Казначеевъ. 


Писать не им%ю время; сп8шу къ невфст%. Зав- 
тра рано $ду въ Петербургъ, a Государь выЁзжаетъ 
съ 11-го на 12-е число ночью. 


8-го Сентября 1818. 
Москва. 


82. 


21-го Сентября я женился, à 15-го Октября при- 
былъ въ Петербургъ. 


Не оставьте адъютанта вашего князя Голицына 
перевести въ гвардию; меня о HEMB многе добрые 
люди просятъ и говорятъ, что малый очень хороший. 


Коши съ рапортовъ вашихъ я читалъ касательно 
вашего выступленя въ Росею, и вы ничего не упу- 
стили изъ виду, дабы дать войскамъ всЪ выгоды. 


Милорадовичь преслёдуетъь злоупотреблешя Пе- 
тербургекой полищи. 


21-го Октября 1818. 
Петербургь. 





83. 


Генеральша Раевская просила меня, дабы вы от- 
пустили ея сына въ Петербургъ, гдз она имзетъ 
свое пребываше. CR нетерпзнлемъ ожидаю вашего 
ув домленя на счетъ смотра корпуса Государемъ и 
вашего выступления изъ Франщи. У насъ все идетъ 
по старому, и злоупотребленя по BCÉMB частямъ до 
чрезвычайности увеличиваются, которымъ никакой 
HBTR и не предвидится преграды. Курьеръ сей вЪр- 
но застанетъ уже васъ на марш. По сдачВ буматъ, 
позвольте сему хельдъегерю заЪхать въ Парижъ, 
съ тёмъ чтобъ по возвращеви заЪхалъ опять къ 
вамъ и взялъ вс бумаги, сюда слёдуюцщия. 


3-го Ноября 1818. 
Петербургъ. 


84. 


Премного благодаренъ за подробное увздомлеше 
о вашемъ смотр и награждени вашихъ чиновни- 
KOBB, что вамъ немало сдфлало удовольствя. Я 
всему до васъ касающемуся не менфе вашего радъ 
и съ нетери8шемъ ожидалъ сего увздомленя. 


Слава Богу, корабль спущенъ, какъ’ мн хот%- 
лось. Каково-то смотрЗли на Cie ваши доброже- 
латели! 


Съ Володимерскою лентою васъ не поздравляю: я 
желалъ COBCÉMB не того, что вы по всей справедли- 
BOCTH заслуживаете. Но д%лать нечего; симъ дока- 
зано, что не COBCÉMB васъ любятъ, какъ по заелу- 
гамъ вашимъ слЪдуетъ. Плетью обуха не переши- 
бешь. 


Вы Бдете въ отпускъ; мн желательно знать, какъ 
оный долго продолжится и когда прибудете въ Пе- 
тербургъ, Волконсый ко MHB также писаль о ва- 
шихъ разговорахъ; я радъ, что вы съ нимъ объ- 
яснились, какъ мнЪ хотфлось. Велиюй ЁИнязь Ми- 
хаила Павловичъ очень любитъ BACH, что я вижу 
изъ его ко MH писемъ. Чего завидуютъ Ожаров- 
ckiñ, Чернышевъ и Потоцк!”? Пускай второй иметь 
причины, ибо наговорилъ вздору и XOTBIB симъ ед$- 
лать вамъ неудовольствае. а вышло противное. 


Записки ваши о суммахъ и убыли людей‘ я полу- 
чилъ; OHB заслуживаютъ особеннаго вниманя. Я 
над юсь, вы оныя представили Государю. 


4-го Лекабря 1318. 
Петербургъ. 


85. 


Поздравляю васъ душевно съ женитьбою и раду- 
юсь, что вы послЗдовали нашему примЗру: эта жизнь 
самая назипраятнзйшая. Прошу невзст№ вашей меня 
и жену Von рекомендовать; я надЪюсь, что дружба 
наша никогда не измфнится. Скажите, когда и rxb 
будетъь ваша свадьба, и намреваетесь ли вы скоро 
прЕхать KB намъ. 


Безпокойства во Франщи заставляютъ думать, что 
безъ войвы не обойдется. Пишите ко мн чаще и 
увздомляйте объ тамошнихъ происшествняхъ. Изъ 
Парижа велЁно всяюй м%сяцъ 1-го или 30-го числа 
присылать сюда хельдъегерей. 


Денисъ Давыдовъ женится. Сипягинъ по H'BKOTO- 
рымъ обстоятельствамъ назначенъ командиромъ 6-й 
пВхотной дивизш. БенкендорФъ назначенъ началь- 
никомъ штаба гвардейскаго корпуса. Виселевъ на- 
значенъ начальникомъ главнаго штаба во 2-ю арм! 
на мЪсто Рудзевича; a сей назначенъ командиромъ 
6-го корпуса, на м®сто кн. Горчакова, который пе- 
реведенъ въ 3-й корпусъ. Ермоловъ управляетъ сво- 
ими частями безподобно; онъ много принесетъ поль- 
зы государству командованемъ Грузинскимъ корпу- 
сомъ. ПредмВстники его не двлаютъ чести. 


Поселене продолжается, и начальникомъ штаба 
назначенъ по поселению ‹хлигель-адъютантъ ЁВлейн- 
михель. 


1-го Апрфля 1819. 
Петербургъ. 


Архивъ Квязя Воронцова ХХХУП. 22 


86. 


BChMP вашимъ чиновникамъ позволено носить 
ордена, о чемъ я и писалъ куда слздуетъ. 


Графхиня Де-Бальменъ пишетъ ко ma о Ягниц- 
комъ. Не получая отъ васъ ничего на, счетъ адъютан- 
товъ вашихъ, я не знаю, что ей отв чать. Впрочемъ, 
если вы не предполагаете скоро сюда пр!Вхать, то 
предпишите адъютантамъ вашимъ явиться въ полки 
или что вы заблагоразсудите, ибо они долго въ та- 
комъ положени быть He могутъ. Лобанова беретъ 
къ себ князь Волконскй. Коновницынъ увольненъ 
за границу до излёченя болЪзни, а MBCTO его по- 
велзно занимать Миллеру, инспектору всей артиле- 
pin. Доврё вскорЪ назначится командиромъ отд®ль- 
наго Литовскаго корпуса, сходно желанию Цесаревича. 


У насъ все по старому. Съ половины сего м%ся- 
ца гвардейске полки побригадно будутъ выступать 
въ лагерь, 10418 Rpacuaro Села назначенный. 


6-го Main 1819. 
Петербургъ *). 


*) Писемъ за десять слфлующихъ лёть мы не нашли. Отношеная почему- 
то нфеколько перем$нились. Князь Воронцовъ, по возвращен!и изъ Франшт, 
оставался до 1823 года не у дБль; Закревсый назначент генералт-губер- 
HATOPOMB въ Финляндю и лолучилъ въ 1830 г. тамошнее графство. П. Б. 


87 *. 


Почтеннёйшй грахъ Михаила Семеновичъ. Чув- 
ствительно благодаренъ вамъ за дружеское письмо 
ваше и за поздравлеше меня съ назначенемъ ми- 
нистромъ внутреннихъ д®лъ. Покуда я вовсе еще 
не поздравляю самъ себя; нашедь министерство въ 
столь плохомъ и усыпленномъ состоянии, что, право, 
не знаю, достанетъ ли силъ и здоровья, чтобы при- 
вести все въ надлежапий порядокъ и дать дВламъ 
дВятельное и законное течене; по крайней MBpB BCÈ 
мои усимя и старан1я обращены на достижеше этой 
цфли, и я, будучи принужденъ заниматься съ утра 
до ночи, не имфю почти свободной для себя мину- 
ты. Над®юсь, что вы примете въ уважеше эту при- 
чину и извините меня, что этотъ разъ не пишу къ 
вамъ собственноручно. На н®которыя, поступивипя 
OTB васъ дВла я уже послалъь вамъ OTBBTH, а дру- 
гя разсматриваются; но для лучшаго св дВя про- 
шу сдфлать одолжене прислать мн записку о BCBXP 
поступившихъь OTB васъ въ министерство дзлахъ, 
которыя до сего времени не получили разр шения; 
à я, CB отмётками и объясневмями на чемъ оныя 
остановились, возвращу ее къ вамъ. 


Душевно желая вамъ совершеннаго здоровья и 
всего хорошаго, прошу, почтеннзйпий графъ, не зз- 
бывать меня и иногда ва свобод увЗдомлять о про- 
исшествяхъ на тезтрз войны. 


14-го Ммя 1828. 
С.-Петербургъ. 


*) Это и послфдующя письма писаны рукою его адъютанта Н. В. Путяты 


и только подписаны Закревскимъ. 
25+ 


88. 


Получивъ бумагу вашу о назначени г. Фацарди 
по особымъ порученямъ къ Одесскому градоначаль- 
нику, я на другой же день представилъ въ комитеть 
господъ министровъ. 


Я имфю списокъ кандидатовъ въ губернаторы, 
доставиийся MHB отъ моего предм$етника; но оный 
наполненъ такою дрянью, что трудно сдЪлать изъ 
него порядочный выборъ, à потому и не желаю его 
вамъ сообщать. Если же г. Дунаевъ, назначенный 
временно управлять Бессараб1ею, имветъ надлежация 
способности и достоинъ быть губернаторомъ, то 
прошу“вась увфдомить меня объ этомъ и если вы 
согласны, чтобъ его утвердить въ семъ звании, я не 
замедлю сдВлать объ немъ представление; также въ 
семъ случаВ буду ожидать вашего увфдомления, кого 
вы полагаете назначить градоначальникомъ на м*- 
сто г. Дунаева. Какъ м%стному начальнику, вамъ 
могутъ быть лучше моего известны способности и 
заслуги чиновниковъ во вв$ренномъ вамъ краб; а 
потому и впредъ, если случатся назначеная по управ- 
леншю вашему, я съ удовольствемъ готовъ буду по- 
лагаться на ваше мн8ве и на вашъ выборъ, за ко- 
торый и отвфтетвенность возлежитъ HA васъ. 


Построешя въ карантин, къ коимъ вы теперь 
приступили, требуя по нынёшнимъ военнымъ обсто- 
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ятельствамъ и другимъ изложеннымъ вами VOBAU- 
тельнымъ причинамъ немедленнаго исполнения, я ни- 
сколько не могу сЪтовать на то, что вы принялись 
за си постройки безъ предварительной отсылки въ 
министерство на утверждевте, и на мфестЪ вашемъ, 
почтеннЪйпий графъ, я поступилъь бы точно же та- 
кимъ образомъ. Есть случаи, въ которыхъ требует- 
ся ни малЪйшаго отлагательства, ‘и лучше взять ва 
себя HÉKOTOPYIO отвётственность, нежели пропустить 
удобное время; при упомянутомъ же обстоятельств 
вы руководствовались законнымъ позволешемъ. Про- 
шу васъ только сообщить министерству свфдЪне о 
сихъ постройкахъ, дабы оное не оставалось въ не- 
изв стности объ нихъ. 


Об%щанную вами кошю съ представленя Госуда- 
рю о Abu Шабскихъ колонистовъ я еще не полу- 
чалъ, и такъ какъ ршен1е Комитета Министровъ 
по сему ДВлу послдовало съ Высочайшаго соизво- 
JeHiA, то я не могу самъ собою изм$нить онаго. 
Если вы непремЪнно хотите, чтобъ я послалъ кого 
либо для разсмотрвя сего дла, то я исполню это 
по полученши отъ васъ офищальнаго отношеня; но 
полагаю, что не лучше ли вамъ самимъ согласиться 
съ Инзовымъ и каждому съ своей стороны нарядить 
депутатовъ, безъ посторонняго участя, для приве- 
ден!я къ окончаншю BCÉXP затруднений и разногласей, 
и потомъ увФдомить меня O заключен!и для пред- 
ставлешя Государю Императору въ ormbny Высо- 
чайше утвержденнаго положешя Комитета Миниет- 
ровъ. Въ тому же теперь надобно знать, какое но- 
вое рёшене послФдуетъь отъ Государя Императора 
по послёднему представленю вашему. Ожидаю так- 
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же обфщанной записки объ отношеняхъ вашихъ, 
оставшихся нер#шенными по Министерству Внутрен- 
нихъ l'E. 


Я радъ, что Анапа взята и Меншиковъ, какъ 
Руссюй, отличается. 


26-го Тюня 1828 года, 
С.-Петербургь. | 


89. 


СпЪшу отвзчать, почтенизйлий rpaor Михайла 
Семеновичъ, на письмо ваше, полученное мною отъ 
16-го Гюля, и благодарить за оное. Если вы никого 
не имфете въ виду для назначенля губернаторомъ въ 
Бессараб!ю, то я буду стараться прискать челов ка 
способнаго. Дзло о Шабскихъ колонистахъ вфроят- 
но теперь будеть рфшено въ скоромь времени и 
согласно съ MHBHIEMB вашимъ. Ёнязь Петръ Михай- 
ловичъ, имвъ случай на MCTB удостов%риться, чья 
сторона справедлива, донесеть Гссударю Императо- 
ру, который можетъ U3MBHATE рфшеше комитета 
господъ министровъ; что же касается до меня, со 
BCBMPB желашемъ моимъ, я не могъ сего сдфлать и 
перем$нить положеня Комитета Министровъ. Высо- 
чайше утвержденнаго. Я весьма радъ, что Государю 
угодно было собственно вамъ поручить выборъ CHU- 
собовъ къ принятю предохранительныхъ мфръ по 
поводу сообщенй съ нашимъ флотомъ: ибо, какъ 
главному и MBCTHOMY вачальнику того края, вамъ 
должны быть лучше известны BCB средства, и во 
всякомъ случаЪ вамъ же надобно приводить оныя 
въ исполнене. 
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Отношене ваше отъ 21-го юля за № 18.237 ce 
приложентемъ списка съ представлевя главнокоман- 
дующему 2-ю армею о вновь учрежденной каран- 
тинной лиши я получилъ и, прочитавъ оное, нахожу 
MH'BHIe ваше совершенно справедливымъ и основа- 
тельнымъ; не постигаю даже, RAKIA причины могутъ 
побуждать граха Витгенштейна настаивать Ha CHA- 
ти карантинной лини по Пруту и Дунаю для по- 
становленя оной по Дн%стру и такимъ образомъ 
отдЪлять и отчуждать Бессараб1ю отъ Империи, какъ 
бы ся область не входила въ COCTABB оной. 


Съ большимъ нетерпннемъ ожидаемъ мы H3B'BCTIA 
дальнЪйшихъь изъ-подь Шумлы и, благодаря васъ, 
почтеннЪйпий: графъ, за сообщене нёкоторыхъ но- 
востей изъ армш, въ послёднемъ письмВ вашемъ, 
надзюсь, что вы и впредъ, при подобныхъ случаяхъ, 
сдфлаете MH одолжене сообщать оныя. Вы теперь 
находитесь у самаго источника новостей; городъ 
вашъ, имфя счастье пользоваться присутствемъ 
Государя Императора, о прибытши коего въ Одессу 
получили мы H3BBCTIE съ послЗднимъ хельдъегеремъ. 


4-го Августа 1828 года, 
С.-Петербургъ. 


90. 


Письмо ваше съ описанемъ поступковъ и ка- 
чествъ г. Витта, бывшаго штабъ-доктора армши, я 
получилъ. Мнёне ваше о немъ совершенно справед- 
ливо и правильно. Я и прежде зналь и думалъ объ 
немъ точно съ такой же стороны; но упрямство его, 
допустившее вторгнуться чум® въ преджлы Имперзи, 
превосходить всевозможное нев жество и глупость. 
Теперь очевидно, по б%дстваямъ Бессараби, что тотъ, 
кто и слушалъ его прежде, вВрно не похвалитъ и 
пожалфетъ. Вамъ хорошо извфетно настояне мое въ 
самомъ начал о необходимости м$ръ по всей стро- 
гости карантинныхъ правилъ; но тогда за спорами 
и угожденями оставалось безъ успзха; въ послд- 
сти и одумались, но съ опущеюшемъ времени и 
когда совершенная чума пришла въ Бессарабтю. До- 
xecenia Казначеева о новыхъ зат®яхъ въ Севасто- 
пол%, подобно Витту, лВкарей и Санти, я сообщилъ 
тогда же на уважеше князя Меншикова и просилъ 
принять строя MÉPH къ обузданшю своевольства, 
угрожающаго государству гибельными послдетвя- 
ми. Меня потВшила откровенная переписка ваша, съ 
Виттомъ; ему не довольно было лестнаго объ немъ, 
по всей справедливости, MHBHIA вашего, и еще самъ 
вызвался, чтобы портретъ его H3BACHATE на бумаг%. 
Толки его здфсь о чумЪ и MBpax® не будутъ зани- 
мательны; ибо теперь заботятся, какъ бы только съ 
рукъ сжить чуму, à разговаривать поздно. Я четвер- 
тую недЗлю боленъ. 


24-го Декабря 1829 года, 
С.-Петербургь. 








91. 


Письмо ваше отъ 24-го минувшаго Гюня изъ Cesa- 
стополя о скорзйшемъ разрзшени постройки хлаш- 
коутовъ для перевозки въ Одессу Бугекаго гранит- 
наго камня я получилъ 4-го сего Гюля и въ OTBÉTE 
на оное поспшаю сообщить вамъ, милостивый го- 
сударь, слздующее: 


1) Когда при отношени вашемъ отъ 4-го Гюня. 
1829 года доставлены къ управлявшему Министер- 
ствомъ Внутреннихъ ДЪль проекты о строен1и шос- 
се въ Одессв изъ Бугскаго гранита по предложенио 
инженера Уптона или мостовой изъ плиты или лавы 
по заключению особой Komuccin, въ Одессв бывшей: 
то BCB сш проекты съ замЪчанями оной комисаи 
и собственнымъ MHBBICMB вашимъ препровождены 
были тогда же на разсмотр& не въ Главное Управ- 
лене Путей Сообщения. 


2) Cie Управлеше не приступило однакоже къ раз- 
CMOTPBHIIO означенныхъ проектовъ, такъ какъ къ 
OHBIMB не доставлено чертежей, о чемъ и увЪдомило 
Министерство Внутреннихъ Д®лъ отъ 5-го Сентября 


1829 года. 


3) Bcabactsie сего Министерство Внутревнихъ 
Дъвлъ о доставлевши таковыхъ чертежей отнеслось 
къ вамъ 28-го того же Сентября, 22-го Генваря, 7-го 
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Марта и 3-го Гюня сего года; но чертежей сихъ еще 
отъ васъ не получено. 


4) Между твмъ отъ 16-го Maia вы отнеслись ко 
MHB, дабы я, независимо отъ общаго раземотр8 ная 
проектовъ о устроевши въ Одесс шоссе или MOCTO- 
вой, испросилъ скорзйшее разу шеше на постройку 
8-ми Флашкоутовъ, нужныхъ для перевозки Бугека- 
го гранитнаго камня и, препровождая при томъ одинъ 
чертежъь флашкоута, присовокупили, что подрядчики 
взялись построить чи Флашкоуты цфною за каждый 
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D) Означенный чертежъ  флашкоута препровож- 
денъ былъ мною 3-го минувшаго Гюня на раземот- 
puie въ Главное Управлеше Путей Сообщеня, ко- 
торое HHIHB отношешемъ, полученнымъ мною 4-го 
сего Гюля, увздомляетъ, что чертежъ по строеню 
Флашкоутовъ въ состоящей при ономъ Управлен1и 
KOMHCCIH проектовъ и CMBTB, которая нашла, какъ 
и Совзтъ съ своей стороны одобрилъ, что Фхлашко- 
утъ, по роду конструкщи своей, можетъ быть съ 
пользою употребленъ по назначению; грузъ же 5.600 
пудовъ, который, какъ на планз показано, можеть 
подымать Флашкоутъ, найденъ соотвЪтетвующимъ 
показаннымъ на семъ планз размёрамъ судна. При 
семъ комисая изъяеснила, что, судя по означенному 
грузу, нельзя будетъ нагрузить на Флашкоутахъ да- 
же и 3-хъ. кубическихъь саженей гранитныхъ бу- 
лыгъ, отчего камни CIM должны обойтись довольно 
дорого. Во избжаше чего, по мн$н1ю комисаи, сл- 
довало бы употребить на тотъ предметъ гораздо тя- 
желогрузнзе суда, если не предстоитъ къ сему ка- 
кого-либо препятств1я, комиси неизвзстнаго. 


| 





Изложивъ такимъ образомъ ходъ и производство 
означеннаго д®ла, по коему, какъ вы сами усмотри- 
Te, со стороны BB'BPEHHATO MHB министерства,. ника- 
кой медленности не происходило, я обязываюсь при- 
совокупить, что въ удовлетвореше послЪдняго тре- 
бован1я вашего отъ 16-го Мыя необходимо, на осно- 
ван!и закона о доходахъ города Одессы, испросить 
Высочайшее соизволене, о чемъ сего числа я пред- 
ставилъ комитету господъ министровъ; по получе- 
ни же разрзшевя поспзшу увздомить васъ съ 
первою экстра-почтою. 


Коши со всеподдаинйшихъ рапортовъ о Севасто- 
польскихъ двлахъ я получилъ и благодарю за со- 
общен1е оныхъ. 


* 


Примите увфренле моего душевнаго почтемя и 
всегдашней вамъ преданности. Душевно васъ почи- 
тающий | | 


l'paor Арсевй Sarpescriü. 


8-го юля 1830 года, 
С.-Цетербургъ. 


92. 


. Мидостивый государь грахъ Михаило Семеновичьъ. 


Согласно желан!ю вашего сятельства, изъяснен- 
ному въ письмз ко MHÉ OTB 29-го минувшаго Тюня, 
я тогда же поручиль Строительному Комитету не- 
медленно разсмотрть доставленныя отъ васъ пред- 
положен1я о поправк мечети въ Евпаторшм и хан- 
скихъ гробницъ въ БакчисараВ. Заключеше сего 
Комитета Оедоръ Ивановичъь Энгель сообщилъ вамъ 
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отъ 13-го текущаго Августа, изъяснивъ при томъ 
на ваше YCMOTPBHIE оказываюпийся недостатокъ 
суммъ Татарскаго сбора ва исполнене означенныхъ 
проектовъ въ вынфшнемъ и часто въ будущемъ году. 

CE совершеннымъ почтенемъ и преданност!ю честь 
им$ю быть вашего с1ятельства покорнЪйшимъ слу- 
гою графхъ Арсенй Закревский. 


С.-Петербургъ. 
25-го Августа 1830. 
Его ‹1ятельству графу М. С. Воронцову. 


93. 


Благодарю васъ, почтеннйний грахъ Михайло Ce- 
меновичъ, за доставленные при письмВ вашемъ OTB 
21-го Гюля два куска Врымскаго мрамора. Я нашелъ 
ихъ весьма хорошими по добротВ и по наружному 
виду. Желательно, чтобы открыте сего мрамора 
возбудило старан1е тамошнихъ жителей обдзлывать 
и полировать его для полезнаго употребленя. Крым- 
скй полуостровъ во многихъ отношеютахъ богатъ 
произведенлями природы. Согласно желанию вашему 
я готовъ принять ходатайство къ доставленю удоб- 
нзйшихъ способовъ добывать сей мраморъ въ м$- 
стахъ, казнё принадлежащихъ. Ожидаю отъ васъ 
по объщаню образчиковъ другихъ сортовъ мрамора. 
CE душевнымь почтешемъ и преданностшо пребы- 
ваю навсегда душевно вамъ преданный графФъ Ар- 
сенй Закревский. 


26-го Августа 1830. 
С.-Петербургъ. 


NB. ВЪроятно, велась переписка и далфе; но ея до сихъ поръ мы не 
отыскали. П. Б. 


ПИСЬМА 
_ ВНЯЗЯ М. С. ВОРОНЦОВА 


КЪ РАЗВЫМЪ ЛИЦА. 


1814—1815. 


Нижесяфдующуя письма сохранились вт, тетрадяхъ на тонкой протекучей 
бумаг, оттиснутыя такт» вазываемымъ копировальнымт прессомъ. Мномя 
изъ нихъ совершеппо выцвфли; въ тЪхъ которыя удалось разобрать, пвыя 
мфста не поддаются прочтешю. ЛП. Б. 


1. 
А Ponceth*. 


par la poste à Hamburg. 
Rotterdam, 8 (20) déc. 1814. 


Mon cher Ponceth. Me voilà en Hollande entouré 
de digues, de canaux et de fromages. Je suis bien 
aise de voir un peu de ce pays curieux avant de ге- 
tourner chez nous. J'ai reçu à Londres la lettre que 
vous m'avez écrite en réponse à la mienne et je vous 
en remercie beaucoup. Faites moi le plaisir de m'écrire 
encore quelques lignes et de les adresser à Varsovie, 
où je serai pour sûr avant le 1 (13) de janvier; car 
Je compte être le 19 (51) à Leipzig et le lendemain à 
Dresde ou environ. 

Je vous prie de me rappeller au souvenir de votre 
épouse et de toute sa famille. Ce sera un moment 
bien agréable pour moi que celui où je vous reverrai. 
Pour venir ici, nous avons passé por Bruxelles et 
Anvers, où nous avons vu avec quelles peines on tâche 
de ruiner les magnifiques établissements que Bona- 
parte avait pris tant de peines à mettre en train. 

Savez-vous que J'ai souvent pensé comme vous aviez 
bien jugé des marins des Etats-Unis? Ils se sont montrés 
bien superieurs aux Anglais; mais aussi ceux-ci ont 


*) Ген.-лейтенанть Михайло Ивановичь Понсе (р. 1780 + 1829), тесть 
графа Д. А. Милютина. ЛП. Б. 
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dirigé cette guerre avec une bêtise impardonnable et 
ont toujours combattu avec des forces à peu près 
égales, quand 13 auraient pu et du avoir partout 4 
contre 1. Adieu, cher Ponceth; portez-vous bien et 
n'oubliez pas celui qui vous est attaché pour la vie. 


2. 
А Orourke *) 


Ротердамъ, 8 (20) Дек. 1814. 


Вы вЪрно на меня сердиты, любезнЪйпий графъ, 
за то, что я вамъ не писалъ. Сначала это было по- 
тому, что я ждалъ конца справокъ моихъ въ раз- 
суждени вашихъ дЪлъ въ Лондон, а потомъ я ду- 
малъ, что вы изъ В%фны уже ухали. Посл®днее 
письмо ваше обнадежило, что вы еще тамъ остаетесь, 
и я хотлъ писать къ вамъ въ тоже время, какъ и 
Лонгинову, но въ торопяхъ не усп8лъ. Над®юсь од- 
нако, что вы не подумаете, что я васъ забылъ; это 
бы было очень съ вашей стороны несправедливо, 
ибо я васъ люблю и почитаю отъ всей души и серд- 
ца. Въ разсуждени BAR вашихъ скажу вамъ, что 
я досталъ для BACB кошю CB духовной покойнаго 
батюшки вашего, писанной 5-го Сентября 1785, по 
которой онъ оставляетъ все движимое свое имуще- 
ство лекарю и законнику, про недвижимое же и про 
процесы въ сей духовной ничего не говоритъ; но я 
писалъ въ Ирландию, чтобы подробныя справки были 
сдЪланы и HAXBIOCE имЪть удовлетворительный от- 
BBTS. Везу вамъ также печать съ гербомъ вашимъ. 





*) Графъ Тосифъ Корнильевичь Д’Оруркъ, ген.-лейтенанть и командиръ 
1-Й гусарской дивизн (р. 1763 т 1849). ZI. Б. 
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Я AY прамо въ Варшаву, посмотр№въ только 
Голландию, и былъ вчера въ крёпости Бреда, кото- 
рую Бенкендорхъ защищалъ съ Павлоградскими гу- 
сарами, чВмъ весьма онъ тогда разсердилъ Индй- 
скаго пзтуха г. Винценгероде. 

Мн пишутъ, что вс мои представлешя за Кра- 
OHB и Лаонъ и пр. остались почти безъ усп%ха, въ 
тоже самое время какъ вс прятели Волконскаго и 
Чернышева, изъ коихь HBROTOPHE и ядрё тамъ не 
слыхали, получили чины и награжденя. Этого можно 
было и ожидать отъ Винценгероде и Волконскаго; но 
не меньше того мнЪ нельзя будетъ показаться въ 
глаза моихъ товарищей, ежели это правда: я скоре 
оставлю службу, нежели буду въ оной показываться, 
нося 2-го l'eopria, когда Th достойные офицеры, ко- 
имъ я одолженъ въ томъ даже нашимъ спасешемъ 
(Краонъ), не получили то, чтб имъ сл®дуетъ. 

Я надВюсь видфть васъ въ Варшавв. Прощайте, 
любезнайпий грахъ, будьте здоровы и любите в%чно 
вамъ преданнаго М. Воронцова. 


3. 


Аи c-te Louis St-Priest, 


envoyant les papiers de son frère. 
Londres, 11 déc. 1814. 


Cher comte. А présent que vous vous rendez à Paris 
et me trouvant sur le point de quitter l'Angleterre, je 
me suis adressé à m-r le comte de la Châtre pour 
vous faire parvenir cette lettre ainsi que les papiers 
ci-joints, qui ont appartenus à feu votre frère et que 
vous avez bien voula me confier, quand nous nous 

Архивъ Кпязл Воропцова XXX VII. 28 
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sommes vu à La Fère. J'en ai tiré quelques copies et 
Je vous renvoye tous les originaux qui doivent vous 
être si précieux. 

Je ne peux voir qu'avec douleur, cher comte, que 
‚ vous quittez la Russie; moi je ne puis que dire que 
c’est tout naturel. M-r votre père d’ailleurs a déjà fait 
une perte trop cruelle pour pouvoir consentir à vivre 
loin de vous. 

Adieu. cher comte, conservez moi un peu d'amitié; 
vous savez celle qui existait entre votre frère et moi. 
Si Je vis cent ans, sa mémoire me sera toujours pré- 
sente, et Jamais je ne pourrai m'habituer à l'idée de 
sa perte. J'espère vous voir dans le courant de Гап- 
née prochaine à Paris, car je compte passer par la 
France pour venir en Angleterre l'automne prochain. 
À présent je vais droit à Varsovie. Tout à vous de 
coeur et d'ame М. Woronzow. 

Auriez-vous la bonté de présenter mes hommages 
à mesdames vos soeurs! 


4. 


A Winspeare 
(donné au prince Castelcicala). 
Londres, 12 déc. 1814. 


Mon bien cher et bien estimable Робертъ Антоно- 
вичъ. Un officier arrivé encore l'été de Paris m'ayant 
dit que vous aviez déjà alors quitté cette capitale, j'y 
ai malheureusement cru, et c’est ce qui m'a empêché 
de vous écrire et de savoir à mesure tout ce qui vous 
arrivait. J'ai écrit cependant à une connaissance que 
jai à Paris de passer à votre quartier et de s’infor- 
mer plus exactement sur ce qui vous était arrivé, et 
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alors j'appris que vous veniez seulement alors de 
partir pour Naples après avoir beaucoup souffert et 
même que vous avez du soutenir une seconde opéra- 
tion. Vous n’avez pas d'idée combien tout cela m'afflige 
et m'inquiette pour vous. J'espère que vous êtes enfin 
arrivé en bon état à Naples et que la société et les 
soins de vos parents et amis, joints au climat bien 
heureux de ce pays, vous remetteront parfaitement. 
Je vous supplie en grâce de m'écrire et de me don- 
ner tous les détails possibles sur votre bras, votre 
santé en général, vos projets et enfin tout ce qui vous 
regarde: personne пе peut y prendre un interêt plus 
vif. J’aime à croire encore que votre bras bien cicat- 
risé vous permettera de servir encore et de faire des 
campagnes futures avec des camarades et des amis 
qui vous sont attachés de coeur et d'âme. Moi je 
pars d'ici demain et Je vais par la Saxe et Breslau à 
Varsovie; ainsi Je vous priersi de m'adresser vos let- 
tres ou au quartier-général du maréchal Barclay, ou 
bién à Pétersbourg en mettant sur l'adresse: Maison 
du comte Woronzow, rue Petite Morskaya S-t Péters- 
bourg, т. е. въ собственный домъ въ Малой Мор- 
ской въ С.-Петербург®. 

Adieu, cher Winspeare; j'attendrai de vos nouvelles 
avec une vive impatience; croyez à l'amitié éternelle 
que vous а voué Michel Woronzow. 


D. 
A Wilson, 
envoyant l’état des pertes des armées entre Witebsk et Moscou. 


Je vous envoye, mon cher Wiison, les papiers que 
vous avez désiré avoir sur une petite partie de la 
28* 
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campagne de 1812. Dès que je trouverai d'autres 
pièces que je croirai pouvoir vous intéresser, je m'em- 
presserai de vous les envoyer. Si vous faites un 
ouvrage sur [а campagne de 1812, j'espère qu'il pa- 
raîtra bientôt; car c’est une pitié que de voir tous les 
ouvrages ridicules qu’on imprime sur cette campagne, 
et 1l est temps qu'il paraisse quelque chose de bon. 
J'espère que vos nouvelles idées d’opposition ne reti- 
reront pas vos pensées de ce plan. 

C'est en vérité cruel de voir que dans tout ce qu'on 
a écrit sur la guerre de 1812 il n’est jamais fait men- 
sion de Barclay, quoique ce soit l’homme qui a le plus 
fait pour renverser la puissance de Bonaparte, tant 
par la conduite de la guerre contre lui qu’encore plus 
par les changements qu’il a faits dans l’armée russe 
pour la partie de l'organisation, changements admi- 
rables et qui en ont fait la première armée de l’Europe 
(quoique lord Castlereagh prétend que c’est l'armée 
autrichienne qui est la première). 

Je suis sûr que vous rendrez justice à Barclay et 
que les réputations usurpées de Schwarzenberg et de 
Blucher ne dureront qu'autant que durera la vie de leurs 
panégiristes, le lord Markwart, le lord Burgheret etc. 

Adieu, cher Wilson. Tout à vous М. Woronzow. 


Le 12 déc. 
1814. 


6. 
А Winzengerode. 
Francfort, ce 16 (28) déc. 1814. 


Ce n’est qu'arrivé ici de Coblence par le chemin de 
Limbourg que j'ai appris que vous étiez si près d'ici, 
mon général. Si je l'avais su plus tôt, je me serais 
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arrangé de manière à vous présenter mes devoirs, et 
je suis bien mortifié de ce que la nécessité de me 
presser pour arriver à Varsovie avant le nouvel an 
v. st. (comme j'ai déjà outrepassé mon congé) ne me 
permet pas de faire cette course d'ici. 

C'est avec peine que je dois vous ennuyer, топ 
général, par quelques mots sur un sujet qui dans 
cette guerre а ennuyé tout le monde. Vous devinez 
qu'il s’agit des récompences. Naturellement ce n'est 
pas pour moi: J'ai trop reçu et même je saisis cette 
occasion pour répéter que c'est à vous, mon général, 
personnellement que je dois celles que j'ai eues et 
qu’on ne m'aurait peut-être jamais accordé 31 vous 
ne les aviez pas demandé pour moi, mais c'est pour 
quelques officiers, qui, dans les mêmes affaires, pour 
lesquelles on m'a si fort recompensé, chacun dans sa 
sphère, ont fait plus que moi et qui, à ce qu'on m'écrit, 
n'ont rien reçu. Dès que je serai à Varsovie, je saurai 
s’il est vrai qu’on les а rayé de la liste, et alors je 
m’adresserai avec confiance à votre justice personnelle, 
que deux mots de vous à Sa Majesté Impériale répa- 
reront l'injustice. Vous sentez bien que je ne parlerai 
pas de tous ceux qui ont été présentés, puisque l'abus 
qu'il y a sur cela nous forçait tous sans exception de 
présenter plus de monde que nous n’aurions voulu; 
mais pour quelques officiers distingués. la plus part 
blessés, j'aurais honte de me montrer à eux s'ils sont 
oubliés. Ce qu’il y a de plus désagréable, c'est de 
voir que d'autres ont reçu pour des affaires où j'étais 
seul juge (comme à Craon) de leur service plus que 
je n’avais demandé pour eux. Si des généraux des 
autres corps ont prétendu avoir grande part à cette 
affaire, je demanderaï qu’on fasse examiner la chose, 
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et alors on verra bien plus que par mon rapport qu'il 
n'y à que moi qui me suis battu. Quant à quelques 
autres présentations, je n'ai jamais douté une minute 
de votre loyauté envers moi; mais le prince Wolkon- 
skoy n'est pas excusable d’avoir retenu dans votre 
chancellerie des rapports que je vous avais envoyés en 
novembre 1813 et qui n’ont été remis à l'Empereur 
qu'à Paris, et c'est d’autant plus cruel qu'il ne s’agis- 
sait là tout au plus que de 5 ou 6 vfficiers. 

Je vous demande mille pardon, mon général, de la 
longueur et de l’importunité de cette lettre; mon excuse 
est que je n'ai personne à qui m'adresser en faveur 
de mes camarades que vous, et j'ose croire que vous 
me pardonnerez et aurez égard à la prière que Je 
pourrai vous faire là-dessus de Varsovie. 

J'espère que vous vous portez bien, mon général, 
et que vous êtes heureux au sein de votre famille, 
bonheur que vous méritez à tant de titres. 

Croyez, je vous en supplie, à l'estime bien sincère, 
avec laquelle je suis, mon général, votre très humble 
et très obéissant serviteur Michel Woronzow. 


4. 
KE Орурку. 


Варшава, 8-го Генваря 1815 года. 


Письмо ваше, любезнфйший грахъ, я имЪлъ удо- 
вольств1е здЪсь получить и тотчасъ по оному испол- 
нилъ. Былъ у ВКакрина, который далъ мнф для васъ 
332 червонца при бумаг, которую я здесь прила- 
гаю. Деньги по желанию вашему я отдалъ здЪшнему 
банкиру для отправлевшя къ банкирамъ Frank et C° въ 
Buy и посылаю вексель, что это деньги для васъ. 
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Жаль мн очень, что дёла ваши, попавъ въ руки 
Н%мецкя (худо) идутъ; однако надёюсь, что они 
скоро (поправятся) и что мы скоро васъ здЪеь уви- 
димъ. У насъ B'E Варшав славно: всяк!й день балъ 
и праздники не хуже вашихъ Внскихъ. Даже Ca- 
банеевъ танцуетъ кадрили. Прощайте, любезный 
графхъ, пишите ко MHB и взрьте, что на вЪкъ BAMB 
преданъ Воронцовъ. 

Винценгероде сдёлаль особое представлене о Мац- 
нев, который одинъ въ приказ произведенъ за 
Краонъ и Лаонъ прежде всвхъ другихъ, коихъ я 
BMBCTB съ пимъ представилъ и которые больше его. 
сдЪлали. Въ Краонз же Винценгероде не былъ, а въ 
Лаонз Мацневъ не былъ; такъ какъ же онъ можетъ 
его представлять? Что онъ родня Чернышева и другъ 
Воаконскаго Серг%я, еще не довольно, чтобы н$ко- 
торые изъ первыхъ офицеровъ въ армши были оби- 
жены. 


8. 
Къ Гельфрейхту. 
Варшава, 10-го Генваря 1815 года. 
Любезный другъ Богданъ Борисовичъ. 


Предъ отьфздомъ моимъ изъ Лондона дошли до 
меня приложенныя два письма на имя полковника 
Астафьева, которыя хотя должны быть стары, но 
могутъ ему быть интересны. Я здфеь слышалъ, что 
онъ теперь въ отпуску; почему, для лучшаго достав- 
леня къ нему, по крайней мёрЪ при возвращени 
изъ отпуску, посылаю оныя къ тебЪ и прошу 'гебя, 
любезный другъ, оныя ему вручить. При семъ слу- 
ча долгъ мой есть рекомендовать сего достойнаго 
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штабъ-офхицера дивиз1онному его начальнику, хотя 
ты BÉPHO не хуже меня его знаешь. Онъ ц®лую 
кампанию CO мною служилъь и въ жестокомъ BIS, 
наканунз Ёраонскаго, особенно отличился. Я came 
теперь къ нему не пишу, потому что къ большой 
моей досадЪ предетавленя за TB дла, хотя утверж- 
дены Государемъ въ приказахъ, еще не вышли, и 
онъ еще не имфетъ заслуженный имъ Георгевекй 
кресте. | 


Моя дивиз1я (наша старая 12-я) въ Валиш%, я къ 
ней дня черезъ два пофду и, какъ Нонгрессъ кон- 
кончится, отпрошусь въ Петербургъ. Желаю отъ 
всего сердца тамъ съ тобою ветр%титься. 


Прощай, любезный Богданъ Борисовичъ. Напиши 
MHB два слова, что у васъ дВлается и адресуй въ 
Варшаву къ Сабанееву или просто. На вфкъ взр- 
ный твой другь М. Воронцовъ. 

Каковы полки Тульской и Навагинской!? Я надВюсь, 
что ты ими доволенъ. 


9. 
Графу Палену. 
Varsovie, 10 janvier 1815. 


А mon départ de Londres m-r votre frère ma re- 
mis pour vous, cher comte, la lettre ci-jointe et deux 
peaux de tigre qu'il a apportées avec lui de Brézil. 
J'espérai que par quelque heureux hasard Je pourrai 
vous rencontrer ici; privé maintenant de ce plaisir, 
j'ai prié Sabanéew de vous expédier cet envoi par la 
première occasion qu'il у aura pour le l-er corps. J'ai 
beaucoup vu vos deux frères а Londres; le c-te Théo- 
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dore avait quitté cette ville pour Paris; ils se portaient 
tous les deux parfaitement bien. 


J'espère que la fin du Congrès nous fera rencontrer 
vers le printems à Pétersbourg; je suis sûr, cher comte, 
que vous ne savez pas jusqu'à quel point je regrette 
que le sort nous a presque toujours séparé et combien 
j'ambitionnais toujours de servir avec vous. J'espère 
que vous me rendez assez de justice pour en être 
persuadé et pour croire à l'estime bien vraie et bien 
sincère que je vous porte du fond de mon coeur. 


Votre tout dévoué M. Woronzow. 


10. 
Къ Орурну. 


Краковъ, 25-го Генваря 1815 года. 


Любезн®йший rpaor. Я вамъ ne отв8чалъ изъ Bap- 
шавы на послёдюя письма ваши, потому что все 
собирался сюда. Баронъ Бюлеръ показывалъ пись- 
мо ваше Сабанееву, и онъ представленъ отъ фхельд- 
маршала къ чину. Окончанемъ счетовъ съ Австрй- 
цами фельдмаршалъ чрезвычайно доволенъ. Въ pas- 
сужден1и вашихъ ACHETE нужно только, чтобы вы 
тамъ въ ВнЪ достали ассигновку на получеше въ 
Варшав%: въ туже мивуту вамъ отдадутъ; иначе же 
невозможно сдлать. Червовцы все по старому око- 
ло 12 рублей; за злоты же въ ВаршавВ даютъ за 
25 рублей бумажками 40 и 41 злотъ; за червонець 
же 18 и 18. 


О награжденяхъ за Лаонъ и Краонъ все еще ни- 
чего неизвфстно; 8 между тёмъ производство Man- 
нева перепугало BCBX'E тЪхЪ, кои за TB дБла пред- 
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ставлены и кои чувествуютъ, что они больше его 
заслужили. 


По желаню вашему я Belle н®сколько поль- 
скихЪъ, краковяковъ и мазурокъ списать и вамъ 
оные пришлю; въ Варшав больше въ мод теперь 
Французская кадриль, и удивительно, какъ хорошо 
танцуютъ. 

Я здесь живу у Ермолова; посл завтра BAY смот- 
phTE Величку, потомъ по№ду домой въ дивизю. 

Прощайте, любезный графхъ. Пишите ко Ma все- 
таки въ Варшаву и вфрьте истинной моей къ вамъ 
преданности. М. В. 


11. 


Къ Новосильцову. 
Cracovie, се 6 (18) février 1815. 


Vous serez étonné, mon cher Николай Николаевичъ, 
de voir par la date de ma lettre que je suis encore 
ici, mais c'est qu'accoutumé depuis tant d'années à la 
vie nomade, je suis comme chez moi partout où je 
suis bien. Chi sta bene non si muove, dit le proverbe 
italien, et outre qu'on ne peut être plus agréablement 
que je ne le suis avec Ermolow, qui seul vaut une 
société entière, et avec la société de la ville, qui est 
des meilleures, l’horrible état des chemins ôte toute 
envie de voyager: J'ai déjà manqué me casser le cou 
en venant ici et n'ai pas envie de recommencer. 
Comme Ermolow doit aller incessamment inspecter 
l’artilierie à Czenstachow et que c’est sur mon chemin 
pour Kalich, j'irai avec lui, et nous n'attendons pour 
cela qu'un chemin un peu plus chrétien. 
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Се qui fait que je vous dérange par cette lettre au 
milieu de vos importantes occupations, c'est une com- 
mission de mon père, qui, après m'avoir félicité de ce 
que j'avais eu le plaisir de vous revoir, continue ainsi: 
Faites bien mes amitiés à m-r Novossiltzow et dites 
lui que j'attends quel sera le sort du duché de Var- 
sovie, quel genre de rapport il aura avec la Russie et 
quelle bonne ou mauvaise influence cela fera sur le 
sort futur de ma patrie, pour savoir s'il faudra 6 com- 
plimenter ou pour se lamenter avec lui sur cette orga- 
nisation interne de ce duché, à laquelle il est employé 
et qui doit influer sur celle qu'il aura dans ses rap- 
ports politiques“. 

Voilà ma commission faite et sans commentaires, 
maintenant je vous supplierai de remettre le livre с1- 
joint à m-r le comte Zamoysky avec bien des remer- 
ciements de ma part. Je [ui en dois beaucoup encore 
pour m'avoir presque introduit chez le général Mokra- 
nosky, où je me suis servi de son nom avec l'eftet 
que ce nom doit partout produire. Le général est 
vraiment un homme intéressant, et je me féliciterai 
toujours d’avoir fait sa connaissance. Nous y avons 
dîné avec Ermolow avant-hier. Sa femme est remplie 
d'esprit. 

А Varsovie on ne daigne pas admettre aux fêtes 
ceux qui sont pourtant dans le fond les maîtres du 
pays; ici tout est réuni, et les Polonais donneraient 
peut-être leur future république pour être réunis à la 
grande nation, dont pour leur bonheur ils devraient 
faire partie. Plaisanterie à part: il y a eu ici des ré- 
unions charmantes. Nos généraux et officiers ont donné 
des fêtes magnifiques; les personnes de la société d'ici 
y ont répondu par d’autres, et tout a été au mieux. 
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C'est à nos militaires qu'on doit cela, car pour votre 
protégé m-r Avérine, il ne nous fait guère honneur, 
et aussi | n’est souffert dans aucune société. 

Qui brille le plus ici c’est une Volhynienne Czveyka- 
vaka, des environs de Krémenez, qui joue le premier 
rôle par la beauté et les talents. Il y a encore une 
m-me Ryszevsky, à laquelle l'Empereur a fait les yeux 
doux en passant par ici; mais elle ne plaît pas aussi 
généralement. Une maison très agréable ici est celle 
de ci-devant préfect le comte Stanislas Wodzisky, qui 
est lui-même un homme de beancoup de mérite, et 
sa famille est charmante. 

En voilà, je crois bien, plus que vous n’auriez voulu 
lire de mon griffonage; mais j'ai voulu vous faire un 
rapport de notre séjour à Cracovie. Je vous prie de 
présenter mes hommages à Васимй Серг%евичъ *) et 
toute sa maison, ainsi qu'au général Sacken. Tout à 
vous M. Woronzow. 

Je porterai le livre du c-te Zamoysky moi-même 
quand je viendrai de Kalich à Varsovie. 

Р. S. Un arrivé de Varsovie disait l’autre jour qu'il 
y était de bon ton aux Polonais de dire que les Russes 
ne valent rien pour la société et aux Russes de ré- 
pondre que les Polonais ne sont bons que pour la 
société et ne valent rien pour toute autre chose. Voyez 
un peu les méchantes langues! 


12. 
Къ Fab6o8sy. 


Любезный Андрей Савичъ! Совершенно испорчен- 
ныя дороги и намфреше Алексвя Петровича вхать 





*) Ланской. ДЛ. Б. 
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въ Ченстоховъ смотрть AaPTHIEPiIO заставили меня 
отложить еще на недёлю мою позздку, и я съ вимъ 
уже BMBCTB до Ченстохова дозду и оттуда въ Ва- 
лишъ. Письма и бумаги, полученныя на мое имя изъ 
Варшавы, сдВлайте милость, пришлите сюда ко MHB 
CB TBMB унтеръ-охицеромъ, который первый отъ 
меня къ намъ прахалъ. И что вы можете оставить. 
все равно пришлетъь еще кто нибудь для меня отъ 
Сабанеева. 

Я бы желалъ, чтобы, когда караулъ приходить 
изъ полковъ въ дивизонную квартиру, то въ день 
развода бы сдЗлали yuenie, чтобъ лучше познако- 
миться съ полками и видЪть, каково они учатся, какь 
одзты и проч. 9-й дивизии полки од®ты, какъ гвар- 
дя, и надвюсь, что мы имъ не уступимъ. 


13. 


Къ Сабанееву. 
Варта, близь Калиша, 27 Февраля 1815. 


Вотъ я, наконець, прхалъ, любезнёйпий Иванъ 
Васильевичъ. Я здВсь собираю обозъ свой, лошадей 
и проч. и потомъ тотчасъ прймусь въ ВЁалиш 8a 
двло. Сегодня уже посылаю къ вамъ два рапорта, 
исполнен1е коихъ усерднйше рекомендую подъ твою 
протекцию; первый о росписани генераловъ по бри- 
гадамъ, которыхъ и представляю, такъ какъ польза 
службы требуетъ; а другой о назначени въ Нарв- 
сюй полкъ командиромъ или шефомъ онаго 14-го 
егерскаго полка подполковника Букинскаго, который 
уже пять ABTE въ томъ чин команды не HMBETS. 
HO достоинъ быть полковникомъ. Сдфлай милость, 
упроси фельдмаршала согласиться на оба с1и рапорта. 
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Фдучи сюда изъ Ёракова, ветр$тилъ я въ ВидовЪ 
Инзова, путешествующаго тихимъ шагомъ съ де- 
журствомъ западной арми изъ Гамбурга въ Моги- 
левъ что на Дн%стр%. Порядочный вояжъ! Il онъ 
самъ ни полверсты отъ дежурства въ сторону не 
отъззжаетъ. 

Съ Краковымъ разставаться было тяжело; но не- 
чего дВлать: по нашему житью не въ первый разъ 
и не въ послзднй. Ежели будемъ стоять до Мая 
месяца, весною опять туда съфзжу. Скажи пожалу- 
ста, что ты MHB за вздоръ пишешь про. какую-то 
сумасшедшую. которой я понравился будто бы. Видно 
на. безрыбьи и ракъь рыба и что, не могши имЪть 
другаго, обо мн вздумала. СдЪлай милость, скажи, 
кто. Я, ей Богу, никому на CBBTB етакихъ глупо- 
стей не въ COCTOAHIH разсказывать, и это умретъ 
между тобою и мною. 

Посл завтра я рапортую о Гал$бовЪ, котораго 
мнз весьма жаль, что вы велЪли коменданта возета- 
новить посл того что онъ сдЪлалъ. Комендантомъ 
ему остаться нельзя. 

Помнишь истор!ю, по которой Эртель желалъ де- 
негъ? А ежели нужно, чтобы тебЪ и ему отдать, я 
возму изъ артелей; но скажи, сколько и когда отда- 
дутъ. Да скажи пожалуста, сколько я тебЪф долженъ 
процентовъ и къ какому сроку, чтобы я могъ это 
тебЪ привезть въ Варшаву. Прощай, мой милый 
другъ; посл завтра опять къ тебз 000 многомъ. 
Богъ съ тобою! Кажется, Государь не будетъ. М. В. 








14. 


Къ Сабанееву. 
Калишъ, 1-го Марта 1815. 


Не знаю, по какому случаю повелфше главноко- 
мандующаго въ разсуждени соглася полковъ взять 
деньгами за продовольстве по 1-е Мая, вмЪсто того, 
чтобы быть исполнено здЪсь безъ меня, ходило за 
мною въ ВКраковъ и оттуда опять сюда; оттого и 
OTBBTA къ сроку не было, въ чемъ я не виноватъ. 
Полки согласны взять деньгами и по ц%намъ не- 
много ниже TBXB, кои у васъ подрядчиками ‘гребу- 
ются. Можно бы, ежели о нихъ спорить, еще рубль- 
другой выторговать; но только не возмутся на все 
время; да лучше же, коли есть маленькая выгода, 
чтобы она осталась въ полкахъ, нежели у подряд- 
THROBS. 

Завтра я вамъ отрапортую объ истори Га%бова 
съ комендантомъ и во всякомъ случаЪ надЪюсь на 
тебя, любезный другъ, что по крайней Mbph комен- 
дантомъ его здВеь не оставятъ, безъ чего и MH 
стыдно и невозможно будетъ здесь остаться. 

Пиши пожалуйста, что y васъ новое, особливо о 
Государ® 

Прощай, любезный другъ, будь здоровъ. Родичу 
мой поклонъ, М. В. 

Ермоловъ очень меня просилъ тебЪ кланяться; 
онъ тебя любитъ и умзетъ цфнить тебя. 
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15. 


Къ Сабанееву. 
Калишьъ, 2-го Марта 1815. 


При ‘семъ рапортъ мой о ГлЪбовз. Я все описалъ 
безприетрастно и какъ MHB по COBBCTH кажется 
справедливымъ; партикулярно же объ одномъ тебя 
прошу убЪдительно и, кажется, могу требовать, à 
именно, чтобы какъ можно скорфе коменданта сего 
CMBHUATE посл того что онъ сдфлалъ и, помня. чго 
онъ бралъ и теперь еще больше брать готовъ, намъ 
невозможно въ одномъ MCTB съ нимъ остаться. 

Посылаю при семъ коши съ двухъ послднихъ 
писемъ отъ Логвинова *); думаю впрочемъ, чтоты уже 
больше знаешь. У насъ былъ слухъ. что хельдмар- 
шалъ Фдетъ въ Берлинъ видфться съ Государемъ. 
Правда ли это, или н®тъ? 

Теперь о твоемъ xx. Ты мн пишешь, любез- 
HAUT другъ, что тебЪ нужно къ водамъ, что хельд- 
маршалъ согласенъ и что дожидаться ли Царя или 
HT. Такъ я говорю: дожидаться непремнно и, He 
видавшись съ нимъ, не Вхать ни подъ какимъ ви- 
домъ. Что хельдмаршаль согласенъ на твой отъздъ, 
это потому, что онъ считаетъ, что это здоровью 
твоему нужно; но окружаюцие его BCB будуть со- 
в%товать тебв скорфе у%хать, потому что они тебя 
боятся и ненавидятъ; ты же долженъ, ежели не для 
своего удовольствя, TO по MHBHIO любящихъ и зна- 
ющихъ тебя, для репутащи и будущей службы твоей, 





*) Т. е. Николая Михаиловича Лонгинова. П. E. 
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полезной для армш и отечества, кончить сю войну 
(ибо я тогда скажу, что конець, когда мы разой- 
демся по квартирамъ въ Росаи) на ногз достойной 
заслугъ твоихъ. Для сего надо BHXBTECA съ Госуда- 
ремъ и надо знать что впослёдств!и будешь дфлать: 
останешься ли ты въ теперешнемъ твоемъ званш? 
Ежели же не останешься, TO не иначе какъ, чтобы 
командовать корпусомъ. Во времени отъ этого много 
разницы не будетъ и, видввшись съ Государемъ и 
устроивъ будущее свое служен1е, поззжай себЪ л3- 
читься оть старыхъ (бол зней) сколько тебЪ угодно. 
Вотъ мой COBÉTF; я CM'BIO настоять, что въ ономъ 
правъ. Вакъ праВду къ вамъ въ Варшаву, такъ еще 
объ этомъ поговоримъ. Но, Бога ради, не торопися 
и послушайся меня. 


Скажи пожалуйста, чёмъ кончились дла о Брест- 
скихъ госпиталяхъ? Куда вздили Пановъ и Райской? 
И ваказали ли виноватыхъ такъ, какъ они за- 
служили} .. | 

Пожалуйста приложенныя бумаги въ [lerep6ypre 
отправь съ первымъ случаемъ и ве забудь оныхъ 
въ стол своемъ. 


Прощай. любезнЪзйпий другъ. Любяпий тебя серд- 
цемъ и душою М. В. 


Ежели не имфешь кого непремнно для назначе- 
Hif сюда комендантомъ, то я рекомендую Смолен- 
скаго полка Maiopa Мацкевича, какъ достойнаго и 
для сей должности способнаго офицера, съ тЪмъ 
однако, чтобы въ случа похода его здесь не оста- 
вить, потому что онъ He захочетъ отстать отъ 
полка. 


Архивъ Квазя Воронцова XXX VII. 24 
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16. 


Къ Мануилову. 


Калишъ, 2 Марта 1815. 


Любезный Мзнуиловъ! Я получилъ письмо ваше 
и весьма сожалвю о случившихся въ фамили вашей 
непраятностяхъ. Будьте увзрены, что ежели BMP 
нибудь могу быть полезнымъ роднымъ вашимъ, то 
съ величайшимъ удовольствемъ я это сдЪлаю и, по 
прЕВзду въ Петербургъ, всячески буду о томъ ста- 
раться. Между тёмъ съ сожалВтемъ долженъ поте- 
рять васъ какъ адъютанта, ибо по новому положе- 
HIIO я долженъ по настоящему имть только двухъ; 
но надфюсь, что позволятъ остаться четыремъ, пяти 
же никакъ не позволятъ, à такъ какъ вы у меня 
пятымъ, TO яи принужденъ былъ написать въ полкъ 
вашъ и къ военному министру, чтобы числить BACH 
при полку; à къ вамъ, чтобъ вы въ оный явились. 


Такъ какъ, можетъ быть, свачала вамъ будетъ 
затруднительно достать въ казармахъ квартиру, то 
позвольте мн предложить вамъ на м®сяцъ, то есть 
по 15 Апр%ля, квартиру въ нашемъ JHAOMB: дальше 
же того не могу, потому что все MBCTO въ ономъ 
будетъ нужно. 

Прощайте, любезный Мануиловъ; надВюсь въ Ма 
MÉCAUB съ вами видфться, а между TBMB остаюсь 
BAS в$рный другъь М. Воронцовъ. 
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17. 


Къ Ермолову. 
Калипь, 3 Марта 1815. 


ЛюбезнЪйший и почтеннйпий АлексЪй Петровичъ! 
Я получилъ письмо ваше, писанное въ день отъ№зда 
моего, будучи въ Варшав%, куда я заззжалъ, чтобъ 
забрать лошадей своихъ и вещи, кои оставались 
при бывшемъ моемъ полку. Отв®томъ на секретное 
повел ше хельдмаршала нельзя было не опоздать по 
милости Гл$бова, который бы долженъ былъ распе- 
чатать повелЁн1е и по оному исполнить, не дожида- 
ясь меня. Кошю сь моего отвта и съ другихъ бу- 
магъ въ главную квартиру я при рапортахъ къ вамъ 
представляю. Комендантъ здёшей безъ меня воз- 
сгановленъ въ своей должности; но, видВвъ, можеть 
быть, что я не такъ принимаю его дЪло, какъ онъ 
ожидалъ, смягчился и просилъ у Гл%бова прощения; 
я это прописалъ въ рапорт къ Сабанееву, говоря 
впрочемъ, что его бы долженъ судить военнымъ су- 
домъ; а что во всякомъ случаВ я долженъ настоять 
BB томъ, чтобъ его немедленно смЗнили. 

Между Tue мой Глёбовъ съ горя спился, и я He 
знаю какъ его уговорить, чтобъ эту привычку 
бросить. 

Погода прескверная и прехолодная; однако я 
усп®лъ уже видфть весь Смоленсюый полктЪ и весьма 
доволенъ TBMB что я видЪлъ, RPOMB одежды, въ коей 
боюсь, что мы далеко отстанемъ отъ 9-Й дивизш. 
Прислали амувищю прескверную всфхъ цвЪтовъ и 


BCBXBE сроковъ, шинели изъ крестьянскаго сукна; 
94% 
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CIOBOMB сказать, видно. что BIHA годъ некому бы- 
JO за дивизю хлопотать. Что будетъ впередъ, не 
знаю; но что моего старавая будетъ много, за это 
вамъ ручаюсь. 

Теперь о нашихё дВлахъ. Cr Злодйкой *) мн ка- 
жется, что вы опять пошли на dernie-mesures. Право, 
лучше объясниться: не хочетъ, такъ и конецъ, и 
тогда уже она не можетъ быть въ претензли, ежели 
ее видЪть больше не захотите. 


Большие Черные Глаза ежели были скучны, такъ 
это потому. что ихъ бранили безъ причины, и B'ÉPHO 
обо MH не думаютъ; я же ихъ забыть еще не могу, 
да и нельзя забыть глаза важвые. Не понимаю, какъ 
я TARB вдругъ ослабфльъ противъ нихъ; я больше 
думалъ о своей твердости и HÉCKOJIBRO л$тъ уже 
почиталъ себя неприступнымъ. Съ нетерп шемъ жду 
OTB васъ извЪетя: что дфлаютъ Глаза, сестра ея, 
ЗлодЪйка и вс прочя дамы KRparoBcris. 

Я вамъ писалъ по словамт Иванова, что славный 
докторъ Аугустинъ живетъ близъ Варты; но это 
ошибка, и онъ живетъ близъ Велюни, что на доро- 
гз изъ Ченетохова сюда. Напишите, любезнипий 
Алексвй Петровичъ, когда могу надфяться васъ ви- 
дЪть здЪсь. Въ эту погоду я не смфю вамъ предла- 
гать $хать; но скоро это перемЗнится; я же во вся- 
комъ случа до пр!Взда вашего никуда отселЪ не 
позду, и есть чЪмъ заняться по дивизли, и понем- 
ножку осматриваю полки. Я здесь нашелъ въ кара- 
ул роту 41-го ег. полка, на счетъ. котораго я боль- 
ше всего боялся; но все, что отъ васъ идетъ, должно 


*) Есть предаше, что это было Грудзинскал, сестра будущей квягини 
Ловичъ, супруги великаго князя Константина Павловича. 7. Х. т 
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быть хорошо и отлично. Лашкевичъ, коего здесь 
BCB любятъ и почитаютъ, такъ принялся, что скоро 
изъ послфдняго полка по дивизи онъ чуть ли не 
сдВлается лучшимъ. 


Съ начала еще знакомства вашего съ Большими 
Черными Глазами, такъ какъ они очень любятъ 
чай, я ей объщался прислать отселв чаю, а теперь 
посылаю его вамъ. прося, чтобы вы доставили оный 
въ Бобрикъ черезъ Полиньяка. который стоитъ въ 
Крошевацахъ. При ча есть письмо, pasymberca 
только церемонное при посылк% чая. Кажется, тутъ 
ничего подозрительнаго не можетъ быть; впрочемъ 
сдЪлайте милость, спросите у Вздьмы, можно ли это 
сдвлать и коли она скажетъ, что можно, то пошлите 
Полиньяку. И чай и письмо можетъ видфть мужъ; 
тутъ ничего HBTB KPOMB натуральнаго и почтитель- 
наго. Вы видите, что я не боюсь васъ безпокоить 
своими комисями; но вы же тому виноваты: избало- 
вали меня совершенно. 

Любезнымъ товарищамъ нашимъ всё мъ прошу отъ 
меня поклониться. Есть ли лучше Граббе! Любезный 
нашъ Франкъ больше или меньше хромаетъ? Что 
дълаетъ Чертенокъ? Сдфлайте милость, поцёлуйте за 
меня ручку у Чертенка, у Катерины и у матери 
ихъ, также у m-me Vincent и Nemoeska. Завтра ду 
съ письмомъ отъ сей послВдней къ rpaouxB Радо- 
линской. 

Старая гвармя свидфтельствуетъь вамъ свое по- 
чтене. 
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18. 
Къ М. А. Азиковой *). 


Kalich, 4 mars 1815. 


Je ne puis vous exprimer, ma chère et aimable 
Marinka, le plaisir que m'a causé votre lettre du 20 
janvier au sujet du mariage de notre bonne Catousse. 
Je prie Dieu et j'espère qu'elle sera aussi heureuse 
qu'elle le mérite; je suis sûr qu'elle aura fait un bon 
choix. D'ailleurs, la place qu'occupe son promis est 
déjà une preuve en sa faveur: tous les emplois au 
Corps de Cadets sont ordinairement remplis par des 
gens de mérite. Je serais enchanté de faire sa con- 
naissance à mon arrivée à Pétersbourg. 

Imaginez-vous, ma chère Marinka, qu'encore à Var- 
sovie, il y a de cela 6 semaines, j'ai reçu votre lettre 
du 7 novembe. Гал fait un paquet du casimir et des 
couteaux et fourchettes que vous m'avez permis de 
vous envoyer et, n'ayant pas d'occasion pour Péters- 
bourg, je l'ai pris avec moi à Cracovie pour le don- 
ner à un des courriers qui, allant de Vienne à Péters- 
bourg, passaient toujours par cette ville, et là, ayant 
manqué ces occasions un peu par malheur et un peu 
par ma faute, le paquet m'a accompagné Jusqu'ici, où 
je suis arrivé 1l y a deux jours. Si j'avais reçu votre 
lettre encore en Angleterre, j'aurais pu vous envoyer 


*) Это была дфвушка, жившая въ Петербург въ xomb Александра 
Львовича Нарышкина (женатаго на родной теткЪ князя Воронцова, Марь 
АлексЪевнЪ, ур. Сенявиной). О ней неоднократно илеть PAL въ письмахъ 
Марина къ князю Воронцову (въ ХХХУ-Й князя „Архива Кназя Ворон- 
цова“). Л. Б. « 
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de jolis couverts; mais ceux-ci sont de Varsovie, et 
c'est assez mauvais. À présent que Katousse se marie, 
J'ai le droit, en qualité d’ancien ami de lui, envoyer 
quelque autre chose qui soit plus utile, et il faut que 
vous me disiez qu'est ce qui peut lui être en même 
temps utile et agréable. 

Je suis enchanté que vous avez enfin tiré quelque 
chose de ce vilain Дмитрий JrBoBuyB, mais surtout 
que vivant maintenant avec votre soeur vous serez 
entièrement indépendante. 

Notre chère princesse est encore à Vienne; elle est 
devenue amie intime de la Khitrow, ci-devant Tiesen- 
hausen, ci-devant Koutouzow. Qui se ressemble s'as- 
semble. 

Dites, je vous prie, mille choses de ma part à votre 
soeur, que je la félicite de tout mon coeur et que Je 
la prie de me recommander à son mari comme quel- 
qu un qui vous est sincèrement attaché à toutes les 
deux. Je ne sais pas encore quand je viendrai à Péters- 
bourg et je crois que ce ne sera guerre avant le mois 
de mai. Imaginez vous que j'ai fait le jeune homme 
pendant un mois à Cracovie: j'ai fait la cour aux 
‘dames, j'ai dansé comme un éperdu, j'ai été amoureux 
et enfin Je suis parti pour ne pas le devenir encore 
plus. Adieu, tout à vous M. W. 


19. 


Къ Бенкендорфу. 
Kalich, 4 (16) mars 1815. 


Quand je vous ai écrit, mon bon ami, de Varsovie, 
je croyais y rester 8 jours au plus, aller pour deux 
jours chez Ermolow à Cracovie et puis venir ici aux 
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quartiers de l’invincible 12-те division; mais la chose 
a été autrement: j'ai été près d’un mois à Varsovie 
et plus d’un mois à Cracovie, ce qui a fait que, n'ayant 
pas de réponse de vous à Varsovie et puis toutes .les 
lettres étant venues m’attendre ici, je ne vous м pas 
écrit non plus de si longtemps. À présent j'ai eu deux 
de vos lettres du 9 et 25 janvier et, quoique vous 
parlez de partir pour Witebsk le 15 du courant, 
j'espère toujours que celle-c1 vous trouvera encore à 
P.-bourg. 

Je commence par vous féliciter de ce que vous ne 
songez plus à votre histoire d'Angleterre; ce n'est pas 
que j'ai cru que vous y tiendriez après quelques зе- 
maines d'absence, mais toujours je suis bien aise de 
voir que c'est entièrement fini. Ci-joint une lettre 
d'Emilie qui est chez moi depuis Calais; je ne vous 
Газ pas envoyé de Varsovie, parce qu'alors elle était 
avec mes effets restés en arrière. La dernière lettre 
que j'ai eue d'elle était de Paris, où elle s’amusait 
beaucoup et était entourée d’adorateurs. 

Je suis fâché que vous n'êtes pas dans la 3-me 
division d’uhlans; car alors, au lieu de la triste Russie- 
Blanche, vous auriez été en Volhynie, et nous serions 
rapprochés, les quartiers de ma division étant à Jyto- 
mir, je ne pouvais rien desirer de mieux. Mon plan à 
présent est de rester ici tant que nos trouppes restent 
dans le Grand-Duché, ce qui nous menera probable- 
ment jusqu'au mois de mai, puis d'aller à Pétersbourg 
(et alors J'espère passer par Vitebsk et vous voir), de 
rester à P.-bourg deux mois et puis d'aller par Moscou 
en Volhynie. | 

Je ne puis croire que votre présentation pour Craon 
et Laon soit entièrement mise de côté et j'espère pouvoir 
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disputer encore un peu là-dessus; ce n'est pas à des 
gens comme messieurs Czernichew et Potemkine à 
décider de la réputation de braves gens, qui certaine- 
ment ont mieux servi qu'eux; aussi il ne faut pas faire 
attention à cela. Dans l'armée on sait ce qu'en vaut 
l’aune, et ces messieurs ainsi que Winzengerode у sont 
bien appréciés. 


J'écrirai à Gévachow au sujet de vos affaires et 
ferai tout ce qui sera en mon pouvoir pour vous 
servir en cette.occasion. 


J'ai envoyé votre lettre à Léon; il est à Paris, mais 
il ne m'écrit pas. Je suis au désespoir de devoir garder 
si longtemps les lettres que m'ont donné pour Péters- 
bourg m-me votre soeur et son mari; mais ils ont dit 
expressement que je les remette en mains propres, et 
je ne pouvais faire autrement. Si je trouve ces jours-ci 
une occasion bien sûre de Varsovie (о j'irai la зе- 
maine prochaine), j'en profiterai. 


Vous êtes vous-même fautif pour ce qui regarde la 
lettre pour moi que vous avez remise à Possnikow: 
vous l'aviez adressé plus tôt à mon père qu'à moi; ce 
qui est été charmant avec tout ce que vous y dites 
d'Émilie etc., et puis c'était le temps qu’on ne pouvait 
plus me trouver à Londres. 


J'écris à Gouriew. Adieu. mon bon ami, je vous 
embrasse de toute mon âme et vous écrirai encore 
ces jours-ci. [1 je n’ai pas autant de tracosseries qu’à 
Cracovie. La division va bien et donne 17,000 bayonet- 
tes. Tout à vous М. W. 


Narishkine vous baise les mains. 
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20. 
Къ Гурьеву. 


Kalich, се 4 (16) mars 1815. 


J'ai reçu à Cracovie la lettre que vous avez bien 
voulu m'écrire, mon cher général, du 16 janvier, pour 
laquelle je vous remercie infiniment, ainsi que pour 
tout ce que vous avez la bonté de me dire d’aimable. 
Je vous assure que je suis très flatté de l’avantage 
de servir ensemble avec vous et que la 12-me division 
est fière de compter dans ses rangs Je héros de Dresde. 
Il пу а aucun besoin pour vous de quitter Péters- 
bourg dans ce moment; je compte y venir aussi des 
que notre marche dans nos foyers sera résolue, et 
puis nous pourrons aller ensemble rejoindre la division 
en Volhynie, où pour notre bonheur on nous assigne 
nos quartiers à Jytomir même. Il n'y en a pas de 
plus agréables dans toute la Russie. 


Je vous supplie de présenter mes respects à mon- 
sieur votre père et le remercier très humblement de 
ma part pour la réponse qu’il a eu la bonté de me 
faire à une prière que Je lui ai faite de Londres; je 
suis en vérité tout confus dès peines qu'il a bien voulu 
se donner là-dessus. 


Adieu, mon cher général et très honoré camarade: 
j'espère vous voir à P.-bourg au mois de mai et suis 
en attendant pour la vie votre très-dévoué serviteur 
M. Woronzow. 








2]. 


Къ Н. H. Раевскому. 
Калишъ, 4 (16) Марта 1815. 
Милостивый государь Николай Николаевичъ. 


По прАзду еще моему въ Варшаву, два m'hcana 
тому назадъ, я XOTBIB писать къ вашему высоко- 
превосходительству и къ Александру Николаевичу *); 
но, по разнымъ, доходящимъ до меня, слухамъ о 
м8стопребывани вашемъ, пр1остановился и наконець 
въ Ираковз узналъ оть прИхавшаго туда графа 
Полиньяка, что вы изъ KRiesa по%хали въ Петёр- 
бургъ, TAB и надфюсь въ непродолжительвомъ вре- 
мени васъ видёть. Ежели бы я сначала предвидёлъ, 
что безконечный Вонгрессъ такъ долго насъ здсь 
задержитъ, я бы пиеалъ Александру Николаевичу 
просить его съ вашего дозволешя и, коли другаго 
двла бы не было, приВхать сюда; а я безъ него ску- 
чаю. Но мы никакъ не думали за Мартъь быть еще 
здВсь; теперь же ему Зхать сюда было бы совер- 
шенно лишнее, ибо кажется безъ CYMHBHIH, что въ 
начал Мая вс будемъ въ Росси. Я только дожи- 
даюсь про%зда Государя, чтобы проситься въ Пе- 
тербургъ месяца на два или на три; à тамъ чрезъ 
Москву позду въ дивиз!и моей квартиру, въ Жито- 
миръ. Душевно бы желалъ, чтобы таюя прятныя 
квартиры сдлались еще лучше сближешемъ съ 
вами. Мы теперь пять недёль жили вмств въ ЁВра- 
ROBB съ Ермоловымъ и всяюй день говорили объ 


*) Знаменитому BnocabictBin Демону Пушкина. ПИ. Б. 
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васъ, и оба отъ души желаемъ служить подъ на- 
чальствомъ вашимъ. | 

Въ надежд скоро съ вами видЪться, остаюсь съ 
искреннзйшимъ почтенемъ и душевной преланност!ю 
вашего высокопревосходительства покорнйпий слу- 
га Мих. Воронцовъ. 


22. 


Клошинскому. 
Kalich, се 4 (16) mars 1815. 


Mon cher Klochinsky. Je suis bien fautif envers vous 
d'avoir tardé si longtemps à vous écrire, mais c’est que 
j'ai été constamment en course, et ce n’est qu'avant- 
hier, en arrivant ici, que j'ai trouvé vos deux lettres 
du 27 janvier et du 22 février, pour lesquelles je vous 
remercie infiniment, Quand je vous ai quitté à Dresde, 
je suis arrivé par Breslau ici et j'ai cru y revenir après 
avoir été une semaine à Varsovie et trois jours à Cra- 
covie chez mon chef de corps le général Ermolow. 
Mais au lieu de cela j'ai été un mois à Varsovie et 
cinq semaines à Cracovie. 
.‘: Je suis enchanté de la nouvelle que vous me donnez 
sur mes cartes que J'avais laissées à Bremen, car j'étais 
inquiet sur leur sort. Il paraît que comme on ne les 
a pas déballé à Pétersbourg, on les aura pris également 
pour une caisse de vin. | 

Je suis bien aise que la veuve de Bach sait à pré- 
sent à qui il faut s'adresser pour sa pension. А mon 
arrivée à P.-bourg je m'informerai chez le ministre 
de la guerre sur son compte et si Je puis encore lui 
être utile en quelque chose, ce sera de bien bon coeur. 

Je ne sais pas encore quand nous marcherons d'ici 
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pour rentrer en Russie ou plutôt en nos quartiers dé- 
signés, car Kalich fera aussi partie de la Russie. Mes 
quartiers doivent être à Jytomir en Volhynie, province 
charmante, où le climat est bon et on s'amuse beau- 
coup; mais je ne crois pas que nous partions d'ici 
avant le mois de mai au plus tôt. Il y a eu même un 
bruit, comme si les Autrichiens avaient été maltraités 
en Îtalie, qu'ils y envoyaient une armée et que nous 
devions marcher comme auxiliaires. J’aurais été en- 
chanté de faire cette marche, et une campagne en 
Italie serait une chose bien agréable. Comme je serais 
aise si dans ce cas vous pouviez nous joindre! Ma di- 
vision compte 17000 bayonettes dans le meilleur état 
possible et déjà ennuyée de la paix. Narischkine ne 
vous écrit pas, parce qu'il est allé à un bal. Barozzi 
est ici après avoir été en congé en Russie. Dounayew 
n'est plus avec moi ayant reçu un régiment dans la 
15-me division; je l’ai vu à Varsovie; il souffre encore 
beaucoup de sa blessure. Arséniew est à Moscou chez 
ses parents. 

Vous êtes bien bon, mon cher ami, de vouloir avoir 
mon portrait, mais je ne pourrai pas vous en envoyer 
de bon, car on en з fait un de moi à Varsovie pour 
mon ami le général Sabanéew, mais détestable. On a 
fait à Pétersbourg deux gravures dont l’une est, dit-on, 
bonne, et je vous l’enverrai à moins que je ne trouve 
quelqu un qui fasse bien une miniature. Je vous remer- 
cie infiniment pour les portraits de Gneïsénau et Tana- 
zien qui sont très ressemblants. | 

Adieu, mon cher Klochinsky; faites moi l'amitié de 
présenter mes hommages aux demoiselles d’Alvensleben 
et de dire bien des choses à m-r Muller et à sa famille. 
Écrivez moi, je vous ‘en supplie, et adressez -toujours 
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à Varsovie; je vous écrirai sans faute avant de quitter 
ses environs. 

Votre sincère ami et serviteur М. Woronzow. 

Je n’ai pas de nouvelles de Winspeare; j'espère qu'il 
ne lui arrivera pas de mal de toutes ses bagarres en 
lialie. 


29. 


Чичагову. 
Kalich, се 8 (20) mars 1815. 
Monsieur l’amiral. 


Je suis en vérité tout honteux d’avoir été si long- 
temps sans vous envoyer les papiers que vous avez désiré 
avoir; mais c'est en grande partie la faute de m-r Émé- 
llanenko, qui est devenn un bien grand seigneur et 
croit devoir à ce titre être négligeant et paresseux. 
Après m'avoir fait de belles promesses, il a fini par 
perdre même la note que je lui avais remise et que 
je tenais de vous avec les papiers qui vous étaient 
nécessaires. Heureusement nous savions lesquelles c’é- 
taient, et enfin les ayant assemblés aussi bien que nous 
avons ри. j'ai l'honneur de vous les envoyer ci-joints. 
Le papier original du maréchal Koutouzow m'a été 
remis pour vous par le général Sabanéew. 

Ermolow, avec lequel j'ai vecu à présent un mois 
à Cracovie et qui а pour vous les sentiments d'estime 
et de respect qui vous sont du partout véritable pa- 
triote, a beaucoup cherché devant moi deux papiers 
qu'il doit posséder et qui seraient intéressants, Ils ne 
sont pas avec lui dans ce moment; mais dès qu'il les 
trouvera parmi d’autres papiers restés avec son baga- 
ge, il me les donnera pour vous être transmis. 
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En me recommandant à la continuation des bontés 
dont vous m'avez toujours honoré, je suis avec la plus 
haute considération et un véritable dévouement, mon- 
sieur l'amiral, votre très humble et très obéissent ser- 
viteur Michel Woronzow. 


24. 


Полторацкому. 
Калипшь, 8 (20) Марта 1815. 


Любезный ЁКонстантинъ Марковичъ. Я думаю, что 
меня ругаешь, какъ собаку, за то, что не сдержалъь 
еще слова своего; но, право, я не совсёмъ BHHOBATE: 
по общанию своему хотёлъ прислать теб 2000 py6- 
лей аэссигнащшями, но нашелъ здесь только золото; 
à такъ какъ Зыбинъ XOTÉAB быть здесь скоро, я 
все ждалъ его, чтобы у него промЗнять. Теперь, ви- 
дя, что онъ все еще не Здетъ, посылаю золотомъ 
160 червонныхъ, которые и отдашь ты въ Петер- 
бургВ какъ теб утгодно—золотомъ или бумажками. 
Кром одного письмеца отъ Алексвя Петровича я 
ничего отъ васъ не слыхалъ. НадЪюсь, что вы не 
перем ните нам реше посётить Калишъ, который 
отъ присутетвя вашего сдЪлается прятнымъ; безъ 
васъ же, и особливо послё Кракова, мВсто cie зло. 
скучно. Впрочемъ Mu это все равно, ибо я кром% 
дивиз1и HUYBMR здВсь не занимаюсь и теперь уже 
BHXBIR BCB полки. 


Cabaañ милость, поклонись отъ меня BCBMB ЁИра- 
ковскимъ жителямъ и скажи, что посл Кракова не 
только въ Калиш, но и въ Париж покажется 
скучно. 
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‚ Прощай, любезный генералъ, не забывайте вашего 
покорнаго слугу гр. М. Воронцова. 

При семъ письмецо на имя 3. Н. Поспикова, ко- 
торому я васъ прошу отдать въ ПетербургВ деньги 
или золотомъ 230 червонныхъ или 2600 рублей бу- 
мажками. 


25. 
Къ Ермолову № 3. 


Калипгь, 9 (21) Марта 1815. 


Мы здВеь узнали отъ пр!зжаго изъ Бреславля, 
что Бонапарте точно изъ острова Эльбы ушелъ. Я 
тогда же говорилъ, что изъ этого будетъ для HACE 
прятное посл$детв1е; что вашъ корпусъ, будучи 
всзхъ ближе, насъ потребуютъ на помочь. Австрий- 
цамъ и что вы прикажете храброй 12-й дивиз!и явить-. 
ся KB вамъ въ Враковъ. Сегодня же получилъ я отъ 
Сабанеева кошю съ посланной къ вамъ бумаги отъ 
3-го числа. Мысль, что я, можетъ быть, пойду въ 
ноходъ подъ начальствомъ вашимъ, любезнЪйпай 
Алексёй Петревичъ, есть для меня наипраятнёйшая. 
Идти съ вами въ Итално истреблять Бонапарте, это 
бы было, кажется, верхъ блаженства; но мудрено 
этому вЗрить: я думаю, что скоро скажутъ намъ, 
что походъ не нуженъ. По крайней MBp$ дойти бы 
до ваеъ и остаться уже съ вами до р8шешя всего. 
Ежели и соберутъ теперь 00% дивизли въ окрестно-. 
стяхъ Кракова, то можно уже поставить людей по 
клунямъ, сараямъ; варить будутъ тогда артели, сол- 
дату не будеть хуже, а жителямъ гораздо лучше. 
Я и безъ того хот®лъ всю дивизю съ 1-го Апр%ая 
такъ здесь поставить по-баталлонно, чтобы дать сау- 
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чай офицерамъ съ солдатами познакомиться и жите- 
лей облегчить, ибо они тогда уже ничего кромЪ из- 
взстной пропорщи дровъ и соломы давать не обя- 
заны. 

Здесь сегодня слухъ, что будто Бонапарте дебар- 
кировалъ во Франши близъ Тулона, хотфаъ завла- 
AËTE какою-то кр8постью и былъ отбить; но это, я 
думаю, пустое. Вся эта исторля для меня непонятна; 
но я не вижу, куда ему больше идти, какъ въ Ита- 
лю или, можетъ быть, куда-нибудь въ Аз!ю; во вся- 
комъ случаВ справиться съ нимъ можно, и пот%ха 
будетъ. 

Ежели будетъ отъ васъ приказане идти въ Kpa- 
ковъ по бригадамъ, то какъ стоятъ, такъ и пойдутъ, 
т. €. сперва гвардейская, потомъ 1-я, потомъ 2-1; 
ежели же всей дивиз1ею, то я велю всей собраться 
въ Ченстоховъ, оттуда 11-й полкъ уже близко стоить. 

Прилагаю при семъ къ вамъ карточку расположе- 
ня дивизии; также найдете при семъ кошю съ по- 
слЪдняго письма изъ Взны, полученнаго мною сего- 
дня, и коего, видно, въ Краков не остановили, ибо 
до меня дошло уже изъ Варшавы. Приложенный na- 
кетъ въ В%ну, сдВлайте милость, отошлите съ пер- 
вымъ курьеромъ. Видно, Государь еще тамъ н%- 
сколько пробудетъ. 

Зыбинъ вчера сюда пр!Вхалъь изъ полка, и мы 
вчера же съ нимъ играли въ крепсъ. 

По партикулярнымъ письмамъ изъ Варшавы я 
вижу, что здВшн комендантъ имзетъ тамъ большя 
связи и что его тамъ почитаютъ правымъ; над$юсь 
однако, что велВдетве моего рапорта по крайней 
mp не оставятъ его зд®сь. По несчастью ГлВбовъ 
спиася съ кругу; да за то каюмя онъ надёлалъ глу- 
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пости и грубости и каюмя въ пьянетв написалъ 
письмо и рапортъ фельдмаршалу, такъ что волосы 
дыбомъ становятся, и его тамъ считаютъ сумасмшед- 
шимъ. Дай Богъ только истор1ю комендантскую кон- 
чить какъ должно для пользы службы, & потомъ при 
случаЪ избавиться надо и отъ Гл%бова; по счастю, 
онъ самъ желаетъ во внутренную стражу. 

Св®чинъ. коли только пустятъ въ отпускъ, оста- 
нется въ Петербург, а сюда къ намъ уже не npi- 
Вдетъ. Тогда изъ хорошихъ младшихъ генераловъ 
можно будетъ выпросить двухъ, и дивизшя будетъ 
хоть куда. Я забылъ вамъ сказать въ посл днемъ 
письм8 своемъ, что въ Видов я встртилъ Инзова, 
идущаго изъ Гамбурга въ Могилевъ на Днестр съ 
дежурствомъ арм!и Бениксона. Въ продолжене та- 
кова похода отъ береговъ С№вернаго океана до Чер- 
наго моря онъ не отъ$зжаетъ на ABB версты OTB 
даннаго маршрута, а только позволяетъ себЪ около 
ночлеговъ въ дни растаговъ ходить съ ружьемъ и 
тутъ вмфето лягавой собаки съ пуделемъ. 

Онъ не думаеть о дивизши и ждетъ, что будетъ 
начальникомъ штаба въ южной армии. 

Р. 5. Жаль, что отдВляютъ отъ насъ 2-й баталь- 
онъ; нашъ авангардъ могъ бы идти, какъ онъ есть 
или оставивъ не больше какъ 100 или 150 челов къ 
съ полку; а теперь почти третью часть теряемъ по 
пустому. А можетъ быть, разбивши вс роты, чрезъ 
A8 недЪли велятъ опять CHOPMAPOBATR три разные 
‚батальона. 

Сабанеевь пишетъ, что кром® насъ и 3-му, 4-му, 
5-му и 6-му корпусамъ тоже велвно, ч1д и намъ. 
3-ю грен. дивиз!ю ведуть въ Варшаву; а 2-му и 3-му 
кавалерйскимъ корпусамъ приближаться къ Радзи- 
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вилову и Бресту-Литовскому. Кажется, хельдмаршалъ 
р8шитъ кавалер!и не трогать, а гревадеровъ ведутъ, 
чтобъ съ голоду умерли. Это все entre nous. Вы, мо- 
жетъ быть, тоже уже слышали. 


26. 


Булгаков у. 
Калиш, 9 (21) Марта 1816. 


Любезный собака и дипломатъ. Логиновъ MB пи- 
салъ передъ отъ&здомъ, что я могу адресовать письмё 
покамзстъ къ теб для отсылки въ Лондонъ; сдёлай 
же милость, отдай приложенные два пакета въ Ат- 
лицкое посольство для отправленя. 

Какъ же вамъ не стыдно, что упустили разбой- 
ника-то изъ тюрьмы; плох!е вы дипломаты, и надо 
опять намъ приняться за дзло. 

Прощай, милый Булгаков. Quand vous écrivez à 
l’aimable Marizza, dites lui bien des choses de ma 
part, ainsi qu'à votre beau-père. Будь здоровъ и не 
забывай вфрнаго друга и стараго товарища М. Bo- 
ронцова. 

Напиши хоть два слова, что съ вами д%лается и 
адресуй письмо къ Ермолову въ Ёраковъ. 


21. 


Сабанееву. 
Калипгь, 10 (23) Марта 1815. 


Три письма отъ тебя, любезнёйший другъ, полу- 
чены мною сегодня и вчера; первое о томъ, чтобы 


готовиться къ походу, было 5 дней въ дорог, HOTO- 
25* 
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му что офицеръ №халъ на обывательскихъ, да и не 
зналъ, что везеть важное; все таки хорошо, что по- 
лучилъ, ибо оть Ермолова ничего еще не слыхать. 
Но ежели теперь будеть рзшевше идти или что, то 
пришли съ курьеромъ по почт8; вфдь за это казна 
должна, платить; впрочем», коли очень скупы, то за 
штафетъ и я согласенъ заплатить. 

Мы уже давно здЪсь знали, что Бон. ушелъ по 
презжимъ изЪ Бреславля. Получивъ отъ тебя вчера 
бумати, я тотчасъ собралъ шефовъ, и Все уже гото- 
во; дивизля будетъ хоть куда: полнйпий комплектъ 
на лицо, и охицеры и солдаты безъ ума отъ радости 
идти въ походъ, да еще въ Италию, да еще истреб- 
лять въ послёдн разъ Бонапарта. Но, кажется, все 
это. пустое и что его и безъ насъ задушатъ. 

Деньги 3500 рублей при семъ посылаю; и такъ я 
правъ по 1-е Апр%ля 1816. Ежели же однако тебф. 
очень нужны деньги, то я могу тебз eme что при- 
слать. | 

Теперь о дВлахь по служб. 

1) Букинскаго отказываете по напрасну, онъ He 
просился въ отетавку, то былъ его братъ; а что онъ 
желаетъ служить, то въ доказательство лосылаю 
TeOB при рапорт оригинальное письмо его, третьяго 
дни полученное. Бога ради, дайте мн его; упроси 
Фельдмаршала. Неужто откажутъ въ просьбЪ, кото- 
рую я дфлаю хоть на колёняхъ! Вленовсюй и безъ 
того найдетъ полковъ довольно. ТебЪ дурно доло- 
жили, и я жду отъ дружбы твоей, что ты это по- 
правишь. Пусть Кленовской хорошъ; есть друпе 
полки вакантные, и вместо одного хорошаго шефа 
будетъ два. Je ше Ве sur voire amitié sur ce point et 
que vous emporterez chez le maréchal. 
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2) СвЪчинъ руками и ногами просится въ отпускъ; 
оный же находится въ Государевыхъ приказахъ, на- 
печатанныхъ въ С.-П.-бургскихъ газетахъ, получен- 
ныхь въ Варшав еще въ Генварз. Позвольте ему 
Вхать, Бога ради. Неужто ябы 0 семъ просилъ, 
ежели бы не зналъ, что присутетве его въ дивизш 
не только не нужно, но вредно? Онъ только что до- 
Вдетъ до Петербурга, да и изъ службы вонъ будетъ 
проситься. Жалованье отпускнымъ не идетъ. Что 
можеть быть лучше и счастлив$е для APMIU, какъ 
избавиться отъ дряни BB генеральскихъь чинахъ! 
Неужто этого не понимаютъ и не чувствуютъ? Mu 
ли. въ этомъ не вёрятъ? Такъ зачВмъ поручаютъ 
xuBu3ix0? Что за манеръ, что о вещи, не стоющей 
другато предмета KPOMB пользы службы, надо про- 
сить MH какъ о партикулярной себ милости и всегда, 
ждать отказа? Кому нужн%е, чтобы 12-я дивизая была 
хорошая и поддержала славу оружя нашего? В%ль 
не MHB столько, не rpaoy Воронцову, который мо- 
жетъ быть переведенъ и въ другую дивиз!ю и куда 
угодно и можеть дома жить спокойно и благополуч- 
но. Армш это нужно, Александру Павловичу и оте- 
честву нашему, Pocciu. Позвольте Свфчину узхать, 
не говоря 0 TOMB, коли хотите, въ приказЪ, и я 
тогда изъ лишнихъ генераловъ, шатающихся по Рос- 
сш, попрошу, когда можно будетъ, хорошаго на его 
M'BCTO. 

06% ГлВбов я прежде не усп8лъ теб погово- 
рить. Я во веемъ его вфрно защищать не буду; но 
комендантъ виноватъ еще особливо противъ службы, 
чинопочитаня и всего. Коли не хотятъ, чтобы онъ 
быль коноводомъ, помочь этому не могу; но MHB 
здЪсь съ нимъ остаться нельзя. Сд®лайте его, коли 
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хотите, военнымъ губернаторомъ или хоть королемъ 
Неаполитанскимъ, но не оставляйте въ Калиш. 

Глвбовъ же мой къ несчаст!ю спился съ горя, съ 
самаго того времени, когда ему велВно было сдать 
полкъ и теперь никакъ не надеженъ. Я посл буду 
просить о перевод его во внутренную стражу; а 
теперь, на случай похода, онъ останется съ резерв- 
нымъ батал1ономъ, и ежели мы таки выступимъ, TO 
оставлю его 3XBCE и попрошу на его м$сто Врасов- 
скаго, который во 2-й гренадерской дивизли при ди- 
виз1онномъ начальникВ безъ всякаго дла, безъ Ha- 
дежды и радъ бы опять въ полковники, но въ арм!ю. 

Точно въ такомъ же казус въ 3-й гренадерской 
дивизи Головинъ и, можетъ быть, черезъ м$еяцъ 
или два, коли Свфчина р&шительно избавимся, я и 
о немъ васъ просить буду. 

О Красовскомъ же разумЖется, что рапортъ мой 
только тогда представленъ быть можетъ, когда мы 
точно уже выступимъ; а до того сдфлай дружбу, 
держи у себя въ шкатулкЪ. 

О Раевскомъ точно скажу вамъ, что онъ изъ RieBa 

Февраля вызхалъ въ Петербургъ и теперь в®рно 
тамъ. Онъ около П.-Бурга получилъ большое наслд- 
ство по случаю смерти брата жены его, Вонстанти- 
нова*). 

Такъ какъ не знаю теперь, когда удастся мн® 
побыть въ ВаршавЪ, да и ты, можетъ быть, оттуда 
выфдешь, то податель сего заберетъь вс мои вещи, 
оставленныя на твоей квартир. Однако ежели, какъ 
я еще все ожидаю, похода не будетъ, то мн не 
только хочется, но нужно съ тобой повидаться. 


*) Этоть Вюнстантиновь —родной внукъ Ломоносова. Говорится о мн нп 
его ПШегергофскаго уфзда, Усть-Рудицы. ЛП. Б. 
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Удивительно для меня, что Бон. во Франщи. По- 
этому все рёшитея въ Париж: если армая будетъ 
взрна королю, то его уже задержатъ; въ против- 
номъ случа noTbxa еще будетъ важяая. 


Это худо, мой другъ, что ты боленъ; пожалуйста 
берегись. Погода впрочемъ теперь будеть хороша; 
надзюсь, что это теб поможетъ. 


Газету, гдз приказъ объ отпуск Св чина, можешь 
найти у Емельянинова; туже, гдз производство Бо- 
гдановскаго, я им ю здЪсь и посылаю къ вамъ. 


28. 


Раевском у. 
Raanurs, 10 (22) Марта 1815. 


Милостивый государь Николай Николаевичъ. Ваше 
высокопревосходительство в%рно уже знаете о по- 
вели намъ BCBMB быть въ готовности. Кажется, 
что это все кончится ничЪмъ; HO ежели кто пой- 
деть. то 9-я и моя 12-я дивизш суть на дорог*. 
Ежели вы позволите Александру Николаевичу npi- 
Фхать ко MHB, чего я весьма желаю, то я думаю 
всего лучше, чтобы онъ, спустя нёсколько дней (для 
того. что можетъ выйти тотчасъ перемфна) пофхалъь 
въ Варшаву, rx онъ всегда узнаетъ о 12-й дивиз1и 
и оттуда прямо можеть прозхать до меня по дан- 
ному Сабанеевымъ наставленю. 


Удивительно, что вздумалось Бонапарту; & что онъ 
надЗется сдфлать во Франщи, то по послВднимъ из- 
B'ÉCTIHME онъ зашелъь съ командою своею въ горы 
около Nice. Изъ Парижа н®сколько войскъ уже вы- 
ступили къ Шону. Ежели apmia в%рна королю, мо- 
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лодца и безъ насъ задержать. У насъ офицеры и 
солдаты безъ ума отъ радости объ поход$; а я все 
еще думаю, что онаго и не будетъ. Впрочемъ идти, 
и особливо въ Итамю, было бы очень весело. 

CH истиннымъ почтенемъ и преданност!ю остаюсь 
вашего высокопревосходительства покорнЪйпий слуга 
гр. Мих. Воронцовъ. 


29. 
Ермолову № 4. 


Калишъ, 11 (23) Марта 1815. 


Письмо ваше, любезнёйций Алексзй Петровичъ, 
вмз ств съ повел темъ быть въ готовности я полу- 
чиль вчера въ 3 ч. по полудни. Все исполнено, какъ 
видите изъ рапортовъ, и дивиз1я готова выступить; 
радость общая и чрезвычайная во BCBXPB чинахъ; HH- 
когда еще не желали больше‘ драться. Дай Богъ, 
чтобы надежда не была обманута. Теперь знаемъ по 
манихесту короля Французскаго, что Бонапарте во 
Франщи; но чмъ это кончится, то большая загадка. 

Премилое и преинтересное письмо ваше такъ меня 
обрадовало и утзшило, что я не могу вамъ того вы- 
разить и, такъ какъ вы ничего не упоминзете объ 
отдачв письмеца моего ВЪдьмВ, ни о здоровьи лю- 
безнаго нашего Гриба, я заключаю и им®ю надежду, 
что еще есть отъ васъ письмо ко MHB въ дорог% и 
жду оное съ нетерл8н1емъ. 

Все, что вы пишите о предстоящемъ намъ похо- 
дз, меня восхищаетъ. Вы не можете и, смВю ска- 
зать, не должны CYMHBBATECH въ моихъ чувствахъ. 
Приготовляясь къ походу C8 вами, я служилъ уже со 
многими начальниками, нзкоторыхъ весьма много 
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почиталъ, но все что нибудь недоставало, всегда же- 
лалъ выше всего и теперь только достигъ до того, 
чтобы служить у такого, котораго могу равно ночи- 
тать и любить, видВть въ немъ настоящаго и HAH- 
лучшаго начальника и BMBCTÉ съ TBMB и иастоящаго 
друга, чувствовать къ нему душевное почтене и въ 
тоже время ласкаться (CM'BIO ли TO сказать!), что 
имзю CB нимъ сходство BB мысляхъ, правилахъ и 
HPABB; видзть въ одномъ лиц8 вождя, у котораго 
буду во всемъ учиться, и тутъ же быть съ нимъ на 
HOTB откровенности и товарищества. Я увзренъ, что 
вы меня понимаете лучше, нежели я могу того вы- 
разить и что вы бы сами хотЪли питать къ могу- 
щимъ быть у васъ когда начальникамъ такого рода 
чувства и сношев1я, какъ я теперь HMBIO KB вамъ 
и CB вами. Можно сказать, что этотъ походъ, еже- 
ли только сбудется, предстоитъ намъ въ NPIATHBH- 
шемъ вид и что много можно ожидать отъ того 
духа, съ коимъ мы всё оный предпримемъ. Ropiryce 
вашь долженъ быть независимъ, ибо мы гораздо 
прежде BCBXP другихъ дивизй можемъ дойти до Te- 
этра войны и, въ случа какъ теперешнемъ, гдз 
больше нежели когда либо не надо терять времени, 
арм1я дожидаться не будетъ; авангардъ же во BCA- 
комъ случа вашъ останется, да и повелВше о по- 
ход% вы, можетъ, получите прямо изъ Вфны. Пой- 
демъ тогда, любезнзйпий и почтеннзйний началь- 
никъ, и конечно душа 68 душу, рука за руку. Будьте 
yBBpeHH, что душа ваша и желаная ваши будуть ду- 
шею и желанями какъ моими, такъ и всЪхъ прочихъ 
подчиненныхъ вашихъ. 

Какъ скоро, чтф узнаю изъ Варшавы, то вамъ Ha- 
пишу, & ежели что интересное, то съ нарочнымъ. 


SL ST к. Хх 
+ 


Вэмъ теперь сюда конечно Вхать нельзя; я же BOC- 
пользуюсь дозволешемъ вашимъ праЪхать въ Ёра- 
ковъ, какъ скоро возможно будетъ; но теперь еще 
нельзя оставить дивиз1ю, особливо съ Газбовымъ, 
который со всёми перессорилея и, такъ какъ онъ 
(чему я очень радъ) самъ вызвался остаться съ ре- 
зервными баталлонами, то ежели оставить его стар- 
шимъ, пока все еще не совершенно устроено, онъ 
въ состояни сдВлать какмя нибудь штуки въ пользу 
будущей своей команды. Вы можете себз вообра- 
зить, съ какимъ удовольствемъ я къ вамъ явлюсь, 
какъ скоро только будетъ возможно; à еще прят- 
He будетъ прайти съ дивизлею. 

Говоря о служб, особливо когда готовишьея къ 
походу, ни о чемъ другомъ думать нельзя; но кон- 
чивъ о томъ, натурально думать и говорить про Чер- 
ные Глаза. Любезнёйшй Алексвй Петровичъ, какъ 
я вамъ благодаренъ за то, что вы меня защищаете 
въ MHb4in y Черныхъ Гаазъ. Между нами сказать, 
хоть она со мною кокетничала (премилымъ обра- 
зомъ), я никакъ не думалъ, что по отъ зд будетъ 
меня помнить. То, что вы говорите MHB, удвоило еще 
мою къ ней привязанность, и конечно я бы дорого 
далъ, чтобы она имзла ко MHB какое нибудь чувство, 
хотя дружеское. Скажите ей пожалуйста, что я без- 
престанно объ ней думаю и особливо ради Бога 
увЗрьте ее (что и правда), что я въ отчаяви отъ 
этой идеи, которую она имЗетъ, que j'y mets de la 
vanité. Я отъ роду не былъ самолюбивымъ съ жен- 
‚ щинами; MH бы оно и He къ лицу было; à тутъ вы 
первый мой свидЗтель: можно ли этимъ MH попре- 
RATE? Я самъ не прим тилъ, какъ привязалея къ 
Чернымъ Глазамъ и божусь вамъ, что въ день еще 
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бала Полторацкато я не зналъ, что я уже ee люблю. 
Ввдьма скорве моего мои чувства узнала. Немосская 
тоже наканун$ еще у Гридниной знала и много о 
томъ говорила, когда я только досадовалъ, что меня 
полагали въ волокитствз за Бышевской, о которой, 
какъ Богъ святъ, я никогда и не думалъ. Вотъ от- 
чего les prétendues confidences, которыми Черные 
Глаза недовольны. До бала Полторацкаго я только 
чувствовалъ, что мнЪ гораздо прятнЪе было быть 
съ нею, нежели съ другими женщинами; но тутъ 
разсудилъ я по тому что чуветвовалъ, видёвъ ее 
больною, что я серьезно привязываюсь; CO BC'BMB 
TÉME поса того еще на лотерез Немосская сказа- 
ла мн: vous faites la cour à m-me Ignace. Я ей от- 
вЪчалъ: non, je vous assure; je l'estime et je l’admire 
de toute mon âme, mais voilà tout. Crhaaïñre милость, 
скажите ей это. Вакая же тутъ vanité, когда MH 
и въ умъ не приходило и теперь HBTP, чтобы она 
060 mu хоть малзйше задумалась? Expliquez lui cela. 
je vous en supplie. В$дьма такъ меня тронула неожи- 
даннымъ разеказомъ, какъ ее бранили и что я уже 
ея не увижу, что я, какъ скотина или баба какая 
нибудь, заплакалъ при Вдьм%, при Немосской и при 
Злодъйкв. Était-ce encore de la vanité cela? Et si 
j'en avais de la vanité, est-ce que je ne me serais pas 
étouffé plutôt que de pleurer devant ces dames pour 
une personne de laquelle non seulement ces dames 
savaient que je n'attendais aucun retour, mais elles 
savaient aussi que ]е ne lui avais pas même dit que 
je l'aimais; j'ignorais si elle me permetterait de Île dire. 
Ежели она подумаеть немножко, то увидитъ, что 
vanité тутъ COBCBME HBTRE, и это тёмъ болЪе меня 
огорчаетъ, что я теперь увЗренъ, что Черные Глаза 
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диктовали КолдуньВ OTBÉTE въ цихрахъ на вопросъ 
мой въ цифрахъ же, который былъ сл6дующий: Dois- 
je chérir ou étouffer le sentiment qui m'occupe main- 
tenant? Отвётъ же былъ: Il faut étouffer, puisque c’est 
la vanité qui l’inspire. Несправедливость этого orshra 
меня B30BCHJIA, ия не могъ понять, откуда зам шала 
он& тутъ Vanité, которая была такъ далека отъ чув- 
ства моего. Скажите Чернымъ Глазамъ qu’elle me 
connaît bien peu et me fait une peine véritable еп pen- 
sant comme cela. Скажите, что всегда отъ нея бу- 
детъ завис®ть Jusqu'à quel point j'oserai lui dire се 
que je sens pour elle, mais que jamais elle ne pourra 
m'empêcher de l'aimer comme une divinité et que non 
seulement sans aucune vanité ou amour-propre, mais 
avec l'humilité la plus complette. Вы вЪрно найдете 
случай все это ей сказать, à меня TBMB весьма, весь- 
ма обяжете. Я бы не хотлъ, чтобы эдакая женщина 
имфла 000 мн MHBHie столь худое и въ этомъ слу- 
ua’ взрно столь совершенно несправедливое. 

Еще доказательство, которое прошу васъ ей ска- 
зать объ томъ, что я не хотЪлъ длать des confi- 
dences, это что ВФдьма на бал Полторацкаго гово- 
ритъ Mu: Vous faites la cour à Sophie. Я ей отв%- 
чалъ: je n’oserai pas même y songer, mais Je la trouve 
incomparable. Тутъ же Saoxhñka мн про сестру мою 
говорила, и я все-таки не см$лъ и не думалъ ска- 
зать, что 4 KB ней чувствовалъ. Пусть она у нихъ 
спроситъ, такъ увидитъ, что правда. А что въ по- 
слВдн!й день я не скрылъ, то, повторяю, ужъ не въ 
моей то вол было, et je Гм fait malgré moi. Вы не 
повфрите, какъ я радъ, что она вамъ позволяетъ о 
томъ съ ней говорнть. Скажите ей, чтобы Бога ради 
не имЪла дурнаго MHBHIA о MHB больше; я не въ 
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прав требовать et qu'elle ne peut pas se former une 
idée, jusqu’à quel point je tiens au moins à ce qu'elle 
rende justice à mon sentiment. 

Я боюсь, что вы разсердитесь на столь длинное 
письмо; но опять скажу: вы же меня избаловали. 

Конечно жаль, что вы съ Злод®йкою сначала не 
условились; во что же, бЪда не большая: вы много 
объ ней думать не будете, & ежели онять TAB уви- 
дите, то тогда еще больше кстати будетъ предло- 
жить ей ваши услуги, особливо ежели, какъ она об%- 
щала, вы узнаете, сколько она вамъ желала добра. 
Надо правду сказать, что въ разныхъ родахъ, а пара 
сестеръ важная, и не часто съ подобными встр*- 
тишься. Я тфмъ больше люблю думать о Черныхъ 
Глазахъ и не противлюсь чувствамъ моимъ къ ней, 
что она сестра той, которая вамъ нравится. Все, что 
насъ еближаетъ съ вами, для меня лестно и прятно. 
Сдвлайте милость, у ЗлодЪйки за меня поцзлуйте 
ручку и BCBMB помнящимъ меня покловитесь. 


30. 
à Léon +). 


Kalich, 10 (22) mars 1815. 


En arrivant ici de Cracovie il уз 8 jours, j'ai trou- 
vé votre lettre. mon bien cher Léon, de 13 février, 
pour laquelle je vous remercie infiniment. Je suis 
enchanté de l'idée que vous avez de retourner en 
Angleterre, parce que cela vous fera certainement 
beaucoup de bien. Cela fera un bien grand plaisir à 


*) Т. е. Льву Александровичу Нарышкину, своему двоюродному Opa- 
ту. П. Б. 
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mon père, qui me parle de vous dans chaque lettre et 
vous est vraiment attaché. J'espère que vous ne chan- 
gerez pas d'avis et que vous irez sans faute à Londres. 
Depuis ma dernière jusqu’à la fin du mois passé par 
notre style j'ai été à Cracovie, où je me suis extré- 
mement plu de toutes les manières, et ce qui me plaît 
plus que tout le reste, c'est que je me suis lié avec 
Ermolow: nous avous demeuré ensemble pendant ces 
cinq semaines, et j'ose croire que nous nous сопуе- 
nons l’un à l’autre et que nous serons toujours liés. 

Je vous envie d’avoir été à Paris pendant l’époque 
qu on a reçu la nouvelle de la fuite de Bonaparte. 
Cela a du être vraiment bien curieux. J'espère que 
tout cela finira bien ou plus tôt que c’est déjà fini. 
Nous avons l’ordre d'être prêts pour marcher et nous 
espérons aller en Italie. Vous pouvez vous imaginer 
avec quel plaisir nous entreprendrons cette marche, 
mais je crains qu'il n'en sera rien et qu'on nous dira 
bientôt de rester tranquille. Jamais je n'ai vu nos 
trouppes aussi belles et animées d’un esprit plus par- 
fait que dans ce moment. М. W. 


3]. 


Сабанееву. 
Калишъ, 12 (24) Марта 1815. 


Ревизоръ гошпиталей деть къ вамъ назадъ; не 
знаю, что онъ здВсь нашелъ; но то знаю, что гош- 
питали довольно въ порядкВ, особливо съ TÉXPE 
поръ какъ CMBHHIH Симона, который не годился. 

Mu'b не нравится, что умершихъ безъ гробовъ 
хоронятъ, и говорятъ, что такъ велЪно. Вотъ это 
скверно; нельзя ли перем нить? 
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SIMS съ HerepnuieMB извстй; пожалуйста на- 
пиши все что у насъ. Жаль, что не позволяется 
взять изъ двухъ баталюновъ ружья и на 50 чело- 
взкъ, какъ въ каждой рот%; безъ оныхъ вёдь едакъ 
2400 въ дивизши людей идутъ даромъ, безъ пользы. 


32. 


Къ Бенкендорфу. 
Kalich, 16 (28) mars 1815. 


Mon cher ami. J'ai reçu hier deux de vos lettres 
pour lesquelles je vous remercie beaucoup. J'espère 
que vous avez déjà reçu celle que je vous ai écrite 
le 4 (16) du mois et par laquelle vous verrez que je 
n'ai pas été entièrement fautif en ne pas vous écri- 
vant auparavant. Pour celle-ci je l'adresse à Vitebsk 
où je compte très certainement vous voir quand j'irai 
à Pétersbourg, si tant il у а que je pourrai y aller 
encore cette année-ci. 


Je vous plains beaucoup dans ce cas, vous autres 
habitants de la Russie-Blanche qui serez la réserve 
des reserves, aulieu que ma division et la 12-me for- 
ment (avec la 2-de division de hnssards) sous les 
ordres de Ermolow l'avant-garde des avant-gardes. 
Comme exprès j'ai passé 5 semaines avec Ermolow à 
Cracovie, demeuré chez lui, j'ai fait connaissance intime 
avec lui et j'espère que nous serons toujours liés, car 
nous nous convenons beaucoup; il me montre de 
l'amitié, et j'ai trouvé en Ци un des hommes les plus 
distingués que j'ai Jamais connu. Cette marche doit, si 
elle a lieu, ne m'offrir que plaisir et agrément. Je serais 
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encore plus content si vous еп étiez. Au reste je doute 
encore très fort que nous marchions; alors j'espère 
aller au mois de mai à Pétersbourg et en automne 
me rendre en Volhynie, où j'aurais bien voulu vous 
voir aussi avec nous; l’hyver aller pour deux ou trois 
mois eu Angleterre et le printemps revenir à ma divi- 
sion et y rester. Je m'en occuperais avec un plaisir 
que je ne puis vous exprimer. 


Par bonheur et comme exprès, à mon arrivée à la 
division, elle a été débarassée de deux généruux déte- 
stables: Kolubakine qui a eu son congé et Palitzine 
qui est mort. Dans le même prikaze Bogdanovsky a 
été fait général-major. Je suis enchanté d’avoir Gou- 
riew et je suis sur qu'il entrera dans mes idées qui 
sont aussi celles de Bogdanovsky et que nous travail- 
lerons de bon coeur et de concert. 


35. 


Сабанееву. 
Калишъ, 18 (30) Марта 1815. 


Точно какъ и ты не понимаю, какъ могли Фр. 
принцы уЪхать изъ арми и какъ можно въ такихъ. 
случаяхъ жизнью дорожить. Вазалось бы тысячу 
разъ лучше умереть славно, нежели сдЪлать посту- 
покъ, отъ котораго можетъ и народъ ихъ и отече- 
ство погибнуть. Въ одномъ № Journal des Débats 
кажется даютъ чувствовать, что....... @е Monsieur 
произошло отъ письма Сульта, съ измнническимъ 
HAMBPeHIeMB писаннаго, я думаю, что посл того 
дла пошли получше, безъ чего мы бы уже полу- 
чили повелне идти. Да и это хорошо, что, не 
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смотря на измзну Léfevre-Desnouette, полкъ его, 
хотя изъ vieille garde составленный, остался вЗренъ 
королю. CE тобою же говорю: чтб будетъ, то бу- 
детъ; я же готовъ и идти, и оставаться и въ обоихъ 
случаяхъ доволенъ. 


Какъ мн ни хочется съ тобою видться, HO BXATE 
отселв не рёшаюсь: 1) потому, что можетъ быть, 
вдругъ велятъ идти; & здВсь у меня еще HBTB того 
заведеннаго порядка, по коему бы все пошло такъ 
безъ меня какъ при мн%; 2) кто знаетъ, не полу- 
чимъ ли мы о поход прямо изъ В%ны, Ермоловъ 
считаетъ на меня здесь; 3) ежели бы ты былъ одинъ, 
TO я бы прилетВлъ на сутки съ тобою видЗться и 
.потолковать, да и назадъ. Но пр1хать въ Варшаву, 
нельзя не быть у ..... во BCBXB большихъ ..... 
& на это времени у меня н®тъ. И такъ я ужъ по- 
дожду до рёшеня нашей участи. Кто-то сказалъ mu 
на дняхъ, будто ты Вдешь за чмъ-то въ Познань; 
я XOTBJR тогда написать тебЪ, что я бы позхалъ 
BCTP'ÉTATECA съ тобою въ Ловичъ, что на половин 
отселз въ Варшаву, и также съ Варшавы на По- 
знанской дорог; мы бы тамъ побыли часа 3—4 
вмз ств. Но это вышло пустое, и теперь говорятъ, 
что Эртель туда по%халъ. 


О Букинскомь ты C8MB признаешься, что вино- 
ватъ у тебя, такъ пожалуста возми же на себя и 
sos Фельдмаршалъ на тебя сердиться He будетъ, 
a Государю совершенно равно, кто полкомъ коман- 
дуетъ. И rare пошли за Букинскимъ, Bora ради, по- 
велё не сейчасъ прхать ко Mu. Вотъ и мое къ 
нему письмо. Не повзришь, какъ меня одолжить, 
дВлая при томъ полезное для службы. 

Архивъ Квазя Воронцова XXX VII. 26 


« 
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Что въ Лондон бунтъ, о томъ He безпокойся: это 
было еще до извзстя о Бон. Когда у нихъ войны 
HBTB внфшней, то дома шумятъ и OYHTYIOTE. Ro- 
нечно война эта несумнительно въ нашу пользу 
кончится, ежели идти дружно и убфгая BCB demic- 
mesures. Во всякомъ случа большая партя во Фран- 
ши будетъь за насъ. Войска у Злодвя не Th, съ 
коими мы бились въ Прейсишъ-Эйлау и въ Боро- 
дин; Франщя уже не Ta, да и въ ней даже HBKO- 
торыя кр$пости, B'BPHO, останутся вЗрными королю. 
Надо признаться que c'est une nation vile et mépri- 
sable et qu'elle ne mérite qu'un sceptre de fer. Ежели 
бы Людовикъ Х\Ш-йЙ велъ себя какъ этотъ скотина 
король Гишпанской, то и жалёть бы о немъ не надо 
было; à при его поступкахъ, народъ, который ему 
измзнилъь, есть подлЪйпий изъ народовъ. 

Вартъ, любезный другъ, не только лишнихъ HÉTB, 
но и никакихъ. Обозъ мой къ несчастлю пошелъ въ 
Poccito, и я здфсь голъ, какъ соколъ; пишу въ Пе- 
тербургъ, чтобы прислали MHB нужныя карты изъ 
моихъ; à ежели походъ, надвюсь достать въ Bu. 
Между тзмъ посылаю къ теб карту des départe- 
ments, принадлежащую Свчину, съ тёмъ, чтобы ты 
ему отдалъ, какъ онъ проздетъ чрезъ Варшаву въ 
отпускъ. Она можеть быть аюбопытна на первый 
случай. Ежели придется покупать, то совётую теб% 
купить только ту, par Capitaine: она BCBxB удобные; 
да друпя же всегда можно достать при случа по 
листамъ. 

Въ разсуждени Поляковъ конечно жаль, что 
мы столько на нихъ тратимъ денегь и что они 
CROP противъ насъ, нежели съ нами драться бу- 
дутъ; но для сего надо только имфть всегда сильные 
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резервы, а ихъ увзрять, что мы въ нихъ не сумн%- 
ваемся. Что они могутъ сдёлать? Также какъ еще 
въ Росси, до времени, можно бы еще придержаль. 
Ахъ, какъ жаль, что съ Вавказу ихъ взяли. 


За рёшене дзла коменданта весьма теб благо- 
даренъ. Ore Гл№бова же избавлю дивиз!ю непре- 
мённо. Этакихъ генераловъ показывать стыдно. 


Я теперь видвль вс полки свои и еще всяюмй 
день смотрю и по немвожку учу по своему. Жаль 
только, что амунищя отпущена была осенью пло- 
хая, одежда не такъ завидна; а въ прочемъ дивиз!я 
хороша и самая боевзя. Ежели не будетъ войны, 
займусь ею серьезно и надзюсь, что въ годъ или 
два она еще больше будеть похожа на то, что я 
полатаю въ военной служб совершенство. Я надф- 
юсь, что квартиръ намъ не перемЪнятъ и что MR 
все-таки достанется идти въ Житомиръ. Лучшихъ 
квартиръ я не желаю. Говорятъ, что надо будетъ 
здВеь часть войска оставить; но съ Великимъ Ёня- 
земъ оставаться— слуга покорный! 

Паскевичъ спросить тебя о ружьяхъ, что въ Ди- 
наминд, сколько нужно для разнокалиберныхъ во 
2-й дивизи. Коли можно, в®рно сдлаешь. 


94. 
Сабанееву. 


Калишь, 20 Марта 1815. 


Сегодняшн!я газеты мн весьма интересны. Междо- 
усобная война во Франщи началась. Можеть быть, 
и безъ насъ съ нимъ сладятъ. Не могу думать, что- 
бы большая часть народа, чтобы лучшие изъ мар- 

| 26* 
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шаловъ и часть войска не были за короля; тогда 
«рёпости туже будутъ держать сторону... 

Вообрази, что я теперь узналъ, кто тотъ Вленов- 
ской, котораго мн даютъ и котораго хельдмаршалъ 
хвалитъ по рекомендащи Корсакова. Онъ быль въ 
моей дивиззи сводно-гренадерской 1812 года, имЪль 
баталонъ въ 26-й дивизш, просился въ коменданты, 
потомъ съ обозомъ главной квартиры пошелъ въ 
Украину. баталонъ такъ держалъ, что въ ономъ 
сдЪлался бунтъ, который посылали усмирять. Вотъ 
его послужной списокъ, и вотъ шефъ, котораго да- 
ютъ MHB въ полкъ, въ коемъ я шесть лЪтъ старался 
заводить духъ благородной военной и ставилъ честь 
и храбрость выше всего. Сд®лай милость, вникни 
въ это, поговори съ Фельдмаршаломъ. Какъ же ему 
судить о людяхъ по рекомендащи Корсакова, того, 
кто въ мирныя еще времена сдзлалъ свою репута- 
цю. однимъ педантствомъ, а въ войн оставилъ Ha 
насъ пятно! 
°— Фельдмаршалъ не можетъ сердиться, что я такъ 
горячо это принимаю и не боюсь ему докучаль, 
видя въ TOMB очевидную пользу для ввЗренной 
мн части. Опять повторяю: тутъ дёло неправиль- 
ное; а по службЪ, ежели хотятъ, чтобъ мы ею за- 
нимались, то помогайте тЪмъ, которые душею и 
сердцемъ за оную принимаются, à безъ того не 
взыскивайте за нерадёне, и кто равнодушно CMO- 
тритъ на то, что въ полкахъ и дивизяхъ дурно и 
вредно... 

Любезный другъ, ежели мы пойдемъ не прежде 
какъ черезъ недёлю, я возьму одни J'ÉTHIE панта- 
лоны, а зимше оставлю при резервахъ, безъ чего 
тягость страшная, и потомъ въ кампани по оди- 


HOURB пропадаютъ. Ты объ этомъ не говори до pa- 
порта моего, а тогда защити меня въ томъ, и дВло 
будетъ сдфлано. 


35. 


Сабанееву. 


Калишъ, 20 Марта 1815. 


10 ч. ночи. 


Въ самый обфдъ получилъ письмо твое, любез- 
ный другъ, и повел5ше о поход. Вы mu благодз- 
auie сдфлали, что оставили у меня Богдановскаго, 
ибо безъ него пропалъ. О Букинскомъ же не могъ 
разобрать, что ты пишешь. По вол Фельдмаршала 
все исполнено, все къ походу готово, и пойдемъ 
какъ должно. Распоряженя, кажется, вс ‘ваши 
славны, и маршруты таке, что въ случа большой 
нужды можно и посп$шить. Но до насъ, кажется, 
во Франщи дфла не будетъ, а разв позовутъ въ 
Италию. | 


Такъ какъ у меня все почти готово, & BHXBTE 
тебя хочется, я посл завтра, т.е. 22-го, хоть въ 
ночь, позду къ вамъ, пробуду у васъ сутки или 86 
часовъ и потомъ возвращусь сюда, чтобъ кое-что 
еще OCMOTPÉTE и приготовить. 


Присланныя тебз извфетя изъ Парижа преичте- 
ресныя; впрочемъ они писавы въ самую опасную 
минуту, когда Léfevre шелъ на Парижьъ; посл того 
тамъ немного поотдохнули. Однако я думаю, что онъ 
Парижъ займеть, потому что не посмёютъ BHICTA- 
вить противъ него въ сражеше войскъ, которыя 
уповательно къ нему перейдутъ. Надо идти chum 
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силами и задушить 31084. Mu кажется, что наш 
корпусъ, т. е. Ермолова, могъ бы идти двумя недЪ- 
лями ранЪе. 


Экая эта ..... —_Marie-Louise! 


36. 
Ермолову №5. 


Калишь, 20 Марта 1815. 


Наконець получили мы сегодня о походЪ, любез- 
нёйший АлексЪй Петровичъ, и что меня восхищаетъ, 
это что я съ вами и остаюся. Такъ какъ 19-я и 9-я 
дивиз1и суть 0бЪ ваши, мн кажется, вы бы могли 
идти походомъ съ 12-ю, а насъ бы тЪмъ осчастли- 
вили. 3& нами идетъ также въ Эйхштеть Раевский 
съ корпусомъ, да 2-я уланская и 2-я кирасирская 
дивиз1и. Вамъ B'BpHO также пишутъ о направлени 
прочихъ войскъ; но я на всякой случай прилагаю 
вамъ кошю съ письма Государя къ Барклаю, при- 
сланную ко MH Сабанеевымъ. Такъ какъ мы BCBXE 
л%вЪе и всЪхъ впереди, ежели будетъ нужда имЪть 
секурсъ въ Итали, то вЁрно пошлютъ насъ и вашъ 
корпусъ. | 

Теперь мой планъ вотъ какой. Такъ какъ вы MHb 
позволили прЕхать къ вамъ въ Ёраковъ, когда 
можно будетъ и что съ другой стороны Сабанеевъ 
зоветь меня хоть на одинъ день въ Варшаву, я 
хочу пофхать туда посл завтра, остаться та&мъ 
сутки или 90 часовъ, потомъ прАхать сюда и KOH- 
чить BCB приготовленая, кои впрочемъ уже BCÉ сдз- 
ланы M, поручивъ команду  Богдановскому, около 
28-го числа поЪхать къ вамт, и, побывъ съ вами съ 
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недфлю, прВхать къ дивизи въ Бреславль. куда 
первая бригада, т. е. егерская, должна прибыть 8-го 
числа Апрзля. Ежели по какой нибудь причинз вы 
разсудите. что мн этого не надо дфлать, то напи- 
шите два слова съ симъ же нарочнымъ. А безъ 
того около 30-го или 31-го я HenpemMBHHO у васъ и 
скажу вамъ все, что узнаю въ Варщав%. 

3& письмецо ваше съ офхицеромъ, Вздившимъ уста- 
новить летучую почту, весьма вамъ благодаренъ. Я 
не знаю, чёмъ бы могъ вамъ отплатить 38 все, что вы 
для меня дфлаете, чтобы поддержать меня у ВЪдьмы 
иу Черныхъ Глазъ. Вакъ я бы счастливъ былъ, 
ежели бы могъ вамъ быть полезнымъ; но я думаю, 
что касается до Залодёйки, вы мало нуждаетесь въ 
помочи. Ежели теперь еще д№ло не кончено, TO B'Bp- 
но при первой будущей BCTphuË кончено будетъ, 
какъ можете пожелать. Мн же обстоятельства, от- 
сутетв1е, мужъ и проч. не позволяютъ и думать о 
такомъ благополучи, то по крайней MP XOTÉIOCE 
бы съ Черными Глазами видфться и хоть H'ÉCKOIEKO 
дружескихъ словъ отъ нея слышать, ибо я истинно 
къ ней привязанъ. Какъ вы думаете, будетъ ли она 
въ Краковф черезъ 10 дней? А ежели не будетъ, 
можно ли съфздить къ ней въ Вовчукъ! 


31. 
Графу Кочубею. 
Kalich, 22 mars 1815. 
Monsieur le comte. 


En partant de Londres les derniers jours de l’année 
qui vient de s’écouler, je croyai être bientôt à Péters- 
bourg et surtout je ne m'attendais pas à l'évènement 
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qui menace de replonger l’Europe dans l’état de guerre 
et de désordre, duquel on se rejouissait d’être sorti. 
‚ Le comte Orlow m'ayant confié un paquet pour 
votre excellence, je m'engageais en conséquence à 
vous le remettre en mains propres. Depuis, quoique 
mon voyage à Pétersbourg était remis, croyant tou- 
jours y venir pour le mois de mai et ne désirant pas 
envoyer le paquet par une occasion ordinaire, je l'ai 
gardé; mais à présent que nous allons marcher et que 
le départ de т. Шупе me donne une occasion entière- 
ment sûre, je m'empresse de lui confier le paquet du 
e-te Orlow. Veuillez agréer mes excuses de ce qu'il a 
été si longtemps en route. J’ai expliqué à votre excel- 
lence la raison pour laquelle je Га tenu jusqu'ici. 

Il m'eût été bien plus agréable en tout cas de le 
remettre en mains propres. 

Je vous supplie de présenter mes hommages à ma- 
dame la comtesse ainsi qu'à madame Zagriatzky et 
de croire au respect avec lequel j'ai l'honneur etc. 


38. 
Fpadub Ливеной въ С.-Петербургъ. 


Kalich, 22 mars 1815. 
Madame la comtesse. 


Je ne sais vraiment comment vous exprimer la 
peine que m'a causé la nécessité de garder aussi long- 
temps la lettre ci-jointe, qui m'a été confiée par vous 
à Londres il y a trois mois. Heureusement que pour 
m'excuser en cela il y a dessus les mots вп mains 
propres, qui m'exculperont de tout soupçon d’oubli ou 
de négligence, dont, j'espère au reste, que vous ne 
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m'auriez pas jugé capable, surtout envers vous, ma- 
dame la comtesse. 


J'espérais toujours faire bientôt un voyage à Péters- 
bourg et je n'avais pas d'occasion assez sûre pour 
envoyer la lettre qui m'avait été confiée; mais à pré- 
sent que d’un côté le retour sur la scène du monde 
de celui qui paraît n’exister que pour en faire le mal- 
heur nous mène de nouveau à l’autre bout de l'Europe 
et que, d’un autre côté, le départ pour Pétersbourg de 
m-r Îliyne, ancien officier congédié du régiment dont 
j'ai été colonel, me fournit une occasion entièrement 
sûre, je m'empresse d’en profiter en vous temoignant, 
madame la comtesse, mes regrets sincères de ce que 
je пм pas pu vous remettre cette lettre en mains 
propres. | 


Nous avons reçu hier l’ordre de marcher; comme 
hommes, nous devons déplorer les nouveaux malheurs 
qui menacent l’humanité; comme militaires, nous nous 
rejouissons de nouvelles occasions qui vont se présen- 
ter pour servir notre Empereur et notre patrie. Fière 
du passé, comptant sur l'avenir, l’armée a entendu le 
cri de guerre avec transport et marche avec la joie 
et la confiance qui doivent distinguer la première 
armée du monde, 


Je vous supplie, madame la comtesse, de mettre 
dans l’occasion aux pieds de В. M. l’'Impératrice l’hom- 
mage de ma profonde vénération, ainsi que de croire 
au respect avec lequel etc. 


39. 


Ягницкому. 
Калишь, 21 Марта 1815. 


Любезный Ягницкой. 


_ Мы идемъ въ походъ на Богемю и Баварю, и 

такъ пр!зжай къ намъ по почт. Въ Варшав 
явись къ Сабанееву и отъ него узнаешь, какъ за 
нами слвдовать. Обозъ и лошадей оставь покамЪфеть 
въ Кругломъ *), сдавъ поридкомъ на руки управителю 
такимъ образомъ, чтобы ничего не пропало. Ежели 
погребець съ серебромъ не отослалъ въ Петербургъ 
и подзорныя трубки и хину, то возьми HXPB CE со- 
бою; a впрочемъ ничего не бери. Со BCBMH вещами 
сдай и лошадей BCBXB и попроси отъ меня управи- 
теля, какъ можно за ними смотр%ть, а я посл обо 
всемъ этомъ напишу ему. Привези Ma акуратную 
в®домость всему тому что тамъ останется. И такъ 
прЕзжай поскор%е, любезной Ягницкой; я тебя буду 
ждать съ Hereprhniems. ВЪрный другъ твой М. Bo- 
ронцовъ. 


40. 
Бутурлину. 
Kalich, се 30 mars 1816. 
Та! reçu presque en même temps deux lettres de vous, 


mon bien cher comte, l’une à Varsovie la semaine pas- 
sée et l’autre hier ici. П y a mille ans que je voulais 


*) Могилевское большое им не, полученное въ насядетво княземъ Во- 
ронцовымъ оть его тетки княгини Дашковой и въ то время единственная 
его поземельная собственность. Вскор$ онъ продажь Круглое, чтобъ рас- 
платиться съ долгами, нажитыми во Франщи. ДП. Б. 
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et que j'aurais du vous écrire, mais dans le dernier 
temps surtout je me flattais de l’idée de vous embras- 
ser bientôt à P.-bourg. En partant de Londres, je cro- 
yais y aller presque tout droit; depuis je comptais tou- 
jours y venir le printemps, et ce n’est que depuis 15 
jours que de nouveaux orages politiques s’élevant, 
_ l'époque de mon voyage à Pétersbourg est de nou- 
veau devenue très-incertaine. Nous marchons dans deux 
Jours en Bavière et de là probablement sur le Rhin. 
Que de choses nous aurions à nous dire, cher comte, 
si nous nous rencontrions à présent? Les années 12, 
13 et 14 ont été autant de siècles pour la grandeur 
et l'intérêt des évènements, il y avait matière à réflé- 
chir et converser pour le reste de поз jours, quand 
tout à coup, grâce à une seule faute, à trop de modé- 
ration, voilà que tout est à recommencer, et nous voilà 
à peu près où nous en étions en 1808. 

Croyez, mon bien cher comte, que je sais apprécier 
et reconnaître l'amitié que vous a inspiré les conseils 
et les réflexions que j'ai trouvé dans vos deux lettres, 
ce sont celles d’un ami sincère et d’un homme éclairé; 
je m'en vais y répondre franchement et clairement. 

Vous ше cunseillez deux choses: la 1-ге, de quitter 
le militaire et la 2-de, de m'’établir. Pour la première, 
je vous assure sur mon honneur que vous vous trom- 
pez si vous croyez que c’est l’ambition ou le désir de 
la gloire qui me retiennent dans le métier que je suis. 
La véritable gloire est trop rare et difficile à acquérir 
pour que je puisse m'en flatter, et pour celle qui est 
à la mode de nos jours, en vérité elle n’en vaut pas 
la peine. П ne peut pas être flatteur de recevoir des 
applaudissements qu’on donne en même temps et même 
place largement à un Czernichew et à un Winzengerode. 
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Quant à l'ambition, je n’ai jamais songé à chercher ni 
le rang, ni le pouvoir; il faudrait pour cela cultiver.la 
cour, que j'ai toujours évité, et les courtisans. que je 
n'aime pas. Ce n’est donc pas pour ces raisons que je 
sers dans le militaire, mais je le fais parce que mon 
goût, mon inclination et l’habitude m'y portent. Vous 
vous souvenez de la passion que j'avais pour ce mé- 
tier; rien ne l'a affaibli et, au contraire, tout a concou- 
ru à l’'augmenter ou au moins à l’établir en moi. J’ai 
eu beaucoup de bonheur et d'agrément et pour се 
qui fait le principal, j'en ai fait l'habitude. Les plus 
belles années de ma vie se sont écoulées dans ce mé- 
tier, car (excepté l’an 1808 que j'ai passé à faire des 
sottises à Pétersbourg) depuis 1803 me voilà avec bien 
peu d’interruptions toujours dans le camp. L'armée est 
devenue, pour ainsi dire, ma patrie. Гм eu un grand 
chagrin, il est vrai, c'est celui de voir tomber autour 
de moi dans une lutte cruelle la pluspart des gens 
avec lesquels je m'étais le plus lié ou commencement 
de mon service; mais c’est un malheur qui n'est pas 
à réparer. П me reste encore des liaisons dans l’armée 
auxquelles je tiens beaucoup, et il n'est plus temps d’en 
faire de pareilles autrepart. L'idée de quitter pour tou- 
jours l’armée me serait certainement plus cruelle que 
celle de 15 mort, à laquelle tout homme et surtout un 
militaire doit toujours être préparé. Voilà donc ma 
réponse à votre premier conseil, je ne peux pas le 
suivre, quoique probablement à votre place j'aurais 
pensé comme vous. 

_ Pour ce qui regarde le second, c’est autre chose. Je 
suis de votre avis et je sens qu’un établissement qui 
me conviendrait serait le meilleur moyen de m'assurer 
un avenir heureux. Je serais même heureux de plaisir 
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que cela causerait à mon père et à mes parents; mais 
jamais je ne songerai à un mariage de convenance, ni 
qui soit arrangé par d’autres. Il.faut que cela vienne 
de soi-même et que je prenne du goût et de l'estime 
pour une personne qui voulut bien de moi. Dans un 
ou deux séjours en Russie, en temps de paix, je pourrai 
bien trouver ce qu'il me faudrait sans me presser. J'ai 
le. coeur entièrément libre et je désirerais même que 
cela puisse s'arranger à la première occasion, car le 
temps ne rajeunit pas: sans être vieux, je commence à 
grisonner. Cela vient un peu de la vie que j'ai menée, 
mais pas moins cela peut déplaire aux demoiselles, et 
elles ne voudront peut-être pas de moi. ^ 

La guerre qui va recommencer doit me faire ajour- 
ner par force ces idées; ’еп suis fâché, mais il n'y a 
rien à faire; pour le service je ne le quitterai pas. 

Savez-vous bien, mon cher comte, que même m8 
santé gagne au service militaire: l’habitude du climat 
tempéré et même chaud, où je me suis trouvé tout ce 
temps, a fortifié le goût que j'ai toujours eu pour le 
chaud; les 8 à 9 mois de froid de Pétersbourg et de 
Moscou et la reclusion dans les appartements, qui en 
est la suite, ne me conviendraieut plus jamais. Une gar- 
nison dans les provinces méridionsales de l’Empire, 
comme dans le gouvernement de Kief, en Volhynie ou 
en Podolie et des voyages de 3 à 4 mois par an à 
Pétersbourg ou à Moscou avec des courses en Angle- 
terre, pour voir mon père et ma soeur, voilà l'existence 
que j'ambitionne en temps de paix. | 

Voilà, mon bien cher comte, ma profession de foi. 
Й me semble qu’elle est raisonnable en égard à des 
inclinations innées еп moi et à l'habitude qui est, com- 
me vous savez, une seconde nature. Je ne puis me 
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consoler au reste de ce que l'espérance que j'avais de 
vous voir pour sûr avant trois mois est déchue. Je 
vous assure que de vous embrasser vous et les vôtres 
était un des grands plaisirs que j'avais en vue pour 
cette année. À présent Dieu sait quand cela pourra 
avoir lieu. Si, comme on commence à le craindre, 
cette infâme nation française se remet sous le joug de 
Bonaparte sans remuer et sans qu'il y aie quelque bon, 
comme une guerre civile en France, la lutte avec Bo- 
naparte sera terrible et durera peut-être longtemps. 
Mais les évènements de nos jours sont tellement ex- 
traordinaires que les gens même les plus sensés per- 
draient, je crois, leur temps à faire de conjectures. 

Je vous supplie de dire un million de choses à la 
comtesse; je ne lui écris pas aujourd'hui à part, car 
cette lettre est pour vous deux, et elle serait toujours 
très longue, je crains, si même vous étiez quatre. Écri- 
vez moi par m-r Gouriew dont Île fils servira ensemble 
avec moi, chose qui me fait grand plaisir; car j'ai tou- 
jours eu une bien bonne opinion de lui, et sa carrière 
militaire lui а fait beaucoup d'honneur. 

Pour Petroucha, j'espère qu'il vous restera et qu’on 
ne sera pas obligé de faire marcher les gardes. Et en 
vérité pour ce qu'il pourra faire et apprendre chez 
Wolkonshy, il vaut tout autant et mieux qu'il conti- 
nue ses études à Pétersbourg. 

Mituche Narichkine, qui est un bien bon et brave 
garçon et un bon et brave soldat, écrit à la comtesse 
et vous présente ses respects. 

Adieu. mon bien cher comte; embrassez tous vos 
enfants pour moi; peut-être encore pourrai-je le faire 
moi-même avant la fin de l’année; cela me rendrait 
bien heureux. 








41. 


Князю П. M. Волконскому. 
Калилгь, 1 (13) Anphxa 1815. 


Милостивый государь князь Петръ Михайловичъ. 

Получивъ письмо отъ батюшки изъ Лондона на 
имя вашего сятельства, сп шу оное при семъ вамъ 
доставить. 

По прздВ моемъ къ дивизи въ конц прошед- 
шаго года, я нашелъ въ бумагахъ, оставленныхъ 
ma еще въ Париж при’бывшемъ тогда 2-MB от- 
двльномъ корпус, одну, по которой я кругомъ ви- 
HOBATB какъ противъ службы, такъ и противъ друж- 
бы, соединяющей меня съ достойнымъ товарищемтъ 
и прятелемъ. Генералъ-малоръ Понсетъ, имя нам%- 
ренше жениться на родственниц своей m-Île Godefroy 
въ Гамбургв, написалъь еще въ St. Quentin La Fère 
рапортъ о томъ къ вашему с1ятельству, прося для 
женитьбы позволев!я, и отдалъ MHB этоте рапортъ. 
Я же, отъёзжая въ Парижъ, обнадежиль его, что 
coraacie отъ Его Иимператорскаго Величества бу- 
дучи HECOMHBHHO, и онъ, ежели ничего больше отъ 
меня не получитъ, долженъ почитать, что BIO CAh- 
лано и что жениться можеть. Со стыдомъ долженъ 
я признаться, что въ два или три дня, что я тогда 
пробылъ въ Париж, бумага эта совсёмъ у меня 
изъ головы вышла. Понсеть же между TBMPE, He 
слышавъ ничего OTB меня, женился и о сю пору 
еще не знаетъ, что женился безъ позволеня. Я дол- 
гомъ счелъь изъенить Cie вашему слятельству, дз- 
бы U3BBCTHO было вамъ, что виноватый во всемъ 
ОДИНЪ Яя. 
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Мы собираемся въ походъ, и по слухамъ, что Го- 
сударь изволитъ прибыть въ Прагу, я надёюсь ваше 
сятельство тамъ видЪть. 


Оъ истиннымъ почтешемъ и преданностю остаюсь 
вашего с1ятельства, милостиваго государя, покорнй- 
ипй слуга Михаилъ Воронцовъ. 


42. 
Kb А. А. Рагозину. 
Краковъ, 3 (15) АпрЪфля 1815. 


Милостивый государь Александръ Аезнасъевичъ. 
Бывъ hace zéro и осень посл Парижа въ Лондо- 
HB, по OTRÉ3XB моемъ оттуда въ НоябрЪ, я думалъ, 
что въ начал сего 1815-го года буду въ Петербур- 
TB, а оттуда намВревался съВздить и въ Москву и 
въ Андреевское, гдф имвлъ бы удовольстве съ вами 
BHABTECH; но обстоятельства MH въ моихъ плавахъ 
помфшали. Сперва продолжене Конгресса удержало 
всю нашу арм!ю въ Польш%, потомъ экспедищя Бо- 
напарта изъ острова Эльбы заставила насъ думать 
опять не о МосквЪ, a о Рейн%. и мы вс снова въ 
поход. 

Ежели вы все еще въ намзрени, чтобы сынъ вашъ 
вступилъ въ военную службу, то теперь лучшее на 
то время и коли вы его MH пришлете, то можете 
быть YBÉPeHH, что я 0 немъ буду стараться, какъ 
о родномъ братз. Надо только, чтобъ я знахлъ вапгу 
волю и въ какой службЪ или въ какомъ полку вы 
желаете, чтобы онъ служилъ. Бывший мой полкъ 
(Hapscriñ) находится въ моей дивизи; но въ какомъ 
бы онъ ни былъ записанъ полку, ежели только вы 
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на то согласны, то CHHB ватшъ всегда будетъ со 
мною, и я постараюсь, чтобы наша служба была 
для него и полезна, и прятна. Ежели вы еще о por 
службы для него не рёшились, то не принимайте 
письмо Cie за совзтъ. Любя самъ страстно военную 
службу, я знаю, какя съ нею сопряжены невыгоды 
и опасности. Въ оную входить должно не иначе, 
какъ CB р8ёшительной къ оной охотою, ия бы не 
хотфль быть причиною, что сынъ вашъ въ оную 
войдетъ, и только въ томъ случа буду стараться, 
чтобъ онъ не жалВлъ сего выбора. 

Мы идемъ въ Баварю. Моя дивиз1я 12-я впереди 
BCBXB Русскихъ войскъ; ежели придется тамъ дожи- 
даться хвоста нашей арми, то долго будемъ стоять. 

Сдвлайте милость, любезный Александръ Аеанасье- 
вичъ, отв чайте MHB два слова чрезъ 3. Н. Поени- 
кова и взрьте истинному почтеню и преданности, 
съ коими навсегда пребуду вашъ покорный слуга 
Мих. Воронцовъ. 


43. 
Графу 0. В. Ростопчину. 


Cracovie, 3 (15) avril 1815. 


Monsieur le comte. Il y a environ 6 semaines оц 
deux mois ou plus que je reçu la lettre pleine de 
bonté que votre excellence m’a fait l'honneur de m'é- 
crire du 28 avril de l’année passée. J'aurais du dès 
lors en accuser la réception et vous en témoigner la 
reconnaissance dont je suis pénétré pour vous, mon- 
sieur le comte; mais j'en ai été empêché par un voy- 
age pressé dans le moment même que votre lettre 
m'est parvenue, et puis la première nouvelle de l’es- 
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capade de Bonaparte étant venue, j'ai désiré, avant 
de vous écrire, savoir quelque chose de plus positif 
sur cet homme que vous aimez tant et qui vous est 
si redevable. 

Ah, monsieur le comte, s’il y avait plus de gens qui 
eussent senti la justesse de voire façon de penser et 
d'agir à l'égard de cet homme, nous n'en serions pas 
où nous en sommes de nouveau à présent, et que de 
malheurs épargnés pour le monde entier! 

Il m'est tout-à-fait impossible de croire que j'ai pu 
mériter l'opinion que vous daignez avoir de moi, mon- 
sieur le comte; l'amitié qui vous unit depuis si long- 
temps avec mon père vous а rendu partial en ma fa- 
veur; mais de la partialité de la part d’un homme сот- 
me vous sera toujours pour moi le plus beau titre de 
gloire, et l'approbation du premier patriote de la Rus- 
sie (car c’est ainsi que je vous regarderai toujours) 
est une chose dont j'ai raison d'être fier et que je ferai 
passer avec orgueil à mes enfants, si le Ciel m'en ac- 
cordera. Un amour ardent pour mon pays, un enthou- 
siasme pour la gloire de la Russie, voilà deux senti- 
ments dont je suis plein depuis mon enfance et qui 
gagnent de la solidité avec les années. Ces sentiments 
au reste sont naturels et heureusement ne sont par ra- 
res. Je ne sais vraiment par quel hasard И у a, je crois, 
plus de vrais patriotes en Russie que dans tont autre 
pays; mais ce ne sont pas ordinairement les gens les 
plus en apparence et les plus à la mode: et il y en a 
beaucoup qui ne sont connus comme tels que par leurs 
plus intimes amis. 

En quittant l'Angleterre (où Гоп parle-bien souvent 
de vous, monsieur le comte, non seulement chez топ 
père, mais bien dans tout le pays), je me flattai de 
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l'espérance de vous voir dans deux mois à Péters- 
bourg. Arrivé à Varsovie, je renvoyais mon voyage 
à Pétersbourg et à Moscou jusqu’à la fin du Congrès, 
temps où l’on supposait que l’armée rentrerait en Rus- 
sie; mais Ja nouvelle guerre, qui va commencer, nous 
entraîne tous d'un autre côte. Notre armée est enchan- 
tée de marcher; je ne Гм jamais vu n1 aussi belle 
qu’elle est à présent, ni animée d’un meilleur esprit. 
Je crois qu'on peut compter que tout ce qui dépendra 
d'elle sera faik au mieux. П s’agit de savoir si les 
Antrichiens se conduiront de même. En France il ya 
encore un faible parti royaliste dans le Midi et aussi 
dans la capitale. Le duc d’Angoulème est le seul des 
descendants 4’Непгу IV qui essaye quelque chose pour 
sa famille et son pays; tous les autres princes ont 
quitté la patrie sans avoir vu le danger, et aucun n’a 
voulu risquer de mourir les armes à la main pour une 
si belle cause, et cela quoique certainement la mort 
d’un Bourbon par quelque main aurait fait du bien à 
leur cause et aurait (converti) en leur faveur la partie 
la moins corrompue de l’infâme nation française. 

Ц пу a pas de doute que les gens tranquilles, je ne 
dis pas les honnêtes gens (car il est permis de croire 
qu'il n'y en a pas en France) regrettent les Bourbons. 

Ayant été cantonnée tout l’hyver à Kalich, ma divi- 
sion, la 12-me, est la plus avancée de toutes et forme 
la tête de colonne de l'avant-garde sous les ordres de 
Ermolow, général digne à tous égards. 
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44. 


Княгинб А. И. Голицыной. 
Hombach еп Bavière, près de Nüremberg, 5 (17) mai 1815. 


En passant par Prague il y a 9 jours j'eus le bon- 
heur de recevoir, presque en même temps, les deux 
lettres que vous avez daigné m'écrire, madame Ja prin- 
cesse et pour lesquelles je ne saurai vous exprimer 
toute ma reconnaissance. Je n'avais pas profité de la 
permission que vous aviez bien voulu me donner de 
vous écrire, dans le dernier temps; parce que depuis 
6 mois je me berçais d’un espoir encore plus flatteur, 
celui de vous revoir, madame la princesse, à Péters- 
bourg. Je m'en faisais une véritable fête: depuis le 
mois de novembre que j'ai quitté l'Angleterre je сго- 
yais toujours aller dans moins de 6 semaines à Pé- 
tersbourg. La protraction du Congrès nous a fait re- 
ster en Pologne toujoars croyant bientôt la quitter, et 
enfin Bonaparte est arrivé, et nous voilà de nouveau 
sur le même chemin. Puisque le bonheur de vous re- 
voir, madame la princesse, est remis à un temps plus 
tranquille, je (profite) avec empressement de votre per- 
mission pour me rappeller de temps en temps à votre 
souvenir par écrit. Si vous quittez l.-bourg pour aller 
quelque part aux eaux, je vous supplierai de vouloir 
bien m'en avertir par deux mots, afin que je puisse 
vous y adresser mes lettres directement et leur éviter 
le voyage de P.-bourg.…. 

Si J'étais sûr d'abord que toute la nation française 
veut Bonaparte et secondement que Bonaparte peut 
et veut rester tranquille, je serais pour la paix; mais 
je ne puis croire à aucun de ces deux cas. Toutes les 
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nouvelles de la France confirment qu'il n’y a que Гаг- 
mée qui а désiré Bonaparte; outre cela, il a fait une 
alliance avec le parti des Jacobins, qui le soutient pour 
le moment, mais qui ne le fait que parce que c’est le 
seul instrument par lequel 13 pouvaient renverser les 
Bourbons. Bonaparte et les Jacobins ne resteront pas 
longtemps d'accord; ceux-ci ont même sondé le duc 
d'Orléan et lui ont proposé la couronne, et celui-ci 
est un intrigant et un roué, qui n’est pas des moins 
dangereux ennemis de Louis ХУШ. La (masse) du 
_ peuple, les marchands et tous les gens tranquilles qui 
(sous) Louis ХУШ profitaient à vue d'oeil en richesse, 
en commerce, en liberté individuelle, ont perdu le bien- 
être dont ils jouissaient déjà et qui allait croissant, et 
voient devant eux tous les maux de la guerre, de l’ab- 
sence de commerce et d'un gouvernement militaire. 
Peuvent-il$ être pour Bonaparte? Regarderont-ils com- 
me une guerre nationale, celle qui aura pour but de 
défendre cet usurpateur? Ils ne le feront que si nous 
faisons des sottises pour effrayer et indisposer le peuple 
français, comme ont commencé les Prussiens, en pro- 
clamant qu'ils font démembrer la France etc. Pour 
l’autre point, c’est à dire que Bonaparte se tiendra 
toujours tranquille, je crois qu'il n’est pas nécessaire 
de disputer et que tout le monde est persuadé que dès 
qu'il se verra fort et que ses voisins seront désarmés, 
il tombera dessus, et toute l’histoire recommencera. 
Or donc, qu'est ce que nous gagnerions à la paix? Il 
faut tout de même avoir 600.000 hommes sous les 
armes, les magasins remplis, le matériel en état, enfin 
les memes dépenses, mais sans terme, et où est-ce que 
nous tronverions les moyens pour cela? Cela nous rui- 
nerait, et il n’y aurait pas même l'espérance de voir 
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la fin de cet état de choses. Il vaut donc mieux, selon 
moi, de remettre les choses sur un pied que chacun 
pourra rester tranquille. Vous me direz: nous en ferons 
des fautes. Je le crois et j'en suis même persuadé; 
mais | faut espérer qu’on n’en fera pas assez pour 
{г dans l’entreprise. Au moins nous saurons à quoi 
nous en tenir. Un état armé sans marcher nous cau- 
serait tous les maux de la guerre et aucun des avan- 
tages de la paix. | 

Voilà mes idées, madame la princesse; daignez me 
dire si vous еп appouvez quelqu'unes. Je désire ardem- 
ment de pouvoir vous donner quelque bonne nouvelle 
dans ma prochaine lettre. Croyez, je vous en conjure, 
au respect, à l'admiration que je vous porte depuis que 
j'ai le bonheur de vous connaître. М. Woronzow. 


45. 
FT a 5 6 08 y. 


Милостивой государь Андрей Савичъ. Я получилъь 
письмо ваше изъ Варшавы писанное и признаюсь, 
что долженъ удивляться, почему вы на меня серди-. 
тесь за оставлене васъ въ резерв тогда, когда вы 
очень знаете, что вы сами меня O томъ просили, 
безъ чего я бы никогда и не. сздумалъ онаго пред- 
ложить. Что вы посл раздумали, въ этомъ я не 
BHHOBATB; но вы сами сперва не хот№ли идти съ 
дВйствующими батал1онами, а я тогда по желанию 
вашему сдфлалъ. Вы говорите потомъ, что вамъ из- 
вфстно, что мои подчиненные весьма хальшивы и 
служатъ не для пользы, à для своихъ оборотовъ.. 
Позвольте мн сему не взрить. Хотя не знаю, про 
кого вы говорите; но ежели вы такъ думаете, то 
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вамъ не должно бы и желать служить BM'ÉCTÉ съ 
ними и CO мною. Изъяснивъ вамъ такимъ образомъ 
мои мысли, остаюсь съ истиннымъ почтешемъ ва- 
шего превосходительства покорнфйпий слуга Mu- 
хайло Воронцовъ. 


Въ марш$, г. Гамбахъ въ Бавари, 
5 (17) Мая 1815. 


46. 


Сабанееву. 
Гамбахъ, 5 (17) Мая 1815. 


He повфришь, какъ MHB досадно, что ты попалъ 
въ дивиз1онные командиры. Я бы скор%е, я думаю, 
пошелъ CAMP въ бригадные, нежели видфть тебя 
униженнымъ. Остается желать, чтобы старая баба- 
Дохторовъ не прхалъ, а Капцевичъ чтобы спился 
совершенно и чтобъ его корпусъ остался твоимъ. 

Пишу къ Понсету; онъ y васъ въ корпус. По- 
жалуста, другъ мой, скажи мн, послали ли вы 38 
Красовскимъ для моей дивизш или н®тъ. Я ничего 
отъ него не слышу, кромЪ что онъ съ нетери шемъ 
ждетъ повелён1я ÉXATE KO MH. 


41. 


Николаи. 
Nüremberg, 14 (26 mai) 1815. 


П y a quelques jours que j'ai reçu votre lettre, mon 
bien cher ami, de 7 avril, et hier m-r Jakson m'a 
remis celle que vous lui avez donnée pour moi de 8 
mai n. st. Je comptai vous écrire encore de mes quar- 
tiers en Pologne, quand tous les évènemens étonnants 
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qui sont arrivés nous donnèrent une occupation à la- 
quelle nous ne nous attendions pas. Mon père m’ayant 
écrit lui-même sur le sujet sur lequel vous me parlez 
dans votre première lettre, je lui ai répondu de ma- 
nière, j'espère, à le tranquilliser. Je vous conjure, mon 
bon ami, de lui parler aussi de la même manière. Ce 
quon m'a vu faire un jour qu'il y avait nécessité, la 
veille de l'affaire de Craon, on lui а représenté com- 
me une chose habituelle en moi, et cela n’est point et 
ne peut être le cas. Si je bravais à ce point la mort 
habituellement et sans nécessité, je n'aurais pas pu 
survivre à 12 ans de guerre et à la quantité d'affaires 
où je me suis trouvé. Quant à m-r Jakson, soyez per- 
suadé, mon bon ami, que je ferai tout mon possible 
pour lui faire obtenir ce qu'il désire et que je ш’еп 
occuperai de coeur et d'âme. П restera en attendant 
avec moi. Je vous ferai savoir immédiatement quand 
il y aura quelque chose de décidé sur son compte. Je 
ne peux pas vous en dire davantage aujourd’ hui 
n'ayant pas un moment à moi. Notre ami Lapunow а 
vécu avec nous une semaine 1с1 et a couru aussi avec 
nous pour voir les troupes, 


48. 


Сабанеев y. 
Гасфурть, 21 Мая 1815. 


Письмо твое, любезнёйций другъ, я получилъ и 
хотя могу понять, что остаться въ прежнемъ твоемъ 
MÉCTÉ ты не хотВлЪъ, все еще остаюсь при своемъ 
MHBHIU, что это должно было CHBIATE другимъ ма- 
неромъ при первой ваканщи. Надзюсь, что скоро 
можно будетъ намъ увидаться и поговорить 000 всемъ. 








425 — 


И PROS ьих 7 


Ты пишешь мн, 410 на мою дивизю въ Брес- 
лавль жаловались и что будто бы, отнимая воаю у 
офхицеровъ наказывать солдатъ, я оныхъ избаловалъ. 
СдВлай милость, пошли кого нибудь B'ÉPHATO пожить 
нфсколько дней на квартирахъ, занимаемыхъ моими 
полками, и ты увидишь, что теб% ваговоризи вздоръ. 
Больше или меньше на всякую дивиз!ю будутъ жа- 
лобы; но я ув$ренъ, что на меня было меньше, не- 
жели на 9-ю, на 26-10, на 15-ю и особливо на 2-10 
гусарскую. Фельдмаршалъ, который %халъ за моею 
дивиз1ею чрезъ Бреславль до самой Праги, везд® 
спрашивалъ и вездВ тамъ слышалъ объ насъ по- 
хвалы, такъ что онъ меня дважды благодарилъ и 
благодарилъь всёхъ шефовъ моихъ полковъ и ска- 
залъ намъ, что онъ написалъ Государю о хорошемъ 
нашемъ поведеши. Что до меня касается, то я HH- 
dBMB столько не занимаюсь какъ этимъ и BM'BCTO 
того, чтобы волю давать, какъ ты думаешь, я за 
это BBPHO гораздо строже многихъ нашихъ товари- 
щей: за всяюй разбой или покражу у меня гонятъ 
сквозь строй неминуемо. Что не позволяю охицерамъ 
бить солдатъ за учене или и безъ ученя за ничто 
по своевольству, это правда; но не вижу, отчего с1е 
можеть быть вредно; обыкновенно, гдз дерутся и 
безъь причины, тамъ за настояпия преступленя 
мало въ препорщи взыскиваютъ. Солдатъ, который 
ждетъ равно наказаня за разбой и за то, что онъ 
не ум$лъ хорошо явиться взстовымъ, привыкаетъ 
думать, что и гр$хи си суть равные. 

Посылаю при семъ тебЪ экземпляръ TÉXB пра- 
вилъ, которыя мною выданы въ дивиз!ю для обхож- 
дения съ нижними чинами: на досугВ прочти и уви- 
дишь, что предметъ оныхъ есть больше, чтобъ на- 
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стояшия вины всегда были строго наказаны, нежели 
что другое. Пощечины дурнаго солдата не исправ- 
ляютЪъ, а хорошаго портятъ. Сверхъ того я принуж- 
денъ былъ завести это въ моей дивизми, и между 
прочимъ статьи объ деньщикахъ, потому что до 
меня въ нёкоторыхъ полкахъ дфлались TAKIA штуки, 
что ужасно: въ одномъ полку такъ вошло въ прят- 
ную привычку драться, что дв® капитана, разсер- 
дившись на прапорщика, дали ему 200 палокъ, и 
когда я за это взялся, TO poule офицеры хот%ли 
спасти сихъ двухъ капитановъ и увзрили меня, что 
одинъ изъ нихъ былъ лучший офхицеръ въ полку. 
Mubuie твое MH слишкомъ дорого, чтобы я равно- 
душно видфлъ твое заключеше. Сдфлай милость, 
ежели MHB не взришь, то и другимъ не вдругъ B'ÉPE. 
Подожди, пока самъ не разберешь, что у меня д%- 
лается и ежели увидишь, что въ самомъ XBAB у 
меня распущенная дивиз1я, то я виноватъ; но ла- 
скаюсь надеждой, что ты найдешь противное. То, 
что я теперь завелъ въ цфлой дивизли, уже 5 JTE 
въ Нарвскомъ полку дЗлается, и я ручаюсь, что 
оный полкъ еще CMUPHBE прочихъ стоитъ на квар- 
`тирахъ; напротивъ того больше шалитъ 6-Й егер- 
ской, гдз ГлЪбовъ бивалъ до смерти безъ разбору 
и безъ причины. Я всегда въ CEO'B думалъ, что еже- 
ли по опыту найду, что военная служба безъ пу- 
стаго и 0635 резопнаго безчелов я существовать не 
можетъ, то я въ оной не слуга и пойду въ отетав- 
ку; но ч6мъ больше я вид®лъ, тфмъ больше ув%- 
рилея, что строгость нужна только за настоящя 
вины, à не по педантству или капризамъ, что въ семъ 
случа она только унижаетъ солдатъ и совершенно 
истребляетъ всякую амбишю и усерде. Конечно я 
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не такъ опытенъ, какъ ты и MHOTiE HPYrie; но что- 
бы я COBCME не былъ опытенъ, потому что молодъ, 
это пустое. Съ 1808-го года вотъ 18-й годъ я без- 
престанно въ походахъ, кромз одного 1808-го года, 
что я жилъ въ Петербург%; и кто въ это время не 
научится, тотъ и въ 30 JTE ничего не узнаетъ. Я 
увзренъ, что могу считаться гораздо .ONHTHBE, не- 
жели какой нибудь Bulow, которому 70 лёть и д*- 
лалъ онъ всего дв кампаши. Мы еще объ этомъ 
всемъ поговоримъ съ тобою, когда увидимся. Изви- 
ни, что столько написалъ; но мн не твое MHB слиш- 
комъ драгоцзвно, чтобъ я могъ равнодушно BHXBTE, 
что, не услышавъ моего оправдания, ты повфрилъ 
первому, который на меня тебз насказалъ. 

0бъ построеняхъ дивизш и колоннахъ вообще 
надо также поговорить; это вещь весьма важная, и 
желательно, чтобы можно было завести обпия на то 
правила. 

Разсчетъ твой для стр®аковъ MHB кажется самый 
лучший, и также выгодно бы было всегда имфть еге- 
рей на фланг пЪхоты; но изъ выстроенной хрун- 
томъ дивизи составлять изъ 1-хъ баталюоновъ 1-ю 
HHHIIO и изъ 2-хъ вторую выйдетъ два неудобства: 
]-е что дистанщи между колоннами будутъ страш- 
ныя; оныя и такъ уже по теперешнему комплекту 
велики, & по твоему будутъ вдвое; 2-е, что каждая 
лин!я не будеть имЪфть своего одного начальника, 
что весьма нужно, особливо когда атакуешь, чтобы 
было съ кого требовать нужную рёшимость въ пер- 
вой лини, а не меньше нужны порядокъ и хладно- 
‘крове для подкрпляющей 2-й ливши, которая впо- 
слВдетви можетъ, проходя сквозь интервалы, про- 
должать наступательныя дЪйствля, HOKAMBCTE первая 
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отдыхаетъ или послЪ потери строится. Во вефхъ 
сихъ случаяхъ l'unité du commandement необходимо. 

Мой ordre de bataille для случая, ежели дивиз!я 
одна въ ДдВалЪ и на равномъ MBCTB, покамфетъ есть 
слвдующий: 1-я бригада составляеть первую лин!ю, 
2-я вторую, егерская —резервъ; а ежели ни стр%л- 
ковъ, ни охотниковъ не полагать, то одинъ батал!- 
OHB изъ 4-хъ егерскихъ, составляющихъ 3-ю линю, 
отряженъ для составленя ц®пи |-ЙйЙ лини и резер- 
BOBB для оной цфпи. Артилери 1-я легкая рота ro- 
това между 1-Й и 2-Й ливши, чтобы быть поставлена 
для ABÜCTBIA гдз лучше, à прочая ABB BB резервз, 
покамфстъ непраятель не откроеть своихъ батарей 
и пр. Мн кажется это построене довольно выгодно 
и весьма легко; но объ этомъ еще надо поговорить. 
Пожалуста напиши, гдз будешь стоять; я найду спо- 
собъ хоть на н®сколько часовъ съ тобой видЪться. 
Я нашелъ портретъ сестры моей и посылаю къ теб%. 

У меня вс пзхотные полки учатся разсыпаться 
по егереки. 


49. 
Графу Ламберту. 
Monsieur le comte. 


Tout de suite après la conversation que j'ai eue 
avec vous chez Sabanéew à Varsovie, j'ai écrit à Pé- 
tersbourg pour avoir des nouvelles de mes affaires 
pécuniaires et je viens de recevoir hier la réponse qui 
n'est pas autrement encourageante. Pour payer les 
lettres de change que j'ai tirées de Londres pendant 
l’année passée, il a fallu s'adresser aux tuteurs du 
comte Schérémetew pour avoir de l’argent, et ici en 
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attendant je vis absolument d'emprunt. Ceci me met 
tout à fait hors d’état de trouver les 10.000 r. que 
vous auriez voulu avoir, monsieur le comte, et j'espère 
que vous me croirez quand je vous dis que cela me 
fait plus de peine que si je ne trouvais pas tout dun 
coup l'argent nécessaire pour moi-même, Vous ne 
pouvez jamais avoir besoin d’une garantie dans vos 
emprunts, monsieur le comte: toute la Russie vous 
connaît et tous ceux qui sont dans le cas seraient 
enchantés de pouvoir vous servir; mais s'il y avait 
des gens qui voulussent ne prêter qu'à leurs connais- 
sances et qui me connaissent et que je puisse dans ce 
cas vous être bon à quelque chose, je vous supplie, 
monsieur le comte, de disposer de той; car je serai 
en vérité trop heureux si je peux vous rendre ce petit 
service et je donnerai dans ce cas, s'ils le veulent, 
une signature comme prenant la dette sur moi. 

J'espère avoir Гауащасе de vous voir, monsiear le 
comte, en peu de jours à Bamberg et je suis en atten- 
dant etc. 

Hassfurth, 
20 mai 1815. 
50. 
Лобанову Александру. 
Hasfurth, 23 mai 1815. 

J'ai reçu, mon bien cher prince, deux lettres de 
vous du 25 mars et 7 avril, pour lesquelles je vous 
remercie de tout mon coeur, ainsi que pour le désir 
que vous voulez bien témoigner de servir avec moi. 
Je vous réponds que je le partage bien ce désir et 
que j'ai constamment ambitionné de vous avoir pour 
camarade depuis la première fois que j'ai eu cet avan- 
{асе en L'ulgarie. 
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J'écris au prince Wolkonsky pour savoir le résultat 
de la demande que vous avez faite et pour le prier 
de s’y intéresser; mais je crains que la chose sera 
difficile, c'est à dire pour autant que vous soyez avec 
moi; саг on dira qu'un lieutenant colonel de cavalerie 
n'aura rien à fuire avec un chef de division d'infan- 
terie, qui n'a pas un homme à cheval avec lui. Je 
voudrais alors au moins que vous soyez à l'armée 
agissante, et alors, dès que par quelque hasard, par 
blessure оц maladie de quelque supérieur etc. j'aurai 
un détachement de troupe mixte ou le commande- 
ment d’un corps, comnae j'ai eu la campagne passée, 
je vous demande d'avance la permission de vous de- 
mander pour дежурной. J'espère par conséquent qu'en 
tout cas vous joindrez bientôt l’armée et que vous 
n oublierez pas de venir nous voir. 

Votre frère se porte parfaitement bien, c’est un 
charmant garçun et un véritable молодець. Je vois 
déjà que le seul embarras que j'aurai avec lui sera de 
l'empêcher de se trop exposer et de se faire casser 
la tête sans nécessité. Гу ferai mon possible; en atten- 
dant il est impossible de пе pas l'aimer cordialement. 

Adieu, cher prince; mes hommages à votre épouse 
dont je n'ai pas l'honneur d’être connu, mais que j'ai 
vu bien petite. J’ai bien souvent parlé de vous cet 
hiver à Cracovie, où on vous aime beaucoup. 


51. 
Мокрановскому. 


Supposant que madame la comtesse Makranoska est 
dans ce moment à Varsovie, je m'adresse tout droit 
à vous, mon général, en profitant de la permission 
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que vous m'avez donnée tous deux et à laquelle je 
tiens fort, de me rappeller quelque fois à votre souve- 
nir. J'ai écrit il уз quelques jours à madame la com- 
tesse, adressant ma lettre à Varsovie. 

Nous venons d'arriver dans nos cantonnements en 
Bavière, et je crois que nous y reposerons encore une 
dizaine de jours, ce qui donnera le temps d'arriver 
aux Cosaques qui suivent et qui ont eu un plus long 
chemin à faire. 

А mon très grand regret on m'a séparé ici d'avec 
Ermolow, auquel on a donné le commandement du 


. Corps de grénadiers; son avant-garde est dissoute, et 


les divisions qui la composaient rentrent dans leurs 
corps respectifs, et je me trouve dans le 5-me, qui est 
celui du général Sacken. 

L'histoire du roi Marat est entièrement terminée, et 
vous devez avoir eu du plaisir, mon général, à suivre 
dans les rapports officielles la belle campagne qu'a 
faite votre ancienne connaissance le général Bianchi. 
Il s’est montré digne de la réputation qu'il a d’être le 
meilleur officier du service autrichien. Dieu veuille 
que la fin de Bonaparte soit pareille à celle de son 
beau-frère. 


Hassfurth sur le Main, 1 juin 1815 n. st. 
D2. 
Маевскому. 


Ландстулъ, 16 (25) Пюня 1815. 


Любезный Сергёй Msanosuus. Давно не писалъ я 
къ вамъ, ибо надфялся васъ видфть здФеь, TAB по 
прежнему плану памъ дозжно было стоять н%зсколь- 
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KO дней; HO теперь HePEMBHA, и мы опять идемъ, не 
дожидаясь васъ, до Nancy. 

Посылаю къ вамъ по экземпляру моихъ правилъ, 
выданныхъ въ дивизю. Въ разсуждени перваго изъ 
нихъ, я увфренъ, что вы одного со мною MHBHIA и 
что знаете, какъ легко и полезно вести Русскаго 
солдата амбищею; но много изъ нашихъ господъ 
BCB взрятъ и другихъ хотятъ ув$рить, что это за- 
TÉA новыя и вредныя и что безъ палокъ ничего не 
будетъ хорошаго. На меня. уже многе изъ старыхъ 
мудрецовъ нашихъ нападаюттъ; да я думаю, что и 
вашъ дивиз1онный можетъ быть въ томъ же UCI, 
почему я бы не хот$лъ, чтобъ этотъ листъ дошелъ 
до него и посылаю оный къ вамъ для любопытства 
и для вашего MHBHIS. 

Теперь у. меня есть къ вамъ просьба. Hacr все 
пугаютъ смотромъ Государя. У насъ плохо знаютъ 
мелкя штуки парадныя, которыя однако нужны, 
какъ то: какъ держать шпаги, TAB стоять унтеръ- 
офицерамъ во взводахъ и полувзводахъ, TAB стоять 
барабанщикамъ и пр. Не можете ли вы MAÉ при- 
слать на три или четыре дня офицера, который все 
это твердо узналъь въ ВаршавВ и моимъ полкамъ 
бы это показалъ? Вы бы меня весьма TBMB одол- 
жили. BMP скорфе пришлёте его, TBMB лучше. 

Не могу еще добраться толку объ награжденяхъ 
полкамъ, т. €. вашему и Нарвскому на киверахъ за 
отличе, Ширванскому и Бутырсекому l'evpriesckia 
знамена и проч. on съ вашей стороны можете 
узнать, то Бога ради постарайтесь. 
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шенно выцвЪтппя MBCTA означены точками. ДП. Б. 





1. 
Bruxelles, се 5 (17) déc. 1814. 


Nous sommes arrivés ici hier à 10 heures du soir, 
mon très cher père. Je me sépare ici de Léon *) et 
je partirai avant le jour demain pour Anvers, où je 
serai pour la levée du général anglais, pour lequel j'ai 
une lettre de lord Bathurst, de manière que je pour- 
rai voir tout ce qu'il y a de plus curieux à Anvers. 
Demain et apres demain je serai à Rotterdam. 


En partant de Calais, nous fûmes coucher à Armen- 
tières; hier matin nous avons été à Lisle où se trouve 
le maréchal Mortier avec plusieurs régiments français. 
Entre Pont à Tressin et Tournay nous passâmes la 
frontière et ..... .. nous sommes venus ici. ci 
j'ai été ce matin chez la duchesse de Beaufort (Erne- 
stine), qui m'a invité à dîner; mais j'ai refusé disant 
que je partais ce soir. Je la trouve maïîgrie et, comme 
de raison, un peu vieillie. Puis nous avons été au 
Musée, où nous vîmes les tableaux et la bibliothèque, 
qui est de 60.000 volumes et posséde beaucoup de 
livres et manuscripts rares. J’ai été aussi voir la prin- 
cipale église et la maison de ville qui est un vieux 


*) Jlest Александровичь Нарышкинъ, также возвращавийся изъ Ан- 


rain. Л. Б. 
28* 
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bâtiment gothique fort remarquable. Après cela nous 
avons dîné chez nous à l'auberge Bellevue. Le général 
Couke, frère de notre Couke, ce matin est venu me 
voir, ainsi que quelques autres officiers anglais que 
j'ai connus à l’armée et à Londres. Le général Couke 
m'a offert d'être mon cicerone partout ici; je lui ai dit 
que j'étais bien fâché de ne pouvoir profiter de ses 
offres. Léon dînera chez lui demain, et il le fera pré- 
senter chez le prince souverain et le prince héréditaire. 
qui sont tous les deux ici. Je me suis informé ici de 
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est allé à la Haye. 


Adieu, mon très cher papa; je vous écrirai encore 
de Rotterdam et je voudrais bien y recevoir de vos 
nouvelles. Je vous supplie de me rappeller an prince 
Castelcicala et à tous nos amis. 








Rotterdam, 9 (21) déc. 1814. 


En arrivant ici hier, j'ai eu le bonheur de trouver 
votre lettre, mon très cher père, № 2, et une de Ka- 
tinka, par laquelle je vois que votre accident va bien 
et que Chalvers vous a permis de descendre. Cela me 
cause une joie bien vive; j'espère seulement que vous 
n’abuserez pas de la permission de marcher: car dans 
tous le accidents aux jambes ce n’est qu’en prenant 
patience et tenant le. pied toujours horizontalement 
qu'on peut faire avancer la cure. Je пм pas reçu 
votre première lettre et j'ai eu grand tort en vous 
priant de me l'envoyer par Douvres et Calais; car le 
chemin droit ici est beaucoup plus court, et votre se- 
conde lettre est arrivée ici avant moi. 


Je suis vraiment enchanté du voyage que je fais 
dans ce moment par des pays si curieux et dont Je 
n’avais pas la moindre connaissance autrement que 
par les livres. 


Partant de Bruxelles j'ai été par Malines à Anvers, 
où je suis arrivé encore assez à temps pour voir le 
même jour les deux magnifiques bassins construits par 
Bonaparte et qui rappellent les London-Docks; la 
cathédrale, l’église de S-t Paul ou des Dominicains et 
celle des Jésuites, la bourse, la promenade publique, 
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l’Académie et la Musée de tableaux, où 1 y a aussi la 
chaise dont se servait Rubens pour présider à ГАса- 
démie de son temps et plusieures autres choses cu- 
rieuses. L'après dîner nous {тез au théâtre, où on a 
assez bien donné le Calife de Bagdad et un opéra fort 
drôle: l'Héritier de Pombal ou le Retour Imprévu. 
J'avais passé dès en arrivant chez le général anglais 
Hacketh, pour lequel j'avais une lettre de lord Bathurst, 
sans le trouver; mais le lendemain j'ai été déjeuner 
chez lui, et nous sommes allé à cheval voir la cita- 
delle qui est forte, mais un peu ancienne. Sur l’espla- 
nade, en y allant, nous avons trouvé une division de 
troupes hanovriennes, tout Landwehr, au milieu nne 
troupe de ligne commandée par le comte ...... que 
j'ai connu à l’armée et à Londres. Ces troupes avaient 
très bonne mine, et le Landwehr ...... formé seule- 
ment depuis quelques mois, a bien meilleure mine que 
la fameuse milice prussienne qu’on a tant vantée Гап- 
née passée. Après cela nous avons été voir les chan- 
tiers et le camp retranché fait pour couvrir et défendre 
le nouveau ...... Le chantier d'Anvers exige avec 
ce camp 20.000 В. pour sa défense, et en cas d'un 
siège régulier je crois que le camp retranché et puis 
la citadelle sont le côté faible de la ville. Les chan- 
tiers présentent dans ce moment un spectacle de de- 
struction: plus de 30 vaisseaux de guerre, dont 18 de 
ligne, sont mis en morceaux dans le même endroit et 
par les mêmes mains, qui naguères les construisaient; 
les ...... immenses de bois, de fer etc., se vendent. 
Enfin, on voit l’immensité de projets qu'avait ici Bo- 
naparte par le travail qu’il y а même à les détruire. 
Outre une quantité de frégates et 20 vaisseaux de 
ligne de ..... prêt depuis l'année prochaine, chaque 





année devait fournir 18 aussi de ligne, de manière que 
dans 9 ans il aurait en ici 110 vaisseaux de ligne 
qu'il voulait faire équipper par tous les matelots fran- 
çais, hollandais, danois, norvejiens, ceux des côtes de 
la Baltique, italiens etc. Un autre projet gigantesque 
qu'il avait et qui devait déjà commencer à l’exécuter 
était de construire une grande ville fortifiée vis-à-vis 
d'Anvers sur la rive gauche de l’Escaut, où il y a à 
présent la Tête de Flandres. D’après les arrangements 
qu'il avait pris on calcule que la ville aurait été bâtie, 
les fortifications seraient faites et le tout habité dans 
moins de trois ans. 


Le général Hacketh m'a engagé à rester dîner, mais 
je me suis excusé en le remerciant infiniment pour 
toutes ses attentions et je suis allé coucher à Bréda, 
forteresse, où. en hiver passé, Benkendorff s’est trouvé 
pendant quelques jours bloqué et qu'il a défendu avec 
des hussards et des cosaques. 


De là nous sommes entré véritablement en Hollande, 
et tout me paraissait nouveau et curieux; 000$ avons 
été partie pas eau, partie par terre sur Dordrecht et 
de là 1c1. 


Ce matin j'ai passé chez ш-г Labouchère qui m'a 
donné une partie de l'argent que vous avez eu la 
bonté de faire remettre pour moi et pour le reste m'a 
donné une lettre de change sur Francfort. Ayant trouvé 
que je ne gagnais que 8 à 9 lieux, et cela par un 
chemin plus mauvais, en allant d'ici tout droit à Ni- 
mes, que je me suis décidé à aller par la Haye et 
Amsterdam; la chaussée alors sera excellente jusqu'à 
Utrecht, et nous verrons de plus la capitale de la Hol- 
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lande et la résidence, ne perdant раз plus d'une demie 
journée. 


Nous avons parcouru une grande partie de Rotter- 
dam, vu la bourse, chantier, le port, le musée, la 
cathedrale et la statue d'Érasme, ainsi que la maison, 
où il est né et à une fenêtre de laquelle on a établi 
aussi une miniature de sa statue. Dans la cathédrale 
nous avons vu les tombeaux en marbre de ...... et 
de deux autres amiraux. 


Adieu, mon très cher père; je vous supplie de me 
rappeler au souveuir du prince de Castelcicala, m-r 
Smirnow et tous nos amis. | 


Р. 5. Je vous expédie par ш-г Labouchère l'eau 
sos. ... que vous avez désiré, ainsi que 6 bou- 
teilles de Cuiraçao, dont je vous prie d'envoyer 8 à 
lord Pembroke. Je crois que vous le trouverez meil- 
leur que celui que nous-avons eu à Londres. 


Comme à Londres vous n'avez eu le mémoire trop 
fameux de Carnot qu'en anglais et que j'ai trouvé à 
Bruxelles et à Anvers dans toutes les boutiques en 
français, je vous en envoye deux exemplaires. 


Mitucha me prie toujours de vous présenter, mon 
très-cher père, ses respects. 








3, 
Francfort 5. М., 15 (27) déc. 1814. 


Nous sommes arrivés ici hier ou plustôt ce matin 
à une heure après minuit. Vous voyez par №, mon très 
cher père, qu’en allant vite depuis Amsterdam jusqu'ici 
nous avons rattrappé le temps que j'ai employé pour 
aller à la capitale de la Hollande. En attendant je suis 
enchanté de la tournée que nous avons faite; le temps 
nous a favorisé, et nous avons pu tout voir, comme 
dans la belle saison. De Rotterdam nous sommes allé 
à la Haye, où j'allais chez m-r Fagel et chez autres 
ministres. Ла vu le général Pfuhl et j'ai profité de son 
conseil pour aller voir quelque chose de bien intéres- 
sant: ce sont les écluses, faites par ordre de Bonaparte. 
La branche du Rhin, appellée le vieux Rhin, qui passe 
par Leyde, se perd à peu de distance de là dans la 
terre (comme notre rivière la Kouma dans le gouver- 
nement du Caucase). Cela rendait le pays sujet aux 
innondations, qui pouvaient même devenir fatales, sur- 
tout provenant d’une cause qu'on ne pouvait approfon- 
dir. On fit donc пп canal partant de cette branche du 
Rhin et conduisant jusqu’à la mer, tout près du villa- 
ge de Katwicz sur mer. Dès que les eaux enflent dans 
la rivière, on les fait écouler par le canal dans la mer. 
Il y a en tout 3 écluses dont la dernière est au bord 
même de la mer. C’est une des plus belles choses qu’on 
puisse voir, et par la beauté et la solidité c’est un ou- 





442 


PV LT a ммм 


vrage digne des anciens Romains. De 15 nous тез 
par Leyde et Alkmar à Amsterdam, où nous restâmes 
24 heures pour voir la ville, la cathedrale, le théâtre 
(français), le chantier, la chambre de modèle, la bourse, 
le palais du roi Louis, la maison qui est une collec- 
tion de bien beaux tableaux presque tous flamands, 
faite par Louis, et puis vers le soir du 11 (23) nous 
allâmes sans nous arrêter par Utrecht, Nimvege, 
Cologne jusqu'à Coblence, où nous couchâmes. Те je 
vis une fontaine sur laquelle le préfet de cette époque 
eut la bêtise de mettre l'inscription suivante, se croyant 
apparemment un consul romain: 


° an 1812 
mémorable par la campagne 
contre les Russes sous le préfectorat 
du Jules Douzan. 


Quand le comte S-t Priest est venu à Coblence avec 
son corps, le général Joséphovitz, qu'il avait nommé 
commandant de la ville, fit ajouter à cet inscription ce 
qui suit: 

Vu et approuvé par nous 

commandant russe de la 

ville de Coblence 
le ]-ег janvier 1814. 


Hier matin nous passâmes le Rhin à Coblence et 
fûmes par Limbourg à Selizer, où nous vîmes la sour- 
ce de cette eau fameuse et pour en boire plus sur le 
lieu même nous y fîimes notre dîner dans une petite 
auberge du village. De là nous vîinmes par Kôünigstein 
ici. J'ai préféré cette route à cette par Mayence, parce 
que nous serions arrivés dans cette forteresse la пой, 
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qu'il y а des cérémonies à endurer là pour passer, 
comme il y a deux garnisons 4000 autrichiens et 4000 
prussiens, et puis je voulais voir Seltzer. J’ai dîné au- 
jourd'hui chez m-r Bethmann, qni m'a prié de vous 
présenter ses respects, et le matin j'ai été voir ce 
qu'il y a de curieux dans la ville. Nous partirons de- 
main, et je ne m'arrêterni plus jusqu'à Dresde, excepté 
deux ou trois heures à Weimar pour voir les cartes 
de l'Institut Géographique et où je prendrai celles qui 
manquent à votre atlas de l'Allemagne et dont je con- 
nais les п-03. 

Les nouvelles de Vienne sont toujours les mêmes: 
rien ne paraît encore décidé. En attendant beaucoup 
de gens sont mécontents, et l'Allemagne en général 
voudrait que cela prenne fin de manière ou d'autre. 
Il est certain qu'excepté Louis XVIII tous les princes 
et gouvernements ont Гаг de faire exprès pour faire 
regretter Bonaparte. L'électeur de Hesse а donné un 
décret par lequel tous les biens. . . . . appartenant à 
l'eglise lui sont rendus sans que les acquéreurs puis- 
sent demander un sol de ce qu'ils ont payé. Par ce 
beau décret ont dit que 5000 familles sont ruinées. 
Après, cela pour s'amuser, il a remis dans son armée 
Jes boucles, les queues et la poudre. En Hollande, 
quoique le gouvernement est plus sage, deux choses, 
insignifiantes peut-être en elles mêmes, m'ont frappé: 
j'ai été étonné de ce qu'à chaque station il fallait disputer 
её marchander еп louant de chevaux, payant le double 
et le triple sans pouvoir s’entendre. J’appris qu'il n’y 
avait dans tous le pays ni chevaux de poste, ni prix 
réglé. Je demandai, comment cela avait été du temps 
des Français? Ah, me dit-on, Bonaparte avait règlé 
tout cela à la française; mais à la restauration de la 
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maison d'Oranges оп a tout remis sur l'ancien pied, 
et il пу a de nouveau plus de postes règlées. L'autre 
mesure c’est d’avoir tout de suite levé la défense faite 
sagement par le gouvernement français d'enterrer dans 
les églises. Les chaussées commencées ont été discon- 
tinuées en partie, et nous n’avons vu de bons chemins 
en Hollande que celui fait par Bonaparte de Rotter- 
dam à Amsterdam et d'Amsterdam jusqu’à Utrecht. 


Sur le Rhin depuis Clèves jusqu'à Pui de Mayence 
et d'une partie de la Belgique le pays est occupé par 
les Prussiens qui espèrent à y devenir les maîtres, et 
ils y sont détestés souverainement. Ce sera vraiment 
curieux de voir comment on pourra débrouiller tout cela. 


J'ai trouvé moyen de faire voyager la plus grande 
partie de mes effets par la diligence qui va jusqu'à 
Breslau, de manière que nous n'avons avec nous que 
la calèche de Léon qui est excellente et si legère que 
souvent on n'y attelle que deux chevaux et ordinaire- 
ment trois. | 


Adieu, mon très-cher père, je vous supplie de me 
rappeler au souvenir de tous nos amis. 


4. 


Varsovie, 3 (15) janvier 1815. 


J'ai revu Novossiltzow avec bien du plaisir, et nous 
avons naturellement beaucoup parlé de Londres. Je ne 
le trouve pas vieilli et il se porte parfaitement bien. 
J'ai dîné chez lui il y a deux jours et j'ai fait con- 
naissance avec plusseures familles polonaises, entre 
autres le comte et la comtesse Zamoysky qui se lou- 
ent infiniment des bontés que vous avez eues pour eux 
à Londres. En général И y a tant de monde ici et à 
cause du nouvel an tant de fêtes et de visites qu’on 
a à peine Je temps de se retourner, et c'est avec pel- 
ne que j'ai pu trouver le temps nécessaire pour écrire 
à vous, mon cher père. 


5. 


Varsovie, 16 janvier 1815. 


J'ai reçu le 12 du courant vos deux lettres, mon 
très cher père, № 6 et 7 par Vienne et le № 3 par 
la poste, et c’est avec bien de la joie que j'ai appris 
l'arrivée à Londres de lord Herbert *)}: cela doit être une 
grande consolation pour son digne père. 


C'est par les gazettes de Berlin que j'ai appris ce 
que le régent a fait au sujet de l’ordre de Ваш; c’est 
tout à fait une nouveauté en Angleterre, et je ne sais 
pas si cela plaira dans le pays. Mais si on donnera 
ces décorations avec jugement, cela fera du bien à 
l’armée. П me semble que même dès le commencement 
on en a trop donné et qu'il y a une exclusion injuste 
et pernicieuse pour les officiers dans les grades infé- 
rieurs. Au reste, n'ayant lu cela qu’en allemand, je пе 
suis pas encore fort au fait de l’arrangement. Je vou- 
drais savoir si le régent зе réservera l'entière dispo- 
sition de ces recompences, ou bien si les ministres 
prétenderont à régler ces distributions. Dans le dernier 
cas cela deviendra une affaire de partis, et le seul 
mérite militaire n’y aura que peu de part. 


*) Это быль сынъ лорда Пемброка оть перваго его брака, т.-е. пасы- 
нокъ Екатерины Семеновны, сестры князя Воронцова. ZI. Б. 
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Ainsi que je Гаумз prévu, je suis encore à Varso- 
vie et n’y partirai qu'après demain. Фе vois tous les 
jours Novossiltzow, qui m'engage beaucoup à rester 
jusqu'à Samedi prochain, jour qu’il veut donner une 
fête; mais je ne le puis: car Ermolow m'attend déjà 
depuis quelques jours d’après ce que je lui ai écrit. 
Après avoir été chez lui et une huitaine de jours à 
ma division, je reviendrai ici. 


Je vous envoie une petite liste bien courte de notre 
cavalerie et artillerie en attendant une liste générale 
que je peux vous fournir à présent de toute l'armée. 


Platow, qui est ici, me prie toujours de le rappeler 
à votre souvenir. Son Anglaise est avec lui et, comme 
de raison, s'ennuie à périr au milieu des cosacs. 


Adieu, mon très cher père. Je vous supplie de re- 
mettre l'incluse à Katinka et de me rappeler au sou- 
venir du prince, du chevalier, de m-r Farghuar, de 
Nicolaï, de m-r Smirnow et de tous nos amis. 


6. 


| Cracovie, le 26 janvier 1815. 


Je suis arrivé ici le 22, mon très cher père, et sui- 
vant le proverbe italien m'y trouvant bien j'y reste 
plus longtems que je n'en avais l'intention. Le gén. 
Ermolow n’a pas permis que je (me trouve) à (l'hôtel), 
et Je suis chez lui très agréablement. Sa conversation 
seule est déjà un véritable repas; car, outre qu'il est 
rempli de talents et de connaissances, personne ne 
peut connaître autant les détails les plus curieux sur 
la campagne de 1812, ayant été le chef de l'état-major 
de la 1-re armée. Nous faisons souvent entre nous 
l'observation que la guerre qui vient de finir et sur- 
tout la campagne de 1812 nous a laissé pour le reste 
de nos jours un sujet de conversation inépuisable et 
dont l'intérêt augmentera peut-être en proportion que 
les évènements seront plus lointains. 


Гал trouvé ici aussi beaucoup d'anciens camarades: 
les généraux de la 9-me division d'infanterie (ancien- 
nement de Souvorow) et ceux de la 2-de division de 
hussards, qui sont ici, sont tous de gens avec qui J'ai 
beaucoup servi ensemble. On s'amuse beaucoup, sur- 
tout dans ce moment à cause du carnaval. J'ai fait 
connaissance avec plusieurs personnes de mérite, entre 
autres le comte Stanislas Wodzicky, qui а été préfet 
de Cracovie, et le général Mokranosky. Le comte Za- 
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moïsky à Varsovie m'avait beaucoup engagé à faire 
la connaissance de ce dernier, qui est un homme très- 
intéressant. Lors de la révolution en Pologne il souf- 
frait horriblement de la goutte, et il ne pouvait pas sor- 
tir du hit, Ce printemps, comme il jouissait de l'estime 
publique, il fut nommé commandant de Varsovie, et 
on vint le supplier de faire ce qu’il pouvait pour la 
cause de son pays. П envoye chercher son médecin et 
101 demande s'il n'existait pas un moyen de le. rendre 
capable de monter à cheval au moins pour quelques 
semaines, quelles qu’en fussent après cela les consé- 
quences pour sa santé. Le médecin Jui dit que, quoi- 
que une saignée pouvait avoir l'effet de le soulager 
pour quelques jours, cela lui attirerait des suites fata- . 
les et quelque maladie peut-être incurable, et qu’il ne 
souffrirait jamais qu'il fasse cet essai. Mokranosky зе 
fit saigner par force, servit son pays pendant quelques 
semaines et reçut pour récompence de son dévouement 
une maladie horrible: l'épilepsie, qui ne Га plus quitté 
et qui Га presque éloigné de toute société. Il a eu une 
attaque il уз deux jours. C’est véritablement dom- 
mage, car c'est un homme rempli de moyens et d'es- 
prit, et tout le monde assnre qu'il est du caractère le 
plus respectable. 


Je dois aller demain ou après demain voir les fa- 
meuses salières de Weliczka, qui ne sont qu'à 10 ver- 
stes d'ici. 


Архивъ Князя Воронцова XXX VII. 29 


Cracovie, 5 février 1815. 


J'ai reçu avant-hier, mon très-cher père, votre lettre 
№ 10, envoyée par Kakochkine, et qui m’est arrivée de 
Vienne. Je n’ai pas reçu le paquet de gazettes qui de- 
vait accompagner cette lettre et J'écris à Vienne pour 
savoir ce qu'il est devenu. П me sera d'autant plus 
intéressant que je n'ai pas vu une seule gazette an- 
glaise. 


Depuis ma dernière J'ai été à Weliczka, qui est un 
endroit extrêmement intéressant: c'est un immense 
rocher de sel, lequel en fournit depuis des siècles et 
pourrait encore au besoin en fournir pour toute l’Eu- 
rope. Cette mine appartient à présent en entier aux 
Autrichiens, mais on ne sait pas si cela restera com- 
me cela; car avant la guerre de 1812 le grand-duché 
devait jouir du tiers de son produit. Ce tiers valait 
environ 7 millions de florins de Pologne par an. Le 
produit pourrait, je crois, en être augmenté si les mo- 
yens d'exploitation étaient meilleurs. Nous sommes 
descendus dans ces cavernes par des escaliers prati- 
qués dans le rocher. Quand l'Empereur était ici à son 
passage pour Vienne, il a fait la même chose. 


Dimanche passé c'était le jour de naissance de Гет- 
pereur d'Autriche. Le général autrichien Scheitter, qui 
commande sur cette frontière et demeure à Padjary, 
qui est presque un faubourg de Cracovie sur la rive 
gauche de la Vistule, nous а invité à un grand dîner 
bien ennuyeux, où il nous régala de 20 plats servis un 
après l’autre avec de grands intervalles. 
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Nous avons eu plusieurs soirées fort agréables ici. 
Avant-hier on a fait chez m-me . . . .. des attitu- 
des, comme vous en avez vu chez m-me de Laval à 
Londres, et hier dans une autre maison il y a eu une 
espèce de bal masqué d'enfants, c'est à dire qu’une 
20-ne d’enfants de premières familles d'ici ont été co- 
stumés de différentes manières, et on a fini par danser. 
Les enfants étaient charmants. Il y a ici des maisons 
fort agréables et si la société n’est pas si nombreuse 
qu'à Varsovie, au moins il y a plus d'harmonie et 
d'ensemble: et Russes et Polonais ne font ici qu'une 
seule nation. Cela est du en grande partie à nos off- 
ciers et généraux, qui ont donné des bals et des fêtes, 
auxquels ils ont invité toutes les dames d'ici; on a fait 
connaissance, et puis peu à peu on s'est entremêlé, et 
la société est devenue une pour tous. 

Le réglement qui ôte les régiments aux généraux 
ayant fait que les chefs dans la 9-me division d’infan- 
terie et la 2-de hussards ont rendu les leurs, ces régi- 
ments entre autres marques d'estime et de reconnais- 
sance ont donné à leurs anciens chefs des fêtes mag- 
nifiques. Celle que le régiment de hussards... a donné 
au gén. Wassiltchikow a coûté 20.000 roubles. Presque 
autant a coûté la fête que le régiment de Nachebourg 
d'infanterie a donné au général Poltoratcky. Un des 
hommes le plus respectable ici, le comte Stanislas 
Wodzicky, me dit en parlant de ces fêtes, qui ont eu 
lieu avant mon arrivée ici, qu’il avait été partout frap- 
pé de l'union et de l'attachement qui existait dans 
notre service entre les chefs et les subordonnés. Il 
avait vu les vieux grenadiers et hussards répandre des 
larmes le jour que les anciens chefs prenaient congé 
des régiments sur la place de la ville. C’est cette uni- 
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on, cet accord, me disait il qui est une des grandes 
causes de vos succès, de votre puissance et qui doit 
faire le désespoir de ceux qui espèrent encore vous 
affaiblir. Il y a 40 ans qu’on aurait peut-être du y son- 
ger; mais à présent, me dit-il, rien ne peut plus s'op- 
poser à vous et arrêter l’élan qu'a pris la Russie. 

Parmi les maisons les plus comme il faut ici il y à, 
outre le général Mokranosky, dont je vous ai déjà 
parlé, deux comtes Wodzicky, deux comtes Wielopol- 
sky, tous mariés, une palatine Gribowa, une madame 
Potulicka etc. etc. Га trouvé ici une connaissance de 
la Podolie, une princesse Frédéric Lubomirska, chez 
laquelle nous avons été avec S-t Priest au printemps 
de 1811 à Czernevzy près de Mohilew sur le Dniestre. 
Il y a aussi une Volhynienne comtesse Czweykovska 
qui est venue voir des parents ici. C’est une très belle 
personne élevée à Paris, ainsi que sa soeur, qui а épou- 
sé ici le comte Ignace Wielopolsky et qui est excel- 
lente musicienne; elle chante à la française, il est 
vrai, mais avec cela elle joue et s'accompagne sur le 
clavecin, comme bien peu de personnes savent le faire. 

Je ne sais pas au juste, quand je quitterai Cracovie; 
les chemins sont affreux. Nous irons ensemble avec 
Ermoloff jusqu'à Czenstokhow, où il y a l'artillerie de 
toute l'avangarde et aussi la....... et de là J'irai à 
Kalich; ma division est commandée dans mon absen- 
ce par le général Glébow. Il paraît que le départ de 
nos troupes d'ici n'est pas encore fixé. Les quartiers 
proposés pour ma division sont toujours en Wolhynie, 
mais au lieu de Wladimir je crois que ce sera Jytomir, 
ce qui est encore mieux tant par soi-même, que par 
son voisinage de Kief. 








8. 


Cracovie, се 16 (28) février 1815. 


Comme еп venant ici Je ne croyais rester que trois 
ou 4 jours, tout le monde me suppose déjà à Kalich. 
et toutes les lettres m'y vont chercher. C’est ce qui 
me prive des vôtres, mon très cher père, ainsi que de 
celles de Longuinow, car tout est envoyé à Varsovie, 
et souvent les courriers de Vienne ne passent pas ici, 
mais vont droit à Varsovie. Ce n’est que 18 non-ré- 
ception de vos lettres que je regrette dans tout cela, 
car pour le reste je suis enchanté d’être ici. Nous y 
passons notre temps de la manière la plus agréable et 
dans la meilleure société; mais c’est surtout l’occasion 
que j'ai eu de me lier plus avec Ermolow, dont je me 
félicite en cela: car c'est un agrément et un avantage 
pour toute ma carrière future. Lui et le comte Pierre 
Pahlen sont les deux hommes dans notre armée, avec 
lesquels je regrettai toujours que les circonstances 
m'avaient tenu séparé. J'espère que ce séjour de Cra- 
covie rendra une moiteé de ces regrets inutile et que 
quelques autres occasions me raprocheront aussi de 
Pahlen. 


Je n'écris pas à Katinke aujourd'hui, devant aller à 
une campagne non loin d'ici. Nous avons un temps de 
printemps et comme au mois de mai, les glaces sont 
parties, et nous nous promenons beaucoup à pied et 
à cheval. 


9. 


Warta, 28 février (12 mars) 1815. 


Croyant partir de Cracovie le 26, je voulais vous 
écrire, mon très cher père, la veille de mon départ; 
mais des papiers que j'ai reçus de Varsovie pour ar- 
ranger une querelle qui avait eu lieu ici entre le gé- 
neral Glébow et le commandunt de la place m'ont ob- 
ligé de partir immédiatement, et Je n'eus pas le temps 
de vous écrire par Vienne. Pour celle-ci je l’enverrai 
par la poste sur Amsterdam. La veille de mon départ 
de Cracovie je reçus de Kalich, où j'avais envoyé les 
chercher, beaucoup de lettres, parmi lesquelles les vôt- 
res, mon très-cher père, № 2, 8, 9 et 12. Гу répond- 
rai de Kalich, où je serai aujourd’hui même pour di- 
ner. J'ai quitté avec peine Cracovie, et Ermolow dit, 
si nous restons ici, comme il pensait probable, jusqu'au 
mois de mai, jy retournerai en avril. Les chemins 
sont affreux partout. Ma première couchée de Craco- 
vie (car je n'ai pas voulu risquer à la nuit par ce 
chemin) a été à Pilica chez le gén. Ivanow, comman- 
dant de la brigade de chasseurs de la 9-те division, 
qui а été avec moi (il était alors colonel de 10-е chas- 
seurs) dans mon expédition de 1810. 


10. 


Kalich, се 8 (20) mars 1815. 


Cette lettre ira par Vienne, mon tres cher père; car 
j'apprends que l'Empereur y est encore, et elle vous 
pourra parvenir par le courrier anglais. La nouvelle 
de la fuite de Bonaparte a été cause que nous avons 
l'ordre de nous tenir prêts à marcher. J’ai reçu cet 
ordre ce matin et j'ai beaucoup à faire pour la réor- 
ganisation de la division; car en cas de marche nous 
ne prenons que deux bataillons par régiment; tout ce 
qui est malade, faible, trop vieux, trop jeune ou ab- 
sent est mis sur la liste. 


Je ne peux pas concevoir qu'est ce que c'est que 
cette fuite et ce qu'ils vont faire. On prétend qu'il est 
allé vers Toulon. Il me semble que ce n'est qu’en Ца- 
lie qu'il pourrait être bien reçu par quelque parti con- 
sidérable; mais encore comment pourrait-il s’y mainte- 
nir? C’est une énigme qui sera probablement bientôt 
découverte. J'espère qu'il est déjà rattrappé et mis 
hors d'état de recommancer. 


Les troupes, en attendant, tant officiers que soldats, 
sont enchantés de l’idée d’une marche et surtout d'une 
marche en Italie. 


Voici un paquet pour l'amiral Tchitchagow que je 
vous supplierai de lui remettre. J'aurais du l'envoyer 
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depuis longtemps, mais un des papiers manquant, je l’a 
attendu longtemps. 


Adieu, mon très cher papa; veuillez embrasser pour 
moi Katinka, son mari et ses enfants et dire mille 
choses de ma part au prince et à la princesse de Cas- 
telcicala, au chevalier d’Aglée, Farquhar, m-r Smir- 
now, Nicolaï, Marie, m-elle Jardine, ainsi qu’au comte 
et à la comtesse Lieven et à tous nos amis. 


Je vous envoye une lettre curieuse, c'est celle que 
le gén. Sacken a reçue de la ville de Paris à son dé- 
part; elle est bien flatteuse et devrait être imprimée. 
Voulez-vous bien avoir la bonté d'envoyer une copie 
au comte Orlow, car j'ai dit à m-r Sacken que je la 
lui renverrai? 


11. 


Courant en Bavière, mai 1815. 


Dans ma dernière lettre je vous disais, mon très 
cher père, que je voulais aller pour deux jours à Pra- 
gue. Effectivement je suis allé le 24 у. 36; mais, ar- 
rivé dans cette ville, j'appris que le maréchal Barclay 
venait aussi 4’у arriver et qu'il avait l'intention d’aller 
à Sehlau pour passer en ...... une partie de ma 
division. Je passais chez lui et, ayant pris ses ordres, 
je partis pour Sehlau, n'ayant été à Prague que deux 
heures. 


d’arrivai à Sehlau à la pointe du jour le Di- 
manche 25 avr. у. st. et comme c'était un jour de 
repos dans cette petite ville pour ma première briga- 
de de chasseurs, je fis les arrangements pour que le 
lendernain le maréchal puisse voir cette brigade avant 
qu'elle пе зе met marche pour aller plus loin et la 
première d'infanterie comme elle arriverait Le maré- 
chal arriva le même jour, c’est à dire le 25 Dimanche 
à midi, et le lendemain nous а]&тез avec lui à 6 heu- 
res du matin à une lieue sur le chemin de Horaselet, où 
s'était rassemblée la brigade de chasseurs, c'est à dire 
le 6-е et 41-е régiment et une compagnie d'artillerie 
légère à pied. Il fut très content de ces troupes, et 
puis nous retournâmes à Бе аи, où nous déjeunâmes, 
et à midi nous allâmes sur le chemin de Melnik aussi 
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à une lieue, où s'était rassemblée la brigade d'infante- 
‚ rie du feu Bogdanow, les régiments de Smolensk et 
de Магуа et une compagnie . .... Cette brigade lui 
fit encore grand plaisir étant composée presque de 
vieux soldats, dont quantité sont décorés de médailles, 
de croix etc. Nous faisions ces petits voyages en ca- 
lèche, mais pour voir les troupes J'avais préparé pour 
le maréchal un beau cheval de selle. Revenu à Sehlau 
le maréchal dînât encore chez moi, remerciât beaucoup 
pour l’état dans lequel Ц vit ces deux brigades, pour 
le peu des malades qu'il y avait dans la division et 
pour l’ordre avec lequel nous marchions et sur lequel 
les commandants autrichiens nous donnent les plus 
grandes éloges. Puis Й partit pour Prague, où le len- 
demain devait passer la 1-ге brigade de la 2-de divi- 
sion de hussards. Je partis le même jour à Prague et 
j'y suis resté 3 jours avec Ermolow à parcourir la 
ville, dont la situation est belle et pittoresque. Лу ai 
dîné chez le vieux maréchal autrichien ss... gou- 
verneur de la Bohème. 


А Prague j'ai reçu 5 de vos lettres, mon très cher 
père, de Vienne par Bulgakow № 31, 32 et 33. Je ne 
peux pas y répondre еп détails aujourd’hui, car ma 
lettre va par une estafette à Munich, que je suis obli- 
gé d'envoyer au plus vite, crainte de n’y plus trouver 
Longuinow, qui m'a. écrit qu'il viendrait me voir à 
Nuremberg, où je dois être le 7 (19). 


De Prague j'ai été par Carlsbad et Egra à Plau, où 
j'ai retrouvé la tête de ma division et suis entré uvec 
elle en Bavière. Carlsbad est un endroit délicieux. 








Feuille séparée. 


Je m’empresse de vous répondre, mon très-cher 
père, sur votre lettre № 28 et j'espère que vous me 
croirez et que par conséquent vous vous tranquillise- 
rez sur ce qui vous inquiète. Je vous jure sur mon 
honneur que je vous dis la vérité. 


Non seulement je ne compte pas m'exposer inutile- 
ment, mais même ]е ne l'ai pas fait la campagne pas- 
sée, excepté peut-être le seul jour de la prise de 
Leipzig. Encore était-ce un hasard qui m'avait fait 
venir dans un endroit où un instant auparavant il п’у 
avait pas le moindre danger. 


Dans toute cette guerre, c’est à dire еп 1812, 18 et 
14, je me suis trouvé à quantité d'affaires, mais dans 
un grand feu de mousqueterre, le seul véritablement 
perilleux, seulement deux fois: à Borodino et la veille 
de l'affaire de Prague. Vous sentez vous même que 
je ne pouvais l’éviter à Borodino, et je puis vous prou- 
ver que c'était la même chose dans lu seconde occasion. 


Ce jour-là j'attendais l'attaque sur deux points. Au 
point principal j'avais placé une brigade de chasseurs, 
une de cavalerie et 12 pièces d'artillerie à cheval, et 
le c-te Orourke s'était chargé de ce commandement. А 
l’autre point, qui était moins exposé, j'avais deux ré- 
giments d'infanterie de ligne. J'avais si peu l'intention 
de п’ехрозег que souffrant de ma jambe (ayant reçu 
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un coup de pied de cheval) et me fiant bien sur 
Orourke, je restai avec la réserve à ce dernier point. 
Le c-te Orourke, étant attaqué, commença sa retraite 
sur moi, ainsi que nous étions convenus; mais bien 
avant qu'il se fut joint à moi, je fis moi-même l’atta- 
que avec une division de la jeune garde en tête, qui 
fit tous ses efforts pour enlever le plateau où Je ше 
trouvait, ce qui aurait entièrement coupé le détache- 
ment d'Orourke. Jamais je ne me trouvé dans une 
situation plus scabreuse. Les officiers que j'ai chargé 
de repousser cette attaque, mon chef d'état-major et 
d’autres furent blessés; l'ennemi a été, à plusieurs ге- 
prises, revenant à la charge avec des forces nouvelles. 
J'ai mené ma dernière réserve à la bayonette .... 
alors nous fimes aussi une attaque au front et en flanc, 
nous nettoyâmes le bois qui touchait au plateau, et 
Orourke s'était réuni, tout fut rétabli et tranquille. 


Si je n'avais pas pu garder cette position, tout le dé- 
tachement d'Orourke aurait été détruit ou dispersé, et 
12 pièces de canon étaient perdues outre qu’un flanc 
de l'armée entière serait resté découverte. C'était donc 
le cas où Jamais de з’ехрозег; mais la preuve que je 
ne le fais pas sans pareille nécessité, c'est que c’est le 
seul cas depuis Borodino, où je me suis trouvé à pa- 
reille ... Le lendemain par exemple à Craon je n'ai 
été ni avec les travailleurs, ni à la bayonnette. ..... 
plusieurs bataillons y ont été, j'ai toujours été là où 
je devais pour mieux voir le tout. La canonnade était 
terrible. Pour celle-là je ne pouvais ne pas m'y trou- 
ver; Je ne crois pas avoir entendu de toute la journée 
une balle de fusil. 


Tout ceci est exactement vrai sur ma parole. Je 
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vous supplie, mon très cher père, de vous tranquilli- 
ser sur ce sujet et de croire que je ne suis pas si 
bouillant qu'on m’a dépeint. Voilà bientôt 12 ans, avec 
très peu d'interruption, que Je fais la guerre; je n'ai 
pas besoin de prouver que je ne crains pas le feu, 
mais je ne le cherche pas sans besoin, et je vous ai 
montré combien les occasions ont été rares. Il est plus 
que probable que je ne verrai de ma vie un cas com- 
me les deux que je vous ai cités. De toutes les maniè- 
res, Je n'irai pas ш’ехрозег, comme vous l'avez craint. 
Je n'ai pas une seule raison pour être détaché de la 
vie et J'en ai mille pour y être attaché. Mais plus que 
tout cela, l'idée de mon père et de ma soeur т’етрё- 
cheraïient toujours d'aller т’ехрозег et faire le brave 
comme un commençant. Je ne ferai que ce que le de- 
voir rend indispensable; les dangers dans mon rang 
ne sont pas imminents. Au sur plus, il faut se fier à 
la protection divine. Les dangers passés dont Elle m'a 
tiré sont bien autre chose que ceux qui m'attendent 
maintenant, 


Soyez assuré, Je vous en conjure, que je ne ferai 
rien pour les chercher ni les aggraver et que je ne 
serai certainement que très peu exposé à cette nouvelle 
guerre. | | 





12. 


Nuremberg, се 14 (26) mai 1815. 


Je remets cette lettre à notre bon Longuinow, avec 
lequel j'ai eu le plaisir de passer une semaine ici; И 
est arrivé le 6 (18) au soir de Munich et moi le 
même jour de Hersbrück. Le gén. Zakrewsky, aide- 
de-camp général de l'Empereur et mon camarade à 
moi, ayant été aide-de-camp du c-te N. Kamensky et 
puis de Barclay en 1812, est venu le même soir de 
Pétersbourg; le lendemain est arrivé ici Ermolow, et 
puis le génér. Michaud et le prince Lapouchine. Nous 
avons été tout ce temps ensemble. Hier nous avons 
été à Erlangen, où j'ai présenté deux brigades de ma 
division au gén. Ermolow. Hier a passé par ici une 
brigade de hussards, et aujourd’hui il en passe une 
autre. Tont cela a fait qu'il m'a été impossible de vous 
écrire, mon très cher père, par cette occasion autant 
que je l'aurais voulu; mais Longuinow, en revenant à 
Munich, vous donnera des détails de ce que nous 
avons fait ici, et je vous écrirai plus en détail de 
Hassfurth sur le Mayn où j'aurai des questions de 
quantonnement pour le peu de jours que l’armée se 
réunisse. 


Je pars demain pour Hassfurth. Je crains que 
l'avant-garde de Ermolow va se dissoudre ef que. nous 
nous joindrons à un corps d'armée respectif. J’ai au 
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moins l'avantage d'appartenir à un corps d’armée dont 
le chef est un homme sous lequel chacun sgurait bien 
aise de servir, c'est le ©. Sacken; mais l'idée de quit- 
ter l'avant-garde et surtout Ermolow ne me faît pas 
grand plaisir. 


J'ai prié Longuinow de se charger d’expédier à 
Londres quelques joujoux que j'ai achetés ici pour les 
enfants, et je prie Katinka de les partager entre les 
trois et leur dire que cela vient de moi. 


13. 
Hassfurth, ce 21 mai (2 juin) 1815. 


Vous saurez sûrement, mon très cher père, avant 
le réception de celle-ci, l'étrange incident qui est ar- 
rivé hier à Bamberg pendant que notre 2-de division 
de dragons entrait dans cette ville. Le fameux Bert- 
hier s’était mis à une fenêtre très élevée pour la voir 
passer, et tout d’un coup on le vit tomber de cette 
fenêtre sur le pavé de la place. Il n’a pas vécu un 
instant. Je ne sais pas encore d’autres détails sur cette 
chute. Quelle singulière fin pour un homme qui a joué 
un aussi grand rôle et qui avait survécu à 20 années 
de guerre et 40 ou 50 batailles rangées! On ne peut 
ne pas être touché d’une mort aussi indigne. Il y a 
des gens, dit-on, à Bamberg, qui croyent qu'il s'est 
tué exprès. C'est difficile à croire. 


Après ma dernière lettre, j'ai quitté Nuremberg pour 
venir ici, où est le quartier de ma division. Ту ai 
trouvé une lettre du général Sacken, qui m'invitait à 





9. 


Warta, 28 février (12 mars) 1815. 


Croyant partir de Cracovie le 26, je voulais vous 
écrire, mon très cher père, la veille de mon départ; 
mais des papiers que j’ai reçus de Varsovie pour ar- 
ranger une querelle qui avait eu lieu ici entre le gé- 
neral Glébow et le commandant de la place m'ont ob- 
ligé de partir immédiatement, et je n’eus pas le temps 
de vous écrire par Vienne. Pour celle-ci je l’erverrai 
par la poste sur Amsterdam. La veille de mon départ 
de Cracovie je reçus de Kalich, où j'avais envoyé les 
chercher, beaucoup de lettres, parmi lesquelles les vôt- 
res, mon très-cher père, № 3, 8, 9 et 12. J'y répond- 
rai de Kalich, où je serai aujourd’hui même pour di- 
ner. J'ai quitté avec peine Cracovie, et Ermolow dit, 
si nous restons ici, comme il pensait probable, Jusqu'au 
mois de mai, j'y retournerai en avril. Les chemins 
sont affreux partout. Ma première couchée de Craco- 
vie (саг je n'ai pas voulu risquer à la nuit par ce 
chemin) a été à Pilica chez le gén. Ivanow, comman- 
dant de la brigade de chasseurs de la Y-me division, 
qui & été avec moi (il était alors colonel de 10-е chas- 
seurs) dans mon expédition de 1810. 





10. 


Kalich, се 8 (20) mars 1815. 


Cette lettre ira par Vienne, mon tres cher père; car 
j'apprends que l'Empereur y est encore, et elle vous 
pourra parvenir par le courrier anglais. La nouvelle 
de la fuite de Bonaparte a été cause que nous avons 
l'ordre de nous tenir prêts à marcher. J’ai reçu cet 
ordre ce matin et j'ai beaucoup à faire pour la réor- 
ganisation de la division; car en cas de marche nous 
ne prenons que deux bataillons par régiment; tout ce 
qui est malade, faible, trop vieux, trop jeune ou ab- 
sent est mis sur la liste. 


Je ne peux pas concevoir qu'est ce que c’est que 
cette fuite et ce qu'ils vont faire. On prétend qu'il est 
allé vers Toulon. П me semble que ce n'est qu’en Ца- 
lie qu'il pourrait être bien reçu par quelque parti con- 
sidérable; mais encore comment pourrait-il s'y шанце- 
nir? C’est une énigme qui sera probablement bientôt 
découverte. J'espère qu'il est déjà rattrappé et mis 
hors d'état de recommancer. 


Les troupes, en attendant, tant officiers que soldats, 
sont enchantés de l’idée d’une marche et surtout d'une 
marche en Italie. 


Voici un paquet pour l'amiral Tchitchagow que je 
vous supplierai de lui remettre. J'aurais du l'envoyer 
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connaît beaucoup Bianchi, т’еп a parlé aussi | comme 
d’un homme de beaucoup de mérite. 


Je ne sais pas encore comment }’епуегга cette let- 
tre, mais comme je crois aller demain ou après de- 
main à Bamberg, je la prendrais avec moi et ou je 
l'enverrai de [à au grand quartier-général, ou je la 
mettrai à la poste. 


Je vous envoye un exemplaire du prikaze du та- 
réchal sur Sabanéew. Adieu, mon très cher père; je 
vous supplie de remettre l’incluse à Katinka et de me 
rappeler à tous nos amis. 





14. 
Hassfurth, се 1815. 


J'ai reçu hier de Bulgakow de Vienne votre lettre, 
mon très cher père, № 34, ainsi qu'un paquet de ga- 
zettes anglaises. Je suis bien aise que vous ayez reçu 
mes lettres de Kalich jusqu’au № 17 inclusivement, саг 
je commençais à craindre qu’elles ne fussent égarées. 
J'espère que ma lettre pour l’amiral Tchitchagow, qui 
était avec mon № 14, est aussi arrivée, car il y avait 
là quelques papiers intéressants pour lui. J'ai écrit au 
bureau de poste à Eichstadt pour que s'il y a des let- 
tres pour moi, elles me soyent anvoyées à Darmstadt, 
par où nous passons pour aller à Oppenheim. Nous 
marchons le 3 (15) après..... un excellent repos. Le 
5-ше corps, dont je fais partie, marche de Darmstadt à 
Oppenheim, où ma division doit arriver le 13 (25); la 
droite sous Doctorow sur Francfort et Mayence, et 
la gauche sur Manheim. Le comte Lambert a déjà 
marché avec quelques régiments de cavalerie pour 
passer le Rhin à Oppenheim et lier les avant-postes 
autrichiens avec ceux de Blucher. 


Depuis ma dernière J'ai été à Bamberg et de là j'ai 
fait une course à Cobourg, où Sabanéew m'avait don- 
né rendez-vous; nous nous sommes rencontrés chez 
notre ami le gén. Poncet, dont je vous ui souvent 
parlé et qui est à présent chef d'état-major du 3-me 
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corps. Sabanéew а vraiment engraissé de plaisir de зе 
voir libre des soins et des désagréments liés à la place 
qu'il occupait précédemment, et il travaille à sa divi- 
sion avec toute l’ardeur de son caractère. 


Depuis j'ai été voir exercer chacune de mes trois 
brigades; j'ai introduit l'exercice des chasseurs pour 
toute mon infanterie: car, comme nous ne pouvons 
pas nous passer de tirailleurs, il faut que les gens et 
les officiers sachent les principes de ce genre de ser- 
vice, sans quoi ils se font tuer inutilement; et comme 
à présent nous ne connaissons plus ni le maniement 
du fusil, ni aucun exercice inutile, celui-ci n’est pas de 
trop, et les soldats le font avec plaisir, parce qu'ils en 
voyent l'utilité Je vous enverrai dans quelques jours 
les règles que j'ai données à la division tant pour cette 
partie que pour quelques autres; comme c’est un peu 
long, je le fais imprimer au quartier-général et je les 
aurai dans le courant de la semaine. 


M-r Posnikow m'a écrit, mon très-cher père, l’ang- 
mentation que vous avez bien voulu faire à ce que je 
recevais de vos revenus, qui fait que j'ai à présent 
50.000 roubles. Il est impossible d’être plus sensible 
que je ne le suis à chaque nouveau bienfait que je 
reçois de vous; mais je crains, je vous assure, que 
vous. vous gênerez sérieusement et que vu la baisse 
continuelle de notre change vous ne pourrez vivre à 
Londres sans vous refuser enfin presque le nécessaire, 
ce qui me ferait une peine que je ne saurai exprimer. 


On nous fait espérer un abaissement dans le tarif 
et une amélioration dans le cours de change: il en est 
bien temps. Voulez-vous bien m'expliquer qu'est ce que 
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c'est qu’une dette de celle que nous avons contractée 
eu Hollande et dont une partie, suivant les gazettes 
anglaises, doit être payée par l'Angleterre? 


Est-il vrai que le pauvre Miranda a été étranglé en 
prison? J'en serais bien fâché. Je n’ai aucune idée de 
ce qui se passe dans l'Amérique Espagnole et si le roi 
d'Espagne y concerve quelque puissance. 


Voici une lettre pour la comtesse Lieven que je 
vous supplie de lui faire passer, mon très cher père; 
c'est une réponse à ап billet qu’elle m'a écrit en ш’еп- 
voyant une lettre pour son frère. Oi-joint aussi une 
lettre pour Katinka qui aurait du aller avec ma der- 
nière, mais que j'avais alors oubliée, et deux petites 
pour ses enfants. Adieu, mon très cher père, je vous 
supplie de me rappeler à tous nos amis. Je vous écri- 
rai d'Achafenbourg. | | 


15. 


Landstahl, 16 (28) juin 1815. 


. J'ai eu le plaisir de recevoir hier une lettre de vous, 
mon très cher père, bien fraîche du 5 (20) du courant. 
Je suppose que le soir du même jour ou le lendemain 
vous aurez reçu les détails de la mémorable bataille 
gagnée par le duc de Wellington sur Bonaparte. et 
qui a presque mis fin à la guerre: car les généraux 
français, qui sont devant nous, assurent avoir reçu 
des nouvelles télégrafiques comme quoi Bonaparte a 
abdiqué. Au c-te Lambert, qui commande notre avant- 
garde, ils disent simplement cela, et anx Autrichiens 
ils ajoutent que c’est en faveur du roi de Rome qu'il 
abdique, et Из demandent en conséquence un armistice. 
Cet armistice a été refusé de tous côtés, et toutes les 
armées marchent. П faut espérer qu’on n'écoutera ап- 
cune propositin pour établir quelque gouvernement que 
ce soit excepté le légitime, celui de Louis XVIII, qui 
a si bien mérité le trône. Tout autre arrangement sera 
illégal, revolutionnaire, injuste et cruel envers ce roi, 
ceux de ses sujets qui sont restés fidèles et surtout 
les Vendéens, et ne prometterait aucune tranquillité au 
reste de l'Europe. 


J'ai passé hier avec ma division par Kayserslautern, 
lieu où le maréchal Môllendorff gagna une bataille dans 
les premières campagnes de la révolution. D'après les 
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premiers projets l'Empereur devait nous y joindre, 
mais le plan а été changé, et l’armée marche en deux 
colonnes principales. Le corps du général Rayevsky 
(le 4-me) marche avec l'Empereur par Spire, Weis- 
sembourg et Hagenau sur le grand chemin de Stras- 
bourg, à Nancy, et nous marchons d'ici tout droit sur 
la même ville, où nous rencontrerons vers le 25 v. st. 
Voici une marcheroute: 


le 17 v. st. Hambourg 
» 18 , , séjour . 
„ 19 „ , Bliescastel 
. 20, , Ransbach 
. 21, , Moranges 


» 26 » » Séjour 
» 23 , „ Moucet 
» 24, » Nancy 


» 25 » „ Bathelemont — village” une lieu 
avant de Nancy. | 


Sabanéew vient d’être nommé au commandement 
d'un corps qui s’appellera le 7-те; il fait partie de la 
réserve et marchera sur notre droite, observant Metz. 
Par la dernière disposition voici comme l'armée est 
partagée: 

J-me corps — général Doktorow. 
-me division d'infanterie 
24-me  , » 
2-de » » 


Ame corps — général Rayevsky. 
1]-пе division d'infanterie 


l'/-me » » 
Э-ше » d’'hussards. 


— ^^^ - ^^. 


.б-те corps — général Sacken. 
 12-me division d'infanterie 


15-me  , d’'hussards 
26-me » > 
2-de  , dragons. 


б-те corps — général Langéron. 
8-me division d'infanterie 
10-me » » 
3-me » dragons. 


NB. Le corps reste sur le Rhin sous les ordres de 
l’archi-duc Charles. 
Réserve. 
7-me corps -- lieutenant-général Sabanéew. 
9-me division d'infanterie 
21-me 9 » 


Corps de grenadiers — lieutenant-général Ermolow. . 


2-de division de grenadiers 
3-те. » » 


2-de corps de cavalerie — général Winzengerode. 


2-de division de cuirassiers 
2-4е , de hulans. 


Э-те corps de cavalerie — lieutenant-général c-te Pahlen. 


3-me division de cuirassiers 
g-me , de hulans, 


L’avant-garde est commandée par le lieutenant-gé- 
néral c-te Lambert; les troupes qui la composent dans 
ce moment ne consistent que d'une brigade de hussards 
et de deux régiments de cosacs; cela changera suivant 
les circonstances. | 











_473 


— = А Me 


Le quartier-général de l'Empereur s'étant de nou- 
vau éloigné de nous, je ne puis adresser mes lettres 
à lord Cathcart et je les envoie à la poste pour aller 
par le chemin de Bruxelles et Ostende. 


J'espère que le prince Castelcicala aura été tran- 
quillisé sur le sort de son fils et qu'il ne lui sera rien 
arrivé de fâcheux.. La perte des Anglais est très grande, 
et Piéton et lord Uxbridge ne seront pas facilement 
remplacés; mais aussi ils se sont couverts de gloire. 
Cette bataille doit rappeler en Angléterre celle de 
Crécy. Wellington n’a plus de rivaux en Europe. 


Adieu, mon cher père; je vous supplie d’embrasser 
pour moi Katinka et son mari et de me rappeler à 
tous nos amis 


В 


16. 
Meaux, се 7 (19) juillet 1815. 


Nous voilà arrivés à Meaux, mon très cher père, 
où sont assignés les éantonnements de ma division; j'y 
ai déjà reçu 6 de vos lettres'les № 42, 43, 46, 47. 48 
et 50. Deux jours auparavant j'avais déjà lu dans une 
gazette anglaise la demande que vous avez.faite pour 
une poursuite criminelle contre бе coquin de Wraxall, 
pour l'infâme article qu'il a eu l’infamie de mettre 
gans son livre. Cela montre bien ce que c’est que се 
mémoire qu'on publie si volontiers dans un livre et 
qu'on est si avide de lire. Оп ne peut concevoir une 
pareille (publication) aussi fausse et aussi méchante. 
J'espère, mon très cher père, que vous ne vous occu- 
perez pas plus de ce coquin, qui ne le mérite. S'il y a 
quelqu'un au monde au-dessus de toute calomnie de 
ce genre, c'est bien vous. Personne au reste n'a ja- 
mais pu suivre longtemps une carrière politique sans 
s'uttirer quelques absurdes calomnies et surtout dans 
un pays, où оп peut tout dire et publier, comme l'An- 
gleterre. Mais aussi il ne faut pas prendre cela à coeur 
et, tout en demandant justice de cet imprudent charla- 
tan, j'espère, mon très cher père, que vous ne vous 
en chagrinez pas. 


Nous sommes très contents de nos cantonnements; 
j'ai pour ma division toute la souspréfecture de Meaux 
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et une partie de celle de Coulomiers, le tout dans le 
département Seine et Marne. Ma brigade chasseur est 
entre Lagny et Demartin, quelques compagnies sont 
& moins de 4 lieues de Paris. Nous n'avons aucune 
nouvelle sur le temps que nous devous rester ici, mais 
je suppose que se sera un mois, 6 semaines ou deux 
mois. On nous parle seulement d’une revue que l'Em- 
pereur veut faire de toute notre armée dans quel- 
ques semaines entre Châlons et la Fère-Champenoise. 


Je ne conçois pas comment on peut nous reprocher 
en Angleterre d’avoir marcher lentement; il n’y aurait 
qu'à regarder la carte pour voir l'énorme distance que 
la plus grande partie de notre armée devait parcourir. 
Mais les Autrichiens, les Bavarois, les Wurtembergeois, 
pourquoi ne s'étonne-t-on pas de leur lenteur, eux qui 
étaient si près? Quelqu'une de nos divisions auraient pu 
être ici depuis longtemps sûrement, mais les corps de 
Rayevsky et Langéron par exemple, qui viennent des 
rives du Dniepre, comment auratent-ils pu marcher plus 
vite? Ils n’ont eu aucun repos en chemin. L'Empereur 
ne voulait pas, et avec raison, que notre armée se bat- 
tit en détail, et pour la rassembler il fallait nécessai- 
rement que les premiers attendent les derniers, qui 
ont toujours été à marches forcées. Ne pourrait-on 
pas mettre cette observation dans une des gazettes, 
afin de démontrer que des troupes venant de Kieff, de 
Mohilew ou de Riga ne peuvent arriver aussi vite que 
celles qui viennent du pays entre ГЕЪе et le Rhin? 


C'est avec bien du chagrin que j'apprends que le 
prince n'a pas de nouvelles de Paul; j'espère сереп- 
dant qu'à présent il en а déjà et qu'il se porte bien. 
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Nous venons d’avoir la nouvelle que Bonaparte s'est 
livré lui-même à un vaisseau anglais; J'espère qu’il 
sera mis en lieu de sûreté et d’où il ne pourra jamais 
s'échapper; car sûrement l'immense majorité de la Fran- 
ce её tout ce qu'il y a d'honnêtes gens sont pour le 
roi; il y a bien de scélérats qui espèrent encore en 
lui, et quelques milliers de factieux peuvent toujours 
troubler le repos de 30 millions d'habitants paisibles. 


Je n'irai à Paris que quand mes cantonnements se- 
ront entièrement établis. Il n’y а d'ici que 10 lieux de 
poste Jusqu'à la capitale. 


Je vous envoie par un exemplaire de deux régle- 
ments que j'ai donnés à la division et une carte du 
département par laquelle vous verrez mes cantonne- 
ments. 


17. 
Meaux, 12 (24) juillet 1815. 


_Narichkine ayant été aujourd'hui à Paris, je Гм 
prié de faire l'emplette des brochures dont ci-joint est 
la liste et de les remettre à Bulgakow pour vous être 
expédiées, mon très cher père, Dans ce nombre il y 
en aura bien des mauvaises, mais peut-être quelques- 
unes sont intéressantes. Je ferai prendre oussi le Nain 
Jaune et Vert. Le premier est très méchant, mais il a 
beaucoup d'esprit; l'autre était son ennemi déclaré et 
ne manquait pas d'esprit On vient de suspendre le 
Nain Jaune, et оп a raison, parce qu'il poussait le 
mauvais esprit jusqu à l'indécence. D'un autre côté on 
ne peut reprocher au roi quelques mesures dans ce 
moment-ci pas entièrement légales; puisque la capitale 
étant dans des mains des armées alliées, il ne peut les 
empêcher de prendre les mesures de police qu'elles 
trouvent nécessaires. Les Prussiens par exemple ont 
défendu eux journaux de parler des alliés ni en mal, 
ni même en bien. Le dernier n’était pas à craindre pour 
eux, car tout le monde observait que les Prussiens, 
qui avaient été battus complettemené quand Из étaient 
seuls, ont profité des victoires des Anglais pour y aller 
ravager et maltraiter les pauvres habitants, tandis que 
les véritables vainqueurs ont montré et montrent en- 
core autant d'ordre . . . . . . qu’ils ont montré d'intré- 
pidité dans le combat. Aussi rien n’égale la gloire de 
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duc de Wellington et celle qu'il fait rejaillir sur sa 
nation, et celle-ci ne peut assez le recompenser. Les 
Français les plus acharnés contre les Anglais disent 
qu'ils sont fâchés de ce qu'il sont obligés de les estimer. 


Je n'ai encore aucune réponse sur le fils du prince 
Castelcicala qui m'inquiette beaucoup. 


J'ai été occupé tout un Jour ici à faire d'accord 
avec le sous-préfet et les autorités du pays des chan- 
gements dans nos cantonnements. Nos troupes sont bien 
et se conduisent d'une manière exemplaire; malgré le 
grand désavantage que nous avous de ce que les sol- 
dais ue s'entendent pas du tout avec les paysans pour 
la langue, il n’y a eu de plaintes contre nous. 


Les provinces par lesquelles nous avons passé pour 
venir ici sont justement les plus mal disposées de toute 
‘la France pour le gouvernement légitime; l'esprit y est 
détestable. Tout le Midi, l'Ouest et en général les gens 
honnêtes et tranquilles, les riches négociants et munufac- 
turiers etc. pensent bien, car leur intérêt est lié avec 
celui de Louis XVIIL Mais pour contenir les provin- 
ces mal intentionnées, l’armée, les canailles dans quel- 
ques grandes villes et quelque centaine de gens re- 
muants à Paris, le roi ne pourra guerre le faire, si 
on ne lui laisse pas des troupes étrangères jusqu'au 
printemps prochain. Il faut aussi qu'il fasse exécuter 
les grands coupables dans Île militaire, c’est à dire 
ceux qui ont trahi avant le départ du roi de Paris. 
Je crois qu'une dizaine de ces messieurs, comme La- 
bedoyère, Ney, le Fevre-Denouette.….. de fusiller ferait 
un effet prodigieux, et puis faire une amnistie généra- 
rale pour tout le reste. 
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Je vois beaucoup de monde s'étonner que le roi ait 
conservé Fouché dans le ministère, et cependant, 4’ар- 
rès tout ce que j'ai vu et entendu ici, rien n'a plus 
fortifié le gouvernement royal dans l'opinion que cette 
mesure. Quantité de mal-intentionnés des plus violents 
ont perdu tout espoir dès le moment qu'ils ont vu que 
Fouché était ауес le roi. Quelqu'’en était la conduite 
ancienne de cet homme et de Talleyrand, leurs talents 
sont si généralement reconnus que leur présence au 
ministère inspire la confiance générale. 


Р. 5. Je vois par les gazettes anglaises qu'on a 
imprimé une traduction anglaise de la vie de Blucher 
par Gneisenau. Je vous supplie, mon très cher père, 
de me l'envoyer. 


18. 
Meaux, ce 20 juillet {1 août) 1815. 


Je reviens dans le moment de Paris, mon très cher 
père, où j'ai passé 24 heures et où je retourne de- 
main matin. J'ai reçu trois de vos lettres № 53, 54 et 
55, et c'est avec une joie bien vraie que j'ai appris 
que les inquiétudes du prince Castelcicala avaient été 
calmées par la lettre qu’il a reçu de son fils et dont 
vous avez eu la bonté de m'envoyer une copie. 


J'espère pouvoir vous envoyer après demain les liv- 
res italiens que vous désirez avoir et je donnerai outre 
cela à Bulgakow, pour vous être expédiés, les mémoi- 
res de la marquise de la Roche-Jacquelin, où il y a 
des détails très intéressants sur la Vendée. 


J'ai vu Genty qui se porte bien; il m'a trouvé un 
fort joli logement à Paris près de la rue Richelieu. 


J'ai été chez Sydenham, qui est encore très malade, 
et j'ai rencontré au théâtre Ivan Woronzow, Kakoch- 
kine, Balmain. Pour Bulgakow et Zakrewsky j'ai di- 
né avec eux et le prince Lobanow, frère de mon а14е- 
de-camp, chez Robert. Je ne sais pas si je vous ai 
marqué auparavant que le beau-père de ce prince Lo- 
banow, le comte Ilias Besborodko, est mort à Péters- 
bourg. Son bien, qui est immense, & été partagé (son 
fils unique étant mort il y a deux ans) entre sa fille 
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cadette la princesse Lobanow et les enfants de sa fille 
aînée qui avait épousé le comte Kouchelew, mais qui 
est aussi morte depuis quelque temps. Il a en outre lais- 
sé un million de roubles à des parents indigens, 600.000 
aux hôpitaux, 40.000 pour les invalides et une terre 
de 2.000 paysans dont le revenu sera consacré à en- 
tretenir un seminaire pour de pauvres gentilhommes. 
Rien ne prouve mieux la direction qu'a prise l'esprit 
public chez nous depuis les grands évènements des 
dernières années que de pareils legs faits par des gens 
comme Pétacha Soltikow ou le c-te Ilias Besborodko, 
dont on n’aurait jamais attendu il у з 10 ans rien de 
noble ou de généreux. 


Je n'ai pas la moindre nouvelle de Léon, mais j'en 
attends chaque jour. 
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19. 


Paris, се 24 août у. $. 1815. 


Dès mon arrivée ici j'ai cherché les livres italiens 
que vous m'avez demandés, mon très cher père, et 
j'ai tout trouvé excepté les oeuvres de cataloggi, sur 
lesquelles j'aurai réponse demain. J’ai fait trois paquets 
de ces livres et un quatrième de quelques brochures 
que j'ai cru pouvoir vous intéresser et je les envoye 
chez lord Cathcart pour vous être expédiés. 


J'ai dîné aujoud'hui chez l'Empereur, qui m'a de- 
mandé de vos nouvelles. Demain je dois dîner cher 
le roi de Prusse, et puis j'irai à Meaux pour y passer 
les journées de Lundi et Mardi, et je retourne ici. 
Mercredi il y aura parade de nos troupes; une divi- 
sion de grenadiers et une autre de cuirassiers doivent 
entrer 1с1. 


J'ai trouvé ici Krétow et une quantité d’autres ca- 
marades et connaissances. Pour ne pas être toujours 
dans une auberge, qui ne sont guerre bonnes ici, J'ai 
pris un quartier dans la rue S-t Marc près de la rue 
Richelieu № 14. C'est Genty qui me Га trouvé; il est 
joli, commode et dans le meilleur quartier de la ville, 
étant à moins de 5 minutes du boulevard et des prin- 
cipaux théâtres. 


20. 
Paris, 30 juillet (11 août) 1816. 


Depuis ma derniére j'ai été deux jours à Meaux et 
à mon retour 161 J'ai trouvé vos lettres, mon très cher 
père, №-оз 60 et 61. J'aurais bien désiré pouvoir vous 
dire quelque chose de positif sur notre séjour ici; mais 
non seulement je n'ai pu Гарргепаге, mais je crois 
même qu'il n'y a encore rien là-dessus décidé. Ce 
qu'il y-a de sûr c'est que la grande revue de toute 
notre armée, qui doit se faire à Vertus en Champagne, 
est fixée pour le 30 août (11 septembre), c’est à dire 
dans un mois d'ici. Plusieurs personnes croient que 
nous resterons ici tout l'hiver. En tout cas il me semble 
que vous pourrez bien venir ici dans le courant du 
mois de septembre, et surtout si les souverains partent, 
ce qui rendra votre voyage beaucoup plus agréable. 
Pour la tranquillité, elle paraît assurée, et surtout pour 
le chemin d'ici à Calais où l’esprit est très bon. Si tou- 
tes les troupes vensient à partir, on ne pourrait ré- 
pondre de la tranquillité, mais aussi je ne crois pas 
qu’on puisse faire cela; en tout cas il (влага laisser 
ici jusqu’au printemps une force considérable. Si je suis 
de ceux qui partiront, le congé, que je demanderai déjà 
sans cela pour aller vous voir, me servira à vous at- 
tendre ici et pour vous accompagner en Angleterre. 
Vous ne pouvez vous faire une idée, comme je me 


rejouis de la possibilité de vous voir ici et puis de 
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passer La Manche avec vous. Je suis sûr que се voy- 
age vous plaira et vous intéressera, ainsi que Katinka 
et son mari. 


Je suis bien content, mon très cher père, que vous 
approuvez les deux règlements que je vous ai envoyés. 
Ils sont parvenus, je ne sais comment, à la connais- 
sance de deux grand-ducs Nicolas et Michel, qui m'en 
ont parlé avec plus d’éloges que la chose n’en mérite. 
J'étais trop pressé de les faire pour y mettre le soin 
que j'aurais voulu у mettre. 


J'ai ici оп drojky dont je veux faire cadeau à Ka- 
tinka pour Wilton, et je les enverrai par les grandes 
voitures qui sont à Dieppe pour être transportés à Brigh- 
ton; mais | faut pour cela que je sache ce que je 
pourrai lui y adresser et s’il n'y а pas de difffculté 
pour l'entrée en Angleterre de cette petite voiture. 
Auriez-vous la bonté de m'avertir là-dessus? 


Je vous envoye l’Ambassade de l’archevêque de Ma- 
lines en Pologne en 1812. 





21. 
Paris, се 6 (18) août 1815. 


Je suis venu ici avant-hier au soir, mon très cher 
père, et je repars pour Meaux cette nuit pour revenir 
ici après demain Dimanche. En arrivant ici, j'ai appris 
de Genty que le prince Castelcicala allait venir à Pa- 
ris; vous pouvez vous imaginer quel plaisir j'aurai de 
le voir. Genty lui a arrêté un quartier dans la rue Ri- 
chelieu. Je n'ai pas vu Paul, parce que ce n’est qu’hier 
que j'ai appris son quartier, et ce matin je пе l'ai pas 
trouvé. 


Nous sommes très occupés pour les préparatifs de la 
grande revue, qui doit avoir lieu le jour de la S-t Ale- 
xandre le 30 août (11 septembre). Ce sera une belle 
chose que de voir plus de 160.000 hommes ensemble 
défilant devant les souverains alliés. 


On espère que Labedoyère sera fusillé aujourd’hui; 
ce serait une grande faute que de pardonner à de gens 
comme lui, comme Ney et encore quelques autres. Je 
ne crois pas qu'il faut punir de mort beaucoup de 
monde, mais le supplice de quelqu'uns des principaux 
est absolument nécessaire. 


J'ai été tout étonné de voir hier lord Powis, qui а 
eu la bonté de passer chez moi; j'ai été chez lui au- 
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` jourd’hui, mais il n’était раз chez lui; j'espère le voir 
à mon retour Ici. 


Hier j'ai vu jouer le Tartuffe par Fleury et m-elle 
Mars; jamais je n’ai vu spectacle aussi parfait. 


Votre visite ici, mon très cher père, ne m'empêchera 
nullement d'aller après cela avec vous en Angleterre, 
car j'aurai mon semestre tout de même, et ce sera un 
double plaisir pour moi de vous voir ici et puis de 
vous accompagner à Londres. П est très possible au 
reste que ma division sera de celles qui resteront ici 
jusqu’au printemps; cela ne m'empêchera pas de venir 
vous faire une visite. Mais en tout cas l'idée de vous 
voir ici m'enchante, et je suis sûr que vous vous plai- 
rez surtout si ce sera après le départ des souverains 
et par conséquent quand il n’y aura pour vous ni gêne, 
ni étiquette. 





22. 
Paris, 18 (20) nov. 1815, 


Le chevalier Stuart, chez lequel j'ai été ce matin, 
m’ayant dit que son courrier partait ce soir comme 
d'ordinatre, je vous écris par cette occasion, mon très 
cher père, et j'envoie deux lettres, l’une que Katinha 
m'a laissée à l'adresse de Souslow et l’autre pour lord 
Pembroke, qui est venue ici par la poste. J'ai passé 
hier ma journée assez tristement à déménager dans 
le quartier que vous avez occupé, et puis le prince Ca- 
stelcicala est venu me chercher pour aller dîner chez 
le duc de Richelieu où ont dîné entre autres le c-te 
Capodistrias, Pozzo-di-Borgo, le maréchal Marmont et 
le c-te Loriston. Capodistrias part ee soir; parmi les 
papiers que j'ai reçus de lui aujourd'hui officiellement 
il y a une copie de l'instruction donnée au duc de 
Wellington par les plénipolentiaires au nom des sou- 
verains alliés. Comme je crois que vous ne l’avez pas 
encore vu, je vous en envoie une copie. 


Il n’y а rien de nouveau ici depuis votre départ. П 
paraît que le sort de Lavallette n’est pas encore fixé, 
et vous verrez par la pièce ci-jointe que le duc de 
Wellington est autorisé de laisser des troupes dans le 
voisinage de Paris autant qu'il sera jugé nécessaire. 





23. 
Paris, сс 25 nov. (7 déc.) 1815. 


J'ai reçu hier, mon très cher père, votre lettre de 
Calais et ce matin celle de Katinka de Douvres qui 
m'a fait un bien grand plaisir en m’apprenant que vous 
étiez heureusement de l’autre côté du canal et que 
vous п’ауех pas été malade sur mer. Il vous est 
arrivé un accident à la jambe, mais Katinka assure 
que cela ne sera rien. 


J'ai enfin reçu l’ordre de marche; une partie de trou- 
pes se met en mouvement le 12, et le quartier de corps 
quittera Nancy le 18. Je compte aller à Nancy Di- 
manche prochain; j'y resterai jusqu'au départ et ferai 
peut-être quelque marche avec les troupes, et puis 
je reviendrai ici pour finir les affaires que j'ai sur not- 
re entretien avec le duc de Richelieu. Comme je lais- 
serai ou Raievsky ou le feldyeger à mon logement 
ici à Paris, je vous supplie de continuer à m’adres- 
ser comme si j'étais ici. 


L'affaire de Ney est enfin terminée; j'ai été là hier 
toute la journée; à 11", heures du soir nous sommes 
rentrés dans la salle après en être sortis pour le temps 
qu'ils. ont délibéré, et le chancelier a lu l'arrêt de la 
condamnation à mort. Ney n’était pas présent, et on 
a envoyé un greffier le lui annoncer. Toute cette pro- 
cédure a été très intéressante et solemnelle. On assu- 
re que Ney a déjà été fusillé ce matin, mais je ne 
le sais pas pour sûr. 
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Оп croit finir dans deux jours avec Lavallette et 
puis publier une amnistie générale, ce qui serait fort 
bien et tranquillisera tout le monde; car les menaces 
des Jacobins Blancs de Ia chambre des députés ont 
déjà fait une mauvaise sensation en France, et une 
fois que les vengeances et les punitions seraient à la 
mode, on ne sait pas et personne ne peut dire 4’зуал- 
ce où elles s’arrêteraient. Le prince part ce soir, et 
c’est à lui que je donne ma lettre; nous dinons avec 
lui ensemble chez les Frères Provençaux. 


Il y a eu hier grand dîner chez Pozzo à l’occasion 
du jour de Бе Catherine; je n’y ai pas été à cause 
du procès. 


24, 
Nancy, 4 (16) déc. 1815. 


Je suis arrivé ici le 1 (13) du mois, mon très cher 
père, n'ayant été que 38 heures en route. Les trou- 
pes se mettent en marche par brigades; mon quartier 
part d'ici le 7 (19), mais je resterai ici jusqu’au 8 
(20) pour voir une brigade de dragon qui viendra ici 
ce jour-là se rendant de Saarebourg à ses nouveaux 
cantonnements. Nous avons fort beau temps et si 
cela dure, la marche se fera avec agrément. Je serai 
à Paris le 11 (25) ou le jour suivant et j'espère pou- 
voir alors bien vite achever les affaires que nous y 
avons encore avec le gouvernement francais. Le pays 
qui nous est destiné étant très resseré et ruiné par 
le passage des troupes, je m'adresse au duc de Wel- 
hngton pour le prier de nous donner encore un dis- 
trict, ou bien d'engager le gouvernement français à 
nous donner une partie du département de Г....., 


490 
qui a été déclaré neutre. Le pays y gagnerait autant 
que nous. 


Nous avons cinq forteresses à occuper; de се 
nombre il n’y a, je crois, que Charlemont qu'on puis- 
se nommer forteresse dans leur état actuel. Les autres 
ont été occupéés par les Prussiens, qui ont enlevé 
toute l'artillerie et ruiné tout ce qu'ils n’ont pas pu 
enlever. 


Les habitants de Nancy nous voyent partir avec 
regret; ils se sont accoutumés à nous, et la présence 
actuelle des Bavarois leur fait apprécier encore plus 
notre conduite. Je vous envoye ci-joint la copie d'une 
lettre que Îla ville de Nancy a adressée au genéral 
Poncet en lui faisant cadeau d’une pipe en écume de 


mer, qui а appartenu au roi Stanislas. 


J'ai vu ici depuis mon arrivée deux brigades de la 
12-me division en très bon état; Mardi prochain il 
passera par ici une brigade de dragon que Je n'ai раз 
encore vue. 


La mort de Ney et la nouvelle du décret de l’am- 
nistie ont fait beaucoup de bien ici dans les esprits; 
le premier de ces évènements a effrayé les méchants, 
et le second a tranquillisé tout ceux qui pouvaient se 
reprocher quelque chose (et le nombre en est infini) 
et que la violence commune de la chambre des dépu- 
tés inquiètait de toutes les manières. Il est certain que 
là où les neuf dizièmes sont coupables il ne faut pas 
punir tout le monde. 
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1. 


Etant sur le point de faire partir mon courrier pour 
l'Empereur, je n'ai pu, monsieur le comte, suivre plus 
particulierement l'affaire en question avec monsieur le 
duc de Richelieu. Ce courrier partira tout eu plus tard 
ce soir à 8 heures. Demain je ne m'occuperai que 
des détails concernans l'entretien de l’armée, et votre 
excellence on sera informé avec precision àfin qu’ 
elle puisse savoir à quoi s’en tenir sur ce point im- 
portant du service de Sa Majesté. Je la prie consé- 
quement de patienter jusqu'à après-demain. En atten- 
dant, si vous voulez, monsieur le comte, profiter de 
cette expédition, ayez la bonté de me transmettre vos 
lettres. 

Agréez mes hommages. 


Capodistrias. 
11 (25) septembre (1815). 





2. 


J'ai l'honneur de vous remercier, monsieur le comte, 
de l'offre obligeant que vous avez bien voulu me fai- 
re par votre billet de soir. Monsieur Barclay et mon- 
‘sieur Cork, deux de nos employés aux affaires étran- 
‘gères, sont destinés depuis quelque tems à cette expé- 
dition. Пз se sont engagés de la remplir avec la plus 
‘grande promptitude et exactitude, et je n'en doute pas 
‘êttendre que ce n’est pas la première fois qu'ils se 
sont acquités heuresement de pareilles commissions. 
J'espère de.les faire partir demain au soir, ou tôt ou 
plus tard après-demain dans la journée. Si votre ex- 
cellence veut profiter de cette occasion, ils se feront 
‘un devoir d'aller prendre vos ordres. 


‘’ J'ai parlé aa duc de Richelieu. . . . . et je vais vous 
en écrire officillement dans la journée. L'arrangement 
que je suis autorisé de vous proposer me paraît remp- 
hr votre attente. 


Hier au soir nous avons enfin signé les actes. Com- 
me je n’ai pas un instant à moi, je vous offre, m-r 
le comte, un billet d'entrée pour la séance du mar. 
Ney. Peut-être que monsieur le comte votre père, qui 
a le bonheur de disposer à loisir de son tems, voudra- 
t-il assister aux débats. Agréez lui mes hommages. 


Capodistrias. 
9 (21) IX-bre (1815). 


3. 


$-6 Pétersbourg, le 27 janvier (7 février) 1816. 


Monsieur le comte. 


J'ai l'honneur de remercier votre excellence de la 
lettre qu'elle а eu la bonté de m'écrire. Sa Majesté en 
a pris connaissance. Elle espère que, moyenant votre 
sollicitude et la bonne volonté de monsieur le duc de 
Richelieu, les objets en question seront réglés à votre 
satisfaction. En partant de cette conviction, il ne .ше 
reste rien à ajouter. 


Continuez, monsieur le comte, а m'accorder votre 
amitiée et croyez aux sentiments d'estime très profon- 
des que je vous ai voués. Agréez l'assurance réitérée, 
ainsi que celle de la considération la plus distinguée 
avec laquelle j'ai l'honneur d’être votre très humble 
et très obéissant serviteur 


Le comte Capodistrias. 


4. 


S-t Pétersbourg, 5 (17) novembre 1816. 


Monsieur le comte. 


J'ai l'honneur de remercier votre excellence de la 
lettre qu'elle a bien voulue m'écrire pour me charger 
de la comission de mettre sur les yeux de l'Empereur 
celle qui était à l'adresse de Sa Majesté Impériale. Je 
m'en suis acquitté, et Je ne doute pas que sous peu 
vous n'aÿez pas une réponse satisfaisante, Sa Majesté 
Impériale ayant témoigné à cette occasion combien elle 
approuvait la justesse de votre demande. Continuez, mon- 
sieur le comte, à m'honorer de vos ordres, et croyez 
à l'empressement avec lequel je me ferais un devoir de 
les remplir. Agréez l'expression sincère de ces senti- 
ments, ainsi que celle de la considération la plus dis- 
tinguée, avec laquelle etc. 


Capodistrias. 





5. 


8-6 Pétersbourg, се 9 juin 1817. 


Monsieur le comte. 


C’est à la vielle de mon départ pour Carlsbad où 
l'Empereur me permet d’aller soigner une santée af- 
faiblie, que je réponds par quelques lignes à la lettre 
que votre excellence ma fait l'honneur de m'adresser 
le 9 (21) avril. J'ai porté son objet à la connaissance 
de Sa Majesté Impériale. Disposée à partager l'inté- 
rêt que m-r de Raymond vous inspire, elle vous auto- 
rise dès à présent, monsieur le général, à lui fournir 
un secours provisoire des sommes économiques de 
votre corps d'armée. Pour le reste des arrangements 
dont votre excellence suggère l'utilité, je me réserve 
de l’entretenir particulierèment dans un moment plus 
opportun. Qu'elle reçoive en attendant les assurances 
renouvellées de mon sincère attachement et'de mes 
sentiments les plus distingués. 


Le comte Capodistrias. 
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6. 
Moscou, 22 février (6 mars) 1818. 


Mon général. 


Les recommandations que votre excellence a faites 
ont été pleinement accueillies par l'Empereur. Tous 
vos préfets et employés français seront décorés d’ap- 
rès vos désirs, monsieur le comte. Je ne puis pas vous 
en dire autant de l'officier qui a composé l'ouvrage 
sur le commerce. де Га reçu, mais il m'a été impos- 
sible d’en prendre connaissance, Aussi j'ai du me ré- 
server à un meilleur moment le plaisir de rendre ser- 
vice à votre protégé. Excusez ce griffonnage. Je suis 
sur mon départ pour Varsovie et je suis écrasé d’af- 
faires et d’embarras. 


Ayez la bonté de me rappeler au souvenir de m-r 
le comte votre père et croyez aux sentiments que je 
vous ai voués. 

Votre serviteur et ami 


Capodistrias . 


7. 
Aix-la-Chapelle, le 17 (29) octobre 1818. 
Monsieur le comte. 


J'ai l'honneur de vous accuser la réception de la 
lettre que vous m'avez écrite en dernier lieu. Je m'oc- 
cuperai de votre recommandé, et je m'estimerai très 
heureux de pouvoir lui être uüle. Je ne renonce pas 
à l'espoir de vous rendre compte en personne de cette 
affaire au moment où vous passerez par Aix-la-Cha- 
pelle. On prétend que nous quitterons cette ville le 15 
(3) novembre, mais dans mon particulier j'en doute 
très fort. | 


Permettez moi en attendant de vous féliciter, mon 
général, des témoignages de bienveillance et de satis- 
faction que l’Empereur vient de vous donner. C’est 
une justice qui vous est rendue et que vôs amis vous 
ont rendue de tout temps et surtout durant votre com- 
mandement en France. )’еп jouis du fond de Гёте, 
parce que je vous estime et je vous aime comme si 
j'avais servi sous vos ordres. Agréez, monsieur le com- 
te, l'expression de ces sentiments sincères, ainsi que 
l'assurance de ma haute considération. 


Capodistrias. 


32° 


8. 
Aix-la-Chapelle, le 22 octobre (3 novembre 1818). 


Ignorant si monsieur le comte de Nesselrode vous 
écrit par le courrier d'aujourd'hui, je vous adresse. 
mon général, ce peu de lignes pour vous prier de nous 
envoyer ici Tourguéneff. Tout le monde en dit du bien. 
Et vous, monsieur le comte, vous lui en faites infini- 
ment en l’honorant de votre confiance. Au surplus, 
j'ai permis à son frère, que j'aime et que j'estime, de 
пе pas laisser longtemps dans l'inaction son beau ta- 
lent et la bonne volonté qui caractérisent Tourguéneff, 
qui sert sous vos ordres. Mais pour l’employer il faut 
le connaître. Il importe de savoir où il pourrait le 
mieux servir. C’est dans cette vue que je désire l’avoir 
ici pour quelques jours. Vous pouvez vous en priver 
et vous saurez le faire, entendu que de cette circon- 
stance peut dépendre l'avenir de cet employé. Excusez 
ce griffonnage: je suis pressé. Agréez, monsieur le 
comte, les amitiés de votre devoué serviteur et ami. 


Capodistrias. 


9. 


Le colonel Brosin, side-de-camp de Sa Majesté 
l'Empereur, nous est arrivé hier au soir de Berlin, 
L'Empereur a eu la bonté de s'occuper de vos rap- 
ports, monsieur le comte, et il vous envoit ses ordres, 
afin que les officiers de votre armée obtiennent le sort 
que у. e. а trouvé juste de demander pour eux. J'au- 
rai l'honneur de vous communiquer nos instructions 
et j'espère que cette affaire sera réglée à votre pleine 
et entière satisfaction. Le colonel Brosin est destiné 
par l'Empereur auprès du maréchal Wellington en 
qualité d’aide-de-camp du commandant en chef de 
l’armée alliée. Voici littéralement le passage des dé- 
pêches de m-r le comte Nesselrode qui se rapporte à 
cette mesure. 


„ре duc de Wellington, ayant témoigné le désir 
d'avoir auprès de lui un officier russe qui püût faire 
les fonctions d’aide-de-camp pour tout ce qui concer- 
ne le service du corps d'armée, commandée par le 
comte Woronzow, Sa Majesté а choisi pour cet effet 
un de ses а14ез-4е-сатр. Le colonel Brosin est celui 
qui est. chargé de vous porter la présente dépêche. 
Vous voudrez donc faire part au duc de Wellington 
de cette détermination. П a été prescrit à m-r Brosin 
de s’annoncer à lui et de remplir en tout ses ordres“. 
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PSS 


Le colonel Brosin aura l'honneur de se présenter 
ce matin de bonne heure chez votre excellence, de lui 
rendre les dépêches dont il est porteur et de vous 
prier, monsieur le comte, de vouloir avoir la bonté de 
le présenter au maréchal. Agréez etc. 


Capodistrias. 


8 (20) novembre 1819 (S-t Pétersbourg). 


4 











10. | 
Получ. 9 Дек. 1819. 


Monsieur le comte. 


La lettre que votre excellence m'a fait. l'honneur de 
m'adresser à son départ de Londres aurait motivée de- 
puis longtemps une réponse de ma part, si je n'avais 
eu l'intention de l’instruire en même temps du résultat 
de la propasition qu’elle m'a faite au sujet de m-r Вау- 
mond, J'ai exposé les sollicitations et les motifs qui 
vous avaient suggérés, monsieur le comte, l'idée d’uti- 
liser les connaissances de cet individu dans nos rela- 
tions orientales. Cependant Sa Majesté Impériale n'a 
par jugé qu'il eût pour le moment à son service une 
place qui puisse être accordée à m-r Raymond. II m'est 
pénible, monsieur le comte, de vous annoncer un ré- 
sultat si peu satisfaisant; mais j'ai cru devoir le faire 
et ne plus tarder davantage à vous en prévenir. 


Veuillez recevoir l’expression sincère de mon atta- 
chement et de ma considération la plus distinguée. 
Capodisirias. 
S-t Pétersbourg, 
le 26 novembre 1819. 


11. 
Des bains de S-t Gervais en Savoie, le 1 (3). juillet 1823. 


Permettez moi, monsieur le comte, de me rappeler 
à votre bon souvenir et de vous recommander les 
établissements de mérinos de m-r Pictet de Rochmont. 
Je connais d’ancienne date ce savant distingué, et il 
m'a été impossible de lui refuser ces lignes. Elles vien- 
nent accompagner la lettre qu'il prend la liberté de vous 
adresser lui-même. Pardon, si j'ose vous importuner, 
malgré les immenses distances qui nous séparent. C’est 
depuis quelques jours que je me trouve établi aux 
pieds du Mont-Blanc, dans une vallée de la Savoie, 
prenant des eaux minérales et faisant des bains. On me 
fait espérer quelque bien de cette cure, et c’est la troi- 
sième que je fais depuis l'année dernière. Aïnsi on ne 
dira pas que je passe mon temps à mon far niente, si 
toutefois c’est faire quelque chose que de vivre éter- 
nellement en valétudinaire. Le bon et excellent Bulga- 
Кой m'a donné de vos nouvelles durant votre séjour 
à 9-t Pétersbourg. Vous ne doutez pas, j'espère, du 
plaisir que j'éprouverai 4’еп recevoir directement de 
votre nouvelle résidence. Je vous en félicite, monsieur 
le comte, et dans mon particulière je me félicite bien 
de .bon coeur de savoir que la Bessarabie est au nom- 
bre des gouvernements qui vous sont confiés. Je n’abu- 
serai pas de vos moments pour une longue lettre. Con- 
servez-moi votre bonne et précieuse amitié et croyez 
aux sentiments d'estime et d’attachement invariable que 
je vous ai voués. 

Capodistrias. 


Ayez la bonté de présenter mes hommages à ma- 
dame la comtesse votre épouse. 





12. 


Génève, le 10 (22) jauvier 1824. 


Je ne saurais assez vous exprimer, monsieur le com- 
te, le plaisir que j'ai éprouvé en recevant la lettre que 
vous. m'avez fait l'honneur de m'écrire en date du 28 
novembre. Elle me donne de vos nouvelles, et vous 
ne doutez pas, j'espère, de l'intérêt bien sincère qu’el- 
les m'inspirent. Vous avez aussi la bonté de m’entre- 
tenir des suins que la Bessarabie а déjà mérités de 
votre part, et Je vous prie Феп agréer mes remercie- 
ments. Le bonheur de cette province me tient parti- 
culièrement à coeur à raison de la responsabilité mo- 
rale qui pèse toujours sur le ministère qui a travaillé à 
son organisation. Plus je suis pris à vous garantir les 
principes sur lesquels elle est basée, et moins suis-je 
disposé à vous répondre des employés à l’égard des- 
quels vous avez la complaisance de me parler. Leur 
choix, comme la surveillance de leur conduite, était et 
devait être du ressort exclusif du gouverneur-général. 
Du moment qu'il y avait abus et désordre, il était ur- 
gent d'y remédier: sans cela l'arbre aurait été frappé 
de stérilité, et on aurait fini par l’abattre, non pour 
ce quil а été mal cultivé, mais par ce qu'il a été gref- 
fé en 1816. Personne, au reste, ne m'a rien mandé des 
mesures que vous avez prises; car depuis mon départ 
de S-t Pétersbourg j'ai coupé court et sans retour à 
toute relation quelconque ayant trait aux affaires qui 
m'étaient confiées dans le tems. 


ол ^^. 


Monsieur Pictet est heureux d'apprendre, monsieur 
le comte, que vous vous occuperez de sa position. 
Vous m'obligerez infiniment d'en prendre connaissance 
et de lui faire droit. Ce m-r Pictet, son frère le pro- 
fesseur et quelques autres vieux savants forment toute 
ma société. Pour le reste je demeure étranger aux 
hommes et aux choses du monde, en partageant mes 
jours très paisiblement entre les lettres et de longues 
promenades à pied et à cheval. Ma santé a gagné 
quelque chose de ce régime. Et quoiqu’elle me laisse 
encore beaucoup à désirer, je suis loin de m'en plain- 
dre, ni de prétendre à un mieux qui ne me paraît plus 
de saison pour moi. Conservez la vôtre, monsieur le 
comte, pour votre famille et pour les vastes et belles 
provinces qui bénissent l'Empereur de vous avoir con- 
stitué le dépositaire de leur sort. Veillez présenter 
mes hommages à madame la comtesse. Félicitez-la, 
comme je vous félicite, du petit fils, qu’elle a donné 
au comte Simon. Conservez-moi votre amitié et croyez 
aux setintiments que je vous ai voués. 


Capodistrias. 








13. 
Génève, le 6 (18) février 1824. 


Permettez moi, monsieur le comte, de vous impor- 
tuner de ces lignes: elles viennent vous prier de faire 
parvenir à m-r le comte Kotchoubey la lettre ci-jointe, 
concernant des informations relatives à un instituteur 
qu'il désire donner à un de ses enfants. 


Je profite avec empressement du plaisir de cette 
bonne occasion pour offrir mes hommages à madame 
la comtesse et pour vous présenter l'expression des sen- 
timens que je vous ai voués. 


Capodistrias. 


14. 
Génève, le 12 (24) mars 1825. 


Il y a deux ans, monsieur le comte, que j’ai pris la 
liberté de vous adresser quelques lignes en faveur de 
m-r Pictet Rochmont et de ses bergeries. Ce digne 
homme n’est plus. Son fils aîné, devenu chef de la fa- 
mille, sollicite également mes bons offices auprès de 
vous au moment ой il envoit à Odessa m-r Dunal, 
chargé de veiller de près aux progrès des mérinos et 
de plaider aussi les: intérêts de cet établissement de- 
vant la justice éclairée qui vous caractèrise. Comme il 
vous à plu, monsieur le comte, d'accueillir avec bon- 
té les recommandations dont j'avais accompagnées les 
voeux formés par m-r Pictet-père, j'aime a espérer que 
vous honorerez de même celles, que je ne sais pas ге- 
fuser aujourd'hui à la demarche que fait m-r Pictet le 
fils. Si, comme И vient de m'en donner, l'assurance, 
elle n’a pour but que la justice et l’utililé publique, je 
ne puis nullement douter de ses soins et de la satis- 
faction que vous éprouverez Фу contribuer. 


Je profiterai, monsieur le comte, de cette occasion 
pour vous demander de vos nouvelles et pour vous 
faire part des miennes. Elles sont bonnes. Ma santé gag- 
ne quelque chose de ma paisible retraite et des loisirs 
qu'elle me procure. Ils sont voués à l'étude, aux tra- 
vaux littéraires et à de souvenirs qui ne s’effaceront 
jamais de mon âme. C’est vous dire que l'amitié dont 
vous m'avez honoré еп 1815 m'est toujours chère et 
que je vous prie de me la continuer, en comptant sur 
le retour le plus sincère de ma part. 


Capodistrias. 


15. 
Égine, le 3 (15) octobre 1829. 


Mon cher comte. Au reçu de votre lettre du 22 av- 
ril je me suis empressé d'exécuter la commission dont 
elle me chargeait, et vous en aurez la preuve dans la 
lettre ci-jointe que messieurs KReveliotti de Tripolitza 
adressent à leur frère. Veuillez vous donner la peine 
de la lui faire parvenir. 


Je reconnais dans tout ce que vous me dites d’ai- 
mable votre bonne et ancienne amitié, et ce nouveau 
témoignage qu'il vous plaît de m'en donner m'est in- 
finiment précieux. Mais avez-vous bien raison de ne 
voir dans les affaires de ce pays que moi et moi seul? 
Est-ce ma faute si, malgré tous mes efforts, on s'obsti- 
ne à ne faire encore de la question greque qu'une 
question de регзоппе?. Ne dois-je pas, ne devez-vous 
pas désirer que cet état de choses cesse une heure 
plustôt, et que l’Europe reccueille enfin quelque fruit 
des nombreux sacrifices qu'on fait depuis de longues 
années dans ces contrées? Cependant je ne me découra- 
ge pas. Comme vous, je regarde avec confiance dans 
l'avenir de ce pays, parce qu'il est tout entier dans 
les décrets immuables de la Providence. Elle nous a 
protégés Jusqu'ici, elle ne nous abandonnera pas. Ее 
a béni les armes de l'Empereur; elle bénira aussi la 
sollicitude qu'il n’a cessé de vouer à l’accomplisse- 
ment d'une grande et noble tâche. 
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Nous sommes tous les jours dans l'attente de nou- 
velles de Constantinople. Espérons qu'elles seront 
conformes à tous nos voeux. Je rends mille et mille 
graces à madame la comtesse de son aimäble et bon 
souvenir. Dites lui, mon cher comte, que je lui porte . 
un bien sincère et bien cordiale amitié et que je lui 
suis très dévoué. Vous ne devez pas en être jaloux. 
Je vous serre la main. 


Capodistrias. 
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Щл 


Кабръ (де) 131. 

Казначеевъ 259, 329, 334, 344. 

Кайсаровъ 234. 

Кальбаленъ-ханъ 6, 37. 

Кальверъ врачъ 436. 

Каменская графишя Анна Павлов- 
на 206. 

Каменская графиня Марья Max. 
206. 

Каменсюй графъ Н. М. 13— 
15, 18, 45, 46, 51, 66, 122, 194, 
196, 201, 202, 206, 286, 462. 

Каменский П. 267, 297, 300, 
305, 

Каменск графъ Серг. Мих. 15, 
17, 47, 49, 197, 198, 201, 203— 
205, 214, 217—219, 222. 

Кампбекъ г-жа 148. 

Канкринъ 252, 264, 358. 

Капитанъ-паша 83. 

Каподистриа графъ 81, 167, 283, 
234, 487, 491—510. 

Капцевичъ 423. 

Карлъ эрцъ-герцогъ 247, 472. 

Карно 439. 

Каролина королева 71. 

Кастлерей лордъ 139, 356. 

Кастельчикала 108, 109, 354, 
436, 439 456, 465, 473, 478, 
480, 4585, 487. 

Каткаръ хордъ 13, 45, 140, 473, 
482. 

Кейтъ лордъ 145. 

Кембриджъ герцогъ 163. 

Керъ-Кули-ханъ 7, 10, 38, 42. 

Киселевъ 337. 

Кланвильямъ дордъ 190. 

Клейнмихель 290, 337. 


^^ 


Кленовскй 388, 104. 
Клошинскй 380, 381. 
Княжнинъ 318. 

Кобле 200—202. 

Кокбурнъ алдиир. 144. 

Кокошкинъ 134, 443, 480. 

Коллингвудъ 112. 

Колюбякинъ 227, 400. 

Конгревъ 150, 152. 

Коновницынъ 233, 242,247, 338. 

Константиновъ 390. 

Константинъ Павлович велпк1й 
князь 77, 164, 166, 167, 220, 
296, 297, 306, 310, 325, 338, 
372, 403. 

Коншакцъ-Али 17, 49. 

Коробка адмир. 141. 

Корсаковъ 404. 

Котляревсюй 3, 33. 

Кочубей кн. 407, 507. 

Крайковсвй 268. 

Крайтонъ врачъ 116. 

Красовский 254, 256, 390, 423. 

Кретовъ 482. 

Краусольдъ 214. 

Кривцовъ 208. 

Крыловъ 24, 56. 

Кудашевъ князь 234. 

Кунъ гепералъ 436. — 

Кумани контръ-адмир. 85. 

Кутайсовъ графъ 225. 

Кутузова 375. 

Кутузовъ князь М. 41. 19, 20, 
24, 26, 51, 52, 56, 59, 60, 66, 
137, 200—202, 212, 232—239, 
314, 318, 382. 

Кушелевъ графъ 77, 481. 

* 
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Лабедойеръ 478, 485. 

Лабушеръ 438. 

Лаваль г-жа 451. 

Лавалетъ 487, 489. 

Лаво 141. 

Лазаревъ адипр. 185, 186. 

Ламбертъ графъ 226, 236, 428, 
467, 470, 472. 

Лаисдорфъ 247. 

Ланжеронъ графъ 122, 247, 472, 
475. 

Ланнъ маршалъ 14, 45. 

Ланской Bac. Серг. 364. 

Лаптевъ 141. 

Лашкевичь 373. 

Левашовъ 272, 304. 

Лефевръ-Денуэтъ 401, 405. 

Ливенъ графиня 408, 456, 469. 

Ливенъ графъ 133, 138, 139, 
149. 164, 264, 456. 

Лидерсъ 278, 289, 292. 

Лизакевичъ 147, 155. 

‚ Лисанезичъ Григ. 224,268, 269, 
275, 281. 

Лицинскй 294. 

Лобановъ Ал-дръ 429, 461, 480. 

Лобановъ князь Дм. 293, 294, 
299, 313, 338. 
‚ Лобановы князья 220, 232, 248, 
481. 

Ловичъ княганя 372. 

Ломоносовъ М. В. 168, 390. 

Лонгиновъ Н. М. 111, 114, 126, 
147, 155, 210, 246, 260, 965, 
271, 273, 274, 218, 279, 281— 
284, 314, 317—321, 525, 333, 
352, 368, 387, 458, 462, 463. 

Лопухинъ князь 462. 


Лоренцъ портретастъ 72. 

Лористонъ графъ 487. 

Любомирская княгиня Фредеря- 
ка 452. 

Людовикъ ХУШ-йЙ 402, 421, 
449, 470, 478. 

_Ляпуновъ 424. 

* 

Maescuiñ Cepr. Ив. 431. 

MaïTaanat 144. 

Мальисбюри sopxs 163. 

Манзей 152. 

Мануиловъ 370. 

Маринъ 374. 

Мар!я-Луиза 406. 

Mapia 9еодоровна императрица 
34, 115, 117, 153, 158, 164, 
246, 247, 296, 312, 318, 330, 
332. 

Марквартъ дордъ 356. 

Марковъ 194. 

Мармонъ 487. 

Маршезъ 111. 

Махметъ-ханъ 5, 6, 35, 37. 

Мацкевичъ 262, 268, 369. 

Мацневъ 359, 361. 

Мезонфоръ маркизъ 134. 

Мёлендорфъ 470. 

Меншиковъ князь 85, 236, 292, 
342, 344. 

Менуе 502, 305, 306, 316. 

Махметъ-Али 98. 

Миллеръ 338. 

Милорадовичъ 233, 272, 316, 
331—334. 

Милютинъ графъ Д. А. 351. 

Миранда 469. 

Михайловъ 294. 
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Михаилъ Павловичъ Bei. князь 
156, 160, 164, 167, 310, 324, 
327—330, 336, 484. 

Мишо генер. 462. 

Мокрановская графияя 430. 

Moupanoscuiä графь 363, 430, 
446, 447, 452, 465. 

Монтегю леди 106. 

Мордвиновъ 327. 

Морлей 150. 

Мортье 435. 

Муравьевъ 77, 258. 

Мусинъ-Пушкинъ-Брюсъ гр. 273. 

Мюллеръ 381. 

Мюнстеръ графъ 152. 

Мюратъ 26,27, 59,60, 431,465. 

* 

Набель 257. 

Надольскй 280. 

Наполеонъ 1-й 13—15, 21, 25 
—27, 45—47, 53, 58, 60, 65— 
67, 111, 112, 124, 142, 144, 
145, 222, 243, 244, 246, 249— 
253, 351, 356, 384, 385, 388, 
391, 392, 398, 409, 414, 418, 
420, 421, 431, 437. 438, 440, 
449, 443, 465, 470, 476. 

Нарышкина Asx. Ив. 221. 

Нарышкина Марья Алексфевна 
374. 

Нарышкина Марья Bac. 221. 

Нарышкина Нат. Oexop. 221. 

Нарышкинъ Ах—дръ Льв. 374. 

Нарышкинъ Bac. Серг. 221. 

Нарышкинъ Ди. Вас. 221 - 223. 

Нарышкинъ Дм. Л. 276, 291, 
294, 303, 313, 315, 414, 439. 

Нарышкинъ Левъ А. 96, 244, 


254, 377, 381, 397, 435, 436, 
443, 477, 481. 

Небольсинъ Никол. Андр. 217. 

Ней маршалъ 22, 26, 54, 59, 
478, 485, 488, 490, 494. 

Немоесная 373, 395. 

Нессельроде гр. 263, 501. 

Николаи баронесса Aa—xpa 115, 
118, 121, 122, 137, 146, 166, 167. 

Николаи баронесеа Алива Павл. 
189. 

Николаи баронъ Ал-—лръ Павл. 
170, 178, 189, 190. 

Николаи бар. Викт. Павл. 148. 

Николаи баронъ ДеонтШ Павхл. 
173, 185, 186. 

Николаи баронъ Никол.Павл.190. 

Николаи баронъ Пав. Андреев. 
104, 423, 445, 456, 475, 485. 

Николай 1-й 77, 149—156, 160, 
161, 166, 180, 188, 312, 318, 484. 

Никоновъ 203. 

Новосильцовъ Н. Н. 182, 362, 
363, 444, 445. 

* 

Оболенскй князь 227. 

Обрёзковъ 210. 

Omaposcuiñ 331, 336. 

Олсуфьева Марья Bac. 221. 

Олсуфьевъ графъ 306. 

Ольденбургскй иринцъ 129. 

Оиеръ-Врюни 83. 

Орлова графиня А. А. 141, 272. 

Орловъ графъ 272, 408, 456. 

Оруркъ графъ Тосифъ Корнильев. 
20, 53, 352, 358, 459, 460. 

Остерманъ графъ 226, 464. 

k 
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Пажетъ Артуръ 113. 

Паленъ графъ Петръ Петр. 453. 

Паленъ графъ 0. П. 111, 129, 
360, 472. 

Палицынъ 400. 

Пановъ 369. 

Паскевичъ кн. 11, 16, 21,42, 54, 
81, 117, 157, 158, 310, 311, 403. 

Патанюти 92. 

Пашковъ 307. 

Пеливанъ 16, 47. 

Пемброкъ леди Er. Сем. 68, 
96, 107, 110, 120, 121, 137, 
138, 179,190, 436, 444, 445, 453, 
456, 463, 466, 469, 473,487, 488. 

Пембрскъ Эмма 96. 

Пемброкъ Гербертъ 444. 

Пемброкъ лордъ Сидней 174. 

Пемброкъ лордъ 80, 110, 111, 
439, 481. 

Перовский 152. 

Перси г-жа 97. 

Пиктетъ 504, 506, 508. 

Пиль 187. 

Питтъ 175. 


Платовъ 26, 53, 66, 235, 445. 


Повисъ лордъ 485. 

Погенполь 122, 149. 

Полетика 139, 142, 147, 177. 

Полиньякъ 289, 299, 300, 305, 
311, 312, 319, 320, 373, 379. 

Monropauxiä КВ. М. 293, 299, 
301, 303, 317, 383, 395,316, 451. 

Понсетъ М. И. 214, 258, 351, 
415, 423, 467, 490. 

Посниковъ 3. H. 265, 377, 384, 
417, 468. 

Потемкинъ 214, 377. 


Потоцюй графъ Альфр. 72, 96, 
134, 180, 336. 

ПотоцкМ графъ Aesr 179, 180. 

Потулицка г-жа 452. 

Поццо-ди-Борго 113, 175, 262, 
294, 487, 489. 

Прадтъ аббатъ 27, 60. 

Пренкъ баронъ 227. 

Путята Н. В. 339. 

Пфуль генералъ 440. 

Пьетонъ 473. 

* 

Рагозинъ Ад— дръ Аеанас. 239, 
416. 

Радолинская графиня 373. 

Раевская 335. 

Раевский Ал— дръ Никол. 379, 
391, 488. 

Paescuiü H. Н. 21, 54, 214, 
283, 291, 294, 303, 313, 379, 
390, 391, 406, 471, 475. 

Разумовскй графъ 244, 275. 

Раймонъ 497, 503. 

Райсмй 369. 

Рапъ 246. 

Ревелютти 76, 509. 

Рибопьеръ 78. 

Рисцевская 364. 

Ришелье герцогъ 487, 488, 493, 
494, 495. 

Pianyu 431. 

Робертсонъ врачь 72. 

Робинзонъ 111. 

Розенъ 304, 316. 

`Растопчина гр. Нат. дедор. 221. 

Ростопчинъ трафъ 0. В. 417. 

Рошмонъ 504, 508. 

Рошуаръ 244. 
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Рошъ-Жакленъ 480. Симонъ 398. 
Ртищевъ 301. Сипягинъ 331, 337. 
Рудзевичъ 326, 333, 337. Сиирновы 114, 439, 445, 456. 
Румянцовъ графъ 236. Соколовский 194. 
Руффо Дорот. 108, 137. Соломонъ царь Имеретинскй 5, 
Рындинъ 111. 35. 

* Сперанский M. М. 218. 


Сабанеевъ Ив. Bac. 195, 197, Стадюнъ графъ 243. 
198, 208—210, 213, 216, 219, Станицкй 154. 
223, 224, 229, 258, 263, 265, Стаплетонъ 140. 
269, 318, 327, 328, 331, 333, Старжинская 331. 
359—361, 365—369, 371, 381, Старинкевичъ Никол. Александр. 
382, 386, 387, 391, 398, 400, | 312. 
403, 405, 406, 410, 423, 424, 498, Стевартъ Караъ 139. 
464, 465, 466, 467, 463, 471, 472. Стевенъ 71. 
Саблуковы 141. Стедингъ 127. 
Саврасовъ 152. Стемковскй 75. 
Сакенъ баронь 245, 252, 330, Степановъ 205. 
864, 431, 456, 463, 464, 472. Столыпинъ 92, 93, 95. 


Салтыковъ князь 269. Страндианъ 133. 
Салтыковъ гр. Петръ Ив. 451. Строгановъ графъ las. Ал. 115, 
Санти 344. 116, 124, 210, 306, 311. 
Свфчинъ 247, 254, 267, 281, Стюартъ лордъ 187, 487. 
296, 386, 389, 391, 402. Суворовъ князь 194, 446. 
Северинъ 139. Сультъ 141. 
Седергильиъ 131. Сусловъ 487. 
Семенова 273. Сухтеленъ 127, 139, 179. 
Сентъ-Элленсъ 182. | * 
Сенъ-При графъ Дюдв. 182, 853, | Талейранъ 111, 479. 
354, 441. Танащенъ 381. 


Сенъ-При графь Эм. Фр. 16, Татищевъ 139. 
17, 24, 48, 49, 56, 195, 197, Татъ 138, 141. 
198, 209, 210, 214, 216- 220, Тизенгаузенъ г-жа 375. 


229, 238, 235, 936. Тизенгаузенъ 289, 29], 292. 
Сенявина Марья АлексЪевна 374. Тимоееевъ 92. 
Сенявинъ 112. Толстая гр. Аграе. Oexop. 334. 
Сиверсъ 127. Толстой графъ 12, 13, 44, 45, 


Сиденгамъ 480. 65, 111. 


Толь 247, 307. 
Тонтонъ 80. 
Тормасовъ 225, 226, 221, 238, 


242. 


Тургеневы 500. 
Тучисвъ 23, 56. 


Уваровъ 316. 

Удомъ 269. 

Уксбриджъ 473. 
* 


Фагель 436, 440. 
Фалькенбергъ 283. 
Фариваръ 445, 456. 
Фатъ-Али-шахъ 6, 37. 
Фацарди 340. 
Февръ-Денуэтъ 478. 
Фешъ 128. 

Фишеръ 176. 

Флайдъ дЪвица 150. 
Dour 210. 
Фонъ-Визинъ 318. 
Фоссь 104. 

Франиъ 317, 319, 322, 358, 373. 
Фуль 229. 

Фуше 479. 


Хитрова 375. 
Холодковскй 274. 
Храбрый 196,198, 200, 202, 208 
Храповицкй 301. 
| * 
Цвейкавака 364. 
Цвейковская графиня 452. 
Цвиленевъ 194. 
Цизаревъ 16, 48. 
Цищановъ киазь 5—42, 65, 106. 


Черкаскй кн. Ал — дръ Александр. 


105, 109. 


Чернышовъ 247, 317, 336, 353, 


359, 377, 411. 


Чичаговъ Пав. Bac. 67, 152, 


226, 233, 389, 455 467. 


* 
Шарлотта принцесса Прусская 


148, 298, 304. 


Шартрекй графъ 353. 
Шахъ-Надиръ 9, 40. 
Шварценбергъ 356. 
Швецовъ 306. 
Шейтеръ 448. 
Шереметевъ графъ 428. 
Шостакъ 206. — 
Штиглицъ банкиръ 100. 
Шуазель 313. 
Шубертъ 278, 284, 302, 305. 
Шуваловъ 251. 

ж 
Щербатовъ князь 227, 261. 


x 


Энгель @едоръ Ив. 345. 
Энгельбахъ 333. 
Энгельманъ 116. 
Энгестрёмъ баронъ 131. 
Эртель 366, 401. 
Эстергази князья 148. 

* 
Юсуфъ-паша 19, 51, 83. 
Юшковъ 267, 311. 

x 
frauuiñ 224, 226, 338, 410. 
Якоби 114. 
Яшвиль князь 226, 249. 
Ященко 247. 
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